et viktigaste momentet i en 
människas tillvaro inträffar, 
då hon startar sin skämt- 
tidning. Visserligen är det 
faktum, att den vår Herre 
ger en syssla, ger han också 
kraft att sköta den, något 
som vi med tillfredsställelse 
konstatera, hvart vi vända 
folktalare, general- 


(EX 
etc.) Men en skämttidningsredaktörs egendomliga ställning 


våra ögon. och öfverdirektörer 
till den öfriga mänskligheten ger honom anledning till spe- 
ciell eftertanke. 

Han måste drifva med publiken, och denna får själf 
betala driftkostnaderna. Att lyckas med denna skenbara 
absurditet som grundval är hans lifsuppgift. 

Det som ger honom kraft att lyckas är han tillstånds- 
bevis och den däraf alstrade själfkänslan. 

Att själfkänslan måste bli närmaste konsekvens, inser 
man efter. en liten kalkyl, hvars resultat i hög grad skiljer 


en från massan. Hvilket försvinnande litet procenttal a 


mänskligheten äger icke tillståndsbevis! 


Efter denna förklarande inledning öfvergår jag till pre- 


sentationen af Strix samt utvecklandet af några med nam- 
net och redaktionen förknippade omständigheter. 

Strix! Detta korta namn med sitt pisksnärtljud och 
sin djupt symboliska betydelse är frukten af flere starka 
karlars mödosamma arbete. Jag är öfvertygad om att Sv. 
Akademien skulle ha haft oberäknelig nytta för sitt snart 


N:o 1. Den 11 Mars 1897. 


SAL intet oro i världen.” 
FULL VAr GLAD Ge allt. godt. 


tansvärde husbondes 


färdiga ordboksarbete, om den täckts deltaga i våra öfver- 


läggningar. Ty alla ord och ljud, äfven de mest gutturala, 
ha projekterats. 

Ett förslag, vid hvilket vi länge dröjde, var »Ficus», 
därför att en sådan pjes bör finnas i hvarje hem. Men 
fastän en »Strix» icke hör till de oundgängligaste villkoren 
för hemtrefnad, valde vi den dock, emedan den represen- 
terar visheten. Det skulle varit oklokt att förkasta henne. 

Humorn är den visaste världsåskådningen, emedan »här 
hvila inga ledsamheter», alltså: Strix är symbolen äfven 


för humorn. 


Försedd med mitt tillståndsbevis begaf jag mig till en 
järnbod, där jag inköpte en revolver af den synnerligen 
praktiska arkansastypen. Hund 


Weg 
Nigsiknn, 
MN Kr 


( Se) 
SVÄP 


ägde jag redan, en ovanligt 
kraftfull, endast mig tillgifven 
dogg, lydande namnet Bluff, 
hvilken icke blott morrar åt, 
utan äfven apporterar sin fruk- 
antago- 
nister. Sax anser jag ej nöd- 
vändig, emedan jag kan skära 
kvickheter med min bowieknif. 


Strix har således alla för- 
utsättningar att slå sig fram, 
såväl psykiska som fysiska. 
Den skall skämta med mänsk- 
ligheten och ställer sig ej i 
något partis tjänst. Den som 
tror att humorn är till för att 


drifva fram politiska åsikter 


misstar sig grundligt. Strix äm- 
nar från sin: höga position med 
medlidsam och nyttig satir be- 
handla det slag af människor, 
som flåsande springer från val- 
möte till valmöte och anser riks- 


dagsreferat vara kulturblommor. 
Strix skall bli en svensk skämt- 
tidning, ty det skadar ej att vara fosterländsk, och den 
svenska humorn är djupare än något annat lands. Strix 
skall söka representera just vår humor till skillnad från den 
tyskt-gemytligt billiga, den engelskt torra, den franskt grunda. 
Den bästa delen af mänskligheten är den som kan 
skratta. Strix skall söka få den på sin sida. Strix och 
människorna skola få både nytta och nöje af hvarandra. 
Strix ämnar ej tåla något ondt i världen men vara glad 
åt allt godt. 


Väårbud. 


Vintersolens djupa glöd 

mellan mörka stammar — 
drifvan brinner purpurröd, 
västerns guldtyg flammar. 


Då som yrande kaskad 
han i solen blänker, 
öfver gråa pilars rad 
silfverpärlor stänker. 


 Enslig skogsstig fram jag går, 
går i tankar tunga — 
plötsligt sång mitt öra når, 
rännil'n hör jag sjunga. 


Lekfullt djärf går se'n hans färd 
öfver gröna slätter, 

speglar vårens sagovärld 

i de ljusa nätter. 


Ännu dämpadt porlar kan 
under snöhvitt hölje, 

tills en dag han jubla kan: 
Jag har vår'n i följe! 


Hvem kan hejda rännil'n, säg? — 
Mörka makter, viken! 

Solen lyser ju hans väg 

in i sångens riken! 


Daniel Fallström. 


Redaktionslokalen är ganska treflig och inredningen är 


dyrbar som det anstår ett kulturorgan. 

1 amerikanskt skrifbord, hvars lådor svälla af stoff till 
blifvande öfverraskningar. 

1 vrid- och flyttbar stol, från höjden af hvilken man, 
om man blundar, upptäcker driftföremålen. 

1 papperskorg, den största jag sett, och det vill ej säga 
så litet. 
stjärntelefon 4539 allm. 
giftskåp samt 

1 känsla af tillfredsställelse att disponera allt detta. 


För att markera min och Strix kulturella och politiska 
hållning har jag gjort en teckning, den jag kallat De Morska 
Aborrarne och hvars symbol den. insiktsfulle läsaren säkert 
förstår. Se själf! 


Än Nu Nr 4i 


N EN 


»Men kommer någon våra fjäll för nära — — —> 


Albert Engström. 


Almanach för alla. 


Sin egen födelsedag. 


För att finna sin födelsedag bör man först 
inköpa en Almanach för alla. Att låna en 
sådan för att afskrifva den är K. Vet. 
Akad:s uteslutande privilegium. Man an- 
tager t. ex. att man är 25 år, 2 månader 
och 11 dagar (se dödsannonsen), hvarpå 
man lättast finner den dag, som i dag är, 
genom SM försöka ROR en Vaser som 
nader och 2 2 dagar till den Ers som Me 
på raden ofvan >Sola> , och man har dagen. 
Detta är ett enkelt sätt att korrigera präst- 
betyget. 

Känner man söndagsbokstafven, ställer 
sig beräkningen mycket enklare, och är man född i vädurens vän- 
krets skadar det heller icke. 

För fruntimmer dividerar man summan med kvadraten på af- 
ståndet från det 17:e året. 


Året 1897 


är ett vanligt år om 365 dagar samt börjar d. 1 jan. d. å. Judarne 
hörjade sitt 5657:e år d. 13 sept. 1896, hvarför detta år förfaller 
den 13 sept. d. å. Muselmanerna började detta år mycket dåligt. 


Detta år är 


efter världens skapelse enligt, Byzantinska eran det 7405:e 
enligt judarnes räkning (kont. m. 40 & afdr.) ...... 5657,50 
efter Er LOG ÖIS rask äs icke bites jsan isen en osa DG 

>» L. O. Smiths världsomsegling BERLIN ofte Sir KT 2:a 
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NES TRSSP RIE SNENEDIT ISEN FOA 


[7 NESSSE RESANS ST 


efter uppfinningen af teaterobligationslotteri ......... 9:e 
>  Rundbergs tronafsägelse .............. 1:a 


Söndagsbokstafven är S, måndagsbokstafven M. 


Adresser att ihågkomma. 


Strix redaktion St. Badstugat. 5; för resten se annonsafdelningen. 


Böcker att köpa. 


Almanach för alla. 

>Den lille hemsvärjaren >, handbok för hög och låg (utkommer un- 
der den närmaste framtiden på Strix förlag). 

Arméförvaltningens protokoll (i öfversättning). 


Midnattssolen i Sverige. 


Midnattssolen skulle, därest man vore fullkomligt nykter, aldrig 
vara synlig i Stockholm, men den blir mer och mer synlig ju längre 
norr ut man kommer. 

De vanligaste tider, under hvilka midnattssolarne (någon gång 
ända till sju) äro synliga: 

Födelse- och nammnsdagar befinner man sig i vinkel mot jorden 45? 3' 
ET MAP sko rgeced öd edsrsas lade od Na Vela SNNKA VENT se NRA SK SPEER (a 
28” Aug: (BellmansAggel):iu-teisevssore tvesdv ess i eredeke rs edan ge rå Va IA 

Som emellertid landet är mycket kuperadt vid hemgåendet, 
öfverensstämma dessa teoretiskt beräknade siffror alls icke med 
verkligheten, utan öfverträffa dem betydligt. 


Hvad visar klockan 


då man kommer hem? (Då detta kapitel är af alltför grannlaga 
natur, uteslutes det i denna upplaga.) 


Förklaring: 
OC Gladt 

Oo Hotande 
Q Ruskigt 

e Tråkigt 


Lod lega ég 
I Bjöl nstjerneB:son 


. 


| 
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Om väderlekskartor och väderleksförutsägelser. 


För att upprätta en synoptisk karta måste man skaffa sig 
papper och penna samt en Isobar. Med tillhjälp af denna nyttiga 
sak är vidfogade karta upprättad för d. 11 mars d. å. Hvad man 
särskildt har att iakttaga är, att hastigheten är störst vid ekvatorn 
och aftager mot polerna (detta är orsaken, att en ballongfärd till 
Nordpolen icke kan utföras på ett år). Följden häraf blir den, 
att hvarje kropp, som flyger fram öfver jordytan, afviker till hö- 
ger i Sverige, men till vänster i Norge, såsom varande nordligare. 
Antag t. ex. att man kunde skjuta en kula från Stockholm till 
Nordkap.”) Nu rör sig Nordkap långsammare mot öster än Stock- 
holm (trots B. B.), så att det är ovisst hvar kulan träffade, men 
säkert är, att orkan skulle uppstå i Kristiania. »Utsikterna» spri- 
das numera genom billiga och särdeles sannfärdiga tidningar. 


Åskan 


har en slagkraft af c:a 2,375,682 ton med 3750 volt och 69357 am- 
pere, hvarför man ej bör stå i vägen för densamma, utan helst 
flytta sig åt sidan, då den slår ned. 


+) Ett högst vådligt företag. 


RECEAET FORD FU RPS NUR VE HART ELAN: BEI SA Ja är bd LA ov LR TI ASS | 


Isens bärkraft. 


1 cm. is bär ett tjog ostron. 
4 em. >» bära !/2 punsch. 


d cm. >». > en flaska Ayala sec. s 


10 cm. > > diverse !/2 öl och matvaror (se arb. isskåp). 
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Måttlighetssupare. 
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Huru man lefver. 


Naturenligt lefnadssätt. 


'Teosof. 
Ekman. 
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Det djupast sjunkna i världen. 


Vallerska tuben, som når från Stockholmstrakten till Södra 


Sverige. 


Pålningen på Helgeandsholmen från vattenståndet å Mynttor- 


get till halfvägs till Helgeandsholmssjöns botten. 
Moralen vid kongl. operan till — oo 


Det högst märkvärdiga i världen 


jämfördt med Eiffeltornet. 


Den lilla pricken vid marken är Hr Kugelman, 


Telefoutornet. 


va Eiffeltornet. 


Regl, af staden nellan broarne. 
Nordpolsballongen, 


et t 
Helgeandsholmens bebyggande. 


St, Waldenströms kyrka. 


"Cementen i Upsala. 


Strömsborgs bebyggande. 1 
Afhugget träd i Humlegården. | 


Ruskprick i Gillingeleden. 


Djurlifvet på Skansen. å 


ANT 
: Blifvande figur på nya Djurgår 


un 
[4 
e- 
in 
[RESCRYE VIS, EYE VESSISVESREEETNISPÖSPROTIPREN | 


Sådant är lifvet. 


JG 


Och haren han sitter och äter blå bär 

och tänker förnöjdt: »det är godt det här», 
då kommer en räf ur en buske och tar'n 

och tänker förnöjdt: »gudskelof att jag har'n> 
och sätter sig ned till att spisa 


— det är harens visa. 


Och räfven han slickar sig glad om sin trut 
och går alt spatsera i skogen ut, 

då möter'n en jägare, jägaren skjuter'n, 

då gnor han, då glor han, då tjuter'n, 

då dör han, så gör han i dön ett språng 


— det är väfvens sång. 


ENG 


o 

SRA 
AR AES Sa NT [4 
SITE 0 (5) 


Och jägarn han blistrar så stoltelig 


& 
c .”- . . 
7 4 FESTA E TNE SA IRA ) och länker: »nu hafver jag rogat mig>, 
[4 
v i 
& AE men hemma där pysslar hans käringkropp 
Öv 
cc ej ) SÖ Siri TR AES AGE SA 
ENG (HUN ANSE med hvitt i hans kaffecikoriakopp, 
= ( 4 ( i 0 NI: v? Ö. 3 o 0 Re . 
[0] c : s så äter'n, så dör han af kaffecikoria 
SNRA Ar ; 6 
4 Så 3 : 
OT — det är jägarns historia. 


UENABETH 


(på en karamell.) 


Min lilla skatt så ful, men O! så täck, 

ibland förtrollande, ibland så led, 

som nu, trots dagens alla rackarstreck 

i drömmen änglar ser gå upp och ned. 
Carl Larsson. 


Gustaf Fröding. 


TANKSPRIDD JÄGARE. 
) TECKNINGAR AF 
UNO LILJEFORS. 


Allvarsord. 


1 

c få S 
Afundsjukan är kanske svenskar- 
nas mest förödande nationallyte. De ; 
afundas icke en norrman, om han | 
j 


vinner rikedom och ära, än mindre ja 


en fransman eller tysk, men de af- i 
undas hvarandra. Blotta tillvaron af | 
en svensk, som icke alldeles kan 
förtigas, stör de andras trefnad. Till 
och med om han legat i grafven i 
ett par hundra år, skofla de honom 
begärligt ur mullen för att betyga 
honom sin ovilja. De gamla afun- 
das de unga och de unga afundas 
de gamla och afundas sinsemellan 
med småstadsaktig hetta. Men den 
nation, som på det sättet årtionde 
efter årtionde kränker sig själf och 
slutligen lockar grannfolken alt in- 
stämma i veropen, den har ingen- 
ting annat att vänta än politiskt små- 
käbbel utan djupare innehåll, and- 


lig ofrihet och slutligt förfall.- 


Verner von Heidenstam. 


Om människor brydde sig lika litet 
om andras affärer som om sina egna 


blefve mänskligheten vida lyckligare. 


Na 


- >Jag ser ingen idé i att kvinnor kyssa hvarandra. Kan ni 
till ex. med den där damen ni kysste nyss?» 
>» Visst tycker jag om henne, eljest skulle jag inte kysst henne. Men se, 
hvilka fläckar det blef där jag kysste bort pudret på hennes kinder!» 


SIR 
STERN IR 


Vf 
N Filer. 
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Ur lifvet. 


» Aldrig?!!1 . .. Ni säger ald- 
rig!», sade han och steg upp 
som en sömngångare. 

»Ja», svarade hon, med låg 
men bestämd röst. »Jag är 
ledsen, men jag kan ej — 
omöjligt!» 

» Gud stå mig bi!» Han strök 
med rockärmen öfver sina ögon, 
som hade han slagits med blind- 
het. »Men jag har en bön, den 
sista, till er!» 

Hon räckte honom tyst sin 
hand. 

»Jo», sade han, och sänkte 
rösten, »var snäll och vigga mig 
53 krisch tills i morgon kväll! 
Den här historien var ett vad, 
ser ni, och prissarna står nere 
på gatan och väntar på sin 
halfva Cederlund.» 


[14 


Tankekorn. 


D En väl skrifven bök bör varg 
såsom en risknippa: när man kas: 


tar den i elden, brinner den. 


En god människa bör våra en 
far för de ”faderlösa, en mor för 
de moderlösa och. ett barhyför de 
barnlösa. $ 


Poesi finnes i allting, till och 
- med i Strix” papperskorg. 


När olyckan är framme, kan man 
skjuta med pistolhölster. (Små- 
ländskt ordspråk). 


>Hör du, dom där tre gracerna, som folk talar 


Ul 


I | 


ANN 


om, hva ä dä för nå'nting egentligen?» 
> Ata, dricka å vara glad, vet ja!» 


ÅN | 
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Man. talar i ett sällskap om det ohygieniska hos galoscher. En bland. de närva- 


rande instämmer: 
»Ja, det har jag också märkt. 
jag alltid haft ondt i hufvudet.» 


Hvar gång jag vaknat med galoscherna på mig, har 
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STRIX 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


KOSbar stOL elG RI svets bosk sär senat Ved Lon VA (ÅR. 
SUL "SC NSMEDIL Son ko krets ste sa er År O 

31 HIA ELD VA a Abe oe sn KSR SES Svt 2: 50 

ett KVÄrtäl .sssocore vc 1: 25 


I Stockholm prenumereras lämpligast å tid- 
ningens expedition eller hos dess kommissionä- 
rer. I landsorten å postanstalt, då postarvode 
tillkommer. 

Lösnummar 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
kyv.cm. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
tion och expedition Stora Badstugatan 5. Allm. 
Tel. 45 39. 


Utställningslotteriet. 


i STOCKHOLM RN Dragningar den 1 Juni, I September 1897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 
Hufvudkontor: 10 Vasagatan 10. 1 vinst  å 100,000 . Kr. 100,000 
1 åa 50,000 . 50,000 


ÄR å 20,000 . 
3 vinster i 


L 

i 

v 0 Ark FS Vg t 
ALFA blott hos detta bolag. CAR ER 5,000 sirener SR 

ä ; 

v 


AKNE RS BE 5,000 DONE SR a sat area FA00/000 
BAR N-=jörsäkringar, fullständiga endast hos id é 
. 5,610 vinster Kr. 470,000 


detta bolag, som i Sverige infört detta försäkringssätt. 
Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, a 10 kr. pr st. och expedieras t till landsorten mot till oss 


Andra ILI Försäkringar af alla slag | insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 
med särdeles goda vinstvilkor för de försäkrade. e ee 3 
ARR 3 Utställningslotteriet, 
Närmare meddela bolagets ombud. Fredsgatan 32, Stockholm. 
LE , 
(G. 41957) (8. T..A. 38195) 


Transparenta Skyltar 


(Diaphani) 


Damernas favorit-portmonnä, | 206 EE ; ; Ä IE 
elegant, aflång, af skinn (krokodil- lg imiterande glasmålning för anbringande å butikfönster 
imitation) med 3 rum, starka, be- Fi 3 
qväma knäppen, kr, 1.25 (för lands- & i 
orten + 20 öre till porto). 

Theodor .Dahlströms Pappershandel, 
ottningg. RE 


uti Theodor Dahlströms 


(G. 42722) 


Pappershandel 
; . 0 Z6 Drottninggatan Z6 Förminskning af utförd skylt i Diaphani. 
tryckas Visit-, bjudnings-, middags- L I T H O G RA F I S K A A K T I E fd B O LA G E T 
och adresskort samt firma m. m. å i NORRKÖPING. 
papper och kuvert. Monogramstämpling. i AfdSSnGskotkr: 
STOCKHOLM. GÖTEBORG. 


ALBIN LENHARDTSON'S 
KONCENTRERADE 
Varnas för värdelösa efterapningar! 


Stomatol-Tandpulver +x Stomatol-Tvål >»x Stomatol-Tandpasta 


det bästa för tändernas, munnens och hudens vård, enligt intyg af Dr. Edw. Selander, Docent i bakteriologi vid Karolinska Institutet, 
Professor Axel Holst vid universitetet i Christiania, Stabsläkaren Dr. Bassenge, vid Professor R. Koch's Institut i Berlin m. fl. 


Finnes till salu å alla Apotek i riket samt hos Herrar Parfym- och Specerihandlande. : | 


Albin Lenhardtsons Stomatolfabrik, Stockholm S. 
Detaljförsäljning : | 


Riks Tel. 5 82. Z Bazaren å Norrbro Zz. Allm. Tel. 3070. 
(G. 42965) 


RARE Zz DEDE <€ 30; 
é : ; 
Wahlström & Widstrand | 

5 Bokförläggare. 

3 Nyheter! 


Birger Mörner, Dess höga plaisir. 
Skildring från Baroc-tiden. Pris 2 kr. 


Harald Gote, Lejonets unge. 
Nutidsskildring i fyra akter. 2:a uppl. Pris 2 kr. 


HULLER EA HRL ERE RR LL REA RA TATT AT HUNT LE 


O00088 


Harald Molander, En lyckoriddare. 
Berättelse från 1600-talet. 2:a uppl. utgifves 
under våren 1897 i 5 häften å 1 kr. 


ILLUSTRERADE FÖREDRAG 
i KONSTFÖRÉNINGENS LOKAL 
KUNGSTRÄDGÅRDEN 
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UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 
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N:o 2 A. Den 18 Mars 1897. 


Konstens målsmän. 


Peter Paul Bubens Waldenström, konstvän och siare, den ende, 
som kan säga, hvad som kommer att ske i nästa ögonblick. 

Lithander, >»Arkitekturens fader», uppfunnit sättet att bygga 
ett för stort hus på en för liten holme. 

Byggmästar Lundberg, >»Arkitekturens farbror», äfven »Om- 
växlingens byggmästare» (Maitre de la varieté). 

Blanch ägnar sig helt åt svenska språkets och konstens hö- 
jande (litteris et artibus). 

Rundberg. nil admirari. 


DTE TNA ATT INRISRERRNSER STAT FYN 


Den första hjälpen vid olycksfall. 


Vid afbrott i festtal fattar offrets granne honom oförmärkt 
med ett fast tag i ryggen och låter honom försöka börja om från 
meningens början. Lyckas ej detta, utropar grannen beslutsamt: 
»De nyförlofvades skål», och offret är räddadt. 

Vid påträffande af personer i sanslöst tillstånd. 1) Försök att 
erfara anledningen. 2) Iakttag noga kroppens läge. 3) Känn om 
andedräkten luktar sprit. 4) Upptag den bredvid i rännstenen 
liggande nya cylinderhatten. 5) Lägg offret på rygg i en droska. 


; 6) Vänd honom åt sidan utom droskan, om uppkastning inträffar. 
| 7) Offret bör fortast intaga sängen, då förbättring strax inträder. 
Tio hälsovårdsregler. 

A. Kära du, hvar tusan har du varit och blif- Frisk luft är grundvillkor för hälsan. Frisk luft är billigt 

vit så der tilltygad? gästabud. 
B. Åh, de' är inte så farligt, jag ska bara på Rörelse är lif. En god bankrörelse är bättre än ett dåligt lotteri. 
ett litet folkmöte och hålla programtal. Mättlighet och enkelhet i mat och dryck är dagen efter hälsans 

vän. En halfva är bättre än 10,000 åmar vatten. 
Få Noggrann vård om huden är prydlighetens moder, ty arga hu- 
Almanach för alla. dar få rifvet skinn. 
(Forts. fr. föreg. n:r.) Dräkten får ej vara för varm, ty en varm andedräkt kan för- 
i: OR ET sätta isberg. 

Boktryckerikonsten En hälsosam bostad med liten portnyckel och nutidens alla 
Som boktryckerikonstens uppfinnare äro Norstedts föräldrar bekvämligheter bör tusenfaldt löna sig, ty en stor vedlår är en 


dålig hufvudkudde. 
Noggrann -renlighet i allt är det bästa skyddsmedel mot smitto- 
Alfabetet och siffrorna. samma sjukdomar, ty den renom är allting rent. 
Regelbundet, träget arbete är läkedom för allt. En lat män- 
Alfabetet bör läsaren om aftnarna läsa högt för sin familj; — niska är såsom ett gödt svin, hon tänker endast på sin toalett. 


och sedan hans söner förekomna af Gutenberg. 


I mera därom framdeles. Siffror höra Wallenberg till. Ändamålsenlig hvila och förströelse finner man ej i bullrande 
| É fester. Vid en stilla toddy hos Berns skall du finna frid och sjä- 
| Siffror som tala. lens sanna vård. Ett gagnerikt, på arbete, ädla gärningar och 
| 500,000 (garantifond). : sann glädje rikt lif är slutmålet för vår hälsovårdsnämnd. 
i å Då hälsans blommor lagt dig på vår nya kyrkogård, 
Riksdagsanförandens längd i nymil. Så hälsa dina vänner under kramsad hälsovård. 
Klinckowström Kiromanti. 
Elowson Saturnus | framskjutande| Viljekraft, om man ej har knif, kan man 
Nilson fr. Lidköping breda smörgås med tummen. 
v. Friesen RE Merkurius| lång Långa fingrar (förvärfsbegär). 
iter Sock äkti ädlaste af konster/(finoerkrok) 
Husberg (normal) Jupiter tjock ; Mäktig den ädlaste af konster (fingerkrok). 
Mö - Venus smal nedtill | Många gånger förlofvad. 
2 össolle / Apollo . | platt i ändan | Idkar Apollos höga konst (pianospel). 
Simmatorp Mars stor och bred | God örfilare. 
Luna lång Förstånd att taga på sig manschetter. 


Hur man bär sin vasaorden. 


KUNSTHANDLARE 


BlomSsterspråket. 


En blomsterbukett eller några enstaka blommor kunna sam- 
mansättas så, att de uttrycka den känsla, man vill visa den person, 
man öfverlämnar dem till. 

Se här ett exempel: 

Krigsministern öfverlämnar till Hr S. A. Hedin en rosenknopp, 
som blifvit befriad från sina taggar, men fått behålla sina blad; 
detta betecknar: Jag hyser ej längre någon fruktan, jag hoppas. 
Hr Hedin tar några höstrån och räcker dem till Krigsministern ; 
det är: Hur befinna sig edra Ottenbyare? Den senare tar en 
handfull hö och sätter under näsan på den förre, hvilket betyder: 
Akta Er att Ni.inte får astma. Etc. 


Stjernblomma betyder: Tror Hr Presidenten, att det vore nå- 
gon möjlighet att få vasaorden i år? 

Eternell » Hr Grosshandlaren kan ju lugna sig 
och se tiden an. 

Morot och klöfver > Jag törs väl ej anhålla, att Hr Presi- 


denten ville äta en enkel middag och 
taga ett parti hos mig om fredag i 
nästa vecka? 


Hampa > Jag vet allt, ni måste i afton begifva 
eder till Amerika. 

Guldvifva > Har ingen fara, den sista obligations- 
affären räddade situationen. 

Ormbunke > Edra inre egenskaper öfverglänsa Eder 
yttre skönhet. 

Tulpan : > Farväl, Hr President, jag får således 

ARK återse Eder! 
Krasse > Var vid godt hopp, vi ses om fredag. 
(Forts.) 


GYMNAGT BRUKSPATRON 


Spådomsgåfva 
hos en gardesmajor. 


Han trodde han skulle bli 
öfverstelöjtnant på Sörmlän- 
ningarne, men fick flytta åt- 
skilligt längre norrut. Han 
kände det visst på sig, då han 
(ifrigt sökande på kartan) ut- 
ropade: 

»Hva 41 Helsingland ligger 
Södertelje >» 


DOMAREN: Det förefaller egendomligt, att ni tog kläderna, men lämnade pengarne. 


DEN ANKLAGADE: G0o'a domarn, påminn mej inte om'et. Ja blir arg bara ja tänker på'et. 


JOHN r 
2 NEHRMAR 


— Jag försäkrar, att jag varit abso- 


lutist i alla mina dar — —. 


-— Det är möjligt, men hr Janson 
hur har det varit om nätterna? 
»Hvarför kommer du inle ut på isen?» 

»Dumbom, tror du ja ä en kruka — när isen ä” så där tjock!» 


om 


tä 
a 


Nationalekonomi. 


re RERRAERAAAAAAA 


Per Olson träffar Ola 


i HE z VN EC SR : Person på Skråmåla gästgif- 
| | | varegård och frågar honom 
i hans tankar om det blif- 

vande riksdagsmannavalet, 
| hvarpå Ola Person tvärt 


afbryter: »Ska' de' bli riks- 
dagsmannaval nu igen? 
Ja, då måste en ha sitation 
först, -så - en vet på hvem 
en viljer, så att det inte 
går som sist, då vi väljde 
på Per Janson i Träsklösa 
— han hann ju inte upp 
till Stockholm förr'n han 
kom in i utskott — kan vi 
inte skecka annat än ut- 
skott till reksda'n, så kan 
vi låta bli, hundra jädrar. 
— Nej, välj ordentligt folk, 


som förstår sin sak och vet hva landet behöfver —- för det 
i På bibanan. blåser friska vindar i nationerna nu för tiden, ska” jag säja. — 
| Ja, för det första, hva' fan ska vi, ett fattigt land, med två 
| DEN RESANDE: »Nu tycks det verkligen skaka litet kammare att göra — nej, fös in dom i ena kammarn och hyr ut 
| mindre än förut!» ; den andra och betala statsskulden me' — de” ä” väl faen så mycke” 
KONDUKTÖREN: »Ja, för nu har vi spårat ur!» bättre — hundra jädrar. 

å Och se'n hva ska' vi me” talmän att göra, låt hvar och en 
tala för sej, när det ä med ens egen mun en talar — och låt en 

å 5 visa hva 'en duger te', få vi se hur långt han går. 
Taxametrisk taxametropolemik. Och hva i helsicke ä det för slöseri med våra pengar, att 


statsrådena ska' få sitta på fåtöljer, di kallar't, nej, låt dom sitta 
på träbänkar, som vi bönder, få de se hur godt det käns, — 


Motto: På sin stackars taxameter 


hvarje kusk otacksam iäter.”) SAR 
hundra jädrar. — 


Re'n Stockholm blifvit taxametropol, : Och hy ska vi med melangtär — vi, ett fattigt folk — nej, 

Hvar åkarkamp en taxametropålle skecka ut dem i krig och låt dom slå ihjäl hvarann, så ä vi af 
med dom — hundra jädrar — och låt landet vara fritt — för sir 

Och hvarje kusk taxametropolit, ni gubbar, det blåser friska vindar i nationerna nu för tiden. 

Då jag fick rätt alt vara stopastolle. Och staskörka! Hva ska' vi bönder me” sta'skörka på lan- 
det — nähäj, ta” bort generaler och katedraler och sta'skörka me” 

Jag slängt SM taxametropolitik ÖR låt SAT och en tro hvad han vill, får en se hur långt han 
går — hundra jädrar. — 

Och går den vises glada stig mot grafven Och så hufve'titlarna se'n, hva” i helsicke nu — låt hvar och 

Med taxametropolitesse och stödd en få kalla sej för hva” han ä — och inge” högfärd inte. — 


Och hva' ska' vi, ett 


På taxametropolityrsosstafven. fabligt land, me. polissatt 


A. EB. ör 5 Far fnN 

TASSARNA göra, som bara narrar folk 

att plikta — låt polisen 

”) Med äta menas här ej tugga. Snarare gräla på, ideligt plikta själfva, får dom se, 
gnata, tillkännage otillfredsställelse med. A. E. hur de” käns, och låt hvar 


och en göra hva' han vill, 
för si nu för tiden blåser 


det friska vindar i natio- 


nerna, gubbar. 
Jaha 
ni välja på mej, om ni 


ajöss — nu kan 


töcker, men's jag går bort 
te pastorn en stund- och 


» 


språkar lite” religion 
Arp. L; 


+ 


Allvarsord. 


Det är betecknande för humorn, att hans namn 
betyder. vätska, ty den äkta humorn är motsatsen 
mot torrhet: den liknar vinet, som flyter och värmer. 
Naturligt var också, att han fick namn i det land, 
där han första gången medvetet och kraftigt fram- 
trädde, i de-starka motsatsernas land, England. Hu- 
mor är nämligen en blandning af motsatser, af allvar | 
och skämt, och särskildt betecknar han lusten och 
förmågan att behandla allvarliga ting skämtsamt. a 
Men han gör detta så, att det allvarliga ingalunda 
nedgöres, utan skämtet borttager allt tyngande därur 
och ger den glada sinnesstämningen fria vingar. Han 
kan leka med både högt och lågt; det höga blir där- 
igenom mera mänskligt och tillgängligt, det låga får 
sina lyten blottade, men på ett mildt och försonligt 
sätt. De behandlas bägge såsom delaktiga af den 
mänskliga ofullkomligheten; det stora visar sin in- 
skränkning, det lilla sin släktskap med det högre, 
och detta allt göres med godmodigt löje och mänsklig 
medkänsla, ty humorns innersta väsen är sympati. 


Hans valspråk är Thorilds ord: »Både jorden och 
lifvet äro ett litet spel, men just detta lilla är vår 


DEN”NYE PASTORN: >»Förlåt — —-— skulle jag — — = 

Sr Y r kan jag få tala med herrn i huset?» 
C. BR. Nyblom. FRUN: »Om ni inte föredrar att vänta därute och se honom 
komma ut, så står han där — — — för d'ä just den saken vi 


resonnera om.» 


RITRATTIO DÅ 


Benvenuto Cellini. | 


»Mer vatten uti sjuan!» skrek Cellini, 
»Ty jag vill taga mig ett duktigt bad, 
Jag skingra vill min sorg, jag vill bli glad, ; 
Så sant som jag är landsman med Bernini!> | 


Men vatten fanns ej det var själfva hin il 
Det gifs ej hjälp, ty ån har torkat ut. | 
» Nåväl!» skrek Benvenuto med ett tjut, 

»Så får ni väl i Herrans- namn slå vin il» 


Snart karet fullt med vin och vatten är, 
Cellini lögar sig med stort besvär 
Och ligger kvar tills badgumman tar opp'en. | 


Så mången uti lifvets skola lär, 
Att aldrig man får hesitera, när 
Det gäller att bli ren till själ'n och kroppen. 


»Hva nu? Termometern står ju under 0.» 
»Ja, hvad kan du vänta annat, när du hänger 
ut'en i den kalla förstun. Karlarne ä” sej likal» M. E. 


RARE UID AEEEtr 


FS 


Man undervisar i zoologi. 


har 


Ljusa fåglar. 


Scenen är i våra dagar i en skola i Stockholm. 
Och magistern anmärker: 
— Nå, min gosse, känner du någon fågel, som 
klufven stjärt? 

GOSSEN (efter en funderare): Ja, 
MAGISTERN: Det är rätt. Nå, 
GOSSEN (tiger). 
MAGISTERN: Å, tänk efter, 
GOSSEN (tvekande): 


orren. 
eh du nå'n mer? 


det vet du nog. 
Jag själf, 


OPECKIAKEL. 
22 hafwer bet i i Ce molto Jägnat 


ordf Ötudiost Upsaliensiupå> 
wår Addige Rommogz och Berras nd 
ale fänble ökodeled at o 


ere therom en Beffrijfnin 
od född, igatt/ tijden år fort och tyda 
atta seller (R L (vila brevis! o 
Iypagraphi otålige Herrar. Boc at SÄJA 


tbet Apollo war kerelikelig/bå ban ä 

tar för Roof sijn egen Du fä 

2 RM Semer upoffra/ ben wij och unne 
sa öd wåre snelle Academici — 


STRIX, , 


IBoestad och 
Ulämarsken- . 


Ur vår miniatyrsamling. 


DOMAREN: »Nis är anklagad 
åtla personer i går kväll. 
våldsbragd?» 


DEN ANKLAGADE: 
fär om en enda skulle ha fått 
går, hade han aldrig stått ut.» 


att ha ohyggligt tilltygat 


Had föranledde er till en sådan 


»Min humanitetskänsla, naturligtvis. 


allt stryk, som jag gaf i 


Vagabonden till en herre, som halkat omkull på gatan; 


Så där, 
ni behagar 
ceremonier, jag ber! 


Sd 
-— Kan inte, för det är jag med! 


Håll! Hör Ni inte? 


Böcker. 


Birger Mörner. Dess höga Plaisir, skildri 
holm. Wahlström & W idstrand. 
Bra tidsstämning, stilfull utstyrsel. 
Adolf Östberg. 
det. Stockholm. Fr. Skoglunds förlag. 
Oumbärlig till och med för en cham 


var så god och var ogenerad. 
och känn er som hemma hos er. Åh, 


Slå er ned, hvar 
inga 


Stanna, jag är nybörjare! 
I 


ing från Baroc-tiden. Stock- 


Bör läsas. 


Hjulridt. En bok för hjulryttare och dem som ämna bli 


pion of the world. Innehåller 


fina vinkar äfven för de få, som ännu ej känna sig säkra i sadeln. 
Uppfostrande och välgjorda teckningar af sakkunniga. 


Breflåda. 


E. M." Upsala. 
Ränderna gå aldrig ur. 


Äfven Strix kan randa de senfärdiga. 


4. B. Motala. Tack för underrättelsen, 
besvara följande: 
2:0) Voro de blodiga galoscherna yllefordra 


gång varit använda för äggtoddy? 


»Zebran är ett randigt djur, 


men var god med omgående 


1:0) Har Ditzman nyligen uppehållit sig i staden ? 


de? 3:0) Hafva kärlen någon 


Utställningslotteriet. 


Dragningar den 1 Juni, I September 1897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 


: vinst ä era areas KOR Tr OAS Kr. 190; oc 
WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG År å 20000 nana > 20, 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 10f N å 
= 5,610 vinster Kr. 470,000 


Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl..10—3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, & 10 kr. pr st. och expedier as till landsorten mot till oss 
insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 


NORRA SMEDJEGATAN 12. Utställningslotteriet, 
STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 66 80. Fredsgatan 32 Stockholm 
9 a . 


(S. T. A. 38195) 


Transparenta Skyltar 


(Diaphani) 
imiterande glasmålning för anbringande å butikfönster 


Damernas favorit-portmonnä, 
elegant, aflång, af skinn (krokodil- 
imitation) med 3 rum, starka, be- 
qväma knäppen, kr, 1.25 (för lands- 
orten + 20 öre till porto). 


Theodor Dahlströms Pappershandel, 
46 OTO eIBINEE StockKans. 


uti Theodor Dahlströms 


(G. 42722) 


Pappershandel 
NE SG Z6G Drottninggatan Z6 Förminskning af utförd skylt i Diaphani. 
4 SS tryckas Visit-, bjudnings-, middags- LITHOGRAFI SKA AKTI E-B O LAG ET 
och adresskort samt firma m. m, å i NORRKÖPING. 
papper och kuvert. Monogramstämpling. fdölnlngskonton: 
STOCKHOLM. GÖTEBORG: 


[eran ra Rn 


A.B. Max Sachs Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO CKHOLM Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Breen 
R Sundsvalls a ? 
som utkommer hvarje hälgfri torsdag FET RESAN RAA | 
z 2 FA som utkommer dagligen, är 
kostar för helt år ............ 4: 79 Sändsvällsortons ojemförligt 
3: +tr6. KVArbälsssnemes 3: 75 
$> halft ålssess daner NO 
> ett kvartal......... F29 Herrar Annonsörer! > 


I Stockholm prenumereras lämpli- 
gast å tidningens expedition eller hos 
dess kommissionärer. TI landsorten å 
postanstalt, då postarvode tillkommer. 


Obs.! Vid större annonsering 
extra rabatt. 


Gust. R. Peterson 


Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 Utgifvare. 


öre pr kv.-em. Minimipris' för en gång 
8 kr. Redaktion och expedition Stora 
Badstugatan 5. Allm. Tel. 45 39. 


ICEUsTRERADE FÖREDRAG 
i KONSTFÖRENINGENS LOKAL 
ZIG 


mest spridda tidning, hvilket | 
är att beakta för | 


LT-LTLTITITETETITITITITIETS 


Sundsvalls I & 


fa 
d 
É 


(G. 49447) 


[Stora 
Bryggeriets 
e e OC 


Stockholm, tryckt hos Pi Palmquists Aktiebolag, 1897. 
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Valdagens morgon. 


STRIX N:o 2 B. 
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"Förutsättningen för framgång är uppställandet 
af kandidater med så moderata politiska tänkesätt, 
att de må vara acceptabla jämväl för de moderat- 
liberala kretsarne. nom kommerserådet Nord- 
ströms korande, har enligt vår mening nämda förut- 
sättning till fullo uppfyllts.” 


I Mänskligheten är löjlig! 


vidare beh 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


ST i världen” 
mL VAr GA SK all: God 


OM 
[FO 


| 


4 


Kristins apparition, sedan hon läst i kokboken, att helstekt gris »serveras med 


äpple i munnen och krusadt papper vid öronen». 


N:o 3. Den 24 Mars 1897. 
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>»Det tjänar till intet att neka. 
bekänt allt.» 

>Nej, kära domarn, försök inte med mig! 
gammal kvickhet. 


Er medbrottsling har redan 


Det där är en 


Almanach för alla. 


(Forts. fr. föreg. n:r.) 
Posten. 


Råd för korrespondenter. Korrespondenter böra iakttaga föl- 
jande: i 

att aldrig afsända bref utan adresser; 

att aldrig försända penningar — hur ringa belopp det än må 
vara — utan endast mottaga rekommenderade bref och försändelser; 

att vid afsändande af anonyma bref förställa sin handstil; 

att, då man skrifver s. k. salmoniebref till framstående män, 
iakttaga en viss yttre höflighet. 


Ett svar på ett dylikt bref kallas rek och igenkännes på 


detta utseende: 


Till postbehandling mottagas ogärna försändelser, som inne- 
hålla tullpliktiga saker, såsom mjöl, brännvin och dynamit, siden- 


klädningar samt mul- och klöfsjuka. 


Telegrafen. 
Telegram böra affattas på något kändt språk eller på latin 
och fikonspråket, kort och tydligt. T. ex. 
Fru Petterson, Stockholm. 
Mår bra. Mår du bra, är det bra. 
Din Calle. 


Vidare befordran kan ske genom gång-, språng- eller ilbud 
och stadsbud (på landet sockenbud). 


Telefon. 
Se Aftonbladet. 


Hvad skall man ha i kappsäcken? 


Ju mindre bagage, dess mindre bekymmer. 


som 


Toalett föremål : 


Mustasch- och byxsträckaren Primus. 

Krustång med spritlampa.”) 

Fick- och reflektionsspegel. 

Hårborste och vaselin. 

Löständer och, om utrymmet det tillåter, en tvål. 


Linne etc.: 


Krage och näsduk. : 
Tofflor eller guttaperkagaloscher. 
Diverse: 

Etui med sybehör. 

Kofot. 

Regementskassa. 

Kortlek. : 

5 halfvor punsch. 

Växelblanketter. 

Kammarorgel. 

Strix. 

Trenne dagar i Stockholm. 

Till tjenst för dem, hvilka ej hafva tillfälle till ett längre 
besök i hufvudstaden, meddelas här ett förslag till tidsindelning 
under en vistelse af tre dagar, särskildt under utställningen 1897. 


Första dagen. 


Med ringlinien till Munkbron (rörligt folklif och lifliga till- 
talsord), Källaren Iduna, promenad till Katrinahissen (bör ej me- 
dan hissen är i gång utstiga), ned genom hissen (vidrör icke på- 
dragningslinan), Pelikan, promenad genom det gamla Stockholm, 
Rosengrens källare, besök på stadens ingeniörskontor (sportler), 
Rosengrens kafé, Byggnadsnämnden (sevärd), promenad till Ström- 
parterren, Rydberg, promenad i vagn till Hasselbacken, promenad 
i täckvagn till Operakällaren, promenad på Gustaf Adolfs torg, 
Jakobs vaktkontor. 

Andra dagen. 

Vattenbutiken i Kungsträdgården, promenad i Kungsträdgår- 
den (gräsmattorna få ej afsiktligt beträdas), Du Nord, promenad i 
Carl XTII:s torg (statyn bör beskådas), vattenkiosken, hvila å soffa 
i Carl XII:s torg, vattenkiosken, Operakällaren, soffa i Kungsträd- 
gården, promenad i vagn till Hasselbacken, promenad i vagn till 
Femtifemman, promenad på Drottninggatan, Clara vaktkontor. 


Tredje dagen. 
Rummet på hotellet, afresa. 


FÄNGELSEDIREKTÖREN: >»Jaså, ni är här nu igen!» 
FÅNGEN: »Ja, jag har tagit mig den friheten!» 


+) Är den resande flintskallig, bortfalla tången och lampan, men be 
hålles spriten. 


ONKELN: >»Den här attacken var den svåraste unåer hela 
min sjukdom.» 

BRORSONEN: >»Kära farbror, vi ska hoppas att det blir 
den sista.» 


>Pappa, om du inte ger ditt samtycke, kommer Carl att 
gå under, och kastar hela skulden på dig.» 
>Gerna för mig!' 'Hellre skulden än skulderna!» 


.rektör i Allmänna. Tänk hvilket 


Ifterskrift till almanachan. 


Trots flitig korrekturläsning har insmugit sig ett tyrckfel, i 
det det står, att Bellmansdagen är d. 28 Aug., hvilket naturligtvis 
fortfarande skall vara d. 28 Aug. Att ett så djupsinnigt arbete 
som ifrågavarande skall förefalla hopen svårförstådt är naturligt, 
och vi hafva därför träffat aftal med ett pålitligt stadsbud att 
mot en billig afgift gå omkring i hemmen och förklara den. Hvad 
>Hur man bär sin vasaorden» beträffar, tyckes det varit en svår 
nöt att knäcka, och många torde först rätt fatta det, då de i sin 
ålders sena höst blifva i tillfälle att utröna, om de förmå bära 
den lätt som en såpbubbla eller digna under den; tills dess au revoir! 


Från tinnarne. 


Vår hattkulle är det enda, som öfverstiger den nivå, från hvil- 
ken vi i detta ögonblick betrakta mänskligheten. Den behagar 
oss — ja, det will säga det finnes ännu en liten kontingent nog 
pliktförgäten att icke hafva prenumererat på Strix. Vi ämna låta 
den ännu en kort tid hållas, förty det roar oss, och hvarför skulle 
ej vi hafva en liten del af den förströelse, vi i så rikt mått slösa 


; på in- och utlandet. 


Af anonyma bref finna vi, att det gifves milda idioter, som 
affektera att vara våra motståndare, och vi le åt dem sardoniskt 
— i speciella fall homeriskt, åt stackare, som icke allenast icke 
kunna låta bli att läsa vår tidning, utan uppoffra ekonomiskt obe- 
roende för inköp af Strix för att tillsända oss med fin urskillning 
valda klipp därur som kvitto på att de känt sig träffade. Heder 
åt uppriktigheten! 

Vi följa vår lilla samtids små funderingar med allt det in- 
tresse vår strängt upptagna tid tillåter. Johanson med sitt löjliga 
deltagande berättade oss för ett par dagar sedan, att det var stads- 
fullmäktigeval. Nå ja, naturen har så vist inrättat, att några 
skola syssla med det ock. 


— Hr Polismästare, hur var det med den Netterbergska tenor- 
basunen? När en sådan kan förskingras, då går sannerligen ingen 
säker. : 
Apropos tenorbasun, så undra vi hvar hr Rundberg finnes, 
det var så länge se'n vi hörde något af honom. Vi hafva hört 
och gillat förslaget att reglera opera- och telefonfrågorna genom 
det enkla förfaringssättet att göra 
hr Cedergren till regissör vid 
operan och hr Rundberg till di- 


hallå det skall blifva, då den 
förre kommer på scenen, och vår 
tanke nästan hvilar sig vid den 
senare som telefondirektör — — 
— — — (vänta ett ögonblick, me- 
dan vi skratta, förhoppningsfulle 
läsare). Det skulle blifva annat 
för honom än hans lilla trefliga 
klädlogis på Blasieholmen. 

Vi skratta icke alls åt ryktet 
att hr Burén skall offras i epi- 
logen. Man har gjort hr Rundberg för stor ära, och de medspe- 
lande med för resten. 


Herr Brag, herr Hallén och fru Linden 
De nästan tangerade pinden. 

De gjorde med Morton fördrag, 

Hallén och fru Linden och Brag. 

Dock slutscenen blef litet klen 

För Linden och Brag och Hallén. 


Vi ringde häromdagen på till en aktad tidning, hvilken vi 
i vårt förra nummer visat en liten uppmärksamhet och på hvars 
erkännande vi förgäfves väntat, men telefonbolaget lössläppte hela 
sitt felkoppel och, vi befunno oss helt plötsligt i den Wallerska 
tuben. 

Vi intressera oss för denna, ty Johanson, med sina egen- 
domliga släktförhållanden, har en aflägsen farbror, som där under 
ett oafbrutet pumpande förnöter ett lif, som under andra förhål- 
landen, t. ex. som ett andra klassens lif i Nordstjernan, kunnat 
vara så händelserikt. 


I tuber på hafvet rätt illa där bos, 

Ty lamposet framalstrar tuberkulos, 

Men i Södra Sverige man sänre logerar, 

Ty vätan löskragar och skjortbröst generar. 
Dock allra sämst hade väl Jonas i hvalen, 
Han kunde af matos bli alldeles galen. 

Men sämstast af allt är att vara på Kreta 
Bland turkar, sultaner och allt hvad de heta. 


I 


Efter nedskrifvande af dessa verser, ett för mindre hbegåfvadt 
folk utmattande arbete, inkomma vi i god kondition på den så 
spännande Orientaliska frågan. 

Bland andra dyrbara lösören, som smycka vår antichambre, 
utbreder sig vällustigt en turkisk matta. Vår afsikt är med anled- 
ning häraf att, likt A.-B., afsända en sakkunnig krigskorrespondent 
till Orienten för att samla flera åt oss, 

De unga landsmän, som gått till Grekland att föra våra runor 
med den äran, hafva vi försäkrat om våra lifligaste sympatier, 
hvilken försäkran bör vara dem billigare än den krassa sort de at 
Standard fått mot extra premie (ohoj stratiotaj D. Vi tro mera på 
deras inlägg i frågan än på de goda Trelleborgarnas försäkringar, 
huru älsklig deras själfkänsla iän må te sig. (Ni kommen, 
Trelleborgare, att gå långt, och därom är nog kung Georg öfver- 
tygad, då han, enligt hvad det sägs, telegraferat svar till Eder tills 
i afton. 


Orientalisceh und unmoralisch göra våra varietéer kraftiga 
ansträngningar att återvinna en af illviljan beröfvad plats i sam- 
hället. Men hr Berns! håll i sig, krogen vinner!") Ni måste lyc- 
kas i Edra ädla sträfvanden, ty hur skola utländingarna i sommar 
njuta våra oförlikneliga sommarnätter om ej under Edert glastak, 
där intet är förborgadt: Liberté, fraternité, varieté. 

Och hr Lundberg, vi säga trots stadens ombudsman helt en- 
kelt hr Lundberg, hvad gör Ni egentligen för >»dess höga plaisir»? 

Som vår rätt fordra vi, att Ni, till hälften örn, till hälften 
näktergal, höjer Eder till flykt och låter Öfverståthållareimbetet 
känna fläkten af Eder och Edra vingslag. Vid tanken på Eder 


höga, ädla flykt, som oftast ligger utom synkretsen af Ert tide- 
hvarf och blott sällan kan uppfattas af detsamma, stegrar sig 
inspirationen till vanvett och i Phoebisk yra citera vi rimkrönikan 
(här torde den ärade läsaren resa sig): 

Så contiget på scenom, 

Hos herr Lundberg sprattlas med benom, 

Sån't passar för svenom, 

Ty allt är rent för den renom. 


Hvar äro vi? Likt Ikarus måste vi hafva bränt våra vingar 
på solen 

Jo, vi befinna oss åter i verkligheten, d. v. s. på Öster- 
malms källare hos liberala valmansföreningen, från hvilken vi 
ögonblickligen skynda bort i ett par åkardroskor, för att slippa 
dela Jonathans olycksöde. För resten är vår tid för dyrbar att 
med vår närvaro uppmuntra en yngling (ham ser rätt nätt och 
treflig ut för resten och säges heta Palme) i hans små försök. 


Sedan hafva vi fått veta af Johanson, som varit där med en 
kusin, att han hållit tal om regeringens skattereformer — tänk 
så urkomiskt, om vi skulle låta honom prenumerera! 


Vi skumma af helig vrede öfver de gräsliga öfverlastningar, 
som förekomma på våra järnvägsstationer. Lyckligtvis står det 
på lastvagnarna angifvet hur mycket de tåla, och vi skulle önska 
att äfven på personalen målades »denna stationskarl rymmer en sup 
och två halfva öl» eller något dylikt. Därigenom skulle riksdagen 
slippa åhöra sådana upprörande skildringar, som i förra veckan var 
fallet. 

Jo, Finlöf i Gnesta är fin han, 
Han säljer båd” porter och vin han. 
Trafikehefen håller god min han, 
Men sådant gör aldrig Hedin han. 


") Sannolikt tryckfel, skall vara: Håll i sig, trogen vinner! 


Utställningens män. 
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>Antingen går den här klocka åt helsike eller 
också har min draget sej.» 


Kör af Trelleborgare: 


En genealog. 


> Hör nu morfar, som känner till alla släktförhållanden — säg oss, hur 
kom det egentligen till att Silfverschiöldarne fingo Kobergs fideikommiss? 


»Jo, dä ska ja säja — — — dä va kommerserådet Alström — — 
nej, dä va baron Alströmer — — — som gifte sej med -- -- — Jonas 
Alströmer, som gifte sej med kommerserådet Sahlgren — — — å deras 


doter — dä va just baron Silfverschiöld dä! 


Den orientaliska krisens lösning. 


» Var 
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bara lugn, Kung Georg! Lita på oss!» 


fre 
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Teatern ämnar Strix behandla med precis så mycken vänlighet 
den förtjänar. Vår kritik skall bli uppfostrande, ty den blir 
opartisk. Inga anticiperade omdömen. Inga favoriter. Intet öfver- 
seende. 

s Fribiljetter mottagas ej. Vi ämna gynna teatrarnas affärer 
genom att själfva betala våra platser i likhet med andra dödliga. 
Detta gäller äfven om föreställningar till förmån för enskilda 
skådespelare. 


Vi ämna med ett ord ta ledningen. Hyggligt af oss — inte 
sant? - 
Mången aktör skulle spela teater mycket bättre, om han aldrig 


visade sig på scenen. 
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»Har du fått nå'n frukost i dag?» 
»Nej, inte en droppe.» 


Breflåda. 


Rix. Tack för vänligheten af nedanstående, som vi ej vilja undan- 


hålla publiken ! 


Östra Aros, 19. 3. 97. 
Red. af STRIX! | 


(Vid blicken på en stiftelseurkund, 
en hemsk pistol, en ännu värre hund.) 
Du låter rysligt grym, o Strix! 
Nåväl: Hugg gärna till, blott du ej sticks! 
Men hvarför visa vapen från Arkansas? 
I Sverige efter andra pipor dansas. 
Och skulle djuret Bluff här lyfta tassen, 
vi tänka lugnt: "man muss sich nicht verbluffen lassen.» 


Nog härom. »Stricte» taget tro vi: strax 
du allmänt nog den domen får: det lax! 
hvarvid din välgångsskål med gamman dricks. 
Och härmed: au reservoir! 
Din (Eder) 
REX; 


För sent till tåget. 
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— Tåget — dä” va' då älfasjutusanattanhundra brunstekta — — 
En gumma som också skulle med: 
— Tack, go'a fabrikörn, dä” va just hva' ja ville ha sagdt. 


trRenumerera 


dan 
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som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


KOSTAT SO 201 SATSEN boken oe SE Sats NRA toa eos 4:75 
3 ENG KVALGR oss sUN LIES dere Sva NA RING ga SJ BAJS 
SEE: SON ER LEN SRA SS eb Sr SNR så Et REA RK 5 D 
AS U0 SKV ATDAL sr eds OSLO SS teh AR äg es NE LT NOR 


I Stockholm prenumereras lämpligast å tidningens expedition 
eller hos dess kommissionärer. I landsorten å postanstalt, då 
postarvode tillkommer. 

Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-em. Minimi- 
pris för en gång 8 kr. Redaktion oth expedition Stora Badstu- 
gatan 5. Allm. Tel. 45 39. : 


NESS ESV TE 


Burt tners 


Konserv. Kaffe 


Utställningslotteriet. 


Förädladt 
| Kron Kaffe .Dragningar den 1 Juni, I September 1897 
/ Rövå och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 
Förgdladt 1 vinst å 100,000 Kr. 198000 
Intubi Kaffe Je, å 000 ip > 20000 
å vinster å OO NEG 
» a DD, v , 
BOOSTER PROS RI ON ag er SE Rn 
Aki kik BO00 Era. NOR BOREN AS Re » 100,000 
5,610 vinster —SKr. 470,000 


MIRANDA 
ASEPTIN 


Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, & 10 kr. pr st. och expedieras till landsorten mot till oss 
insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 


cigarett. 


Nederlag hos 


Se atyg S88 | Bi Gust Lindstlörm, Utställningslotteriet, 
Tandläkaren P. Hedström. Allm. Tel. Kungsh. 75. Fredsgatan 32, Stockholm. 
(S. T. A. 88195) 
DAMERNAS btorlek 24x 15) SVEA=LÄSK 


| (storlek 28X15) 
| i ett paket med 50 tjocka blad 
| 


LÄSKPAPPER 


i ett paket med 16 tjocka blad 


SEEK ER EVR EAA 
4 DK 


för 25 öre. för 1 kr. WAS 3 
7 7 Cd ÅS ÅN 
| med H. M. Konungens J 
JUDULUMS- porträtt FA 
så Fd 
och Stockholms slott POrIMONNÄLE DK 
0 om pressade i skinnet, blifva färdiga om 14 dagar OM RN & 2 
och erhållas i Få 
Theodor Dahlströms Pappershandel 
Drottningg. 46, Stockholm. 
Återförsäljare önskas. 
| re a få + 
VISITKORT och | Theodor Dahlströms S 2 I KÖRTFÖRLNNIGDS LME 
ADRESSKORT | Pappershandel och Tryckeri Ferne Rae 
IH Drottninggatan 46. > SEA > <P DE 
tryckas väl och billigt. Il Agenter önskas. ZN 


(ax Sackis Etablissem 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


A.B. 


Riks-Telefon 20 60. 


Allm. Telefon 88 77. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Henrik Gahns Aseptin Amykos Aktiebolag, Upsala. 7 


Hofleverantör hos H. Maj:t Drottningen. 


HENRIK GAHRHNS ( HENRIK GAHNS | HENRIK GCAENS 


Amykos. 

Det behagligaste och mest uppfriskande 
antisepticum för munnens och hudens vård. 
Koncentrerad Amykos. 

För medicinskt bruk. 
Tillförlitligaste medel mot hud- och 
halssjukdomar. 


Äkta Aseptintvål 
är utan tvifvel den bästa hushållstvål som 
kan tillverkas och öfverträffas ej af någon 
i handeln förekommande dylik tvålsort. 
Den är särdeles dryg och blir i bruket bil- 
ligast. Dess rena beståndsdelar hålla huden 
frisk och spänstig. Rekommenderas äfven 


som barntvål. 


Boroglycerintvål, 
med violparfym, 75 öre. 


Borax Benzoätvål, 


vid kylig temperatur. 


Konc. Amykostvål, 
för ömtålig hud. 


Savon de Violette, 
extra qualité, 75 öre. 


Lanolincr&emetvål, 
öfverfettad, neutral. 


Victoriatvål, 
antiseptisk. 


Öfverfettade Medicinska tvålar, 


Barntvål m. 


f. kända sorter. 


Försäljes i parfym-, tvål- och speceriaffärer m. fl. Partilager i Stockholm hos Emil Fredrikson, Hofslagaregatan 4 B, Allm. tel. 5318. Riks- 1169 
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Från Söder. 
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»Å, se unga herr Petterson, hvad förskaffar mig nöjet?» 
»Jag skulle hälsa från morsan och fråga, om fru Andersson ville göra henne sällskap ut att tigga om sön- 
dag, såvida vädret är vackert.» 


N:o 4. Den 1 April 1897. 
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Vi blickade gladt ifrån tinnarne, 
Trumslagaren rörde på pinnarne, 

Var klädd i parad 

Och var därför rätt glad, 

Men man bad honom lugnt akta finnarne. 


Men vädret är fullt utaf finter, 
Den ena da'n hafva vi vinter, 

Den andra det slaskar. 
Drabanternas kaskar 

På Skansen ses bland Delsbostinter. 


Vi komma att tänka på Skansen, 
Där räfvarna vifta med svansen, 
Där örnen ses gunga 

Och räcka ut tunga 

At Hasse och allmogedansen. 


Så växla nationernas öden. 

Herr Branting var fordom en röd en 
Bland socialister, 

Bland telefonister 

Är moderation utaf nöden. 


Han har en bekant uti Jerfva, 

Som lät för gardet sig värfva. 

Med mycket besvär 

Han fick ett gevär, 

Men fann byxorna baktill för kärfva. 


Där var ock en herre från landet, 

Som prydt sin bonjour med blå bandet. 
Han genomgick persen, 

Och se'n tog han tersen 

Och sa': låt oss ta'n, vi som kan det. 


Samma dag, som detta allt intresse uppslukande nummer af 
Strix utkom, sålunda en bemärkelsedag, tilldrog sig uti Kongl. 
Vetenskapsakademien en händelse af det slag, vi i dagligt tal 
kalla »kulturella cycloner»>. Vår mångbesjungne vän och outtrött- 
lige stofiökare P. P. Waldenström höll med lekande behag sitt 
bebådade föredrag öfver muhammedanismen. Den gamle skämtaren 
höll förr i världen föredrag i nykterhet — då hade han aktier i 
spritbolag, hvar i all världen kan han nu hafva placerat sina små 
besparingar, då han har anledning tala om muhammedanismen ? 

Efter att hafva med varm hand tillhandlat oss en biljett, togo 
vi plats i salen och gjorde våld på oss för att ett ögonblick göra 
ett försök att på föreläsaren fästa vårt — ack — alltför sprittande 
sinne. Han kvad och vi stenograferade, då vi icke snyftade: 

>Älskade åhörarinnor! Mina åhörare! 

Förleden företog jag öfver Grekland (skratt på läktaren, utrop 
af: skål, gamla Walle!) till Öster- 
land (enstaka snyftningar på första 
bänken). Och si, jag färdades som 
en ringa man (starka sny'tningar 
och "utrop: den "PACPi W-Y och 
kom om natten till en end. lien 
enkel, 'halmtäckt hydda, gom - 
dast i nödfall kunde rymn : 
tvenne magra personer (utrop: 
ack jal). Stungen i mina ben af 
den lilla joppeflugan (från läk- 
taren: Hörru Janne, han har haft ' 
flugan tjöl) hade jag för länge 
sedan upphört att gå — jag larvade. 
De myror, som gräshopporna satt 


i mitt hufvud, äfvensom mitt gamla kamelsår, som jag hvarje 
afton smorde med vildhannog (snyftningar äfven från andra bänken) 
hade utmattat mig till ytterlighet. Det oaktadt inträdde jag i 
kojan. Hvad tron I, mina åhörare, att jag såg där? (andlös spän- 
ning.) Jo, i hyddan var det kolsvart, men med en eldig blick på 
tingen upptäckte jag i hyddans afgrund trenne badande flickor 
(rörelse i salen). Jag upptäcker alltid sådant (från läktaren: kiffigt). 
Sedan vi hälsat det öfliga Selim abd-ullhamid, bjödo de mig taga 
plats (snyftningar). Under samtalets gång fann jag utan svårighet, 
att de tillika med femtio andra voro den gamle Scheiken Bab-el- 
Mandebs: hustrur — — — — ro SA 2 

En vaktmästare inträdde brådskande och upplyste oss med 
dämpad röst, att Hr Justitieombudsmannen stod i förstugan och 
önskade ett samtal af största vikt. Sålunda tvingade att lämna 
föredragaten åt sitt oförtjänta öde, måhända i det ögonblick han 
med händelserna skockade bäst behöft vårt bistånd, gingo vi med 
äkta muselmansk fatalism ned till den otåligt väntande. 

Denne, som icke ryggat tillbaka att i den sena timman, trots 
ligapojkars hat och ordningsmaktens öfvervåld mot den redan af 
Magnus Ladulås (hvi hette han ej Numa Taxameterlås?) instiktade 
åkarfriden, närma sig en civilisationens brännpunkt, hade intagit 
en afvaktande hållning. Vi nalkades med ett för tllfället till- 
kämpadt godt samvetes tillförsikt. Under samtalets gång utspann 
sig följande dialog: 

(Scenen föreställer en rymlig förstuga. I fonden och på si- 
dorna ytterplagg. En vaktmästare går öfver scenen.) 

Vi: Hvad önskar Ni, vår vän, så sent och ensam ute? 

Säg, hvad har fört er hit? 

Justitieombudsmannen (med en inkvisitorisk blick): Är före- 

draget slut dä'? 

Vi (ifrigt): Tvärt om, Herr Ombudsman, han var midt opp uti't. 

Just. (med ett matt leende): Så snällt af Er, att så för min 

skull låta bli't. 

Vi: Till saken, Ombudsman! 

Just. (nedslagen): Nå väl, Katolicismen 

Mig skaffat hufvudbry, men Ni kan reda schismen, 
(med eldig blick) så var mitt glada hopp, och därför 
kom jag hit. 

Vi (lägga vår hand på hans skuldra): 

Ja, däri gör Ni rätt (efter en kort paus) till oss att sätta lit. 
Men säg oss omsvepsfritt. Säg hvad som frågan gäller! 
Just. (förläget): Ett par skall gifta sig, och vill att snart det 
smäller, 
Den ena änka är (tvekande), den andra katolik. 
Vi (med hetta): Men skynda! skynda fort att lyfta slöjans flik. 
Vi idel öron är! 
Just.: Jo, hör katolska prästen, 
fast mycket ogift själf") (afsides) en treflig karl för resten, 
han nekar helt bestämdt att hinderslöshet ge, 
fastän de arma tu på bara knäna be. 
Nu sig de vändt till mig, men hvad är här att göra? 

Vi (uppmuntrande, tecken af tillförsikt förmärkas i ombuds- 

mannens anlete): 
Jo jo, vår lilla vän, det skall Ni visst få höra — (de sitta sig). 
Wie Göttlich ist der Mann, der ohne Hinderniss 
Ein Weib heirathen kann, das geheirathet bis; 
Doch lieber Lieber will die Liebe ganz verhindern, 
So was unmenschlich ist, besonders ihren Kindern. 
Es soll das Liebespaar mit Göttlichem Gewalt 
Heirathen morganatisch. 

Just.: Är nu detta allt? 

Vi: Ja väl, Hr Ombudsman. (En lång paus, två vaktmästare 
gå öfver scenen) — — — — Hvad tycker Ni om Nansen? 

Just.: Jo, jag är vådligt glad åt hela kossidansen, 

Men tänk att komma hit i jungfruflyttningen, 
(tankfull) Kan det månn” hindra mig att någonsin få s'en ? 
Vi: Hvad griller hyser Ni?! 
Just. (tvärt afbrytande): Jag måste säga Eder, 


att nu jag måste gå — och om min hälsning beder. 
Vi (med en höflig åtbörd): Nej vänta, Ombudsman, har Ni 
prenumererat? 


Just.: Ja visst! ; 
Vi (med en lätt bugning): Naturligtvis, förlåt om vi generat! 
(De gå, Strix mycket bra.) 

Vi återvända till hörsalen för att tankspridda uppsnappa före- 
läsarens sista ord: (skratt) — — — sålunda äro dessa varaktiga 
intryck af en oförgätlig karakter och af öfvervägande angenäm art 
(starka och ihållande applåder, blandade med bortdöende suckar 
från salen och utrop från läktaren: ajöken, lilla Walle!). Vi styra 
våra steg mot estraden och fatta föreläsarens hand, hvilken vi 


> trycka så hjärtligt i detta nummer, som på grund af dess korrek- 


tiva art fångvårdsstyrelsen nog ej har hjärta att undanhålla sina 
alumner. 


") De katolska prästerna lefva i celibat (af latinska celibare — icke 
behöfva gifta sig). 


Lifvet är en dröm — en dröm etter intagna två portioner 
hummermayonnaise. Vi intresserade oss till blods för de gamla 
järnbeslagna kistor, som under sekler stått låsta i baklås i Börsens 
kassahvalf. Men låsen brusto under strejkfasta händer likt stäm- 
bandet mellan herrar Burén och Rundberg, och kistorna befunnos 
innehålla — intet, de voro tomma som våra inbillade motståndares 
hjärnor, om man kan kalla för hjärnor de små millimeterhöga bitar 
korkaffall, som sitta som proppar uti de resp. öfversta ryggkotorna 
under ständig fara att ramla ned. 


Gärna hjärnans järnverk hamre — 
Abraham satt tyst i mamre, 
Tänkte öfver tingens värde, 

Isac kom ej upp i fjärde. 

Arma gubbe, hvarför gräla. 

Kan det smärtorna fördela”? 

Isac aldrig tar studenten, 

Fast han är en eminent en. 

Tårar gubbens anlet skölja 
Liksom Östersaltets bölja 

Sköljer Sassnitz hamnområde, 
Grundt, att vatten knappt finns på div. 
Wallenberg, af annan tanka, 
Skyndar släppa ut en anka — 
Vete sjutton hvar han fått'en — 
Faktum är, att den når botten. 


Man envisas med svagdricksgränsen. Man vill hafva ett sprit: 
streck, gärna för oss. Man kunde ju ersätta det dyrbara och 
opraktiska 800-kronorsstrecket med detta billiga och angenäma 
streck. Johanson med sin öppna och nationalekonomiska blick 
påstår med sken af sannolikhet, 
att vår egen afhållne vedsågare 
(namnet angår dig ej, nyfikne och 
påflugne läsare) med sin enkla, 
medfödda eller förvärfvade, dag- 
liga bondfylla och med en denna 
hbevisande medhafd areometer vore 
i stånd att inför valurnan gifva 
oss, närhelst det påfordrades, en 
röst eller två till riksdagsman. 
Den sociala frågan vore löst — 
heder åt Johanson! 


Att mäta spritens halt, som finns 
i hela kroppen, 

Areometern sväljs, man kastar se- 
dan opp'en. 


Och hvarför skulle ej sagde, vår värderade vedhuggare, som 
vemodig under hugg och slag famnar källargolfvet, unnas en så 
lindrig förströelse som att sköta den inre politiken? 


Under den varma, fuktiga glansen från vårt allt mildt öfver- 
seende öga jäser af stolthet att vara af oss, om ock flyktigt, upp- 
märksammad en af de små läckra miniatyrpasteurinstitut vi i 
dagligt tal älska kalla hvetebulla. Dess hy, så blek, en motsats 
till den dystra hemlighet, som döljer dess mörka ursprung, skim- 
rar och påminner oss osökt om Nattens drottnings anemiska skön- 
het. Vi, som förena den största höflighet med det mest förfinade 
naturenliga lefnadssätt, vi börja det oaktadt förnimma vingslag — 
månne det är harpor i luften”) — skaldeyran är öfver oss — 


>) Johanson, som åhörde fru Tenows föredrag, såg också harpor i luften. 


Träd bakfram, Herr Hedin, för bagarne att kämp: 


Och skräd ej dina ord, civilministern dämpa, 
Gör ljumma degen kall, 

Slut ugnens lucka till och konstatera krämpa 
Från Ystad till Sundsvall. 


Nu råder kvällens frid, och mästaren vill sluta, 
Han går till Berns salong i glastrumpet att tuta. 
Och tar båd” hel och half. 

Gesällerna minsann de få så lagom njuta 

Vid ugnens tegelhvalf. 


Tillåt en mästare att sig i Berns förnöja, 

Blott hans gesäll ser till, att degen vill sig höja 
Och kringla gör och 'snut. 

Att höja litet grand på statistikens slöja, 

Hedin, vår vän, drag ut! 


Lärpojke, fäll din klimp, och lått dess gräddning 


v 


stanna. 


Till nästa hagarstrejk med mod dig gladt bemanna 


Och åtta timmars dag! 
Hedin, håll tungan rätt! 
Ty nu så somnar jag. 


är trött . 


Utställningens män. 


| 


ah 


BOBERG. 


| Alven Bluff 


Slå rakan för din panna! 


II. 


Ur vår miniatyrsamling. II. 


Amerikansk hundhistoria. 


Expresstågets Pullmanvagn. 'Pipbolmande Sunläsande yanke. 

Inträdande pudelbärande lady, ung, skön. 

HON: »Jag tillåter ej, att ni röker här.» 

HAN — bolmar som en slokomobil och tiger för rästen. 

HonN: »Detta är ingen rökkupé, you knowhb (Tar sakta men vänligt pipan ur hans mun och "låter den 
falla ut genom fönstret.) 

De säga hvarandra flere obehagligheter, you know! 

5 minuters paus. Den unga damen observerar landskapet. 
2 YANKEN (mildt och plötsligt): Detta är ingen hundkupé, min nådiga!» — och låter den älskliga pudeln 
försvinna genom sitt fönster. 

Flere minuters utbyte af stridiga tankar. 
Obs.! Att taga en pudel från en amerikanska skulle kanske kunna jämföras med det oskattbara folknöjet att gå 

in i en lejonbur och i modrens närvaro strypa hennes unge. 

Vid nästa station rusar den unga damen ut, skrikande på hämnd och polis. Han rusar efter för att försvara sig. 

Men knappt utkomna på perrongen mötas de af pudeln. Det ovanligt kloka djuret 


uppfattat, att situationen var något för oss, hämtat pipan, sprungit fatt tåget, följt det 
de sista 10, hvarför icke 20 milen, och kom nu viftande på svansen och med pipan i 
mun. Han hade naturligtvis hållit eld på den. 

De båda parterna omfamna hvarandra under sakta musik. 


hade (i likhet med den intelligente läsaren och, som vi hoppas, mångårige prenumeranten) 


FROSSA IESVSS INT TE 


ESV RESTE 


Fritt efter 
at Oile Nelson 


(Upsala 


(Hviskande.) 


AE. 


Denne häringe Olagus i Snorkeby måtte ha söpet bra möcke i sina dar! Nu ä dä två år sen han 


ble goodtemplare, å dä loktar brännevin å en än. 


järnvägsstation.) En herre: Hit med en andra klass Rosersberg 
för mig själf och 100 tredje klass retur Stockholm för de här satungarne. 


Jag tänker smita vid Rosersberg! 


Allvarsord. 


Konstens stråt är ingalunda, som somliga 
vilja göra den till; ten smal gångstig, där de 
olika riktningarna, Gl och en med sin för 
tillfället mest uppburhe representant i téten, gå 
i gåsmarsch. Fastmer är konstnärernas Via 
Sacra bred, och fritt och broderligt kämpa där 
de af konstens gudinna utkorade sida vid sida, 
med aktning och sympati för hvarandras sträf- 
vanden. Om vid sidan af denna väg en och an- 
nan gåsmarschtrupp envisas att tro sin gångstig 
vara den enda som når till konstens höjder, må 
ingen förmena dem detta, blott de ej taga sig 
före att med guerillakrig söka nedgöra sina brö- 
der. Sådant alstrar hat, bitterhet och söndring, 
utan att lända konsten till båtnad eller de strids- 
lystne till den ovanskliga heder de kanske tro 
sig förtjänta af. Den strid, af hvilken allt lif 
säges bero, må af konstnärerna gemensamt ut- 
kämpas mat den här af konstfientliga samhälls- 
element, hvilken rekryteras ur oförståendets, lik- 
gillighetens och bigotteriets leder. 


Julius Kronberg. 


AGN 
| | | 


>Var det inte åt er jag gaf en tioöring förra veckan? Hur 


UN 
| Ill 


använde ni den?» 


>Jo, det skall jag tala om för frun. Först tog jag en finsk 


badstu, lät klippa, raka och champonera mej, och sen köpte jag 
en frackkostym och en halsduk med diamantnål i. 
ledsen att säga, att nu är jag under isen igen! 


Men jag är 


Den praktiske luffarens hängmatta. 


Litteratur. 


Nya böcker från C. & E. Gernandts förlagsaktiebolag. 
Gustaf af Geijerstam. Erik Grane, Upsalaroman. 2:dra uppl. 

En gammal bekant från 1885, känd af många och välkänd af dem, 
hvilkas literära riktning bestämdes under den andliga jäsningsperiod, 
där »1884 års män» voro de ungdomligt och våldsamt entusiastiska 
ledarne. Vi läsa om den med nöje och — hvarför icke? — med sak- 
nad. Hur ha vi det nu? Quousque tandem ? 

Tor Hedberg. Gerhard Grim, En dramatisk dikt. 

Vi ha ej haft tid genomläsa boken, men vi äro öfvertygade om, 
att den som helhet skall motsvara det kraftiga intryck vi fingo af ut- 
draget i sista Vintergatan. Vi återkomma. 

Hans Magnus Nordlindh. Steg i snön. 

H. H. H. M. Nordlindh lefver i de höga regioner, dit vi stackars 
jordbundna pygméer ej nå med annat än de psykiska ballonger, som 
stå oss till buds i vår gröna ungdom. Lugn och mindre hetta — sådan 
där kärleksglöd — vore önskvärd. Mycket trefligt — men tala bara 
inte om'et. Fagre Ord! 

Stilen har förutsättningar. Tag bort förebilderna, och Sverige har 
fått en ny skald. Inte för att vi behöfva flera, men sällskapslifvet be- 
höfver nya krafter. 


Breflåda. 


Den Strixintresserade upsaliensare, som insändt bref om upsalaför- 
hållanden och bifogat en serie blyertsteckningar, har bref att af hämta å 
Upsala postkontor poste restante, under sin i brefvet uppgifna signatur, 

L. Kumlin. Odugligt. Får afhämtas. 


Vår egenskap af uppfostrare ger oss sällan tillfälle att ägna 
oss åt egna nöjen För öfrigt ha grymheterna i Armenien alltför 
mycket upptagit våra tankar för att vi med det sinnets jämnmod 
som kräfves skulle kunna ge en tillräckligt målande bild af det 
drama, som utspelades på Dramatiska teatern i måndags kväll. 

Trots den kunnighet, som utmärker denna teaters medverkande, 
var vårt nöje icke odeladt. Visserligen gjorde de sin sak bättre 
än hvad Vasateatern i samma stycke skulle ha presterat, men 
herre gud — man har dock fordringar. Kanske äro dessa något 
höga, men sådana äro vi. 

Vår åsikt är: Teater är icke konst. Möjligen kunna skåde- 
spelare vara konstnärer, men det hör inte hit. 

Namnet >»Gyllne Eva» innebar något lockande blondt alke- 
mistiskt gammalt pariservarieté-artadt. Som varietén är hvad tiden 
hbehöfver, och vi gärna följa med vår tid så mycket den tillåter 
oss, köpte vi verkligen några parkettbiljetter. 

Stycket skulle vara gammaltyskt med den tidens bohémefigu- 
rer, sentimentalitet och denna tunga humor, som ännu är svår att 
undvika i allt germanskt — en fördel, om man så vill. Vi sutto 
för resten hela tiden i stadigt växande nervositet, rädda som vi 
voro att någon därute i tamburen skulle byta till sig våra omärkta 
galoscher och vårt nyköpta paraply. 


Hufvudpersonerna följde från ett oxöga pjesen med spändt 
intresse. Vi ritade af dem naturligtvis. 

Vi ritade äfven af Riddar Hans v. Schwetzingen, hvilkens 
framställare hör till de få skådespelare, som ej förstöra något. 
Ha alltid tyckt honom vara bra. Född humorist, ja välfödd sådan. 
Grefve Zeck var heller inte oäfven. Barbara gjorde sin sak oklan- 
derligt. Men de öfriga! 

Gesällen Peter har långt kvar till mästerskapet. Påminde oss 
osökt om Folkteaterns primo amoroso, den där vackre, ni vet, i 
gesterna. Han höll sina händer så där oefterhärmligt sökt att 
man skulle vilja kasta upp ett par fickor till honom. Och hans 
operateatersteg skulle ej ens vi kunna göra efter. Möjligen 
Skånhberg. 

Fruarne få förlåta att vi ej ta deras parti. Fru Eva, den 
gyllne Eva var talmi för kvällen, allt för osannolik och affekterad. 
Grefvinnan Agnes var inte grefvinna ens till kostymen. 


Jojo men — när man uppträder så offentligt, som fallet var 
här, får man allt tåla kritik. I synnerhet en så sansad och opar- 
tisk som vår — den oförvillades klara blick på tingen. 


I stycken af större intresse komma vi att detaljera våra om- 
dömen. 


ir 


Af Folkteatern dato mottagit puff summa (1) en kuplett pr 
Mefisto qvitteras härmed. 
Sthlm d. 27 Mars 1896. 
STRIX 
gm Johanson. 


Konserv. Kaffe 
Za N Förädladt 


Utställningslotteriet. 


Kron Kaffe Dragningar den 1 Juni, I September 1897 
j won och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 
Förädladt EON Kr. 100,00 
Intubi Kaffe NO > 20.000 
TSE SS rr : 3 vinster & 30,000 
4 » å '0,000 
Bäst af alla är och blir i ENE ; "50.000 
äkta föirkisn a OLE SSE 
MIRANDA 5,610 vinster Kr. 470,000 : 
ligen kl. 10—3 å kontoret, 
cigarett. Fredsgatan 32, & 10 kr. pr bt. och expedieras bill landsorten mot till 054 
ASEPTIN insänd lqvid åtfölja an rek. porto (ej mot postförskott). 
Nederlag hos 2 
Se-intyg af Dr. | BE, Gust. Lindström Utställningslotteriet, 
Emil Wadstein och S 
Tandläkaren P. Hedström. Allm. Tel. Kungsh. 75. Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A.: 33195) 
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Jubileums- med H. M. rangen 


och Stockholms slott POLLMONNÄLE 
0 om pressade i skinnet, blifva färdiga om 14 dagar a) 


och erhållas i 
Theodor Dahlströms Pappershandel 
Drottningg. 46, Stockholm. 
Återförsäljare önskas. 


ILLUSTRERADE FÖREDRAG 
DK i KONSTFÖRENINGENS LOKAL 
ADRESSKORT | Pappershandel och Tryckeri DK KUNGSTRÄDGÅRDEN 


Drottninggatan 46. SAVANN AN rä OS 
NER väl och billigt. | | Agenter önskas. på SA 


A.B. Max Sacks Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO CKHOLM. Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
” "nn i" '” ” bl 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


VISITKORT och | | Theodor Dahlströms 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Grand Marnier 


TRIPLE ORANGE 
finaste franska Curacao. 
I. L. Lundberg & C:o 


Generalagenter 


1 Malmtorgsgatan 1, Stockholm. 


Ögat FET ARR 
ERA ego nn EF. 


Hangö Jföeker I 


OBS.! Nyheter för säsongen. 


HKlädesmagasinet å Söder 


30 Götgatan. C. E. Bring. 


Välsorterad klädeshandel. 
Tyger från de förnämsta fabrikanter. 
Förstklassigt skrädderietablissement. 
WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG | Relativt billigast i Stockholm. 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 3 
| För Nattvardsungdom! 
Svart Kläde, Satin & Cheviot utförsäljas ytterst billigt. 
; Kostymer förfärdigas på 1 å 2 dagar. 
NORRA SMEDJEGATAN 12. 


| ! ! 
STOCKHOLM. RIKS 1779.  ALLM. 66 80. Damer! Damer! 


Nyheter för vårsäsongen: Kapptyger, svarta och kulörta. 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


ORD och BILD 


Sjette årgången 


utkommer efter oförändrad plan under år 1897. 


NS" Pris 10 kr. för hel årgång ”35K 


kostar för helt år 4: 4 Ctolf rikt illustrerade häften.) 
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>Ord och bild> bär en artistisk och litterär prägel och 
åtnjuter medverkån af våra förnämsta författare och konst- 
närer af alla olika riktningar. Den afser att fylla behofvet af 
en omväxlande, bildande och fängslande läsning för hem- 
met och för den enskilde. Texten är rikt illustrerad, så ofta 
ämnet påkallar det, och hvarje häfte åtföljes af två planscher, 
vanligen återgifvande nyare svenska konstverk. Hvarje årgång 
innehåller inemot tre hundra illustrationer. 
iMS> Prenumeration mottages i alla boklådor samt å posten. 
iF”  Profhäfte erhålles på begäran gratis genom herrar Wahlström 

& Widstrand (Riddarg. 4). REDAKTIONEN. 


Punsch ”MONOPOL SEC, 
Portvin ”EXCELLENT, | 


från i 


Lötberg & C:o 60 Hornsgatan 60 


Prenumeration sker å tidningens expedition, hos dess kom-: 
missionärer eller å postanstalt. 


Skandinaviens förnämsta tidskrift. 


Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-em. Minimi 
pris för en gång 8 kr. Redaktion och expedition Stora Badstu- 
gatan 5. Allm. Tel. 45 39. 


Ord och bild har ofta erkänts vara 


Allm. Tel. 3337. » RBiks-Tel. 72. 


rekommenderas. 


Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 
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PROVISORN: »Nå — har aptekarn sagt till dig hvad du har att göra?> 
DEN NYE ELEVEN: »Ja, han har bedt mig se efter, att inte provisorn skall tulla 


aptekskonjaken för mycket. 


N:o 5. Den 8 April 1897- 


Kan du tänka dig, där nere i töcknet svagt uppfattade läsare, 
huru vi hafva det här uppe sida vid sida med Platon, gamle 
Buddha, den hederskulan, Copernicus, Gregorius VII, John Erik- 
son och de andra samt strax ofvanför oss gudarna? Mäktar din 
lilla hjärna hvälfva denna tanke? 


När vi i pannans testar stuckit fast 

Den nattens stjärna, hvilken djupast glöder, 
Åt gudarna vi nicka välbekant, 

Gudinnorna vi kalla alla tant, 

Och iv mer hemmastadda än på söder. 


Här om dagen roade det oss att sätta oss upp i Karlavagnen 
med dess aldrig klickande taxameter och köra vintergatan i ända. 
Det var vår lilla förströelse. Då vi återkommit, berättade oss Johanson, 
att han af en bekant blifvit uppmärksammad på ett litet gnissel 
som då en kork gnides mot en butelj. Ljudet kom nerifrån Små- 
land, men det oaktadt gjorde han sig underrättad om orsaken och 
fann till sin häpnad, att det var en s. k. kvickhet, som höll på 
att äta sig ut ur Hedenstjerna för vår räkning. Johanson skrat- 
tade häråt, men vi, som äro känsliga för det småländska lidandet, 
förebrådde honom hans lättsinne och anmärkte halfhögt: Arme 
man, han bör vid detta laget se ut som ett såll! Vi få dock till- 
lägga, att vi endast en gång beklaga ett själfförvålladt lidande. 


Der Gardist hat seine Arbeit gethan, der Gardist kann geh'n. 
— Den vakne stockholmaren har under sina promenader förbi 
Nationalmuseum förmodligen någon gång där utanför observerat en 
till tänderna beväpnad yngling i en skyllerkur. Ynglingen om- 
byttes hvarje afton mot en annan med lika taktfasta steg och 
samma behärskade glans i sina fosforescerande blickar. Alla torde 
hafva känt fruktan för, men högst få anledningen till hans därvaro. 
Nu, då han är ett minne blott, har han för oss uppdagat, att han 
af aktade förmän blifvit ditsatt att med vapenmakt hindra till- 
förseln af moderna målningar till Nationalmuseum. Då man oak- 
tadt denna vaksamhet fann, att konstverk af sådana dimensioner 
som Carl Larssons fresker kunde insmusslas, tyckes man hafva 
uppgifvit gärdet, eller:rättare, man har återgifvit gärdet dess 
egendom. Härmed har den svenska konsten inträdt i en ny era, 
och en konstnär behöfver ej längre vara död för att få in en tafla 
på muséet. 


En s. k. ölrock eller 
bierpaletå är den sista 
uppfinningen inom 
modevärlden. Vår vär- 
derade och vattenhaltige 
Styrlander i Andra kam- 
maren har konstaterat 
dess tillvaro, men vill 
afskaffa det i vårt tycke 
praktiska och varma 
plagget, emedan han an- 
ser det olämpligt i folk- 
samlingar. Konstruktio- 
nen är den vanliga, fast 
den är fodrad med öl- 
buteljer, Till fodret och 
fickorna lära åtgå 40 
flaskor öl. Hr Styrlan- 
der tyckes ha fattat motvilja mot individer, som, trotsande en obe- 
ständig och influensadiger väderlek, rifva ut fodret och sälja det. 
Vi äro alldeles af hans åsikt. Man bör framför allt sköta sin hälsa. 
Vi hafva nyss beställt en ulster af den nya typen, fast med några 
prydliga och för vår konstitution ändamålsenliga modifikationer. 
Till foder skall användas i stället för öl varma toddar, till öfvertyg 


den utmärkt starka och hållbara whiskyn och till krage Cederlunds 
söta och lena punsch. Knappar saknas men begagna vi dem i 
stället i västen. Då vi med detta plagg aspirera på det Nobelska 
priset för medicinska och fysiologiska uppfinningar, äro vi att anse 
som pristagare och skola ej glömma att dela med oss till idéens 
skapare, hr Styrlander — ja, vi äro icke obenägna, att om han så 
önskar, gifva honom ett litet förskott eller uppkalla uppfinningen 
efter honom. Högsinthet af klaraste vatten är infattad i vår gyl- 
lene kråsnål. 

Hr Styrlanders namn tvingar vår bevingade tanke obevekligt 
till svagdricka, och vi erinra oss med anledning häraf, huru Johan- 
son, själf en yngling, som många gånger varit på gränsen mellan 
öl och svagdricka, törstade att åhöra vår odödlige vän Walden- 
ströms anförande här om dagen i denna sak. Denne höll före, att 
hvarje sida i Sveriges lag är af den beskaffenhet, att den kan gifva 
anledning till flera olika utslag. 

Johanson, hvars käraste lektyr är giftermålsbalken, greps af 
förfäran och började, måhända af inbillning, känna en förfärlig 
klåda öfver hela kroppen och trodde sig se reformar ringla sig 
kring uppför sina armar. Han uppsökte oss, uttog en del af sitt 


Va 


dryga honorar och begaf sig till Klara badinrättnings finska badstu, 
på hvars öfversta lafve han plötsligt befann sig omgifven af en 
del af Andra kammarens män. Ovan och generad ansåg han sig 
böra yttra något och så småningom utspann sig följande resonne- 
mang: 

— Hvad förskaffar mig nöjet? 

— JO si dä kan inte fasen stå ut mä den däringa kvafva 
lufta" i kammarn, dä så dom svimlar, å därför tänkte vi gå hit 
å svala oss lite ... 

— Jaså, men det lär blåsa friska vindar från stockholmsbänken. 

— Ja, om inte Hedin vräkte in och ella” på så in i helsike, — 
men ajöss nu herr Johanson, nu ä' vi törra, så nu kan vi gå te'baks. 

Johanson hälsade ett höfligt farväl och försjönk sedan i djupa 
tankar och svettning. Han gaf politiken den, som flyger och far, 
och grubblade öfver aktiebolaget Paraciticida och dess ovissa öde, 
och på .renhållningsbolagens ingripande i privatlifvet. Man kan 
säga, att till och med :deras konkurrens är osund. 


Lössläppta elefanter synas ej äga samma sympatier i Göteborg 
som i Stockholm. Då här ett sådant husdjur för några år sedan 
bröt sig ut i Tivoli, hade man ett smörgåsbord till hands att lugna 
det med, men i rikets andra stad öfverfalles det, behandlas med 
brutalitet och — nedskälles. En häröfver upprörd ung skald, som 
önskar vara okänd, har sändt oss ett poem, som vi här nedan 
offentliggöra med några förkortningar: 


Elefanten bräckt sin boja, 
ut i sta'n han vill att skoja, 


Göteborgare ä' desse, 
visa ej ett spår intresse. 


men i Göteborg på natten 


efter elfva fås blott vatten. Elefanten, nästan galen, 


skubbar rundt kring piedestalen, 


Utan att begära lof 


Smer han! bort från" Beketow, tills han nästan under isen 


kesar Kungsportsaveny'n, tas af Göteborgspolisen 


bleknar och förändrar hyn; 

R Kd För ursinnig glädje rof 
ty en hund är ock på ruckel, — är nu egarn Beketow. 
vill ge elefanten puckel. - 


Hunden sitter nu i boja, 
Elefanten lär sig moja. 


Denne söker darrande 
hjälp hos bältespännarne — 


FESTEN EVESFYSE YES SNES ESPN IT IEEE SES SSE SEE 
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Den enda societet vi umgås uti, som sätter värde på nattro, 
är apotekarsocieteten. Den har nyligen uppmanat mänskligheten 
att ej störa den efter klockan nio om kvällarne. Oss gäller knap- 
past denna uppmaning, ty vi äro friska som pudelns kärna och 
vichyvatten dricka vi först om morgnarna. Den begär, att vi i alla 
fall skola göra våra medikamentuppköp midt på dagen — nåväl, 
vi respektera deras anhållan och skola villfara den, men detta 
med. det uttryckliga villkoret, att Herrar Apotekare samtidigt pre- 
numerera på Strix (denna syperba tidning är för resten ett af de 
yppersta stärkande medel som finnas och borde ej saknas på något 
apotek). 

Kan måhända någon af våra vidtberesta läsare gifva oss upp- 
lysning om en herre i Kristiania, som kallar sig Björnson? Nam- 
net klingar svenskt, men den för oss obekante herrn tillskrifver 
oss följande på skaplig norska: 

>Jeg föler en tramg til at komme till Sverige, men af årsager, 
som min skamfölelse forbyder mig at n&evne, kan jeg ikke optrede 


i mit eget navn og trenger til at have en beskytter eller opvar- 
ter under mit ophold i Deres by. Jeg har tenkt at kalde mig 
Baron von Ipsen og medhaver en frue af samme navn. Mit opsyn 
forefalder den overfladiske tilskuer forbandet russisk, og har jeg 
tenkt mig at kunne passere som russisk attaché eller höist egen 
konsul. Jeg medbringer en liden lirekasse, hvarpå jeg tenker at 
holde en liden europeisk konsert. I hjemlandet er man så for- 
bandet norsk og utaknemmelig, at man siger, mit lille repertoir 
er udslidt; men jeg håber meget af det 2edle, storsindede svenske 
folk. Af Dem Strix med Deres bekjendte hensyn håber jeg, De 
ei er for stolt til under Deres vingers skygge at modtage en fal- 
den konge i åndens rige. Deres ydmyge 

BB: 

Vi hafva svarat honom på vårt vanliga förbindliga sätt på 
svenska, att vi ej hafva tid eller lust att för tillfället tillhandagå 
honom, men vi bådo få återkomma till ämnet framdeles. 


Språkets makt öfver tanken. 
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Upländskt vittnesmål. 


Nå, Per Andersson, hur var det nu 
med slagsmålet -— och kom ihåg att 
tala riktig sanning! 

>Jo, si nådig lagman, de va som så 
si, att ja sulle köra in te stan bitti en 
lordass-mörron i vintrasse me vödd — 
å Lars Ersson va me han, si — å når 
vi kom uppföre Gelsta-backarne, sulle 
kampane pusta, förståss — å så säjer 
ja te Lars Ersson: ska du ha däj jen 
fälknäpp, sa ja? För si mor hade laga 
tell massäck hon, beskjeliga kräke, me 


pangkakå å bränvin, förståss — å godt 
va de, de ä riktig sanning de, nådig 
lagman, — å mån sken, si de mins ja 
då så akkerat tydeligt så — å lortugt 
va de på väga, nådig lagman, si de... 
de går 'a då alleri ifrån i — alleri i ti- 


den, så slat de va...» 

»Ja, ja, ja — allt det där är godt och 
väl, — men slagsmålet — hur var det 
med det?» 

>Jo, de va liksom förbi de då, si nå- 
dig lagman!» 


Kretas öde afgjordt — Anton:har talat. 


Hvarför har Fredsföreningen ej förr än nu uppträdt och afgjort 
saken? Hur som helst äro vi glada att de nu öfvervunnit sin 
blygsamhet och bestämt sig för en afgörande not till makterna — 
vi hafva varit i tillfälle taga del af den för Tyskland afsedda — 
den lyder in extenso: 

Das Schwedische Friedescapunengenossenschaft erkändigt hier- 
mit in dieser Noth seine letzte Wille. 

Af Grund auf: 

1) dass der Europeiche Conserte nicht gläcken aufstrassebringen 
Ruhe im Orient, beruhend auf der pfeilachtige Politik der Gross- 
mächten. 

2) dass der Befreiung Kretas durch Griechenland bloss rährt Tärkei 
und hieraufstehende Griechenland. 

3) dass nicht einsamm Tärkei, auf Grund von Despotismus des 
urartichen Steuermänner, ausdem andere Mächten mit egoistiche 
Pläne Schulten haben zu die orientaliche Manarchie. Die Tär- 
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ken sind nämlich ein mit Bildniss, Toleranz und Humanismus 
begabener . guter und schneller Volk, der eine Rolle im Orient 
zu fölen (wir erinnere uns der hungrige Araber). 

4) dass die orientaliche Politik der Grossmächten nicht beruhigt 
uns, uns den bildeten und demokratichen Europa, ausreden wir, 


die heute versammelte Friedesfreunde in Stockholm, ein Protest ' 


gegen die Staatsleute der Grossmächten, die der freie und na- 
tionelle Auswicklung zuräck halten, und wenn das nicht helft 
sind wir beschlossen selbst die Europäiche Angelegenheten um 


Hand nehmen. 
Stockholm den zwamsigachsten Märtz 1897. 


Wortfährer. 


N. B. Ausfäöhrt promt und billich alles, was zu einen wohl- 
geordneter Geschäft gehört, wie utilistiche Ubungen, demokratiche 
Candidatreden, Vorlesungen in Magenseuren- und Kulturgeschichte, 
Thorenprotegierung gegen die Schlechte etc. etc. 
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Te å dra fingerkrok är Lasse n:r 1, Jon i grannbyn — duktig också han Jon får hjälp af själfva Petter, 


Nån värre folket aldrig sett. 


Stretar fåfängt mot vår starke man. 


Lasse undrar att dom getter. 


Tankekorn. ARON JONASON. 


Då hemmansägaren å Veberöd är bråkig och svår, 
Då får ej klockaren påskmat i vomb på flera år. 


När pantlånarn att skåda 234 velocipeder får tillfälle, 
Då kommer ej ungdomen framåt, utan stampar på samma ställe. 


Den som har en räf bakom örat, ham passar för sachsen. 


—DE 


me am EN 


ZON ARON 


Vi äro i tillfälle att meddela en japansk uppfattning af den 


skandinaviska traktatfrågan. Tecknen i hörnet lära betyda: En d ) , ; 
Jag skulle egentligen ha fortsatt utställningsserien. Men midt 


god herre vill gifva tvänne bröder en karamell. Den yngre gall- å å i FRE 
3 - - Ki SEN under mitt arbete fick jag besök af Aron Jonason och ansåg till- 


skriker att han vill hafva den ensam. Den äldre saktmodige sä- — fället osökt att låta honom afbryta serien. Han protesterade, men 
ger: Snälla farbror, låt honom först slicka på karamellen, då han «ingen undgår sitt öde. A. E. 


om en stund tröttnat, blir det i alla fall jag som får taga hand 


om den för oss båda. 


| 
| 
Jon & Petter få hjälp af Pål, Jon å Petter äå Pål å Sven Lasses käring kom! — åä mi kan veta : 
På alla tre gör dock Lasse kål. Förmå ej rubba en tum vår vän. Lars vågar aldrig dra krok mä Greta. 
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DET VIELE JAGI 


JAG VILLE JAG KUNDE SPELA, 

JA SPELA, JA SPELA, JA SPELA 
UPPÅ MIN KLARINETT, 

SÅ ALLA SOM SNEGLA OCH SKELA 
DE SKULLE TITTA RÄTT! 

OCH ALLA LAMA OCH LYTTA 

DE SKULLE HOPPA OCH KYTTA, 
OCH ALLA TRÖGA I LÄNDERNA 
DE SKULLE FÅ KOLLER OCH SKENA, 
OCH ALLA SOM HALTA PÅ BENA 
DE SKULLE GÅ PÅ HÄNDERNA 
OCH DANSA EN FRAÅNSAISE 

UTI DET GRÖNA GRÄS, 

Å HI HI HI, Å HA HA HA, 

DET VORE GANSKA BRA! 


JAG VILLE JAG KUNDE SJUNGA, 

JA SJUNGA, JA SJUNGA, JA SJUNGA 
SÅ SKÖNT OCH LJUFVELIG, 

SÅ FISKARNA FICK SIG EN TUNGA 
OCH KUNDE SJUNGA MED MIG! 
OCH ALLA DÖFVA OCH STUMMA 
DE SKULLE SKRÅLA OCH BRUMMA 
OCH FRÖJDAS UTAF SITT BRUMMANDE, 
OCH ALLA SLÖA OCH DUMMA, 

SOM GÅ OMKRING OCH HUMMA 
OCH ALLTID I SÅNG ÄRO STUMMA, 
DE SKULLE SLUTA SITT HUMMANDE 


Ur vår miniatyrsamling. IV. 


OCH IFRIGT DÄRPÅ TUMMA 
ATT HELA SIN LEFNAD LÅNG 
FRAMLEFVA UTI SÅNG, 

Å HI HI HI, Å HE HE HE, 
JA, DEN SOM DET FINGE SE! 


JAG VILLE JAG KUNDE SKRATTA, 

JA SKRATTA, JA SKRATTA, JA SKRATTA 
MED ÖGON OCH NÄSA OCH MUN, 

SÅ ALLA BLEFVE BESATTA 

OCH FICK SIG EN TREFLIG STUND! 

SÅ ALLA STACKARS MASKAR, 

SOM DJUPT I JORDEN TRASKAR, 

I SKRATT SIG VREDO OCH DRILLADE, 
OCH ALLA SMÅ IGELKOTTAR, 

PÅ HVILKA MÄNNISKAN SPOTTAR, 

AF SKRATT LIKSOM KLOT KRINGTRILLADE, 
OCH SJÄLFVA SOLEN EN NATT 

BLEF RÖD I SYNEN AF SKRATT — 

Å HI HI HI, Å HÅ HÅ HÅ, 

DET ÄR BRA, DET HÄR LIFVET, ÄNDÅ! 


KARL FORS. 


DOKTOR A. (som just inte är ansedd för kapacitet): »>Jag har 
nyligen haft en svårare operation.» 

DOKTOR B.: »Jaså. Nå, den gick väl åt Helsingland ?»>» 

DOKTOR A.: »Ja — — — men hur kan du veta det?» 


Breflåda. 


Adam. "Tack och välkommen åter, men palatshistorien för gammal. 
Den andra bra, men — — — 


Ö. Tack. Förut publicerad. 


Eos." Upsala. Tack, men nog kan Ni skrifva med mera abandon, om 
Ni vill. 


Rask gosse. Vi hafva ingen användning för Eder. Däremot hänvisa 
vi till annons i tidningen Vilden, lydande: En fördomsfri yngling med 
samma åsikter som vi, men med föräldravård, godt utseende och intelli- 
gens och som kan fördraga Yaltacigarrettrök, kan få förmånlig anställ- 


ning i redaktionen. Försumma ej denna lilla biförtjänst! 


BL. R, Norrköping. Var lugn, vi använda aldrig Wilsonlinien, men 
vänta med otålighet ny kolnotering. Vi hälsade i går af misstag på 
Apollo di Belvedera i Museum i tanke att det var Ni — en villa. 
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| HF En bok gör hvarie blurystare vän ex. vn: ch GC tStälllingslötteriet. 


I bokhandeln har nyss utkommit å 2 kr.: Dragningar den I Juni, I September 1897 
och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 
1 VÄnSt- "ar LOS OOO sans sta stor ie peN Enn Kr. 100;000 
eo 10 HOOD ETET TTT OR data np nose » 50,000 
BON HEAD: OO Snor erna ök sken rade » 20,000 
Ö i . IEVIDS HOP 2; LOJOOOTNA da ea sänds as bärare » -30,000 
En bok för hjulryttare och för dem, som dT IRA RIS OO SR ARR er. > 20000 
ämna bli det ) 20057 me BE re OO Sa Rd Need » 100,000 
| 500 » å HÖDETSS Slade en sas sarg nere »  50,000 
af 5,000 » å OSA o TRE AS VIBRELA Sed » 100,000 
Adolf Östbero ) : 5,610 vinster Kr. 470,000 
g. 


Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 

( Fredsgatan 32, å 10 kr. pr st. och expedieras till landsorten mot till oss 
Intressant, lättläst och instruktiv. insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 
spe ATIEED OSTE-AFESISE USERS i 


VV) Stockholm, Fr. Skoglunds förlag. Utställningslotteriet, 
VVS —— | Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A. 83195) 


Med 8 helsidesillustrationer och 55 teckningar i texten. 


e STRIX o 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


KOStATEFOT IYGEU TELL oe SS nde SYRA SK 


GLÖ/ICV AT TALE: ec rec korsat ORD 
WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG Pete BR ARR SR 


postarvodet oberäknadt 


LJUSTRYCK & KLICHÉER 


Prenumeration sker å tidningens 
expedition, hos-dess kommissionärer 
eller å postanstalt. 

Lösnummer 10 öre. Annonspris 
20 öre pr kv.-em. Minimipris för en 
gång 8 kr. Redaktion och expedition 
Stora Badstugatan 5. Allm. Tel. 45 39. 


A.B. Max Sacks Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


NORRA SMEDJEGATAN 12. 


STOCKHOLM. 3 RIKS 17.79. "ALLM. 66-80. 


Riks-Telefon 20 60. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran framnko. 


Grand Marnier 


finaste franska Curacao. 
I. L. Lundberg & C:o 


Generalagenter 


1 Malmtorgsgatan 1, Stockholm. 
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Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897. 


BRYGGERIE 


ä 
4 
i 
EN 
Hö 
Hl 


SEE intel ordt i världen > 
URL VA GLAD ät allt godt. 


En socialist. 


. ” 
Här får dom nu debetsedlar till höger och vänster — men oss tycker di inte behöfver ge några — bara för 
det en ä fattig — s—ns nonchalans!» ; 


1 


Den 15 April 1897. 
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Sedd från 8 invid knäppet på Orions bälte skulle vi icke 
fäst oss vid den lilla ärtan, jorden, om icke Johanson, den oför- 
bätterlige Galilei, genom en vördsam vink gjort oss uppmärksam 
på dess existens. Vi vilja för deras af våra läsares skull, som, 
ehuru motvilligt, ett kort lif uppehålla sig därstädes, ett ögonblick 
fästa oss vid den lilla, icke allenast vid polerna platta kulan. 
Tuggslitna mänsklighet, hvad vill du egentligen veta om polerna? 
Hvarför tvingar dig din barnsliga blyghet att vända dig till Nan- 
son och Andrén för att få veta något därom ? Fråga oss om allting, 
vi bitas ju ej, fastän vi äro kvicka. 

Nanson lär hafva varit utsatt för värre strapatser vid konti- 
nentens festcentra än under sin >beryktade» polarfärd. — Nå ja, 
att hvar dag uppträda tvättad och i hvit halsduk, kan han ju 
hafva funnit drygt, men hvad festandet beträffar, hafva vi själfva 
varit utsatta för sådant i åratal, utan att hafva gjort den ringaste 
anspelning på, att hederslegionen skulle på något sätt behöfvas 
för att höja ett utseende, som i sig själf glittrar af intelligens och 
humanitet. Johanson, som blygsamt men bestämdt afböjt den ho- 
nom af oss erbjudna titeln af byråchef, har aflockat oss det löftet, 
att då Nanson kommer till Stockholm, vi skola inkalla honom 
(Johanson) och låta honom trycka Nansons hand samt anhållit, att 
vi då skola utbrista: Räck denne man er hand, hr Johanson, på 
det att Ni, då Ni blifver äldre, kan säga, att Ni hälsat på Nanson. 

Vi lofva Nanson ingenting bestämdt på förhand, men vi vilja 
icke förneka, att vi, för att tillmötesgå en hos honom länge närd 
önskan, öppnat underhandling med det gamla hedersomnämnda 
märket Filip T—n om förfärdigandet af en dikt kallad: Baktan- 
kar på Fram. Det skall blifva något i samma höga stil, som det 
högtstående poemet »Till konung Georg», af hvilket vi här nedan 
aftrycka det viktigaste: 


Ädle Konung, store Konung! 
Tamme Tamme inför dig, 
Tamme Tamme maktens honung 
Tamme ta ett örlogt krig, 
Modig, tapper tamme tamtam, 
Tamme tamtam tammeto, 

Ädle konung tammetamtam 
Hoplitistisk styrka bo. 

Store Konung omkring pannan 
Tamme tamtam lagerkrans 
Virad är för en och annan 
Värdig, tamtam tametans $ 


Tammetamtam grekisk orden 
Hög och ädel, skön och fin, 
Tammetamtam ofvan jorden 
Tammetamtam Tammelin. 


Herculanum var en gång en blomstrande stad, men begrofs 
under Vesuvii svarta lava. Skall samma dystra öde öfvergå den 
gamla trefna hansestaden Trosa med dess gaflar, rådhus och idoga 
diversehandlare. —— Åh nej! Gaska upp dig lilla stad, att vi icke 
om århundraden behöfva bevittna det sorgliga skådespelet, huru 
du af näsvisa arkeologer utgräfves ur trycksvärtan, huru man fyller 
gips i det tomma hålet efter din borgmästare och ditt råd, och 
huru man i ett särskildt rum i vårt Nationalmuseum visar dina 
intimaste husgeråd, — Räta på dig, och känn dig stark i din skära 
oskuld. Bene Trosam sua quisque ad pocula dicat! 

Från Trosa föres med lätt hand tanken öfver på genomforska- 
ren af Österlandets minsta skrymslen, lektorn och vännen Wal- 
denström. Är. det ej som vi alltid hållit före, att han är full af 
de angenämaste öfverraskningar? Vi skulle önska en lock af hans 
hår i gengäld för den lilla blomma vi här nedan egna honom, för 
den krans vi fista vid den lang, han bröt för Finlöf och de sex 
välkända flickorna i Gnesta. Blomman lyder i kvartett: 


Stå stark du ölets riddarvakt 

Med dina österländska vanor, 

Och drag åstad med kolossalt förakt 
Mot Herr Hedin på statens banor. 
Och kommer någon vårat vin för nära, 
Vill Herr Hedin se hjärteblod, 

Då vid vårt namn, vår gamla Gefleära, 
Det skall bli gask i Svitiod! 

Och stupa vi vid statens bana, 

Om Finlöf oss ett glas beskär, 

Vi svepa i oss — gammal vana — 

I Gnesta det kutymen är. 


Det är icke till alla, vi ägna fosterländska sånger, och vi hade 
nog ej tänkt offra någon sådan på lektorn, men han beredde oss 
genom sitt öluppträdande en sådan ljuflig hugnad, att vi för ett 
ögonblick frångätt vår föresats. Heder åt P. P. för hans bragd! 

>Den  schtore proppakanta unt den reklam kunna vi vare 
lugne för påde i Berlin, Leipzig und Hamburg, va'sågo', för den 
har kome i de bäste händer hos den Max Horwitz und den Hart- 
wig Goldschmidt und de” ä' namn, som taler, va” så go', und den 
proppakanta skall bliffve inför en temmelig internationel publicum, 
und det skall bliffve den schtore reklam, va så go'.» Så ungefär 
skrifwer den uhrschyenske Proppakanta för den schtore utschtell- 
ning i Stockholm. 

Innan vi nedlägga vår träffsäkra och väl skurna penna för 
denna gång, vilja vi omtala en liten händelse, som också kan gifva 
anledning till eftertanke. En man af den klass, hvilken aldrig 
använder telefonen som viggmaskin, utan går själf och upphämtar 
sina matpenningar under det vulgära namnet »buse», ansåg sig 
böra lyda sitt varma hjärtas maning och tecknade på telefonister- 
nas strejkbidragslista 100 kronor. På förfrågan huru han ämnade 
betala in beloppet, svarade han: Jag har tänkt som vanligt få 
sitta af det på Långholmen. 


FRUN till sin förre mans ande: >Å kors, är du här?» 


ANDEN: >Jo, var lugn för det — — och du ditt kräk, som 


gick och gifte om dig!» 


FRUN: >Ja, men hur har du reda på det? Jag tänkte äkten- 


2 skap, beslutades i himlen — -— — 


»Sne'?!... ä ja sne ?!ll...hör nu gumman, säj mej-hej- 


ämej en sak-ak: Hva” tjänar de till å vara nykter-ykter, när 
i alla” fulla fall säjer att ja' ä sne'?» 


—C 


Det var påskafton, och den gamle argsinte kamrern hade till- 
sagt sin hushållerska, att äggen skulle koka två och en half mi- 
nut, ej en sekund mer eller mindre. Hon lade äggen i det kokande 
vattnet och tillsade jungfrun, Fina, att noga passa dem, men Fina 
glömde under brådskan bort allt, och då hushållerskan om en 
half timme åter kom i köket, fann hon till sin förskräckelse äggen 
ännu kokande. Fina, som är ett fruntimmer med sinnesnärvaro, 
bad henne emellertid vara lugn, upptog äggen, afkylde dem i kallt 
vatten, torkade dem och gaf sin matmor förhållningsorder, hvarpå 
denna ropade kamrern ut i köket, tilläggande: >Kamrern är så 
kinkig på äggkokningen, att kamrern allt får koka äggen själf.» 
Detta skedde, och sedan var det naturligtvis kamrerns fel, att 
äggen voro litet för hårdkokade. 


= 


>»Hvarför tog du inte byxorna, som frun erbjöd dig?> 
»Nej — hör du! Hva nu då — dä va ju hennes mans gamla 
arbetsbyxor! 


du 


EN RÄDDNINGS- 
HISTORIA FRÅN 
KRINOLINSKA 

TIDEHVARFVET. 


LUFFAREN: >»Hör nu frun — ge en fattig resande lite mat- 
äta — jag känner mej så ovanligt sugen.» 


FRUN: »Den där icke vill arbeta, han skall icke heller äta.» 
LUFFAREN: >Ro hit med en sup då!» 


Hvad olika nationaliteter ha med sig 
på resor. 


Tysk: "Tre korfvar inlindade i tidningsp 
att aflämna vid nästa station. 

Engelsman: En fickbibel, hvars pärmar på insidan äro full- 
klistrade med tvetydiga adresser, samt en dresserad apa. 

Ryss: En samovar och en stor, hvit sofkudde. 

Fransman: Ena bundt cigarretter och en oanständig tidning. 

Yankee: (På resa i Amerika.) En revolver och en falsk poker- 
lek. (I Europa.) Giftasvuxna döttrar. 

Svensk: En liten handkoffert, innehållande tolf stärl 
en urväxt frackkostym samt sex liter punsch. 
en regementskassa. 


apper och en ölsejdel 


skjortor, 
Dessutom stundom 


På teatern. 


HON: »Måtte vara något misstag! 
Sex månader mellan första och andra 
akten. >» 


HAN: >»>Hur så?» 


HON: >»De ha samma piga.» 


Sydsvensk lektion i franska. 
>Sätt öfver, Truls! — I-y-a des hommes.» 
>Det gifves människor.» 

»Qui ne peuvent rien voir.> 

>S010 ... som icke kunna se nöugot.» 
>On les appelle aveugles.» 

»Man kallar dem föuglar. » 


PROFRYTTAREN: »Mitt namn är Anderson, re- 
sande för Petterson & Co. Specialitet korta varor. 
Skulle jag kanske kunna få åtnjuta profiten af ett 
samtal med chefen? 


BOKHÅLLAREN: >Chefen dog för en vecka se'n.» 
PROFRYTTAREN (bedjande): Å jo — men bara 
ett ögonblick.» 


oh. Va 


>Det fins ju ingenting ätbart på er matsedel!» 
>Herrn är bortskämd. Gift sej och kom igen om två månader!: 


DEN GAMLA KOKETTEN: >— — ja — och att ha någon att luta sig emot — — att hylla sig till — (blickar eldigt och 


smäktande). 


DEN GAMLE UNGKARLEN, som ingenting bet på: >»Har fröken försökt med kattor?> 


(Ledning för ätare af dylika.) 


Ägg delas i påskägg, brackägg, tuppägg och öfriga ägg, hvil- 
ket bör ägga läsaren till mångårig prenumeration. 

Strix lägger ej ägg, inte en gång ankägg, fast den är sam- 
tidens styfvaste politiska publikation. Den föder tvärtom lefvande 
ungar — en i veckan — fullfjädrade, flygfärdiga och försedda med 
näbb och klor. Reflektanter å ankägg behöfva vi ej visa vägen 
till de offentliga ställen, där de oblygt värpas. 

Kolumbus lärde sig aldrig att lägga ägg. Han var däremot 
uppfinnaren af ägg som stående rätt. Uppfann dessutom Amerika, 
om den folkskolebildade läsaren förgätit detta faktum. 

Ägg kunna icke blott läggas; de kunna äfven kläckas, dock 
endast okokta och af s. k. ligghöns. 

Tuppar göre sig ej besvär, och huru löjlig skulle ej en torn- 
tupps ansträngning för detta ändamål göra sig. För öfrigt skulle 
äggen, kläckta från en vanligen svindlande höjd, krossas mot gatan 
eller någon händelsevis passerande poliskonstapel. . 


LJ 


Vi påpeka i förbigående det opraktiska för äggsamlare att 
samla päskägg under pingst och löfhyddohögtider. Lönlös möda! 

Ävg i förening med socker, varmt vatten och konjak kallas 
äggtoddy, är demoraliserande och trögflytande. 

Ägg kunna utblåsas, kallas sedan äggskal och gå lätt i kras. 

Äggkläckningsanstalter äro en uppfinning för afskaffande af 
de så nödvändiga ligghönsen. Hönor skulle alltså bli umhbärliga. 
Men utan hönor inga ägg, utan ägg inga påskägg, utan påskägg - 
ingen påsk, utan påsk inga öfriga högtider, Strix utgifningsdagar 
inberäknade, utan Strix ej ofvanstående äggröra. Och tänk, ändå 
lägger Strix inga ägg. Med deuna förkrossande logiska slutled- 
ning afslutas uppsatsen af 


Intresserad Göteborgare 
(icke A. J-—n), 


a) 
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En tjänsteande. 


»” 


— — å nu står frun därute i köket å ä oförskämd å 
klagar på maten å nu har herrn att välja på två saker — antingen 
ska hon eller ja ur huset!» 


Ur vår miniatyrsamling. V. 


>Ja — jag ser ingen annan utväg än att vi am- 


DOKTORN: 
putera benet!» 
FRUN: >»Å, herre du min skapare — å du som just i dag har 
fått hem dina nya stöflar. Nu blir ju den ena så godt som oduglig. > 


FRUN: >»Jag ser, att de annonsera om ett slags skjortor utan 
knappar. Jag undrar hvad det kan vara för plagg?» 


MANNEN: >»Det är just sådana som jag har.» 
Frun återtog sin läsning. 


/, Akon 
I Milson. > 
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Vasateatern börjar ändtligen fatta hvad dess frid tillhörer. 
Den imiterar nämligen i valet af stycken Dramatiskan. 

I lördags spelades Comtesse Guckerl, alias »Grefvinnan Falk- 
öga», komedi af Schönthal. Anmälaren och nagelfararen har sett 
människan passera revy på kontinentens sekundateatrar. VWVasa- 
teaterns regissörs förtjänster öfverskyla författarens och de spelan- 
des brister. 

Handlingen rör sig om 3 glas sur mjölk, af hvilka 2 utdrickas 
con amore af den unge och oerfarne älskaren, som vill förhindra, 
att hans Dulcinea får knip i magen. Hade han ej haft det hjälte- 
modet + sin goda mage, hade komedin blifvit tragedi. 

De öfriga medspelarne voro samt och synnerligen utsatta för 
korsdrag, arrangeradt medelst blåsmaskin. (Vasateatern skall inte 
tro, att vi inte genomskåda dess maskineri.) De medspelande be- 
stodo profvet utan nysningar eller andra influensasymptom. 

Den sura mjölken fick applåder för öppen ridå. 

För parkettbesökare rekommenderas maggördel och yllehalsduk. 
De förmögnare kunna gärna medtaga päls af samma konstruktion 
som den vi själfva bära, om det skulle bli för dragigt. Mag- 
patienter böra medha koleradroppar. 

Efter styckets slut aflägsnade sig publiken. 

EJ Cd 
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Det går inte längre på det här dragiga viset. 

Jag, Strix, skall göra en ny teater. Ridån kommer att kallas 
blinkhinna. Johanson skall presidera i sufflörluckan, och gud 
nåde den som säger ett ord. Jag skall engagera Coquelin, Bianca, 
den bekante komikern och byggmästaren Lundberg samt fru Duse. 
Den sistnämnda får nog uppbära alla stycken ensam, ty hon är 
den enda jag sett (kvinlig) som. är konstnär. Tänken på henne 
och bleknen under sminket samt återvänden till näringarne. Då 
ha vi fyllt vårt kall som återställare af ordningen. 


Breflåda. 


L. D. Tack, men olämpligt. 
Lexus 25. Tack, men alldeles för litet teknik. Får afhämtas. 
Öfriga bref besvaras i nästa nummer. 


NF" En bok som hvarje hjulryttare bör r ega. per 


I bokhandeln har nyss utkommit å 2 kr.: 


HJULRIDT. 


) 
En bok för hjulryttare och för dem, som | 


ämna bli det 
af 
Adolf Östberg. 
Med 8 helsidesillustrationer och 55 teckningar i texten. 
Intressant, lättläst och instruktiv. 


Stockholm, Fr. Skoglunds förlag. 


RR 


DE 


för kontor 


af 
Våningar och enskilda rum 
verkställes stilriktigt och elegant. 


Möblering och Dekorering: | 


Rikt urval af nya moderna modeller | SS MIYCKSF ONAYSkER 


i olika stilar. amerikanska 
Stort lager af: skrifborden 
Sängar, sängkläder, möbeltyger, mattor, 
; ardiner m. m. 
g ; skrifstolarna 
Markiser och Persienner billigast på platsen. ET 
jemt 
Solidt arbete, Billiga priser, Vv 
Bekväma betalningsvilkor. || dokumentskåpen | 
Kostnadsförslag och ritningar gratis och franco. | med 


28 kartonger 


John Bergin's 


MÖBLERINSAFFÄR 


?. Palmquists Aktiedolags 
Pokteyckeri 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Verkställer alla slags 


Bok- Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 


Allm. tel. 6 99. Etablerad 18838. Riks.tel. 12. (ny modell) 


N:o 9 Kungsgatan N:o 9, 
STOCKHOLM. 


A.B. Max Sacks Etablissemen 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


o Lå i stereotypi och kopparfällning 
YVlicheer starka och hållbara 
för Tidnings- och Boktryck: 


finnes å lager. 


Riks-Telefon 20 60. Allm. Telefon 88 77. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Grand Marnier 


TRIPLE ORANGE 


Finaste franska Curacao. 
I. L. Lundberg & C:o 


Generalagenter 


1 Malmtorgsgatan 1, Stockholm. 
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Utställningslotteriet. 


Dragningar den I Juni, I September 1897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 


1 vinst 
» 


| å 


» 


TTN 
AMDROTTNINGEN  OREVERANTöRERTS RRINSEN og, 0 
D KEISARINNA arl DIEN 5,000 > 


5,610 vinster Kr. 470,000 


Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, å 10 kr Årg st. och expedieras till landsorten mot till oss 
et KULL insänd ligqvid trölja af rek. porto (ej mot postförskott). 


Utställningslotteriet, 


Fredsgatan 32, Stockholm. 
Hoeims. (8. T. A. 83195) g 32 
RR RR | - ESEREESESSIREN ERNER ET RS NA rs Sir 


Maskiner och Materiel för 


i STOCKHOLM 
Boktryckerier 


Telegrafadress: GJESTVANG. 


samt Maskiner för Allm. Telefon 5983. & Rikstelefon 2 88. 


Bokbinderier 
Pappersaffär en gros. 


Sorteradt lager af 


Affisch=, Broschyr= & Olifant-papper. 
Ordinärt och finare Tryckpapper i de flesta före- 


kommande format, samt i flera tjocklekar. — Engelskt 
Illustrationspapper, hvitt och' kulört. -—— Konceptpapper, Skrif- 
och Postpapper i många kvaliteter. — Kartong, hvit och kulört. — 


Ti | Kuvert. — Visit= & Adresskortsblanketter. — Sorgpapper, 4:o och 8:o, 
| | | | samt Kuvert och Visitkortsblanketter med svarta kanter. 
a Ldsd + S 
Levererar papper till Strix. ' 9 
NN Tangue's Gas= & Fotogenmotorer. 
I | | I | | I II 
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Z SS hvilken i dessa dagar utkommit på Hugo Gebers förlag. RK 
SK Pris 2: 25. 2 
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Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897. 


ELaL. intel ordt i världen.” 
mer var HAD ät allt godt. 


På husförhör. 
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PRÄSTEN: >»Kan människan af egen kraft omvända och bättra sig?» 
OLAGUS (efter en stunds funderande): »Dä tör allt bli knogit dä!» 


N:o Z. Den 22 April 1897. 


Vi äro ju i tillfälle att, när vi vilja, fröjda oss åt solens 
omedelbara umgänge, och måhända är detta orsaken, hvarför vi 
ej så mycket tala och skrifva om väderleken som en vinter- och 


sommarrockömsande mänsklighet. Vi komma och gå i solhemi- 
sferen när vi vilja och taga ofta heliumbad för nöjes skull. 

Vi ha ofta förebrått dagens stjärna en alldeles för stor flathet 
mot dessa små kryp, som så affekteradt kalla sig skapelsens herrar, 
hvilka gökar dröna bakom nedfällda sängkammargardiner för att 
sedan fordra, att deras välgörarinna skall uppträda för deras nöje 
hela nätter igenom i Norrbottens län. 

Nu säga tidningarna, att solen åter visat sig för att låta våren 
komma, för att bekläda träden med små Finlöf och för att möj- 
liggöra vinterrockarnas insättande på stampen. 

En och annan gång uppträda på en osäker jordskorpa ädla 
andar, komplett fulla af oegennyttiga begär att gagna... De fästa 
sig ej vid sådana bagateller som egen oförmåga eller blifvande 
ryktbarhet och däraf alstrade politiska förvärfskällor. 

Sådana män äro de strejkande telefonflickornas skyddspatroner. 
Patron Fjällbäck känna vi till såsom den där i alla tider varit de 
behöfvandes vän. I sanning en storslagen ande! 


— — — Och märk det vemodsdraget öfver pannan, 
ett mordiskt snickardrag, beskuggadt 
af mörk, mahognyfärgad lock — — — 


Här hoppade vi ur metern eller rättare tumstocken. Men det 
spelar ingen roll. Må han lefva länge! Må det dröja, innan han 
täckes af torf och mull! 

Patron Taflin är nog den han är. Vi känna honom ej, men 
vi påminna oss dunkelt detta namn i sammanhang med något 
maltos — — — — och sedan ämnesvennen Sam Blomberg 
hvem tusan är Blomberg? — ingen känner honom, men han dyker 
upp, där fara är å färde. 

Än tar han skepnad af Fru Blomberg vid en regissörs för- 
drifvande, än är han En Sam i niomannakomité vid en telefon- 
direktörs skandaliserande. Hur skall begreppet Blomberg härnäst 
uppträda? 


Af allt hvad jorden bär a 

besynnerligast är 

det lilla namn som här 

man Blomberg kalla plär 

och hvars historia ingen känner. 

Mot ryktets högsta höjd 

och riksdagsmannafröjd 

till flygt han sina vingar spänner, — kan man sluta med. 


Påminn oss senare om ryktbarheten, minnesgode läsare! 

Ja apropos Taflin har dom huggit en tafla af Murillo ur muséet 
i Madrid. Skulle icke — jag bleknar vid tanken —, denna Mu- 
rillotafla kunna vara den Ribera som vårt nationalmuseum nyli- 
gen förvärfvat sig. I så fall blef fröjden kort. Vederbörande mu- 
seinämnd gör säkrast i att bestämma namnet en gång till. 

Tack! Ryktbarhet var det. Den är mer än någonsin männi- 
skornas passion. Sålunda har Johansson äfven beslutat sig för 
ryktbarhet. Han ämnar bilda en förening för urstockholmska språ- 
kets rätta talande och skrifvande, och han ämnar hinna före pro- 
fessor E. i Upsala som också lär syssla med samma uppgift. 

Att detta tycktes illa upptagas af den senare, kan man döma 
af följande bref som han häromdagen sände Johansson på origi- 
nalspråket: 


Ussapall ujdall untingqgvall! 


Passa dej Johansson för du ska få se på fan om du inte passar 
dej tjö ska du få en hink så sjortan blir tom — ögonlockligen 
För si förr än du så va ja grabb föstårru fösarru (hacktvi). För 


om ja vill bilda min lilla kolifejförening så får ja de för dej du. 
Hva tusan sa du om de sarru ja ha du sett på Petterson förr? å 
inte du. 
Bussigast 
Axel E. 
Öfverjanne för föreningen »naturenligt busspråk», 
Professor, tjö, i moderna fikorspråk vid Upsala undervisitet. 
> Vi rådde Johansson att svara höfligt och med några vänliga 
ord föreslå samarbete. Han skref ock med omgående: 


Tack ska'ru ha för ditt bref du kiliga Upsalakvanting. 
Hit med kardan, va lugn, smockan hånkar du ej 
nej du kan sätta dej på att ja ställer på boj å på nubbe. 


Kofvan har jag fullväl både till Ducke å paj. 


Vi öfverraskas dagligen af nya namn som sukta efter odödlig- 
het, fast deras ägare borde veta, att de, hur odödliga de än bli 
endast äro dagsländor mot oss. Så uppdyker en ingeéniör Dahl- 
ström, hvilken under nattens stilla timmar knåpat ihop någon slags 
reglering af staden inom broarna. ; 

Ädle Dahlström — namnet var ju så? — hvarför ej reglera 
kanalerna på Mars? Det vore ett större och Eder värdigare fält 
för eder ädla andes utsväfningar. 

Möss-Olle har beskärmat sig öfver den illojala konkurensen 
och vill förneka folk dess skönaste egendom, dess privilegier. Un- 
der sitt förra mandat unnade han ej ridderskapet dess små rät- 
tigheter, och nu ha konkurrensrealisatörerna råkat ut för hans an- 
fall, i det han påstår, att de skära breda svettremmar ur konsu- 
menternas ryggar. — Vi trodde eljes att frihandel var vännen Olles 
starka sida, hvi då förmena dem handelsfrihet? Olle fordrar så 
mycket att han slutligen som politiker ramlar i kull. Men man 
begär inte så mycket af honom. Han är ju karl endast för sin 
mössa, vi för vår hatt. 
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ISAACSTEIN: >Naturligtvis slår vi ihjäl oss, när 
vi kommer ner!» . 
COHEN: »Och om vi också skulle få behålla 


lifvet — titta på det där anslaget!> 


FÖRSTE SJÅAREN: >»Hörrua, Kalle du, kan du tänka dej, jag 
hade en så'n konsti dröm i natt!» 

ANDRE SJÅAREN: >»>Nå, hva drömde du då?» 

FÖRSTE SJÅAREN: >»Jo, jag drömde, att jag kom in på ett 
tocke där nederlagsmagasin, och då sa bokhållaren: >Vill busen 
ha en sup i dag?» 

»Ja tack, sa jag!» 

» Vill busen ha den varm eller kall?» 

»Ja tack, jag tror jag tar den varm!» och då lämnar bok- 
hållarn  supen till flicka för att hon skulle värma'n på kamin. 
Men si, medan hon höll på med de', så vakna jag, och då tänkte 
jag: >Fan i mej, att jag ej tog den kall!» 


DEN TANKSPRIDDE LUFTSEGLAREN: >» Märkvär- 


digt — jag måtte ha förlagt mina glasögon — 
kanuske glömde jag dem däruppe — — —> 
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»Retligt i alla fall, att vi inte kan 
hitta silfret.» 

>Asch, kom med nu bara. Det står 
i alla fall i morgontidningarna, att vi 
inte hittade det och på samma gång en 
upplysning om, hvar det ligger, och så 
gå vi hit i morgon kväll igen och häm- 
tar det.» : 


FADERN: >»Tyst, pojke, och gruffa inte! För mindre än så 
fick jag risbastu af min pappa.» 

SONEN: »Pappa måtte allt ha haft en treflig pappal»' 

FADERS: »Slyngel, hade du bara haft en sådan pappa som jag! > 


; Missionsjobb. 


Man samla in pengar för Santalistan 
och gnodde i sta'n med en lista 
och roffa för sig det sista 
som folk möjligtvis kunde mista, 
men somliga tyckte man stal i sta'n 
och svor: Fan ta listan! 
Hasse. 


Det begaf sig, att till Trelleborg kom en gång en ekorre och tog sin tillflykt till ett träd på en af stadens boulevarder. 
Ingen Trelleborgare hade sett någon ekorre, hvarföre en större folksamling bildade sig omkring trädet. Ingen visste hvad det var 
för ett djur, utan stadens rådman, som just gick förbi, tillkallades. Efter mycket funderande förklarade han, att det visserligen 


var länge sedan hun låg i Lund och studerade geografi, men med säkerhet kunde han säga, att antingen var det en råbock eller 
också en turturdufva. 


Tandutdragning medelst stulen telegraftråd och ångkraft. 
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Jag har en dockteater på min cementerade bakgård. Strykerskans och brödbodfruns:plantor äro mina små agerande. 
DEN LILLA BRÅDMOGNA: >»Nu ska du vara din mamma, å jag ska vara min mamma, å så ska du låna kaffe af mejl> 
»>Goddag, goddag, kära du! Skulle du vilja låna mig lite brändt kaffe?» : 

>Ja, kära du, det ska du visst få det!» 

>Tack ska du ha, kära du! Bara Anderson kommer hem, ska. du få igen det genast!» 

DEN LILLA BRÅDMOGNA (med oefterhärmligt tonfall): »Ja, de;där bönorna ser jag då aldrig merl» 


Ur vår miniatyrsamling. VI. 


SANN ng 


nd 


Segerman. 


Det är den store Segerman, 

« SOM Mera vet och mera kan 
än kanske någon ann”. 
Han vandrar fram så stolt och käck, 
hans sköld är utan vank och Häck, 
hans storhet åker efter spann, 
den stolte Segerman. 


Förunderligt att ingen ler, 
förunderligt att ingen ser 

att han ej är förmer. 

Mitt öga bär visst ögonglas, 

det ser hans storhet rent i kras, 
det ser den hemlighet försann, 
som skapat Segerman. 


Han är ej stor — ni tro det blott. 
Han är ej hög — han styltor gått 
och på er skuldra stått. 

Han är som folket oftast är, 

men han har sinne för affär, 
reklamens konst den gjorde han, 

och den gjort Segerman. 


Lennart Hennings. 


Bastrumman. 


Scenen är i en tredje klassens kupé. En trum- 
petare vid östgötarna sitter hopsjunken och sofver. 
Han snarkar ej olikt en drucken man. Konduktören 
står bredvid och skriker i hans öra. 

KONDUKTÖREN: Biljetten. 

TRUMPETAREN (snarkar fortfarande). 

KONDUKTÖREN (skakar honom och gallskriker): 
Biljetten. 

TRUMPETAREN: Hvad är det frågan om? 

KONDUKTÖREN: Biljetten! Jag ska se biljetten. 

TRUMPETAREN (fullkomligt oberörd): Den har 
jag tappat. (Sjunker ihop igen.) 

KONDUKTÖREN (skakar honom ytterligare): Herrn 
får inte följa med, om herrn inte har biljett. 

TRUMPETAREN (argt): Den har jag tappat, sa' 
jag. (Sjunker ihop igen.) 

KONDUKTÖREN: Har herrn tappat? Hur fan 
kan man tappa biljetten? 

TRUMPETAREN (med en plötslig attack af nykter- 
het): Är det nå'n konst det? Har jag inte tappat 
hbastrumman förut kanske? 

Efter detta meddelande är mannen omöjlig att 
väcka, 
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>Om herrarne vill röka här, så får herrarne antingen kasta 


bort cigarrerna eller gå sin vägla 


Naturvetenskap. 


Nå, Calle, hvad vet du om fåglarne?»> 

»Di lägger ägg, magistern.> 

>Vet du något mera om fåglarne?» 

>Di ligger på dom.» 

>Det är riktigt... Nå, vet du något om fiskarne?» 

>Di lägger också ägg, magistern.» 

»>Vet du något mera om fiskarne?» 

> Di ligger också på dom.» 

>»Hvad säjer du för sla'? Ligger di på ägg? 
mej någon enda fisk, som ligger på ägg?» 

>Ja, ansjovis, magistern!» 


Breflåda. 


Axel (ombord på godståg). Tack och välkommen ! 
AA. F. M., Wallsjö. Hjärtligt tack. 
E. L: har bref. 


Kan du säja 


Redovisning för mars månad har ingått från: A. H., Kil; A. SS i RI > 


A., Mjölby; H. N. Linköping; A. N., Malmö; A. S., Sköfde; Z. K., 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 
Kalmar; A. G., Vernamo; O. H., Eskilstuna; A. B., Köping; J. L., 


3 NE idköpi 2 , T kostar: för helt år RER AA rr 
Sala; J. N., Lidk OJ JG arberg; AA. N. zssle ; 

& ! a FÅ ss SA Bone 2: VERS KVANGALE öre sera så ns ön da edje en se te eken OR KOST POSLATVOLE 
66-005 3 SGEERO DIM: H. J., Göteborg; O. A., Emmaboda; E. L., 3. SRANEG: ÄT Aros av sens bokar vav Bs rR SAR AN RA OD obheräknadt 
Söderköping; O. L., Östersund; S. A., Arboga; B. B., Helsingborg; > ett kvartal... vEl320 


G. A., Krylbo; E. D., Katrineholm; H. A., Uddevalla; A. B., Lands: 
krona; G. N., Stenstorp; O. O., Malmö; A. J. C., Ljusdal; O. H., 
Dalby; G. G., Nässjö; C. G. L:, Ystad; H. O., Tomelilla. 


Prenumeration sker å tidningens expedition, hos dess kom- 
missionärer eller å postanstalt. 

Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-em. Minimi- 
pris för en gång 8 kr. Redaktion och expedition Stora Badstu- 
gatan 5. Allm. Tel. 45 39. 


7. Palmquists Aktiedolags 
Egler Har Hogg in ST ööknaran SA ORIENERCEN 


2 Årgpergsg Ban cd Verkställer alla slags 


lf bye fö döngr Bok- Musik- och Tidningstryck 
Hargs ftkaa I samt förfärdigar alla slags 
Ylächéee ”””tuneeeen 


för Tidnings- och Boktryck. 


A.B. Nlax Sacks Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO CKHOLM. Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Bördaukar: 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Grand Marnier 


TRIPLE ORANGE 
finaste franska Curacao. 
I. L. Lundberg & C:o 


Generalagenter 


1 Malmtorgsgatan 1, Stockholm. 


Gun Mani 
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Möblering och Dekorering: 
af D E 

Våningar och enskilda rum 
" verkställes stilriktigt och elegant. 
Rikt urval af nya moderna modeller || Så mycket omtyckta 

i olika stilar. amerikanska 
Stort lager af: skrifborden 

Sängar, sängkläder, möbeltyger, mattor, 


Utställningslotteriet. 


Dragningar den 1 Juni, I September 1897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 


för kontor 


1 vinst 
1 » 


; [NES å 
3 vinster å 


5 och 
gardiner m. m. 
Ä : skrifstolarna 
Markiser och Persienner billigast på platsen. SSA 
Jemte 


5,610 vinster Kr. 470,000 


Lotter till andra fn tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, å& 10 kr SE St. och expedieras till landsorten mot till oss 


Solidt arbete, Billiga priser, 5 
Bekväma betalningsvilkor. dokumentskåpen 
Kostnadsförslag och ritningar gratis och franco. ] 


med insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 
John Bergin's 28 kartonger sö 5 ö 
MÖBLERINSAFFÄR Utställningslotteriet, 
Allm. tel. 8 99. Etablerad 18838. Rikstel. 12. (ny modell) 
N:o 9 Kungsgatan N:o 9, nnes ARre Fredsgatan 32, Stockholm. 
STOCKHOLM. äg (S. T. A. 38195) 


Grycksbo Pappersbruk 


tillverkar till moderata priser: ; 
Tryckpapper, alla slag, Postpapper 
i många qvaliteter, äfven handgjordt, 


Skrifpapper, | - Ritpapper och Vexelpapper, 


handlimmadt, dubbellimmadt och hartzlimmadt. 


Filtrerpapper 
Dokumentpapper, , för finaste analys och. tekniska ändamål, m. m. 


Fabrikens agenter äro: 


För Filtrerpapper: John Bohman, Stockholm. 
För öfriga Pappersslag: Gustaf Gillberg, Stockholm, Försäljningsmagasin: Drottninggatan 5. 


J. H. Munktells Pappersfabriks Aktiebolag, Grycksbo. 


SERA Se JR — SS tes RR rg RAT Ear nn RR RR Ra RR LG a Rat tr RR RS RR oe 


| Fotografiapparater. 


Handecameror: Murers Express från 18—40 kr. 


Stativapparater: Skolapparat I. 20 &zr. 
Fullständiga tillbehör 5 kr. 


Numa Petersons Handels- & Fabriks-Aktiebolag. 
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Sjelfbindaren 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRIX 


SNR ammar Pris Kr. 2: 79. SS 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 
liqvid direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIKS 17:79. ALLM. 66 80. 


Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897. 
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Ja vet att ja har stigi' opp hvarenda måron, 


»Stockholm ä i alla fulla fall en konstifik sta 
men ja kan inte komma ihåg att ja har gått å lagt mej en enda gång. Skål!» 


LANDSORTSBON: 


Pris 10 öre. 


1 N:o 8. Den 30 April 1897. 


Nej, nu kunna vi ej längre återhålla vår lidelsefulla åtrå att 
låta våren bryta lös. Vi måste låta solen skina och majdagarne 
inträffa äfven nere på den usla jordkulan, — där till och med vi 
då och då måste dväljas för affårers skull, och för att infria vårt 
obetänksamma löfte till Johanson att för åttonde gången exaltera 
minskligheten med Strix. 

Vi erinra oss att vi för några år sedan, då vi voro unga i 
vanlig bemärkelse, alltid ville förlofva oss, samt gjorde det äfven 
någon gång. Vi visste då icke orsaken, men diktade omedvetet 
och hänsynslöst. 

IT' detta utvecklingsstadium befinner sig enligt Johansons jäm- 
förelsevis tillförlitliga utsago, en hans kusin Hasse, till födseln norr- 
länding, till yrke och lynne bruksbokhållare. «Denna unga telning 
i Pindens plantskola har sändt oss en dikt > Vårens groning», 
hvilken vi här med aktning och nöje öfverlämna som Svenska 
Folkets”) egendom: 


"Vårens groning. 
Hvad är väl våren? Jo en dikt 
som skalden såg i soluppgången. 
Det var hans hjärtas skönsta bikt 
lan sjöng den än vid aftonsången, 
Han sjöng den uti vårens glans 
då vinterns mörker varit hans. 
Hvad är väl våren? Jo en tid 
då fröet stred sin groningsstrid, 
Pistillen öfver fåran vinkar, 
Blomfodret hän mot solen blinkar 
och själtva roten hof sig opp 
och rännviln sprittlar i sitt lopp. 
Den undersköna första Maj 
lad dagkarln bort sin blå kavaj. 
Han satte sig på åkerns tutva 
att öfver gyllne skördar rufva, 
Så våren är och dallrar skön, 
Naturn var svart, snart är han grön. 


"Då vi lämnade Pinden för att laga i ordning det här numret, 
trodde bland andra Ovidius, hvars födelsedag vi sedan några veckor 
hållit på att fira, att vi tänkte smita, hvarför han med mildt våld 
(vi ac clementia) drog oss tillbaka för att tvinga oss åhöra ett 


litet tal han ämnade hålla för Apollo di Belvedere. 


Talaren, blek af rörelse som Venus Milo, började efter en 
kort konstlad hostning (tussis artificialis 10 


Vedo Apollo din fas, et ser jag din profilionem, 
Sentio me tactum et cano carmina bene 

Tu es vår champion inter statuas Olympi. 

Dic mihi, hvarföre tu sinistrum bracchium håller 
ut så där då tu non in manu poculam hafver? 


»Qvare så pallidus es et quare din kind velut marmo, 
"cum vinum habemus? Et quare nondum virescit 
”folium fici tuum, cum ver floret in natura? 


TS 
Här ansågo vi:oss böra försvinna, då situationen hörjade blifva 


'allt för detaljös, och efter att i förmaket ha tagit afsked af Juno 
Tudovisi och de öfriga damerna, styrde vi kosan mot Nansenmid- 


Efter "middagen funno' vi Nansen i ett sidorum inbegripen i 
ifrigt samtal med Johanson. Vi kunde ej neka oss det falska nöjet 
att osedda åhöra de' store männens samspråk: 

Johanson : Herr Nansen, sjung nu ut, hvad säger ni om planen? 

Nansen : Å den förträfflig är — — 

Jit— Det är ju själfva Fanen $ 

att ingen förr än jag har kunnat hittat på'n. 
(tankfull) O, sköna tanke du, hvar fick jag dig ifrån? 

+) Svenska folket står till oss i en tacksamhetsskuld, höjd öfver allt 
förtal, genom det enkla; men för vår gifmildhet betecknande sitt, hvarpå 
vi fjärran från snikenhet och lumpen tanke på oförutsedda utgifter, staf- 
vat svenska folket här ofvan med Stora Bokstäfver, föraktande bläckriäk- 
ning och våra till sjuklighet noga revisorer med suppleant. 

"+) I förra numret hade vi insmugit ett beklagligt tryckfel, i det vi 
skrifvit Nanson, men han har nu benäget tillställt oss ett vackert visit- 
kort, med sitt enligt uppgift rätt stafvade namn Nansen. 


ren och skalden nog inser. 


NN. Min bilste Johanson — — — 
J.: Förlåt att jag afbryter, 
men jag en onkel har, en körsnär, glad och nyter, 
Hans namn är Hybinett, af gammal god familj. 
Han kryddar själf sin mat med kamfer och vånilj. + 
NE: NÄvVAL Herr JOhanson — ge == sude 
J.: Förlåt mig herr professor 
men kunde icke jag som ämnar bli assessor, 
uti min ålders höst, få kalla er för du? 
N.: Med tacksamhet, men — —— 
J.; Nog, skål hederskakadu! '. 
Nu kan vi tala fritt, sen vi hvarandra spottat 
i synen som det säjs uppå vårt språk vanlottadt. 
Nåväl, min stora plan den är i korthet så, 
att med Herr Hybinett nån sällsam pol uppnå. 
Jag struntar blankt uti den norra kalla polen, 
den du ej upptäckt har, det sticks ej under stolen, 
den södra heta ock, den lämnar jag åt er. 
IN: gyn sär alltör god — — 
J.: För fan, det finns väl fler, 
men dyflar uti mig jag vill en pol upptäcka, 


ER 


som — jäkulen — må tro, uppmärksamhet skall väcka, 
en pol som ta mig — hm! — kan du mig ordet ge? 
IN UA Ne ar AS S 


J.: Tack ska Fritjof ha! 
N.: Ni kommer mig att le. 
J.:; En pol jag finna skall — godartig tempererad, 
med nutidskvämlighet samt isfri och polerad. 
Corona borealis lyser som dess sol — — — 
N.: Aha, min unge vän, ni menar en kupol. 
J.: Rätt så! (afsides) förargligt nog att så bli genomkikad. 
N.: Än sen? I Jössu namn, hvi känner ni dig pikad? 
J.: Mig gör det ingenting, men tänk på Hybinett! 
N.: Nej, kom och låt oss gå! 
J.: — Ja, tag dig en kotlett. (De gå mot fonden.) 
Nordenskiötd (inträder). 
J.: Här kommer Nordenskiöld, tillåt mig presentera ! 
Herr Nansen, Nordenskiöld, Baron och mycket mera. 
(Till Nordenskiöld) Har farbror kanske hört, att Nansen 
varit där, 
där farbror ock försökt att göra sin karrjär? 
(Förlåt mitt stafningssätt, jag stafvar såsom Laxen.) 
Nå, Nansen, finns det väl i Ishafvet nå'n braxen? 
(Nordenskiöld gär.) Nansen sjunger (lifvad af minnen): 


I dessa dagar jag modernast är 
Och i kavaj mig klär. 
Uti hela Europa icke någon sådan fanns, 
Nej, icke någonstans! E ; 
Och därför, när i fästers ystra larm 
Jag börjar att bli varm, 
Drar jag fram min gamla läxa om en nordpol som ej fanns, 
Ej ens på Hasses skans — 

Titta blott på min figur, 

Smärt och smidig eller hur? 

En hvar kan se som möter mig så här, 


-Att Nansen just Jag är. 


Andrée har kommit in under sången. 
Johanson: Där ha vi en igän, den gamle Spetsbergsprissen, 
Min ämnesven' Andrée, som inte just ä lissen. 
(Presenterar) Herr Nansen, gammal vän — min yngre vän Andrée. 
Andrée: Förlåt, jag hörde ej. Tag om det, jag får be! ö 
Johanson: Jo, Nansen, sade jag — ja sa helt enkelt Nansen, 
Men nu så ge vi fan i hela cozidangen. 
En röst utom scenen: Mitt herrskap, än en skäl, den åttonde 
3 i dag, 
För Nansen, Nordenskiöld, för herr 
KR Andrée och jag. 
(Alla gå ut.) i 
Strix inträder med löjtnant Johansen under vingen. 
Strix (sedan han framtagit Johansen): 
De nästan glömde dig, fast du var med på båten, 
och promenaden ock, men du är dock belåten... 
Tack, hedersvän, för att du följde med Nanson ”) 
Och särskildt tack för att du inte sprang ifrån! 


+) Tryckfelet denna gång nödvändigt för rimmets skull, hvilket läsa- 


LJ 


od 


om en rättvis honnör åt den nyfödda våren gifves detta 

nummer ut strålande i en ovanlig färgprakt samt sprit- 
tande af den oemotståndliga och upphöjda humor som är 
oss egen. Nästa nummer blir inte i färg, men sprittande 
blir det. Varen lugnt förväntansfulla, människor! Otålig 
väntan bara stör och hindrar er öfriga utveckling. 


På Trosa hotell. 


En resande väckes tidigt en morgon af pigan, som drager ena lakanet ur sängen. 
DEN RESANDE: >Hvad f—n nu, hvad är meningen, människa?> 


PIGAN: >Herrn får lof att gå upp nu, för det är en herre der nere, som ska' ha frukost, och jag behöfver borddukan!» 


Pu i Upsala. 


Tre Pu! i uppfartsbacken gälla 
som lindring mot examens små förtreter. 
Och det är Pu-back och Pu ella, 
desslikes också Pu-korochtrumpeter. 

Jim. 


MÖBELHANDLANDEN: >»Var god och försök den här hyilsoffan. 


Den är stoppad med äkta hästtagel.> 
SKALDEN: »Nej tack, jag hvilar endast på lagrar.» 


NV Vt rn aBET KE ANKA MENT LA An 
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P i Upsala: 


Nu är veckan slut igen, 
trött jag är vid luntan; 
tror jag sätter P för den, 


sätter så fram — Pluntan. d 
Nu har veckan gått sitt fjät, 5; 
trött jag är vid mitt latin; 
OR Jag säller P för det, ng : »Doktorn ser så trist ut. När vi träffades i fjol, var ni vid 
hoc est sälter fram —= Plalmn. > briljant lynne.» xt 
i Jim. »Ja, då lefde mina patienter ännu.> 


+) Punsehsort 


Li 


TIGGAREN: >»>Rask 


opp den där lumpna plu 


ET ARTETAITRTS 


>Gör det lättare för mig att bära», bön 
ungdomen, som hon just gifvit en korg. 
>Ja, Georg — jag snarkar förskräckligt.» 
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a på nu för sablarna — hva ä dä där för söl? 
ringen, hade jag hunnit tigga åf tie andra.» 


föll den förtviflade 


Mens han fiskar 


III. 


LILLJEKVIST 
gammal stockholmare. 


AED Enda pppsn nyss 


FÖRTIDA oda LAR FALL DLR Fel 


— Se där går Herr Homeros. 
Ja, jag känner honom, jag följde honom hem i går afse från författarföreningen. 


— Åh tusan, skrifver han — — 
Jaa, rätt bra, jag lade bort titlarna med honom, men det har han naturligtvis glömt bort nu... 


Ur vår miniatyrsamling. WII. 


Till Amanda! 


När Röda Hafvets böljor svalla 
Mot Cimborazzos hjässa opp. 
När Norges gamla fjellar falla 
Och månen stannar i sitt lopp, AN NA 
Då först, Amanda, dina drag KM 
Förgäter jag. 


lh Äl) jo 
SS RAR MUN) 
När Missisippis vatten blandas M (CA) klå 
Med vågorna af Hoangho, 
När solen uti vester randas 
Och mån i öster går till ro, 
Jag glömmer dina ögons glans 
Bak silkesfrans. ” 


Då påfven öppnar varieté 
Och krokodilerna få vingar, 
Då tistlarne oss fikon ge, 
Då tegelsten blir blanc-manger 
Och kråkans drill som lärkans klingar, 
Först då utur mitt minne går 

Ditt mörka hår. 


DOKTORN: >»Räck ut tungan, pojkel... nej, nej, räck 


Då Bismarck börjar gå på lina, ; 
Då sparfvar jagas med kanon, i ut den riktigt!» : 
Då Hjalmar Branting blir baron POJKEN: >»Ja' kan inte, för hon sitter fast baktill!> 
Och Milan kejsare i Kina, 
Jag glömmer dina kyssars glöd, 

Din mun så röd. 


Då korna mjölka ungerskt vin 

Och elefanten börjar gala, 

Då dromedaren blir en svala 

Och Eiffels torn en krinolin, 

Då glömmer jag ditt ystra skratt, 
Som klang så gladt. 


När norrsken smilter polens isar, 

Då det blir broms på lyckans hjul, 

Då Sveriges flagga blå och gul 

Blott gredelinå dukar visar, 

Gud vet, om då ens glömt jag har 
Hur dum du var. 


>Jag säger er ju, att kronan är falsk.» 


»Men dä står ju 1875 på den, och se'n dess borde det vil 


ha märkts. > 


Sjelfbindaren Utställningslotteriet. 


Dragningar den 1 Juni, I September 1897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 


Elegant och praktisk samlingsperm för 1 vinst aT00/000-A TI arna tkrrasra Kr. 100,000 
ARS ÅATEDO: OO enas ebb osvedå ra INSNAENE >. -50, 

RR åa 20,000-... » 20,000 

S R || Xx 3 vinster å 10,000 ssnsssemssssrar » -30,000 

I dra er ARNE DIOR » —-20,000 

005400 000 RE » 100.000 

|; RE SS » —50,000 

EA | SNRA ERA a ONS SEN jös Ä RR FYGNG 5,000 » å RS EELINE DERE PS » 100,000 

5,610 vinster Kr. 470,000 
: a : 5 Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 
Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd Fredsgatan 32, å 10 kr. pr St. och expedieras till landsorten mot till oss 


NSI : insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 
liqvid direkt från 
24 Utställningslotteriet 
Expeditionen af STRIX. 9 i 


Fredsgatan 32, Stockholm. 
(S. T. A. 88195) 


Kr. 1:25. Porto 20 öre. 
= re ägg RAMAR KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


ÖV totill landsorten10 öre) i eleganta och enkla mönster. 


Agenter önskas, 


; 5 i | WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
Jubileums-portmonNNäet JNd ou mem i iknnst LJUSTRYCK & KLICHÉER 


och Slottet pressade i skinnet: 
Er. 1:—, 1:50; 2 å 2;:50:- (Porto 20 örek 


Visit= och Adresskort samt Affärstryck: 
Till hvarje hundratal visitkort erhålles elegant förvaringsask. 


RR SEELE nga NEV 


Theodor Dahlström, 
NORRA SMEDJEGATAN 12, 


E = i 
löper lätt FORN a Ane Sa håller 2 IR SRK STOCKHOLM: SSC SE RE SAN 
bläcket länge. Pris 2 kr. pr Zross. Begär prof. 46 Drottninggatan 46. 


A.B. Illax Sachs Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S Su O CKHOLM Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Grand Marnier 


TRIPLE ORANGE 
finaste franska Curacao. 
| I. L. Lundberg & C:o 


Generalagenter 


Ken 


1 Malmtorgsgatan 1, Stockholm. 
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LAK HMAISON FONDÉE EN 1827-42 


4 fa 
AT 


UPAVAALAVAVAVAVAN SVAVSVAVAVAVA VA VAD VAVAVAVANS BIDRA AA 


IA 
DA 
VS 


| 
a 
D 


S 
Z 
å 


AN 
ÖN 


V 


a 

ZARA 
NA 
AA 
NS 


NUS 
7 
NE 

NG 


JA 
NM 
VN 
pe 


FN NS 
NANA 
NN 
NA 


N vr 
MÅ 
VINN 


CN 
fs 
FAVAVAIS 


fr NT= Ne 
FANS VARSNS 
AVÄN 

(RAN 


AV 


Sö 

Vv 
SA 
/y 


"2 

iA 

NA 
INT 


UN MEN NIER 
CA 
ING 
PODDA 


N 
I 
1 


NON 
ÅN 


(er 
TS 


4 
STAVAS 
NAV 


ÅN 
ÅN 


Å ANS 24 
SAVA VAVAVAVAVAVAVATAVAVAVAVAVSVAVA VAT VSVAVAVA RR 


SAN 
SS 
S 


AA 
TZ 
| 
PY 
A 


3 
| 
= 


ON 
41 
(Å. 

SS 

I 


AT 

GC 

| 
4 


FA 
ANS 
SA 


AN 
A 
DN 


SATA 
MAKE 
IRM 
åå ÖN 


Ar 
= 
a 
AS 


AS 
å 
SS 
AR 


Ne 

MEG 
1 
KS 
Ny 


GÅ 
2LN 
SA 


| 
N 


NS EN 
SISCINIR VAD 
ARENAN 


NYSS NAS 
NTA SLUSS 
TZ PYREA 
ANA KISSA 
NINAS INKL 
PISA ANM 
VARS SP 
ADS KA 
TNA LIN 
FA DE 
ISS SERA 
2 SSR 
=! | 
ER RR 
3 
VING DERE 
SINN IMAN 
AGA - ARGA 
FL AGA 
NN y NE 
VARVA LE | INTA 
NAC SK AVN 
SAR : SA 
AG DNS 
H Zz FANA > 5 ö - t 4 NTE NN. 
NASA | ANG 
NN « ” J 4 
NG rygat efter metod. SCA 
ISA ENA 
ZARIN : AND 
STAS CA 
KÄNS SVAR 
ÄYRTS ATEN 
PALM INNSLIN 


AVÄSDFANSN 


Sv CV 
ISLAM VN 


SVA 


Möblering och Dekorering: 
af 

Våningar och enskilda rum 

verkställes stilriktigt och elegant. 


Rikt urval af nya moderna modeller | 
i olika stilar. 

Stort lager af: 

Sängar, sängkläder, möbeltyger, mattor, 
gardiner m. m. 


Markiser och Persienner billigast på platsen. 


Solidt arbete, Billiga priser, 
; g Bekväma betalningsvilkor. 
Kostnadsförslag och ritningar gratis och franco. 


John Bergin's 
MÖBLERINSAFFÄR 
Allm. tel. 6 99. Etablerad 1883. Rikstel. 12. 
; N:o 9 Kungsgatan N:o 9, 
STOCKHOLM. 


för kontor 


' så mycket omtyckta 


amerikanska 
skrifborden 
och 
skrifstolarna 
jerhte 
dokumentskåpen 
med 


28 kartonger 


ny modell) 


finnes å lager 


(G. 44074). MELIN 
SÅ 


7. Palmquists Aktiedolags 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Verkställer alla slags 


Bokteyckeet 


och Tidningstryck 


Specialité: Illustration stryck. 


Förfärdigar alla slags 


Klichéer 


Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897. 


i stereotypi och kopparfällning 


starka och hållbara 
för Tidnings- och Boktryck. 
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 Extranummer. Den 2 Maj 1897. 


| => SS TA 
ertTeR TOREETA MAJ 
SVAR A ENT - | GERT i 
REPRESENTERAD SVE | TN SEN Rd 
Johansen 

TÄL INTET ONDT TI VÄRLDEN MEN VAR GLAD ÅT ALLT VÅTT 


Johanso"S dröm. 


Johanson (drömmer att han 


aknar och fattar hörlufen): 
> Hallola! 
En röst: 1Strixtexpedition! Är detsJohanson ?>» 
Johanson: Ja, hvem skulle det annars vara?! Är det inte 


Hvem der?» 


nog det? Hva ä dä frågan om?> 
Strix exp.: I0JesH< kommer inte numret ut?» 
Johanson: >U — hut?! Hummer?! - Hva dä anbelangar, så ä 
allri värdt attåkomma med hut te: mej, ooh för dä audra se ä 
de allri fråga om ohImy— hummer oss emellan, så att TER 


Strix exp.: >Numretl!> 
maa(0fANns0n: >Hva 10J ett nummer?> 
Strix exp.: »Strix — natuxligtWis. >» | 
Johanson: >Stri — hix? — Hva "angår då mej! Ä strix. 
kanske ett dagblad eller en aftontidning, så man inte 
i fred för den? ; ; . 
Låt mej fågvara i fred! Ja har inte tid. Ja hvilar mej. 


— (sjunger) Det gamla göta Lejon hvi — ilar! —>' 
mbrig exp.: >Han ska lägaEatt numret kowurer a 
Jo: ans n: >Ska? — Ja — ska! Jo dä vill ja lofva — ska jag, 
Johanson ha besvär med dä, när ja har Ängström till ett?» = 
Stniz exp.: >Engstrommieq ledigt. Det är ju förgta maj i dag > 
Johanson: >Första maj?; Första Ulaj var i går det mm dä 
Wåttemväl ja veta som har firat den.» — Id RS 
Strix exp.: >Johanson har fyrat i otid som al 
inte nugutan skynda sig, det är första maj i dag och Strix skall 
BEST fe RE ; | - ; SE 
AL Jozanson: >Ska ut? Bon. Men om dägockså ä fejsi0o maj i 
dag, så ä dä i alla fall första maj på en lördag. Och sen när 


kommer Strix ut om lördagarne?» 


kan få sofva 


Strix exp.: >Strix: kowmer alltid ut. Och när ueq kommer 
ut, så ärmdet tsrodag,så mycket, han vet det! Och han skulle 
skäms för att ligga och dra sig från löprag till torsdag och ha 


bakrus — 
med ful röst) >Det gvela Göta lejon FLEN NER 


Joh 
| ilar, 
Bea 


med öpuda öm.t sofver det d ömmer om de.> 
något skrål dä ä fosterlands- ' 


Strix eyp.: Skerer inte Johanson, Enär vi talar: 
Johanson: Skråla?! Dä ä inte 
kärlek, och famprotesterar. "= ; 
— Strig exp.: »Vi ger inte Johansontmfem T0t01Y i veckan, för 
ait progesjere, utan för att SÖra SUdar åt ogg.> : 
Jrhauson: Gubbar?! — 103 fem kronor?! Man är väl ingen 
murvel Yheller för det man är Johansön i Strixl| — Grbbarne ä 


Angswons sak, och ska ja nUsgöra hans tjenst, så ska expeditiou 
ge. mig Ppow kontånter, så 29p åtutinstone räckio till litet Vichy- 
vatten om moFnarne! Skicka hig vatten då åturustone? — Får 
ja vatten? — Bon! Pojken som kowwer me dä får ta med 38 
texten tillbeka mpa samma. Ja ska väl ev) å klippa till eläudet, 
tills weq hinner hit!" Gubbarne få komma på efter kälken. Ajös! 
(slår igen telefon. Pundersamt). "Hvar i helsike ska ta text ifrån 
(qvalar) Det gamla Göta lejon hvi — ilar, med öppna ögon — sof- 
ver (gäspar) — soWfer — (gäspar) — sofv — Om vi skimle ta oss 
en lur då (tar ett nummer af Aftonbladet, får en idé och lägger 
plötsligt bort det) Der kan ja hugga text — den ä ju inte visrep 
orginell ingen koWmer att käuna igän den! (går till letefon, ringea 
UPP)aÉ Får ja Aftoubldaet — Teck. Ä dä Aftoubladet? — Bon. 
Dä ä Johanson i Strix. Kan ja få hkra en ham Meter färdigsatt 
ledare, som ijue behöfs för Dagen? — — Om hva den ska handla? 
Dä ä egalt! Ta hit lite om Rundberg, eller om Ni har någe gam- 
malt om Andrée! — — Så, inte? Tänker Ni använda dä om årets 
ballong också? Slit dä me hälsna då! Och ta bit litet kvarje. 
handa, ur professorskans skafferi i stället. — Så inte qä heller?! 
— — Skpa dufslaget då, om pni har så ondt om innehåll, se ni 
inte behöfver knussla så fördömt med spaltfyllan! Ajöken! Helsk” 
frun! (Ringer af, rigger upp igzn). Får ja Vilden.> 

Telefonfröken: Hvad är det för ett åbäke? mm 

I frn m.?: Han med sammetsjackan, vet jag. 

Ti leefonfröyen: >Var så god och säg numret?» 

Johanson: På galoscherna må?! sett 
galoscher?>» : 

Telefontröken: Telefonsorumu menar jag. 


med 


Har ni vildar 


Johauson: Ja tycker fröken kan vara nöjd med profnumret. 
De: andra  ä alla öfverflödiga! "Koppla hon vilden nu bara, utan 
- bråk! : 

Telefon röken: Vilden talar. 

Johasnon: >Bon. Ä dä Vilden? Dä ä Johanson som talar 
— Johanson i Strix, förstås. uvy ja få låga en bit trespaltigt 
vårpoem med stora mellanslag! Så inte? Ta hit bara mellan- 
slagen då! — — Inte de heller? Han hart dom väl fulltryckta 
med Yaltareklamer då — nå me bara han Ry sig sjelf nykter, 
så kan han ju ha numret så fullt som hellst, dä e ändå ingen 
ma tar skade af'et. Halloh! — — Blog igen telfeon ha= också 
Hvad har folk egentligen sina telefoner till, om de bara slå 
dem! — Om ja skalle taal ve Sigurd, den gamle Pegashandlarn 
— men han e smålänning som ja — å — två Smaålänningar i 

rix dä går allri väl. (funderar) Ja får väl ta och rita åf Afton- 

bladet å Vilden då — å sätta if dom i strix till straffgför att 
mi sa nej. Dä e visst synd om dom som ska läsat men folk 
super så förskräckli8t första maj — å dä finnsvid Gud ingenmng 
som man nyktrar till så bra åf, som de tZål Bon, vi tar å sätt 
in dom.  (Skrifver ofvanstående och låter det koma ut på olaga . 


— dag i Ängströms namn.) - 


För resten klipper jag väl litet ur tidningarna som de andra redaktörerna. 


SÅ 


JItrr Rapitalister! 
) ste 
JIerr Hapitalister! 

; ' 

En sällsynt praktisk uppfinning, hvarå fullständig] 
modell kan visas, är "Depp unga Dam, 
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Hasselbacken 
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»Lycka och sympati», NR 

|. 500 och ordenthg Flicka får bra plate: 
En snäll mot stor lön. , place: 
för finnar, pormaskar, rodnad, fräknar, lefverfläc- 
kar, rynkor m. fl. abnormiteter ansigtshuden. 


Husjungfru. | ameo 


önskar engagement under hela sommaren, helst [] ; 
i sextett. I Fr Elvira beder någon snäll person I 
| benne 60 kr. på kort tid. 


| På lön fästes intet afseende. 


É SM 
"Riksdagens Första kammares | 
; Tillfälliga: Utskott nr 2 | | i 


Seså der ja, det der ser ju ut som en riktig tidning, vet jag. 
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m Flicka. som rakar väl! 
der plata, em svaj 


irgaregesäll, 


 behagad > SOM, Vall: mö ett 
(RES AU SDRES, gärde under AB Dire fr 


j s ” ontar. 
En antik Flicka Kalfko 

fik 6 Hldrdociane nikl Joes ön Msdblädere kunoig och pälithg: erHäller plats 4 företa klass 
fnan, besåg utstälda arbeten, bedes godbe damfrisenng Svar vt »Damfnsenog> Dagen: 
snarast medd L Nyheters Hufvudkontor. 


BIE 


sk 


ela sig till en resande under adress l SLÅ 


I:ma Dragoxar | 


» Pavasiticida». 29, 83 tr, | | 


Post skriftum. Just nu då pyningen lägges i pressen inkommer några amatör-röntgren-fotografier tegna på 
konsumenters lilla hjernor, som meddelas' och så ett fotogr 


mig och Vedaktorens stora förväntningsfulla 
Porträtt af en aflägsen slästing. | 


afiporträtt af Hulda — Som pangdang kan jag icke neka 


meusklighet ett af mina egna ungdomsporträtt och dessutom ett familje. 


"LTiteraturanmälan. 


Breflåda. 


Min egen Hulda! Tack qabinettsfotografiportrettet!!! 


Gustaf af Geijerstam. >»Pelle Molin>, novellistiska skildrin- 
gar ur folklifvet. Vår berömde mästare på folklifsskildringens om - 


Inom närslutne ring hafver jag tryckt en kAss!!1l! råde visar sig här från en alldeles ny sida. Likasom Runeberg i 
| Din égeh/ Johanson. Fänrik Ståls sägner omkring den uppdiktade bilden af den gamle 
j j fänriken grupperat scener ur sitt folks sista förtviflade strid mot 


öfvermakten och Heidenstam i sitt senaste mästerverk bundit en 
sagokrans af noveller omkring vår odödlige hjältekonungs hjässa, 
så gör Geijerstam sammaledes med mannen af folket i föreliggande 
arbete. Uppslaget är briljant funnet. I Pelle Molin, den fattige, 
TNA SA hungrande, med ständiga motgångar kämpande diktaren, ett äkta 
barn af vår karga kultur, har Geijerstams alltid rika fantasi ska- 
pat ett värdigt motstycke till Fänriken och Carl den 12. Omkring 
denne fingerade hufvudperson såsom centrum grupperar han med 
mästerhand ' skildringar ur nybyggarens förtviflade kamp med den 
öfvermäktiga vildmarken, dit ödet kastat honom. Boken bör läsas 
af en hvar rättänkande fosterlandsvän. Den är den bästa Geijer- 
stam skrifvit. 


Sow det änuu fattas ett 1ed huudra i410;0 00-tal preunmerantergha vi gifvit oss saqlarna Påmatt förvärfva oss genom vårt 
humana skämt, vilja vi hurmed. allvarligen uppweue de trepskande hvilka för rösten böragkänna sig tillräckligt uuderlägsna genom 
sin obetypliga numorär, att genast prennwererå. Vi ämna ej tåla denna oförsvarliga lojuetmlängre. Ni gören klokast i att taga 
skepen i vacyra hand och man ur huselarfya till postyoutoren. Vi svarameljes ej för följderna. Vårt tålamod hargockså en gräns. 

Arme hundratal!  Kultyrfiendtliga existänser RI dag är prennuweratiönsdag, liksöm alla da5ar, genom hvilka vi förlänga er 
tillvaro. | SE 

Alla icke prenumeranter uppmanas härmed med mildtgällvar att ofördröjligen tillåSTRIX REDAKLION insända: sina kabi- 
nNettfotografier. Vi vilja veta, hur enmänniska ser ut, sow ännu ej prenumerat. Vi läsa under tiden Darwin. 

för länge,» | 


Uppehållen oss ej 
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( CR Utgifvare: ALBERT ENGSTRÖM. — Stockholm, tryckt hos P. Palmquists Aktiebolag, 1897, 
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Rässom dä va, så dråsade skomakaren i plurret. 


, men här bottnar du jädrar i mej inte», sa skräddaren. 


Skomakaren å skräddaren va ute på aborramete. 


»Möcke har du bottnat i din da 
Å då klack dä te i skomakaren. 


Den 6 Maj 1897. 


N:o 9. 


(4 SÖN 


FRAN TINNARNE 


Det sista evenemanget är icke vårens ankomst, icke Sassnitz- 
routens invigning eller Blixen-Fineckes telegram att han mår bra, 
utan Strix extranummer. 

Vi ha nämligen låtit oss underrättas, att Johanson under vår 
frånvaro aktat för rof utgifva ett sådant, till fullo målande hans 
tillstånd under de första majdagarne. Vare därmed huru som 
hälst. Han ligger nu under föräldravård och täcke med kalla 
omslag om . sitt apolloniska hufvud och har så att säga koppar- 
dängare. Sverige var nära att förlora en af sina vittre, men Jo- 
hansons ungdom segrade. Han har för väl hundrade gången lofvat 
sig själf och Hybinett att nästa maj uppträda som asket. För att 
underlätta realiseringen af denna plan ha vi nedsatt hans dryga 
honorar till 4 kr. pr månad. Hur mången har icke mindre? 

En svärfader till Johanson, som bevistat Sassnitzroutens in- 
vigning i egenskap af literat rådman i Trelleborg, meddelar oss i 
anonymt bref några intressanta detaljer. Brefskrifvarens stafnings- 
och uttryckssätt bibehållas: ” 

I fredase feck vi vara med på galejet för fåssta gången. 
Sällan äller aldrig i lifvet har välan någon europäjsk stad företett 
en så lysande anbleck. Arrangeringarne voro också vetagna. 
Poliskonstapelen hadde fått ny peckelhua, en flagg var upphissad 
i hamnen och en trompetare utförde fossterländska stöcken på 
klarinätt, då invigarna löpte in. De mottogos på kajen af 1 
kår och 1 stat samt en phanjunkare. Borgmässtaren horrade och 
allt var lif och lust. Häck bildades af brandsoldaten, tullbetjän- 
ten och poliskonstapelen. Sedan feck vi meddag hvaruti deltogo 
flera personer. BStadsfullmäktigen utbrakte 1 Lefve för rutten på 
skånska och herr Stendahl talte tyska som en språklära. 

Med utmärkt högaktning etc.» 

Just nu kom Johanson in på Redaktionen och begärde ett 
tillägg af 50 öre i månaden. Han påstod sig vara ett resultat af 
det naturliga urvalet, en intelligensinkarnation. Han hade arbetat 
sig upp till sin nuvarande höga ställning som kulturförpost och 
ville inte riskera att dö ut, hvilket han påstod vara de högsta 
andarnes lott. Ett tröstlöst framtidsperspektiv. Det skulle tusan 
vara begåfvad för 4 kronor. Hellre stege ban ned till dagakarlens 
anspråkslösa ställning och återtoge sina muskler och blefve vilde 
etc. etc. Vi lugnade honom genom att påvisa vår egen fysik, som 
är utmärkt, trots vår öfverdrifna intelligens. Om tusen år kunde 
Johanson börja draga öronen åt sig. Se på romarne och grekerna 
etc. Sådant där sköter vår Herre om. Vi ska inte fuska i natur- 
lagarne och jämka på dem. Johanson serverade en glimt af för- 
ståelse och återgick till sina dagliga sysslor. 

Riksdagen vill inte ge våra författare större anslag. Det är 
Daniel Persson i Tällberg som satt sig emot 'et. Han törs inte 
vara med på det. Ty antag att man gåfve en hundralapp åt 
Chronwall, skaldekonungen, och denne sedan skrefve en bok om 
att han ivte riktigt gillar formen på Tällbergs kranium och drar 
för "denne Tällberg ogynsamma slutsatser, huru ledsen skulle icke 
han, Tällberg, bli. Nej, låt skalderna föda sig själfva, få de se 
hur godt det är. | 

Till sist en anekdot om den bekante riksdagsmannen, skalden 
och målaren Petterson i Boestad. Utskottet, som hade om hand 
industriidkares rätt att efterbilda konstverk på kakelugnsskärmar, 
penntorkare och lampfötter, ville inte gå in på propositionen om 
ändring i dessa minst sagdt konstiga förhållanden. Boestad höll 
på utskottets åsikt. 

>Människan>, sade han vid något tillfälle, »är det styfvaste 
konstverk jag sett. Skulle man inte få efterbilda henne?» 

Heder åt Boestad, som tar människans anseende om hand och 
inte förstör dess aktier hos vederbörande. Utskottet borde vara 
tacksamt. 


AM 
FA 


Da 
4 h 
IV 


lille 
dd 


VAN fy. 
NAN 
KN 


Den dägeliga våren. 


Skaldestycke att sjunga till pigelock eller munharmo- 


nika på en ljufvelig, sorgelig och behagelig ton. 


Jag sjunger om våren, 
den däjliga våren, 
på mitt särskilda vis 
precis. 
Men lite förmår en, 
det går som det går, men 
åt helsike går det - 
Precis. 
När jag svettats och rimmat på sippa 
och vippa 
och lärka 
och stärka, 
så Iufvet vill värka, 
så står jag precis — där jag står 
med min sång om den däjliga vår 
och två rader på papper't, 
fast jag knogat så tappert, 
och en remsa så ren och så blank 
och på guld och idéer så pank. 
När så långt det är kommet, 
bryr jag mej inte om et, 
— Men jag sjunger min sång, 
som förut mången gång: 

Tjohej ! 

Tjolihej!! 

Tjolialej !!! 


De ä smutsigt på gatan, 
dä smutsigt på gränden, 
de ä därpå, för satan, 
man känner igen den, 
den däjliga vår, 
som kom i går, 
och som kommer hvartendaste år. 
De ä mulet och kulet, 
de ä gikt och podager, 
som värker och drager 
i rygg och i armar och ben, 
Jag var lugn, för jag känner nog ten. 
De ä duskigt 
och ruskigt 
och snuskigt, 
— men ofvanför mörjan 
och smutsen och smörjan 
från en himmel så blå 
lyser solen ändå. 

Håhå ! 

Hålihå!! 

Håliahå!!! 
Nu ä ho slut. 

Petterzohn 
Den som har gjort na. 


Lille Karl 


1 2 
En timme senare, ätande 
en apelsin. 


Hos fotografen. 


PRÄSTEN (efter att hafva föreläst om de olika trosbekännelserna): »Nå, min käre Per Nilsson, kan du nu säga till hvilken 
trosbekännelse du hör?> 

PER tiger. 

PRÄSTEN: >»Per, är du katolik, lutheran eller muhamedan ?»> 

PER (med säker min): >»Nej!» 

PRÄSTEN: >»Nå, hvad är du då, Per?> ä 

PER: >»Springpojke hos L. J. Lundgrens.» : 5 


Ett godt råd. 


af salig professor Spongberg till en inskränkt yngling, som skulle 
skrifva en afhandling i grekiska. 

»A propos — skrifver herrn möjligen vers?» 

»Nej, herr professor, det gör jag inte.» 

>Det var skada, min herre, ty det är annars ett ypperligt 
medel att dölja mycken inre misere.> 


I kafétamburen. 


EN HERRE (sökande sin rock): »Hör nu, vaktmistarn, jag kan 
omöjligen få igen min rockl» 

EN ANNAN HERRE (något kladdig): »Då kan herrm' — — hick 
— — flytta ut knapparne > 


På postkontoret. 


HERRN: >»Kan jag få köpa ett kortbref?» 

Exp. (med en värdigt vårdslös gest åt ett hörn af lokalen): 
»Lite längre framl> 

HERREN: >Kanske om fjorton dar?» 


STP ÅKDERSON 


Utanför skyllerkuren. 


3 SKYLTVAKTEN (till ett par pojkar, som en lång stund sprun- 
git kring benen på honom och förargat honom): . »Packa er genast 
härifrån; säger jag! Om ni inte gå er väg, så ska jag — — 

EN AF POJKARNE: >Jo vars, vi ska genast skubba, för vi 
GUMMAN: >»Ursäkta, ä dä här sparbanken?> får gå härifrån, vi, men, ser du, det får inte du inte! (Räcker 
AKADEMIELEVEN: »Sparbank!? Hva ä dä för sla'?> lång näsa och kilar.) E 


I konstakademien. 


>Olagus du, ja i bestämdt möe klokare 


än kong Salemo.» 
»Hvarför dä då?» 


»För att ja har barasten e käring.» 


PASTORN: >»Det var en stor skada, att frosten nästan förstört 
din skörd, Johan!» 


JOHAN (med en suck): »Jaa (med ett bredt leende) men de 
ha Gudi lof fröse för min granne mäl» 


>Ja tror du börjar mattas, din rackare», 
hade skjutit det elfte skottet på sin katt. 


+ 


Småplock. 


Hvad är minnet för en skolpojke? 
Det är det, som man glömmer med. 


-—8F 


Vi gingo i majstämning och lullade i vårgrönskan i går, 
han så: 


»Den där Vilhelm ä visst lite kladdig?» 
>Ja, han blir allt det ibland.» 


»Tål han lite eller dricker han mycke?» 
>Han tål lite, men dricker mycke.» 


>Ja, då får ju det ena hjelpa upp det andra.» 
Hd 


Ny 


[Et 
| 
N:o 1: »Dä står i tidningen, att dom delar ut bränvin till 
soldaterna nere i Grekland.» 


N:o 2: >»Jaha, nu ä jag för gammal att gå ut som frivillig!» 
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Herr von Eisenbahn. 
Resande i sommartyger för firman Baum & 
Wolle in' Berlin. 
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I Holm sTRIM 


Utställningens män. 


HON: >»Vet ni, jag hade en så egendomlig dröm i natt. 


Jag drömde att ni stal en kyss från mig.> SKEN: 
HAN: »Men hvad sa” er mamma om det?» a ; 
HoN: >»Hon var inte med, alldeles som nul> AGI LINDEGREN, 


så 


PROFESSORN: »Kan ni) säga mig något om mjältens funktioner?» 


MEDICINAREN: »Mjälten — mjälten — herre "Gud — — jag har kunnat det — jag kom ihåg det alldeles nyss — — 
men nu har det fallit ur minnet — — >» 

PROFESSORN: »Olycklige! — Ni har kunnat det — ni kom ihåg det nyss — — vet ni, det var ett lysande tillfälle att göra 
er odödlig — ty ingen af oss andra vet det.» 


TIGGAREN: >»Gif en stackars blind en slant!» 
HERRN: >»Men ni är ju inte blind!» 


TIGGAREN: >»Kors för tusan, jag är ju döf. 


bricka! 


Ber tusen gånger om ursäkt!» 


Sr 
GiöerREN, 


Jag tog fel 


Den åt konsten och literärt väckta butikbiträden räddade 
>Dramaten»> recidiverade Geijerstams >Aldrig i lifvet>. Pjesen är 
naturligtvis fortfarande bra, men utförandet! 

Gunnar Palm var född för tidigt och med för stor snabel för 
att vara ung författare äfven i det land, där öfvergångar från »lof- 
vande> till konstnärsveteran ledigt sker mellan två nummer af 
Stockholms Dagblad — eller någon annan avisa. Hans fru var 
scenvan, det såg man. Svärmodern hade alldeles för fin hy, men 
peruk som en plattfotsindian. Tvänne förläggarebofvar slogo lofvar 
och herr Hammarin var en herre från landet. Att man skulle 
segla omkull i hans båt, det såg man på rocken. 

Sen kom nya garnisonen med en korporal i téten, som borde 
ha sett mera medfaren ut — för att kunna tas för korporal. 

Gustaf af Geijerstam var där med »sina pojkar» och midt i 
fonden på ett utsprång på första raden sutto fyra läckert ljus- 
klädda unga flickor, som gräddbakelser på en konditoridisk. Där 


ha ni miliön. ; ; AD 
S Rinaldo Rinaldini. 


Borkman var riktigt bra på Vasateatern. Bra på alla händer 
utom fruns. Ella Rentheim är nog den bästa de ha vid den 
teatern, bland fruntimmerna förstås. 


Böcker. 


Jägarens almanack 1897 ha vi fått. Läsvärd. Bidrag af Heidenstam 
med illustrationer af förf., Ecke Hedberg, också illustreradt af honom 
själf. Teckningar i massa af Liljefors etc. Pris 1: 50. 


Breflåda. 


Gumsen's epigrammer kunna vi ej använda. 

Stupidus Blax, arkeolog. Recte tu quidem! Gratias maximas tibi habeo. 
Schack. "Tack! 

Halo. Tack. Men vi tro ej att det är lämpligt för oss. 
7 FR SRA NE a 

Mira. "Tack. 

Ake Toll. Välkommen. 

Dalwi Llama, mahatma. Tack, skola genomläsa det. 
HAGA. Alldeles för gammalt. 

Petterzohm. Vi ska läsa igenom'et. Tack. 

Apostata. Vi ha ej fått något med Er signatur. 
Pundersam är Strix också. 

Petterzom. ”Tackas och ombedes skrifva. 


?. Palmquists Aktiedolags 
SVENSKA DAGBLADET = |  stäoe Pokteyckeri 


Redaktör: HELMER KEY Verkställer alla slags 


Profprenumeration i hufvudstaden: Maj—-Juni Kr. 13: — Bok- Musik 
i ,P 


3 3 Maj—Dec. ,, €: — 
Profgrenumeration i landsorten: se posttaxan. 


och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 


[] , i stereotypi och kopparfällning 
IG "ÅA starka och hållbara 


(G. 46017) för Tidnings- och Boktryck. 


SD GENOMSKINLIGT GUMME- Damernas favoritportmonnä 

Lö a RADT I NATION af skinn i krokodilim. 

(& A lagning: af. NOTER Kr. 1:25. Porto 20 öre. 

ER och BÖCKER m.m. NN5=10KY| 

SS & F/Prislböre pr rulle (por och RAMAR 

So” SEKO iron fela Klolsutak leker) I eleganta och enkla mönster. 
NG 


» STRIX o 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


Bör finnas i hvarje hem. 


Köstar för: Hok SE oso na RAL ST eck AN ra NAR Agenter önskas. 


3 0FO- KVAL DAL sect ars es oc or sve TER NUNU ade Re NS nosar le - 

3 1 5 2 med H. M. Konungens porträtt 
mL 1211 4:80 I ERE RSA EOR Gt Ser der otlieer er AROS oberäknadt Jubileums portmonnäer och Slottet pressade i skinnet 
2 Ob KR VALT Sea oc eco Foo ra SEN EE SSV RSA AES oe bNAyt IÅR Kr. 1: —, 1:50, 2 å 2:50. (Porto 20 öre). 


Prenumeration sker å tidningens expedition, hos dess kom- Visit= och. Adrésskort sant AMfärstryck, 
Si S Pp 2 ER Till hvarje hundratal visitkort erhålles elegant förvaringsask. 


missionärer eller å postanstalt. 


Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-cm. Minimi- 
pris för en gång 8 kr. Redaktion och expedition Stora Badstu- 
gatan 5. Allm. Tel. -:45 39. 


2 SEE Oh . 
YSönewat 2) Theodor Dahlström, 


EXPRES SPENNAN Pappershandel & Tryckeri 


löper lätt på papperet utan att raspa, håller 
bläcket länge. Pris 2 kr. pr gross, Begär prof. 46 ENStnee an 46. 


A.B. Max Sacks blablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO CKHO LM. Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran RNA Sgt 


Pomm ery Seel 


Le roi des vVins. Le vin des rois. 


Största lager 
. Billigaste priser | 


K. Forsberg & 0:0 


4 Norrmalmstorg 4. 
Stockholm. 


Kommissionärer i landsorten behagade 


omgående sända redov. för Mars månad. SHE NA SKR JO 
s 4 An q : 


Strix. Je de eo do de dk de 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Utställningslotteriet. S Jelfbindaren 
Dragningar den 1 Juni, 1 September 1897 
och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 

i ngt : I RONag 
S Vinstör : ER 
4 » å 5,000 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRIX 


100 » å —1,000 

500 » å 100 ; 

5,000 å å 20 Pris Kr. 2: 20; EN or rasa MES 
5,610. vinster Kr. 470,000 


Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 


sd "| Fredsgatan 32, å 10skr. pr st. och expedieras till landsorten mot till oss Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 
insänd ligqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 


Utställningslotteriet, 


liqvid direkt från 


Fredsgatan 32, Stockholm. Expeditionen af STRIX. 
(S. T. A. 388195) 
KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF E 2 = 


; WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NAR 


Märklig nyhet 


från 
NORRA SMEDJEGATAN 12, 


VN Wahlström & Widstrands förlag. 
STOCKHOLM. RIKS 1779.  ALLM. 66 80. = - 


Centralpalatset. 


i det under byggnad varande Centralpalatset 
utbjudas till uthyrning. 


Brandfria bielklag, person= och varuhissar 
samt alla moderna anordningar 
för en tidsenlig affärsbyggnad komma att användas. 
Lokaler finnas särskildt lämpliga för 


eri 
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bank- och försäkringsbolag, restauration och café, 


maskinaffär och vinhandlare. 


Inredning utföres efter hyresgästs önskan. 
Ritningar äro tillgängliga och upplysningar 


lemnas å för = & RA 
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Kommanditbolaget Burman & C:os kontor, til i d | CH 


19 Drottninggatan, kl.. 12—1 e. m. 


Sal intet ort i världen? 
mer Var HAD ät allt godt. 
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»I svärfar, I som kände Johannis i Sorkaby, huredan kar va där» 

»Jo dä sa ja sä dek, att rediare kar får en leta ätter. Han va aldri i kollansjon mä rättvisa mer än en gång.» 

»Dä va jädran, svärfar! Hur kum dä sej?» 

>»Jo, dä va, når han gjorde selfverpänga, — å han hade la inte blett fast då häller, om han inte hade satt helskägg på 
Carl XIV Johan. 


IN:o 10. Den 13 Maj 1897. 


Hela naturen har för oss i dagarna öppnat sin stora världs- 
utställning. Uti dess härliga byggnad och under dess nyrestaurerade 
ljusblå kupol visar den oss alla sina nouvautéer för våren och vi 
äro fullt upptagna af att studera alla dessa märkvärdigheter. Under 
denna nyttiga och underhållande förströelse hafva vi dock tillåtit 
att man distraherar oss med den lilla Konst- och Industriutställ- 
ningen i vår hufvudstad egentligen för Johansons skull, ty han 
har nu en gång sitt hufvud för sig med detta gränslösa detalj- 
intresse, som på en gång är hans styrka och hans svaghet. 

Härom dagen hade han varit samman, vi veta ej på hvilken 
lokal, och vi forska ej därefter, med Tällberg, Boestad och Fager- 
holm. Stämningen tyckes varit hög och tal utbragtes till höger 
och vänster blindvis. Under sexan talade Boestad för kvinnan i 
Norden, hvaraf Johanson påstår sig minnas följande: 


Jag är ett glädjens barn, ej sorgens 
Ja morjens, morjens! 
Jag är en nöjd, en fri, en glad en, 
Är Boestaden. 
(paus) 
Jag vånne jag Akilles vore 
Till Troja fore, 
Att strida för gudinnor väna, 
För Sankt Helena. 
(paus) 
En skål för kvinnan uti Norden 
(tömmer en gyllene pokal, hvarefter han slungar den i marmor- 
golfvet, där den splittras i tusen bitar), 
Den tömd är vorden !! 


ed 


AI] FEI 


Efter detta glänsande anförande ansåg Johanson rätta ögon- 
blicket vara inne att säga några ord till sina gäster och reciterade 
följande med behärskad rörelse: 


Från första kammarns heta jolm 

Till Småland längtar Fagerholm, 

Och där på nytt sin hud han garfvar 
— Det är just det, som huden tarfvar. 


Så ungdomsfrisk, så själaglad 
Hemvänder vännen Boestad. 

Och Tällberg, som på Siljan gungar, 
Han flyktar hem till mor och ungar. 


Wawrinsky gurglat litet smått 

Och skjutit täta vattenskott, 

Men det är skönt, när Branting larmar, 
Att tryckas i Sven Adolfs armar. 


Gref Hugo hyggat sig, patent, 
Se'n han på fingrarna sig bränt. 
På sne det går för vår Jonathan 
Se'n David börja på att hata'n. 


Jag lägger neder min crayon. 
Farväl farbröder denna gång, 

Fast en och annan är en »Cheautre»>,”) 
Jag önskar Er välkomma åter! 

Om huru festen slutade är Johanson mycket förbehållsam, och 
det må förblifva hans och gästernas hemlighet, men vi hafva af 
hans städerska fått veta att hans stöflar voro varma då hon borstade 
dem morgonen därpå. 

Vi hafva med en viss häpnad erfarit, att det obehagliga, som 
kommer att hända den 13 maj, är att då grundstenen till nya 
Riksdagshuset skall sänkas. Om den skall sänkas med håf eller 
genom Wallerska tuben är oss obekant och för resten likgiltigt. 
Under stenen skall ligga en cigarrlåda, innehållande en del ursäk- 
ter för eftervärlden, hvaribland: 

Grosshandlar Lithanders fotografi i kabinettformat. 

En hvit strumpa med inskrift: de mortuis nil nisi benen. 

Nya Dagligt Allehanda och Vårt Land med bilaga, Kyrka 
och Skola. 

Några mynt symboliserande, huru man kastar penningar i sjön. 

En trästubbe hittad på Mynttorget m. m. samt, om utrymmet 
det tillåter, en lock af P. Em. L:s hår och några broschyrer för och 
emot mellanrikslagen af d. s. 

Strix ber att få nedlägga sin talan inför ett fullbordadt fak- 
tum, tvår sina händer i grundvattnet och undrar när skampål- 
ningen skall begynna för Riksbanken. ; 

Trosa tidning beklagar sig under rubrik Fräckt i högsta grad 
öfver vår verkligen mycket nätta historia om pigan på Trosa ho- 
tell, som tog lakanet af den sofvande för att duka frukost åt en 
nyanländ gäst. Det är verkligen smärtsamt att tidningen behöft 
offra tvänne spalter af sitt ytterst begränsade utrymme för att ren- 
två Hotellägarinnan, och vi äro förtviflade häröfver, men huru 
kunde vi också veta att det blott fans ett näringsställe i staden 
— vi mente naturligtvis det andra. Att det finnes två tidningar, 
det veta vi däremot och vi börja förstå en del äldre borgares hot 
att flytta från staden med anledning af den enes skrifsätt, men 
vi förstå däremot icke att Trosaborna skola anse sig tvungna att 
taga åt sig alla Abdera-historier — men de känna sig bäst själfva. 

Ädla Trosakollega! hvart skulle Ni egentligen vilja förlägga 
den andra historien, när pigan på aftonen tager bort bordduken 
för att gifva redaktören, som bott på hotellet sedan 14 dagar, rena 
lakan, om ej just i Eder goda stad? — 

Ni säger själf i Eder uppsats Ett nytt uppslag i brännvinsfrå- 
gan: »i det skede frågan nu kommit vore det en skam för hederns, 
rättvisans och samhällsomhuldande män att underhandla, köpslå 
och kompromissa om en fråga, som för alla öfriga stadsbor lika 
mycket som dem själfva». Följ sjelf Eder maxim, lika ädelt tänkt 
som klart och enkelt framsagd, och vi skola komma till ömsesidig 
förståelse. Om ni ej bäfvar inför tanken att binda Er för en så 
lång tid i förväg, så anhålla vi att få prenumerera på Eder ärade 
tidning intill årets slut. : 


Johansons själ slites i dessa dagar mellan tvenne intressen. 
Om förmiddagarna besöker han Lejas för att utvälja en riktigt 
fin och äkta diamant för högst 2,50, som han skall använda vid 
utställningens öppnande i sin ljusblå kravatt och om eftermidda- 
garna och halfva nätterna ligger han vaken och grubblar öfver 
kulturpolitiken, dess väsen och definition. Ibland känner han 
sig som parti och ibland som individ, ibland som bådadera. Han 
saknar stundom matlust och förnimmer ibland yrsel. Han säger, 
att hans »psykiska effekt på honom själf inom medborgarmassan 
erbjuder numera det fabelaktiga skådespelet af en exalterad 
individualitet>. Stora tankar hafva fått makt öfver honom om att 
>massan är blott enskilda tillsammans», »>»äfven partiledaren är 
en partiman och om han tjenstgör som standar, är det redan 
mycket». >I hvarje sannt parti finnes en despot, men det är ej 
en konkret människa utan en abstrakt, stundom rent metafysisk 
dogg> — (han ryggar tillbaka att uttala ett vidfogadt m). Härom 
dagen var han ett mycket godt parti, men under det detta höll 
på. att realiseras, förföll han till individ. Kulturpolitiken hotar 
att blifva Johansons olycka, och hvad som ökar hans förvirring 


« 


är att han fått bref från en farbror af följande innehåll: 
Min bäste Gosse! 


Medlemmar af och fränder till ätten Johanson ämna i sommar 
hafva ett allmänt släktmöte i Stockholm. Det är äfven meningen 
vid detta tillfälle att åt sakkunnig person uppdraga författandet 
af en illustrerad genealogisk släkthistoria. Bland inbjudarna till 
mötet märkas farbror Janne och onkel Hybinett. 

Din tillgifne 
fars kusins svåger 


Carl. 


") »Cheautre> är ett fransyskt ord, som har en dubbel betydelse, 
det står en hvar fritt att välja. Johansons anm. 


Från det oändligt lilla till det oändligt stora: från Trosa till 
Trelleborg, där ju i dagarna den nord- och sydgermanska kultur- 
politiken planterat härliga blomsterstånd samt också behörigen fuk- 
tat dem. Naturligtvis borde Johanson varit med där, men han 
kan ju inte vara öfver allt; vi sända därför Erik, äfven han 
en rättskaffens och samlad yngling samt dessutom systerson till 
Hybinett. 

Erik var med på Imperator och Rex, i Sassnitz, Trelleborg 
och Malmö. åt och drack kopiöst och skötte sig som en karl bru- 
kar göra vid en postroutes öppnande. Krusis, skrifver han, höll 
ett sabla styft tal i Sassnitz, men däremot fann han Claös något 
tvifvel underkastad i Malmö. (Med >»>Krusis> menar Erik på sitt 
concisa och amikala språk civil- och utställningsmihistern, gene- 
ralpostdirektören, K. m. st. k. N. O., m. m., m. m. Julius Ed- 
vard von Krusenstjerna och med Claös menar han finansd:o Wersäll). 
Claés har eljes alltid varit Eriks ideal: som maskerad champion- 
brottare, som ligapojktuktare o. s. v., och stark det var han nog 
också i Malmö, men inte i tyskan, säger Erik. Att t. ex. återge 
lösdrifvare med Laustreiber finner Erik kunna ge anledning till 
missuppfattning, och att han slöt hvarje period i sitt tal med 
»haben gewesen geworden sein» verkade tungt. Då var onkel 
W:s på Hyby tyska ledigare, och att denne vid ölkommersen på 
hotel Kramer omöjligen kunde erinra sig vid hvilket tyskt universi- 
tet hans individuella kulturblomma slagit ut, det tycker Erik inte 
var så märkvärdigt, då det är så godt om universitet i Tyskland 
och då man i Sverige känner dem som rullat blott mellan Upsala 
och Lund, men ändå inte kunna säga på hvilkendera platsen de 
egentligen förvärfvat de kunskaper och färdigheter, som sedan be- 
rättigat dem till de högsta äreställen. 

Glanspunkten i det hela tyckes emellertid varit när Erik, far- 
bror Herslow och de preussiska ministrarna gemensamt ledde 
salamanderrifningen och så uppstämde: »Seid um schlungen, Millio- 
nen, Diesen Kuss der ganzen Welt>. Därmed slutar åtminstone 
Eriks berättelse om Trelleborg-Sassnitz-routens öppnande. 


Ja, Erik till Sassnitz har dragit 

Och flitigt sin strupe där tvagit, 

Och dagen därpå, utan bondis och sorg, 
Han frukostrispar i Trelleborg, 

Men 5 på märron på hotel Kramer 
Han slutar helt tvärt och vill ej ha mer. 


+ 


Stockholmsutställningen öppnas, såsom från 
början bestämdt var, lördagen den 45 Maj kl. 12 mid- 
dagen af konungen i närvaro af drottningen, danska 
kronprinsen och kronprinsessan, kronprinsen och den 
kungliga familjens öfriga medlemmar, riksdagens hrr 
ledamöter, ledamöter af akademier och lärda samfund 
i riket m. fl. Vi hänvisa för öfrigt till annonsen i da- 
gens nummer. 


OSS 


»Mitt namn ä Petterson, resande för Anderson & Lundson.» 
>Nå res då för, fan!» 


Ett barn fin de siecle. 


»Nej, pappa, nu går det för långt — i morse gräla du med 
mamma och nu luggar du mej — jag uthärdar inte längre — vi 


måste skiljas!» 


Deras första gräl. 


Hon: Jag önskar jag vore död. 
HAN: Jag önskar också, att jag vore död. 
HonN: Då önskar jag, att jag inte vore död. 


- 


Ung Innerligs visa. Taddis. 


Hasteligen d. 5 maj 1897. 
Ung Innerlig vandrar till kärestan sin. 
Sjung hej för alla kära som ä glada! 
Men vägen den går så stenig och svår 
i täta, mörka skogen hos vargarne och nallarne, 
där trollena bo djupt in i bärgahallarne 
och korparne kragxa i tallarne. 


För sista gången höjen blank pokal 

Och dricken Taddis skål i gyllne Banko. 
I nästa vecka är här banklokal, 

Men Taddis öfverlåtes ej in blanco. 

Då ge vi banken fanken! 

Kindboms nvunne!  Taddis minne! 

Vårt lefve för dem! 

När törra herrar sgn härinne 


Ung Innerlig vandrar till kärestan sin. Räkna slantar, 

Sjung hej för alla kära som ä glada! Vi hoppas, att kung Bankos vålnad aldrig stör dem! 
Han trallar en visa så grann så minsann, 

så alla vackra fåglar de svara upp från tallarne CS 


och ekot från hallarne 
och ljndet det flyr — långt bort mot betesvallarne. 


—- Hur Sekago såg ut? Jo, dä kan I tro va en sta som 
Johnny heter duga — där va så möet.minnisker, så hade där inte funnets 
gater, hade de då aldrig kummet fram alla. 


STUDENTEN : >»Hör, konstapel, hvarför ligger polismästarns hatt här på gatan och hindrar trafiken?» . 
KONSTAPELN: »Inte är det polismästarns (korsar sig) hatt inte, det är ju kandidatens egen.» 
STUDENTEN: »Hör inte konstapeln, att jag säger det är polismästarns?» S 


KONSTAPELN: >»Nå, hvar har. kandidaten sin hatt då?» 


STUDENTEN (känner åt hufvudet) >Å f—n, men om hatten är min, hva gormar konstapeln då efter? Får man inte 
fred, kanske?» 


- 
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| På T—a rakstuga. 

| KUNDEN (mycket finnig): »Kan Ni raka mej?» : 
UNGT BARBERAREBITRÄDE: »Jaa vars! Ja rakade häromdagen en herre, som hade ansigtsspasmer.» 
KUNDEN (sättande sig): »Godt, då är jag lugn.» : 
| (Efter rakningen.) 

| KUNDEN: >»>Hva iShelsicke vill det här säga? Jag blöder ju öfver hela ansiktet!» 
| 

| 

| 

| 

| 

I 
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BITRÄDET: >De ä ingenting, då skulle herrn ha sett den där herrn med ansigtsspasmerna.» 


Förtal är helskuggan af ära, 
och halfskuggan af smicker, 
Men skumma ord ej den förfära, 
hvars ande ljuset dricker. 
Jim. 


»Min gamla Kristin är en pärla! Hvarje kväll leder hon in mig, tar af »Den här idén har jag haft i hufvudet 
mig kläderna, drar af mig stöflarne och lägger mig i säng. Sen ger hon mig en längre tid.> 


Stockholms Dagblad och så släcker hon lampan.» »Stackars vän, hvad du måtte ha lidit!» 


LJ 


MAGISTRATEN. 


SEDD FRÅN TORGPUMPEN. 


ÅHNEJ, SE HÄR KOMMER HELA MAGISTRATEN, 
SÅ NU ÄR RÄTTEN PÅ RÅDHUSET SLUT, 

OCH DE SE UT SOM DE LÄNGTA EFTER MATEN, 
ÅH KORS I JESSES SÅ SURA DE SE UT! 


ÅH KORS HVAD BORGMÄSTARN:ÄR STEL I NACKEN 
OCH STEL I BENEN OCH ÖGONEN MED. 

— ÅH JOJOMEN, DET BÄR UTFÖR I BACKEN 
OCH EN FÅR SPÄNNA SIG STEL MED BESKED! 


HVAD RÅDMAN SAGER HAR BÖRJAT ATT BLI MAGE] 
HAN BLÅSER BORT HVAD DET LIDER SOM ETT FJ 
— ÅH JOJOMEN, STACKARS GAMLE RÅDMAN SAGER 
HAN ÄR SÅ DÖF OCH HAR LEDSAMT AF FRUN! 


OCH RÅDMAN LUND HAN HAR TUNGSAMT MED MAG 
HAN ÄR STOPPAD MED TUTING OCH GRÖT, 
HAN FÅR VÄL SLAGANFALL ENDERA DAGEN, 
— MEN HERRE GUD, HVAD NOTARIEN ÄR SÖT! 


DALMAN 


H ur konstigt det kan låta, är det just genom sin vanmakt, som 
den här lilla frun har så stor makt öfver sin man. 


+ 


I Upsala. 
Calle B. kommer och söker sin vän Larson på måndag för- 
middag. 
Knackar — städerskan tittar ut från sin dörr. 


CALLE: >Är inte kandidaten hemma?»>; 
STÄD.: »Nej, han är utgången!» 
CALLE: >»Är det länge sen?» 

STÄD.: »Jaa, åhnej, det var i torsdags.» 


—B 


5 i ORN 5 >Nu kan ja läsa tryckt», sa kärngen, klippte af sej ögonlocken. 

>Ja skulle be kassörn om lite pengar, för ja skulle hem å 

hegrafva min gamle far.» 
>Åh, är han död?» 


> Nää, de ä han la inte än, men han dör allt i slutet af veckan.» CS 


Konstapeln till luffaren: »Du går här bara å super?» 


>Jaa, men jag dricker öl emellan också.» | | Breflåda. 
En vän i Uggleviken. "Tack. 
; »Johanson.» Tack. 
>Går du med utåt landet i morgon?» jake an INSTANS. ASSR - 
>På söndag! Dä hinner ja inte, för då ska ja dra väggkloc- FR Sån 5 Ng NER alla gamla utom en, som Ni spp, 


kan å piska ungarna. Dä ä den enda da ja har ledig te dä görat.» Nyfiken. "Prelleborgarne fingo ej vara med. 


iver 
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Centralpalatset. 


Affärs= och Kontorslokaler 4 
i det under byggnad varande Centralpalatset SEEN VA 
utbjudas till uthyrning. 4 ÄN Av Hö ci e 

Brandfria bjelklag, person= och varuhissar NY Ge FER - Ae 
samt alla moderna anordningar 5 JR VY 
för en tidsenlig affärsbyggnad komma att användas. ir 
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Lokaler finnas särskildt lämpliga för 
bank- och försäkringsbolag, restauration och café, 
maskinaffär och vinhandlare. 


Inredning utföres efter hyresgästs önskan. 


| : EE 
Ritningar äro tillgängliga och upplysningar | La 
o Tele a0 IE 


lemnas å 


Kommanditbolaget Burman & C:os kontor, 
19 Drottninggatan, kl. 12—1 e. m. 


1897 UTSTÄLLNINGEN 1897 


KUNGÖRELSE. 


Utställningens högtidliga öppnande äger rum lördagen den 15 maj kl. 12 middagen på terassen och den 
" öppna planen framför Industrihallens kupol. 

H. M:t Konungen har allernådigst behagat förklara sig ämna öppna Utställningen. 

För särskildt inbjudna utfärdas biljetter, som berättiga till inträde inom det område, som är afsedt för 
Utställningens gäster. 

Kör och orkester utföra under Förste Hofkapellmästaren &. Nordqvists ledning den af Grefve Carl 
Snoilsky författade och af herr Vilhelm Stenhammar komponerade kantaten. : 

Biljetter till pris af 10 kronor för äldre och 5 kronor för barn under 12 år finnas att tillgå å Utställ- 
ningens byrå i Administrationsbyggnaden, i Allmänna Tidningskontoret vid Gustaf Adolfs torg m. fl. ställen, 
och den 15 maj vid ingången D (Djurgårdsbron) till kl. 1/2 12 £ m. 

Abonnementskort gälla den dagen icke för tiden före kl. 5 e. m. 

Efter kl. 5 e. m. är inträdespriset 2 kronor. 

Inträdesbiljetter tillhandahållas vid ingångarne. 

D. Djurgårdsbron. 

M. Maskinhallen, Allmänna gränd. 

B. Biologiska Museet. 

H. Hasselbacken. 

S. Skansen. 

Söndagen den 16 maj öppnas Utställningen kl. 10 f. m. 

Inträdeskort 2 kronor. Hälften för barn under 12 år. 

Måndagen den -17 maj och följande dagar till och med den 26 maj öppnas utställningen kl. 10 f. m. 
Inträdespris 1 krona. Hälften för barn under 12 år. 

Abonnementskort, hvilka gälla alla dagar, utom invigningsdagen och Prisutdelningsdagen, finnes att 
tillgå å Utställningens byrå i Administrationsbyggnaden alla dagar kl. 10 f£. m.—3 e. m. till ett pris af 20 kronor. 

Utställarekort kunna där afhämtas fr. o. m. den 12 dennes. 

Enligt bestämmelserna är Utställningen tillgänglig från kl. 8 f. m. alla dagar mot dubbel afgift. genom 
ingångarne D. och M. 5 


Generalkommissarien. 
(S. T. A. 35 594). 


SE Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. -. 


ä 


SVENSKA DAGBLADET 


Redaktör: HELMER KEY 


Profprenumeration i hufvudstaden: Maj—Juni Kr. 1: — 
” hh Maj—Dec. , 6: — 
Profprenumeration i landsorten: se posttaxan. 


(G. 46017) 


Utställningslotteriet. 


Dragningar den 1 Juni, I September 1897: 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 


1 vinst å 100,000 Kr. 100,000 

» 50, » 50,000 

19 20, » -20,000 

3 vinster å 10,000 » 30,000 

4 » å& -5,000 » ,000 

100 » ESA dp » 100,000 
500 & 1 

5,000 & 


se 5,610 vinster 


Kr. 470,000 
Lotter till andra och tredje serien säljas dagligen kl. 10—3 å kontoret, 


Fredsgatan 32, ä 10 kr. pr st. och expedieras till landsorten mot till oss 
insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). 


Utställningslotteriet, 


Fredsgatan 32, Stockholm. 
(8. T. A. 88195) 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


legS tan TOT ske lbåTE DG vbn sad eeknek SE gasens one REMO 
3310TO SKNALURLE viss 5 Sä re seg tisk boj o Seebela nn Steelside rk 
3 DD ALG FAT ee cv ed viss vigdes dit DANS Ni Red irtsN ears KANNOD t- ObeErARN ATT 
FOG KVOrbAlsDe: a 00 döden sad gs db or bk bina ALI I 


Prenumeration sker -å tidningens expedition, hos dess kom- 
missionärer eller å postanstalt. ; 

Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-em. - Minimi- 
pris för en gång 8 kr. Redaktion och expedition Stora Badstu- 
gatan 5. Allm. Tel. 45 39. 


Sjelfbindaren 


i 
Nå 
f 
: 


i Elegant och ' praktisk samlingsperm för 


STRIK 


PS Kr. 2 75 — 


Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 
liqvid direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


?. Palmquists Aktiedolags 
Pokteyckert 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Verkställer alla slags 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
o Lå i stereotypi och kopparfällning 
AG "ÅAR starka och hållbara 
för Tidnings- och Boktryck. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÄKTIEBOLAG 
"LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12. 


STOCKHOLM. 


RIKS 17 79." ALLM. 6G 80. 


Pommery .Sec! 


Le roi des vins. 


Annonsera i Strix! 


Le vin des rois. 


Billigaste priser 


K. Forsberg & C:0 


4 Norrmalmstorg 4. 
Stockholm. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


HAL intel ort i världen” 
mL Var HAD ät allt godt. 
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En snickare i M—by har under loppet af några år förtärt så mycket sprit, att han numera polerar möblerna blott genom 
att blåsa på dem och sedan gnida 'af alla krafter. 


N:o 11. (Den 20 Maj 1897. | IV Il ac. | 


Lifligt upptagna af undersökningar af verldsaltets existens- 
vilkor, afbröto vi för ett ögonblick våra analyser för att med vår 
uppmärksamhet illustrera Konst- och Industriutställningens öpp- 
nande. Vi infunno oss, företrädda af Johanson, som tog sig rätt 
nätt ut i sin nya och klädsamma högtidsdräkt, som han genom 
vår flödande godhet att utbetala flera månaders förskott blifvit 
satt i tillfälle att förskaffa sig, och vi passerade med afpassad håll- 
ning genom de häckande gardisternas leder. Vår följeslagare af- 
böjde på vår uppmaning med lätt hand officerarnas vördnadsfulla 
hälsningar, och vi intogo vår reserverade hedersplats. Under väntan 
på ceremonien utspann sig följande samtal mellan Johanson och 
en praktfull herre bland diplomatiska kårens medlemmar. 

— Godagitseh Herrministrovoj, hurstårdettiljevitch? 

— Ilapacan läaHobatera. 

— Vackervädermosti, Harnisti nånsånexpositionsomdenhörstoj? 

— Hucikaan Hobropo. 

— ,hfanskoj. Dääsantovitsch! 
attresomir ändatilljii Kremlin. 

-— E'6oxca3ycy JIockyty? 

— Justpresisevitsceh, menkostarmångoj rubeloj? 

— MuTtcikaHBo. 

Här afstannade samtalet och Johanson återvände till sin plats, 
där han plötsligt fann vid sin sida sin gamle vän Fagerholm vid 
ett strålande lynne. De skakade sina händer och: utbytte några 
höfliga fraser, hvarefter den senare mildt förebrående begynte: 

— Nå kära Johanson, du lär mig skönt utpeka 
i Strix. 
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Herrministrovoj, jagfunderar- 


— Ja Fagerholm, det kan jag ej förneka, 
men du så tacksam är, och någon skall man ha, 
som lämpar sig för sån't, och du är utmärkt bra. 
— Har äran, en segar, det är en äkta »Norna>. 

— Nej, hör du Fagerholm, den kan du gifva korna. 
— Jaså, förlåt min vän, då lemna vi segarn. 

Hvad talte du för språk med den gentila harrn, 
som hade stöflorne af finaste ryssläder 

med skaft utaf schagräng och gyllenläderskläder, 
det första, som jag såg, var sålorna af ross 

och hatt af saffian, lackerad dä” förståss. 

Hvad talte ni för språk? 

— Jo det var dobra ruski. 
— Åh, det var sablarna, jag känner mig helt ruski", 
det enda ord jag kan af ryska, må du tro, 

det är Smolensk. 

— Ha, hal! den garfvarn han är go". 

Medan Johanson underhöll detta samtal med en af Smålands 
betrodde män, hade vi varit i tillfälle att njuta af det glänsande 
skådespelet, som invigningshögtidligheten erbjöd, till och med för 
oss, som äro vana vid våra egna tankars storslagenhet och det 
härliga skådespel, som våra hvarandra korsande snilleblixtar fram- 
kalla i den omgifvande mörka natten. 

Vi, som ofta vid våra festliga samkväm låtit en Verdi och 
en Leoncavalli med sina tonskapelser smeka vårt öra, äro natur- 
ligtvis de enda, som kunna uttala ett verkligt värdefullt och oför- 
villadt omdöme om den Stenhammarska kamtaten, och vi försäkra 
med sken af" trovärdighet att den helt enkelt behagade oss. Vi 
nedtystade Johanson, som- senare framkom med den lömska be- 
skyllningen, att det uti kvartetten saknades ett ritardando på ciss, 
och att dacapo al fine borde legat på tredje cadansen strax före 
upptakten. Om han hade någon grund för sin kritik, inverkade det 
dock ej på tonskapelsens karnation. 

Efter invigningshögtidligheten spridde vi oss på utställnings- 
fältet, men återfunno efter en halftimme Johanson i upprördt till- 
stånd vid en seidel öl och en smörgås med anjovis och ägg på 
Prippska terassen. . 

Han hade under festens yra totalt förgätit sin gamle vördade 
onkel Hybinett, hvilken var i staden, och med hvilken han skulle 
sammänträffa. 

Farbror Hybinett hade, så upplyste hans nevö oss, föregående 
dag med ett blandadt tåg kommit till Stockholm och tagit in hos 
Enkefru Lundin (tant Johanna, som hon af Johansonska släkten 
kallas), och de hade stämt möte på Lilljeholmens ljusstakes man- 


schett. Då nu ingen Hybynett fanns till, satt Johansson där 
fasande för hans öde. Han kunde ju vid detta laget vara krossad 
under en vagn eller kväfd i folkträngseln, ovan som han var vid 
en storstads bedöfvande buller och förströelser. Då förstämningen 
var som störst, lade sig emellertid en hand på Johamsons skuldra; 


och där stod hans Hybinett lifs lefvande. »— — Nå, farbror ändt- 
ligen» -— och onkel och nevö lågo i hvarandras armar -— » Hur har 


farbror kommit hit?» 


— Jo, det var såsom ett underverk, för som jag gick ifrån fru 
Lundin och kom på strandvägen, var der så förskräckligt med folk 
och poliser och vagnar, att det var förskräckligt, men såsom jag 
kom till slutet på gatan, var det två broar och jag visste inte hvil- 
ken jag skulle använda — och nu beskref Hybinett mycket liffullt, 
huru han slutligen beslöt sig för träbron, då han kunde tänka sig 
att den fina järnbron med de fyra apostlarna var afsedd för de 
kungliga. Därpå hade han blifvit visad till administrationsbygg- 
ningen för att få ett inträdeskort i egenskap af utställare, hvilket 
ock efter några besvärligheter, lyckades och så hade han ändtli- 
gen kommit till ort och ställe. 

På detta sätt hade dock Hybinett gått miste om invigningen, 
och Johanson bjöd honom tröstande på räkor och försökte så godt 
sig göra lät att berätta hvad som försiggått. Midt under beskrif- 
ningen af kantaten inföll Hybinett: 

>Det här är ju inga honor, såsom jag tycker så mycket om!> 

Johanson låtsade ej höra anmärkningen, utan fortsatte: 

— — — >»Lunkan intonerade fulltonigt sitt andante — — —> 

— >»Kors i je, jag har ställt bort mina kalosser — jag måste 
ut och leta där såsom jag varit!» 

— >Kära farbror, det är alldeles omöjligt att få tag i dem 
idag: Vi få annonsera i morgon.» 

Hybinette rusade det oaktadt ut, men kom genast igen ro- 


pande: >Johanson, Johanson, kungen kommer, hjälp mej och 
vika ner böxorna — skynda -- skynda — nej stopp in stöfvel- 
skaften såsom är ute». — Och så rusade ham ut igen och fick åskåda 


de kungligas afresa från utställningen. 

— >»å, nä men, prinsessan Lovisa, såsom bara var ett litet 
barn när jag var i Stockholm för tretti år sen, hon är fullvuxen 
och har: stora barn. Men nu Johanson, ska vi gå till Liljeholmens 
ljusastake, för den har jag läst om — —> och så bar det af till 
denna vackra expositionsartikel, och efter något parlamenterande 
fick Hybinett tillåtelse att gå upp i ljuset. Uppkommen invid ve- 
ken' lyfte han sin: hatt, svingade den-mot den nedanför stående 
Johanson: och kände sig manad att fälla ett yttrande. Efter en 
stunds tvekan utbrast han: 

>Du alte Schiller, warum hast du gestorben ? Hier solltest du 
mehr Licht gefunden gewesen sein!» 

På aftonen infann sig Hybinett i festdräkt på supénå slottet. 
Glad öfverraskad att träffa en del bekanta bland riksdågsmännen 
lät han presentera sig för herr Branting, som han hört så mycket 
talas: om. 

Nå, herr: Branting — -—!> 

»>Jåra 

>Jaså. — ja-a.» 

— -J0-0.> 

— Jo-jo:> 

— Adjö herr Hybinett, jag är upptagen. 

»Herr Wawrinsky!» 

>Goddag, herr Hybinett!»> 

>Kom herr Hybinett, få vi dricka värdens skåll» 

Den nästa han träffade var Lithander. 

>Nej se de var rart — nå säj mej, det va ju för ledsamt med 
blylådan, men den flyter nog opp vid nationalmuseum i sommar — 
dä ä så vanligt — har Johanson sagt.» 
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Efter invigningen af det nya skolhuset i Mörarp ställde folk- 
skoleinspektören några frågor till barnen och råkade därvid på ett 
nummer, som tycktes sakna äfven den minsta tillstymmelse till 
vetande. 

>Men, min lille vän, hur kan du vara så okunnig?» 

»Dä ä la för att vi ä' i e' ny stufval>» 
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»Har 'u vari på luffen ?> 

>Nej, ja har vuri i Trosa å begraft en brylling.» 
>Nå, hur dant va dä där?>» 

>»Å, däsamma som här — en å tie litern.» 


Albert Engström. 


o 


KOLINGEN: >»Ge hit 18 supar å en half öl!» 
RÄNTMÄSTARJANNE:; >»Hva innerst in i mörka Aftonbladet ska vi mä så mycke öl? Ro hit mä bränvin för alltihoper!>» 


Husförhör. 


>Du vill nog gärna bli pånyttfödd, min gosse?» 
> Nää ... de vill ja inte.> 

>Men hvarför det?»> 

Jo... ja kunde hitt' på te bli flickal>» 


A.: »Hvad tusan tänkte du på, då du gifte dig med den där 
fula käringen?»>» 

B.: >Jo, ser du, hon hade pengar.» 

A.: >Förändrar saken; huru mycket hade hon?» 

B. (som blifvit lurad): »En och sjuttiofem!; 


- 


>Mårru tro, ja va inne på en restarasjon; mårru tro, där dom 
hade knifvar och gafflar utå silfver, mårru tro.» 
>Å hörru, Calle, får ja sel» 


FARBROR (öfvermåttan flintis) på besök: >»Go da, lille Einar!» 

EINAR: >»Go da, farbror!» 

FARBROR: »Dä va rysligt va du ä våt om fötterna, ska du 
springa ute i sånt här slask?» 

EINAR: >Å dä ska farbror säja, som ä barfota om hufvet!»> 


Flickor emellan. 


>Jag börjar åldras — jag känner det, och känner det smärtsamt. > >Du skulle ha sett Karl, då han friade till mig!> 
»Ja, jag förstår hur det bör kännas för en som varit ung så >Ja, jag kan tänka mig honom. Han såg väl minst lika 


länge som ni.» idiotisk ut som då han friade till mig!» 


H e ij T Och gubbar och gummor vakna 
j och gnällde i fönstren — håll mun du och tig! 


Det gick en fattig gosse och stodo nästan nakna ; 
på vägen och sjöng en vårens natt. 3 kö dörrarna och 4 ad F 
Hans hem var den våta mosse, Len si, när han sjöng dere toppade: glada, 
han hade ingen hatt. så hoppa de efter i en lång lång rad, 
Han var oppnäst och vindögd och låghalt också, de stretade emot och grälade och gren, 
men han sjöng ändå och var glad ändå men mäste ändå hoppa med bara ben, 
och hoppa och sprang och var nöjd med melodin hej limpoli å pimpoli 
fast det bara blef rim, för reson gaf han hin, ee limpo lio, 
hej lUinkeli å klinkeli, å limpa pimpla pumpa 
hej ling lang lång, å Uli å laitjo! 


å linka linka lanka, 
å kling klang klång! 


Och alla kor, som beta Men spörjer du i tankar 
på ängarna, de glodde med undrande blick. hvad som menas med laitjo och lindali och lej, 
De ville gärna veta, en fåfäng väg du vankar, 
hvarom den visan gick. 0 Sjung, och grubbla ej! 
De bliga och blängde och tugga och åt, Ty lyfter du en gång långt bortom din grift 
hvad är det han skriker, hvad är det för låt? den slöja, som döljer den dunkla skrift, 
De runka sitt hufvud, väl den söm har sitt vett ! som löser den gåta som lifvet är — 
Men pojken han skratta, ha ni solen sett, då läser du där dessa ord ungefär: 
hej lindali å lundali Hej dudeli å ljudeli 


= 


å linda å le, i dudeli dilej, 
å soli soli sala t dudeli å dalla 
å sola, å se! å hej, hej, hej! Karl Fors. 


SS 


»Hörru, har'u hört, att Pettson fått näsan sönderslagen ?» 
>Nää... men ”ocken Pettson menar'u?»> 
>» Ah, han som fick näsan sönderslagen, vet ja!» 


DG 


Domstolsscen från Vestergötland. 


Ola i Brölösa skall vittna. 

DOMAREN: >»Nå, såg Ni hur stort såret var?» 
OLA: >Jaa.» 

DOMAREN: »Nå, hur stort var det då?» 

OLA: »Jaa, det är inte så gödt å säga.» 
DOMAREN: >»Var det så stort som en tvåkrona?> 


o . 


OLA: »Nja — det va 1a som en ä sjuttifem.> 


»'Tror Ni, att äktenskapet är ett lotteri?» 
» Nej, i ett lotteri kan man vinna. > 


Avis au lecteurs. 


Då sommaren är kommen och friluftslifvet begynner 
på allvar, hafva vi tänkt oss bäst tillmötesgå de breda lag- 
rens anspråk genom att låta denna Strix utkomma såsom 
ett folknummer i detta ords bästa bemärkelse. 

Vi gripa tillfället i flykten och hänvisa den köplystne 
till ett i dagarne utkommet Gamla Stockholms nummer, så- 
dant vi tänkt oss femtonhundratalets publik hälst älskade 
att fina en god och tillförlitlig nyhets- och aftontidning. 


$ 


Redovisning för april månad har ingått från: W. B., Bisp- 
gården; A. 'T., Norrköping; E. J., Lidköping; JG AA., Wexiö; 
B. H., Malmberget; O. A., Köping; C. E., Örbyhus; G. S., Bor 
länge; H F., Kungsbacka; B. E-S., Åby, Klippan; E. H., Char 
lottenberg; F. L., Upsala; F. EB. Iggesund; C. J. C., Ludvika; 
C. O. L., Kil; E. L., Kopparberg; A. H.,-Kil; N. A.; Halmstad; 
A. E.-0., Öja, Sala; J. H. Z., Wännäs; A. N., Malmö; A. BB; Kö 
ping; E. R. E., Falköping -Ranten; A. H., Mariestad; A. E., Sunds- 
vall; N: N., Motala; A: M., Arboga; F. Th. N., Trelleborg, LE 
A., Wara. 


RÄD'TE PAPPER för af skinn Fa 
SVlagning af-NOTER 
= och BÖCKER m.m. ALBUM 
F/'Prislböre pr rulle (por och RAMAR 

toftill landsorten10 öre) I eleganta och enkla mönster. 


Bör finnas hvarje hem: 


Agenter önskas, 


Jubileums-portmonnäer med H. M. Konungens porträtt 


och Slottet pressade i skinnet. 
Kr. 1: —, 1:50; 2 å 2:50. (Porto 20 öre). . 


Visit= och Adresskort samt Affärstryck. 
Til hvarje hundratal visitkort erhålles elegant förvaringsask. 


2 ER ER RÖRT 
=E TOCKHOLM'< 
= ETS 


ETS 


= ) Theodor Dahlström, 
EXPRESSPENNAN 


: ; Pappershandel & Tryckeri 
öper lätt på papperet utan att ras pa, håller ; 
bläcket länge. Pris 2 kr. Pr gross. Begär prof. 46 Drottninggatan 46. 


I dag utkommet: 
1:sta häftet af 


Utställningeni Stockholm 1897. 


En beskrifning. i ord och bild öfver Allmänna Konst- och Indu- 
striutställningen i Stockholm 1897 af A. Hasselgren, 
Pris 25 öre häftet. 


Arbetet: kommer: att: förses med: öfver 300 illustratio- 
ner; dels fotografier, dels teckningar. Hvarje subskribent: er- 
håller en större plansch öfver utställningen, tryckt i 8 färger 


—+ gratis. > 
Planschen säljes äfven särskildt och kostar i så fall 3 kronor. 


Fröléen & Comp., 


Stockholm. 


Kr. 1:25. Porto 20 öre. 


Hasselbacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta Lifgardens 
IMusik-Wårer. 


Hasselbacken. 


H. M. Konung Oscar II:s 
Porträtt 


i Amiralsuniform med hatt, 


utfördt i platinamanér samt infattadt i grå kartong, säljes hos Bok- 
och Pappershandlare till pris af kr. 6. 


I förgyld ram med krona och glas kr. 20. 


En gros 
Axel Eliassons Konstförlag, 
STOCKHOLM. 


Affärs= och Kontorslokaler 
i det under byggnad varande Centralpalatset 
utbjudas till uthyrning. 
Brandfria bjelklag, -person- och varuhissar 
samt alla moderna. anordningar 
för en tidsenlig affärsbyggnad komma att användas. 
Lokaler finnas särskildt lämpliga för 
bank- och försäkringsbolag, restauration och café, 
maskinaffär och vinhandlare. 
Inredning utföres efter hyresgästs önskan. 
Ritningar äro tillgängliga och upplysningar 


lemnas å 


Kommanditbolaget Burman & C:os kontor, 
19 Drottninggatan, kl. 12—1 e. m. 


Centralpalatset. 
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Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Svenska Dagbladet Sjeltbindäred” S 


Redaktör: Dr Helmer WKev. 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRIK 


Pris Kr. 2: 75. 


Utkommer sju gånger i veckan. 


Profprenumeration i Stockholm 
till Juni månads slut 1 kr., till årets slut 6 kr. 
Expec:eras mot efterkraf eller mot förut insänd 


liqvid direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


Redaktionsbyrå och expedition: 
IZlara Södra Iyrkogata S. 


Allm. Telefon. BRikstelefon. 


Utställningslotteriet. 7, Palmquists Aktiedolags 
Dragningar den 1 Juni, I September I 897 


och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: SÅR gj okte ckeri 
STOCKHOLM. y 


1 vinst å 100,000 .....sssessossovssosnsst Er. 100,000 

13 ä250:000 50. I > -50,000 

3 vinster & 10,00 i. IT 30:00 

vinster å 10, 25 > i 
HETEN a SE D:00055-ssdee » —20,000 Verkställer alla slags 
100 3 å » 100,000 
BO 7 100000 - lang 
a Korem Bok-, Musik- och Fidningstryck 
Lotter till andra och tredje serien HÄNjeS dagligen kl. 10—3 å kontoret, 

Fredsgatan 32, & 10 kr. pr st. och expedieras till landsorten mot till oss : 
insänd liqvid åtföljd af rek. porto (ej mot postförskott). samt förfärdigar alla slags 


Utställningslotteriet, 


Fredsgatan 32, Stockholm. 
(S. T. A. 38195) 


o Lå i stereotypi och kopparfällning 
|G VÄAG starka och hållbara 
för Tidnings- och Boktryck. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


som utkommer hvarje hälgfri torsdag 


kostar föfshöelbrår sWtbes.ssegstesdtsprägees es negieginged få | ; 5 
> ÄR Sr SAR ae «SSANG Kd 75 | postarvode WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
FN ner EN LJUSTRYOK & KLIOHÉER 


Prenumeration sker å tidningens expedition, hos dess kom- 
missionärer eller å postanstalt. 

Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr kv.-cm. Minimi- 
pris för en gång 8 kr. Redaktion och expedition Stora Badstu- 


gatan 5. Allm. Tel. 45 39. NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


Pommery Sec! 
Le roi des vins. Le vin des rois. 


Största lager 
Billigaste priser 


Annonsera i Strix! 


4 Norrmalmstorg 4. 
Stockholm. 


7 ma SÅ 
| I | 
ÅA VANN 


) 


SR intel ont i världen. 
me Var HAD ät allt godt. 


La 


fi DR 
SR 


SA | ' Mini ANNE "I. 
IE | Vv Mi 


| 


| 
T pv WW 


SS 


b 
gall |; 
HN fe SR | 
RA ==", 1 få 
I illa = 
| I Ilföa 6 —— 4 
| ISEN NM: AK 
il (d Ö ES d 
|| + 
INGA TA Ive RR Aa M 

| = TEEN 
NN NUUMUTAG ill » H 

i MIM I | h 
I ; 

| | | i id | 
IM | 
0 I I | | i | 
; I 
| 1 I bh sd Lil sH 
(AVI U 
| h 
| = Il, 
| I LD I 
4 Å ANI 
(3 a ' 


N 
SN Nu 
UN. 
UN 


a ST fr 


>I mor, I mor! Far ligger i brunnen!» 
>Hva fasen gapar du ätter? Far ä väl 


herre i sitt hus å han får ligga hvar han velll» 


N:o 12. Den 28 Maj 1897. 


LINES 


NÄRNE. 


FRÅN TINN 


"Vår egen nordpolsfarare André har nu lemnat våra landamä- 


ren för att bese den pol som Nansen så förgäfves upphann. Tiden 
för sin afresa använde han att samla sina dikter uti ett litet häfte 
kalladt »konsten att studera utställningen>. Af en ren tillfällig- 
het föll den i Hybinetts händer och den blef honom så småningom 
ett vademecum, ja ett verkligt menetekel som Johanson skrat- 
tande anmärkte vid ett tillfälle, då han förhörde morbror Hybinett 
i densamma. Hvarje lektion begynte med att företalet upplästes 
utantill och fortgick ungefär så här. 

Johanson: Hvad bör man då iakttaga för att draga full nytta 
af ett besök vid en utställning? 

Hybinett: Alldeles detsamma som under studier i skolan, näm- 
ligen: Ordning, uppmärksamhet, noggrannhet och flit. 

J.: Hvad slags omdöme kan en ytlig betraktare, som för första 
gången ser en telefon, bilda sig om denna apparat? 

H.: Naturligtvis intet alls. 

J.: Huru ser han på den och går troligen förbi den? 

" oH.: Såsom utan att veta om den är af större eller mindre be- 
tydelse än t. ex. en stöfvelknekt eller barnskallra. 

Hvad hörer först till ordningen vid detta studium. 

Man tager en plankarta som är god. 

Huru är en plankarta som är god. 

Tydlig och lättfattlig. 

Huru förtrogen bör man göra sig med utställningens plan- 
ordning. 

— Att man der känner sig lika hemmastadd som i sin egen 
våning. 

— Huru skall kvintessansen hos hvarje utställningsföremål in- 
hemtas. 

— Genom att utfråga utställaren, förrän detta skett har man 
ej den ringaste säkerhet att man ej förbigått något som har in- 
tresse. 

— Huru skall detta egentligen tillgå? 

— Blott man griper sig an, så går det. 

— Hvarom skall en utställare utfrågas? 

-- Om allt som ni kan hitta på att fråga om. 
ingen enda fråga som. faller er in. 

— Måste något antecknas me- 
dan sakens konturer ännu stå skarpa 
för uppfattningen. 

— Teckningar och skisser spela 
härvid en ganska stor roll, men 
olyckligtvis äro de ofta besvärliga 
och tidsödande. 

— Hvad skola vi nu göra? 

— Låtom oss ögonblickligen gå 
dit och studera. 

Sålunda förberedda begåfvo de 
sig till ort och ställe och beslöto 
sig efter en kort öfverläggning att 
besöka gamla Stockholm, der de 
hejdades af en vakt i harnesk. Se- 
dan Hybinett grundligt utfrågat 
denne om hans ålder och stånd, 
löneförmåner, och om hjelmen vore 
sförnicklad, gjorde han en flyktig 
skiss af mannen och inträdde på 
Helgeandsholmen. 

Som rentier gick han mnatur- 
ligtvis först in på >»Myntet> och 
anhöll att få taga en hastig skiss 
af myntfoten, men .fann härvid det 
djupaste misstroende prägladt på 
myntmästarens panna. å 

Han inköpte" ett harmynt af 
1573 under det myntmästaren med 
örslef rörde om i en fyrkantig låda 
full med slantar. Han började så 
småningom känna sig hemmastadd 
som i sin egen våning och så tog 
utfrågningen vid, men huru det nu 
var, att frågorna ej voro syste- 


Undertryck 


matiskt uppställda eller att han ej iakttog ordning, uppmärk:- 
samhet, noggrannhet och flit — han blef hvad man kallar utspar- 
kad och med skrubbade knän och ömma armbågar inbars han be- 
redvilligt på: Helgeandshuset, der hans löskrage sattes tillrätta och 
hans blödande näsa aftorkades af hjälpsamma händer. 

Efter hafva i någon mån restaurerat sig i Sancta Gertruds 
gillestuga återvände han i Johansons sällskap till staden, fast be- 
sluten att nästa gång taga sig ledigt från »konsten att studera 
utställningar», 


Att små orsaker kunna hafva stora verkningar bevisade till 
fullo härom dagen en händelse, som måhända kommer att få ett 
efterspel. Johanson skulle nämligen i någon familjeangelägenhet 
besöka en namne i Sundbyberg, men anländ till centralen fann 
han till sin häpnad, att tåget ej förde någon första klass. Han 
hade i en ärad morgontidning läst, att det var under hans värdig- 
het att fara på andra, och nu fordrade han med bestämhet att en 
förstaklassvagn skulle tillkopplas, hvarpå han fick ett höfligt af- 
böjande svar. Kränkt i en af sina heligaste rättigheter gaf han 
tåget sjutton, och gick hem igen rufvande på hvem som skall göras 
ansvarig för detta brott, presskommisarien, utställningen eller re- 
geringen — något måste göras — och Johanson har nog ej sagt 
sitt sista ord. 


G 
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»Nej, herr 
bösse är min, och ten haf varit min, sedan ten var en liten pistol!» 


domer, jak har icke schtulet ten bösse, för ten 


—B 


»Det är förskräckligt sånt lif dä ä därinne hos Pettersons. 
Hör så dom skriker! Hva kan dom ha för sej?> 
, det ä bara fru Petterson som försöker få barnen att vara 
AR 
ÖR 


FÖRSTE NOTARIEN: Hörru, dom påstår du dricker lika mycke 
cognac som vatten ! 

ANDRE NOTARIEN: Nej, vet du, så mycke vatten dricker jag 
verkligen inte. 


>Människa, så ni ser ut! Rakar ni er själf, eller har ni gått 
och gift er?» 


Schåare=-humor. 
(Vid lastning af en ångare.) 


FÖRSTE SCHÅAREN (i lastrummet, till en kamrat på mellan- 
däck): >»Hörru, Kalle, langa ner lite vatten, jag ä så forbannadt 
torstig...> 

KAMRATEN: >Äru toki, ska du dricka vatten ... då blir du 
ju sjösjuk vet jal> 


> 


»Hörru Julle du, hvarför super du så förbannadt?»> 
>Jo, serru, ja ska dränka sorgerna, serru.»| 
>Nå — hur går dä me dä då?» : 

»Ä, hörru, kan du tänka dej, att dom har lärt sig att simma!» 


HON: 
i HAN: 
| i HON: 
HAN: 


»'Tänk dej att dä ä 30 grader i skuggan!» 
>»Hva fan har du i skuggan att göra då?» 


>Har ni tur i spel?» 
»Mycket! Jag vinner alltid.> 
>»Än i kärlek då?» 


»Samma tur! 


Jag förlorar alltid.» 


Det stod en kutig gubbe 
i skogen på en stubbe 
och spelte på en fiol. 
Han var nog sju och nilti år 
men det var sol 
och det var vår, 
hej lirum, 
hej pirum, 
hej lirum pirum lej! 
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En vårvisa. 
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Han satte fioln mot magen 
och spelte så betagen 
han rundt och rundt sig vred. 
Han myste, filade och gned 
så stubben med 
rundt, rundt sig vred, 

hej lirum, 

hej pirum, 

hej lirum pirum lej! 


/ 
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Och rundt ikring den stubben, 
den vridna spelargubben, 
tog allt, allting i ring. 
Hvar fura lyfte på sin kjol 
och svängde kring 
1BO0L 1 -80L; 

hej lirum, 

hej pirum, 

hej lirum pirum lej! 


Hej lirum, toner trolska! Och sjutton gamla gummor, Och solens klara strålar 
Tolf loppor dansa” polska klotrunda såsom trummor, de lekte såsom fålar 
på gubbens blanka flint. kring gubben tog i ring. på himlens blåda äng. 
Och femton kajor tumlade De flinade och snurrade Och hela jorden vände sig 
i solrök blindt och svängde kring och tog en sväng 
och rumlade, och hurrade — och kände sig 

hej lirum, hej lirum, som lirum, 

hej pirum, hej pirum, som pirum, 

hej lirum pirum lej! hej lirumYpirum lej! som lirum pirum lej! 


Karl Fors. 


>Hvarför gråter ni, gamle man?> 

»Sir han inte att di slåss därborta.» 

>Har ni fått stryk, stackars gubbe?» 

>Nääj.> 

>Hvarför gråter ni då?» 

»För att ja inte orkar va mä.» 

Och den stackars gamle mannen grät bitterligen. 


Avis aux lecteur. 


Då vi fingo i hand det färdigtryckta numret af Strix förleden rr: 
vecka, d. v. s. n:o 11 af den periodiska publikation som utgör en »H ör du hä Kalle? RAG 
verklig skattkammare (orbis pictus) för största delen af Svenska öd SOr öl SE AE ARE 
folket, den kulturella häfstång, med hvilken vi med lätt hand redan SS SN År 5 per SS SKAR 
höjt landets nivå, trodde vi att ett förargligt tryckfel insmugit sig, a RN Bent SE 
i det en rubrik löd Avis au lecteurs. Vi erforo ögonblickligen följ- SRS OE INSCNUARS: 
derna häraf i form af tusentals brefkort, som välvilligt men höfligt 5 
ville upplysa om det förmenta misstaget. Efter ett kort husförhör 
aflockade vi Johanson under förespegling af materiella fördelar, 
att han i smyg velat roa sig med -en lättrogen allmänhet. Han 
hade helt skalkaktigt velat förvissa sig om det djupa intresse den 
hyser för vår tidning och på samma gång förskaffa sig själf ett 
bidrag till de statistiska undersökningar angående procenten fransk- 
talande svenskar, som för närvarande upptaga hans tid. Hans 
djerfvaste förhoppningar hafva blifvit öfverträffade, försäkrade han 
och han tillade med sitt eget skrifsätt: 


Dans le monde chacun a bien son goåt 
Moiméme je ri sur le monde comme un fou. 
Recevez donc, gens, ce petit chanson, 

Je V'ecrit moiméme, l'auteur Johancon. 


En redaktionen mycket nära stående person tillägger ytter- 
ligare: 


Merci, enfants de la patrie! 

Vos cartes postales sont arrivées. 

En effet! Vous é&tes des génies, 

tout å fait faits pour épeler. 

Épelez donc dans les campagnes! 

Aidez å ces pauvres journaux; 

Cependant nous buvons du Margaux 

du biere, du schnick, du Champagne. c 
Quel charme, citoyens! Voici nos bataillons! 


Macon, Macon, j 2 ä bra le i ng, mor! S ; 
: s a >Ja sa säja dek, att når ja va ve dia år, va ja v 
Médoc, Charblis, Cémant, dans nos flacons! ER J > ] >» va ja vacker som 


»Ja, dä syns spår å et än! 


I Trosa kom en dag en bonde åkande med ett utmergladt 
hästkreatur. Det bedröfliga ekipaget konfronterades af en djur- 
" skyddsifrig, själf mycket mager dame. (EA 
DAMEN: Hur kan ni köra med ett så magert kräk? ”E> >> | 
BONDEN (sneglande på damen): Ho ä inte lickre ho, tycker ja. 


->Kvicka dej i säng nu, Kal Joan, vi ska tidit opp å äta i 
måral» 


>»Hur kommer dä te att häradsdomarn 
sir så här ynklig ut?» 

>Jo, han kom nykter hem i går kväll 
å hans hund kände inte igän honom. > 


»Ni är alltså skeptiker? Ni tror inte på någonting?» 
»>Jag tror bara det jag kan förstå.» 
» Nåja — det kan vara samma sak!» 


—B 


Bref ankommet till utställningens byrå. 


He. Herr. förestånden , vid, Exposionen., i Stockho 
frågan , är om., någgon, uttslälningsseende; om; Meniskt 
till äfventyrs de häller; den. som anses; hafva dett länggi 
skägg. till; utt stälningen. kommr troligt Mänisker från, 
land. Jag undertecknad. är mäd svänskarne för, närvara 
i, Amerika. sen—, den, 21 Martis. i år 1897. landsteg 
Jj, nev- york. får, jag., be, om någon., rad; till: svar. hut 
dett- blir. så som; jag., om dett duger; att, vissa; mitt. N 
jag. hinner; komma; om; dett; kan; till förn; efter, uttst 
ningen. Jag. törr väll få se, någott-svar på brefvett; hut 
dett blir. 

Omm, skägg. höres, om dömen på, flera- vis. 

S, Majyg, 1897. högaktningsfultt G. Olson. 

Red-Ving. Box; 5. adr. Minnesota 
Nortamerikca. 


Sevärdhet! 
rippska Terrassen 


i Nor diska Museets tillbyggnad 


inom utställningen. 


Kom och bekräfta riktigheten af nedanstående intyg: 


Undertecknade, som en längre tid lidit af halsbränna, susning för öronen, hjert- 
klappning, kalla fötter, elefantiasis, bleksot, närsynthet samt förkylning i förening med 


hårets affallande och af agorafobi ha blifvit fullständigt botade genom att dagligen dricka 


Pripps Pilsner 


och är det oss derför en med nöje förenad skyldighet rekommendera detta utmärkta 
preparat såsom det enda verksamma i kampen såväl mot ofvannämda mensklighetens 
värsta plågoris som mot alla andra sjukdomar. 

Stockholm i Maj 1897. 


John Nehrman Albert Engström 
NS EFS: 


Intyg från otaliga f. d. vattuskräckspatienter an- 
skaffas vid anfordran. 


Hasselbacken. 
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Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


af alternerande 


K. Bvea och K. Göta 
Pifgardens JNusikkårer. 
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Utställningslotteriet. 


Dragningar den 1 Juni, I September 1897 
och utfalla vid hvar och en af dem följande vinster: 
1 vinst 


Svenska Dagbladet 


Redaktör: Dr Helmer Kev. 


Utkommer sju gånger i veckan. 


Profprenumeration i Stockholm 
till Juni månads slut 1 kr., till årets slut 6 kr. 


5,610 vinster 


Lotter till Fe SR tredje serien säljas degligen kl. '10— 3 å kontoret, 
Fredsgatan 32, &å PE st. och Ät re till landsorten mot till oss 
insänd liqvid åtföljd « af rek. porto (ej mot postförskott). 


Utställningslotteriet, 
Fredsgatan 32, Stockholm. 


Redaktionsbyrå och expedition: 
" filara Södra II yrkogata 6. 


Allm. Telefon. FEikstelefon. 


(8. T. A. 83195) 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


CIAL Hitel GrDé i världen > 
mere Var GLAD ät allt godt. 


IMa Aa 


| 

I ANT 

I I 
Mur 


Mä ce 
NA — 


NS 


NN 
NI NE 


JA 


—-— 


>Sir pastorn, dä ä så att ja hadde tänkt å ha lite dans på begrafninga, för min gubbe va allti så mycke för att ongdommen 
skulle få roga sej...» 


N:o 13. Den 3 Juni 1897. 


NISSE IS EI NIV SENSE, 


Nm NI 
TT än | 


Johanson har en mycket välljudande stämma, hvarmed vi 
någon gång tillåta honom att smickra vårt öra. Han har förmåga 
att föredraga ett riksdagsreferat, så att det vid flyktigt åhörande 
låter som Elgskyttarne, eller en ledare i Aftonbladet så det ger 
intryck af ett inträdestal i Akademien. Häromdagen inträdde hans 
halft blyga, halft smärta ynglingagestalt till oss och han bar i sin 
högra hand ett af dessa stora fulltryckta pappersblad, för hvilka 
allmänheten bär en sådan omotiverad, vidskeplig fruktan och hvilka 
så banalt kalla sig aftontidningar. Hans blick, upplyst af hän- 


: förelsens eld, hängde vid vår och hans läppar darrade af sinnes- 


rörelse innan vi gåfvo honom tillstånd att andraga sitt ärende — 
sådan är vår makt öfver andarna (vis intelligentise.) — Vi läto 
vår privatsekreterare tilltala honom :”") 
— Godmorgon Johanson, hvad gäller nu ditt ärend'”. 
Du synes längtansfull liksom en brud i Värend 
att säga någonting. , 
— Nåväl, jag tveksam är 
om jag törs säga hvad jag funnit i den här. 
(pekar på tidningen.) 
— Var tröst och fatta mod, ty redaktörn är nådig. 
— En dansk med namnet Bang har varit fingerklådig, 
han skrifver om vår stad, om vår exposition, 
att allt vi lånat har ifrån en ann” nation. 
Och höjd af fräckhet! Hör, det land hvarpå han syftar 
är Tyskland, tänk! 
— Åh hut, du på en slöja lyftar, 
en slöja säger jag? Jag menar en ridå, 
som döljer afund grön och vyer som ä små. 
Den lilla dumma Bang! Du genast honom straffe, 
ty straffet följer brott. Der kleine dumme Affe. 
Er ist ein Chauvinist; men hur bör straffet bli? 
— Om darvinistiskt straff har just jag läst uti 
en tidning utaf rang, det Svenska Dagblad är, 
i detta ädla blad man läser se så här: 
läser) SA SOS 0 A 
Nu menar jag är bäst att Bang oskadliggöra 
på något enkelt sätt, och för att slippa höra 
nå't vidare, han görs till »stilla cxistens>, 
få se, vår lilla Bang, om icke detta käns. 
Men nu, om jag får be, jag drager mig tillbaka. 
— Bang klippa luggen må och draga in sin haka. 

Farväl bror Johanson, du tar väl en landå 

till Lagårdsgärdet ut, jag föredrar att gå. ; 

Efter denna väl genomtänkta dialog, icke utan en fläkt af 
logisk skärpa och episklyrisk doft, begaf sig Johanson till den 
med ännu aldrig anad otålighet väntande -- Hybinett. Sedan den 
förre med lätt hand viggat en tvåkrona af sin onkel, gingo sig 
de båda herrarna till sadelplatsen, där Hybinett vinligt hälsande 
på aristokratien tog amordningarna i betraktande. Johanson på- 
visade Dukat från Tjolöholm, fallen efter Salisbury och miss Hilda, 
4 år, fbl. 74. Forfeit 25 kr., dist. 3,800 fr. hufy.t.svans, vigt 78, 
ej accumutativ 3 kgr. lättnad. Hybinett frågte försigtigt Johan- 
son om det var en märr., 

— Ja, svarade Johanson efter något begrundande, och tillade 
fux, dessutom tröja gul med rödt skärp och röda mansch. m. röd 
kartouche och guldtofs. 

— Det är bra, men hvarifrån kan man bäst se dödlöpningen? 

— Jo, det skall jag säga sedan, men jag är så törstig just nu. 

— Då gå vi bort till tältena, så skall jag förfriska dig. 

De larfvade' åstad till ett marketenteri och trängdes med de 
mest hvitklädda damer och hvitdamaskerade gentlemän, då de till- 
sade en vaktmästare att anskaffa en half lagerdricka och två glas. 
— Under den timslånga väntan de därpå utstodo utspann sig föl- 
janda samtal: 

— Är morbror road af slätlöpning? 

— Ja, men hälst med koppelräck och engelskt hinder, för resten 
skadar inte ett och annat steeple-chase, och för öfrigt är jag galen 
i irländsk bank, om den startas väl. 

— Har morbror någonsin varit på något stuteri? 

— Nej, men på svineriet på Löfsta. 


") Vår personal samtalar enligt coutumen på alexandriner, utom på 
sön- och helgdagar, då de tillåtas skandera hexameter. 


— Ha, ha, morbror är dyrbar, nej, stuteri är något helt annat, 
men kom nu ihåg att m. betyder mössa, e. fallen efter, och korsa 
icke banan förr än bommarna skjutits för och de romerska siff- 
rorna angifvit hindren, men det var då sjutton att ej isdrickan 
kommer. ; 

— Ja, det var då — nå ja, det gör det samma — det kan 
betraktas som placeradt. 


Hybinett retade upp sig till ursinne och bestälde under ett 
hysteriskt anfall en flaska champagne, som genast serverades. 

Sedan den blifvit tömd och efter något prutande betald, be- 
gåfvo de sig ut på fältet, där löpningen var i full gång. Efter 
hvarje löpning blef Johanson törstig och Hybinett arg öfver att 
ej de hästar, han hållit på, vunno, och efter en timmes förlopp 
begåfvo de sig i väg från fältet, svettiga och afgifvande en liflig 
protest med afseende å totalisatorns utbetalningsskyldighet. De 
begåfvo sig därpå till utställningen, där de vid inträdet mötte 
konstkommissarien Osear Björk och Zorn, hvilka han i sällskap 
med Johanson och arkitekt Lilljekvist inbjöd att intaga en lätt 
festmiddag på folkköket, hvars facila priser synnerligen tilltalade 
Hybinett. 

Måltiden kryddades med följande af Johanson sedan versifie- 
rade samtal: 

Hyb.: Nå väl Herr Anders Zorn, Ni kommer från Paris? 

Där var väl hett som fan. 

Zorn: Precis comme å Venice. 

Hyb.: Jag sett ett själfporträtt, är detta af Hr Zorn? 

Zorn: Ja väl Herr Hybinett (de skåla). 

Hyb.: Gumår'n, gumår'n, gumår'n! 

LTäljekvist: Hör Farbror Hybinett, har farbror sett min stad? 
Den ligger strax bredvid, rätt bussig eller hvad? 

(sjunger) 
Ni bör ej fruktan bära, 
Kom följ mig till mitt slott, 
Det ligger här helt nära, 
Tag hit tolf skilling blott. 

Hybinett (allt mer upprymd): 

Jag skall ej fruktan bära, 

Att följa till ditt slott. 

Om något finns att tära, 

Hälst något starkt och vått. 
Båda (omfamnande hvarandra): 

Vi ingen fruktan bära, 

Vi gå till vårat slott. 

Fan ta oss, vi ska lära 

Folk, hur man lefver flott. 

Björk: Nej, broder Hybinett, nu börjar jag bli mätt, 

Men säg, har du ej tänkt bli målad som porträtt? 

Hyb.: Jag har nog tänkt därpå, men lifvet det är kort, 

Och konsten rysligt lång. 
Björk: Den tanken slå vi bort. 
Zorn: Jag målar också bra, hvad säger Johanson? 
Och om en så'n modell är jag ovanligt mån. 
Johanson: Tror tusan det, Hr Zorn, se så'n profil-en-face, 
Helst tagen clair-obscur, så märkes ej hans fnas. 
Hyb.: Men var så god Herr Björk, tag mer rabarberkräm, 
Ty den är mycket god, och så är den bekväm. 
Björk (atböjande): Nej tack, jag ätit nog, men nu så låt oss gå, 
Att jag har ondt om tid, det kan ni väl förstå. 
Johanson (höjer sin ölseidel och äskar ljud): 
Herr Hybinett, mina Herrar! 

Innan vi lämna detta festliga lag och innan vi tacka Herr 
Hybinett för denna angenäma samvaro vill jag uppfylla en plikt 
och en rättighet, som jag förgäfves väntat att min gramne till 
höger skulle hafva uppfyllt. Med alla till buds stående medel vill 
jag påpeka, att i dagarna öppnas en lokal i gamla Stockholm kal- 
lad >»artisternas härbärge», där det kommer att talas och supas på 
italienska. Puff på den! Och må vi den besegla med ett äkta 
svenskt fyrfaldigt dånande lefve. Lefve den! 

Alla: Hurrah, hurrah, hurrah, hurrah! 

En poliskonstapel inkom och Johanson blef trots Johansons 
presskort och protester anvisad en plats uti det fria. Efter otaliga 
tacksamhetsbetygelser mot Hybinett aflägsnade sig äfven de öfriga 
och skilde sig åt hvar sitt håll efter att på detta sätt knutit ett 
vänskapsförbund som sällan skall brista. 


»Hur sjutton hadde du bundit te säckbandet Stina? Jag mås 
ste knyta om'et fyra gånger på vägen!» 


Pedagogik. 


Stora syster, som skall ha uppsikt öfver småsyskonen under 
jungfrun går genom rummet. 

STORA SYSTER: »Hvad ha barnen för sig i barnkammaren, 
Lotta?» 

LoTTA: >»Det vet jag inte, fröken.» 

STORA SYSTER: »Gå och säg åt dem att genast låta blil> 


S—iana. 


»Jag kan uunnre, om den där Moses kunde så värst mycket 
hebreiska, jag. Han har ju skrifvit sine böcker, det förstås. Men 
att han inte skulle stoppe mot mej i hebreiskan, det kan ni sätte 
er på, gösser... Sitt ner, Eriksson!» 


Cd kd 
" 


»Di klager öfver, att det är så dyrt med di här fruntimmers- 
toalettera. Men si det vet jag då, att mi doter, ho kan då stufve 
om sine balklädninger allri' så många gånger... ho sliter inte 
någe annat på dom än bakvåden.» i 


»Hva' gör du dänna Annners i pölen?» 
»Letar ätter ongarna, vet ja!» 


| OKblf z NN 


>Lägg bort att svära så förskräckligt, Anders! Utom att det är syndigt, tjänar det ju ingenting till!» 
>Ja, dä kan väl va dä, pastorn, men nog hörs dä, att pastorn aldrig har kört nåra oxar.» 


Scen: Patrons handlingsbod. 

F. d. gardisten, numera sjäaren Levrén inträder. Spottar och 
torkar sig om mun, skjuter rygg och tar ett tag i svångremmen. 

>Si ja sulle fråga patron, om ja får låna 5 kr.» 

Patron: »Har Levrén borgen då?» 

Levrén öppnar dörren och ropar på sin utanför stående med- 
broder: >» Malmblad, Malmblad!» 

(Malmblad inträder.) 

»Sirru ja sulle låna 5 kr. å patron. Vell du gå borgen?» 

Malmölad (med en stor gest): För så möe du vell. För så 


möe du vell.» 


1:STE LÄKAREN: >Jag har haft otur i dag, jag har inte fått 
ett enda lif.» 

2:DRE DITO. >»Ja, om du håller dig hemma och sköter din 
praktik, blir det nog bättre.» 
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»Kom i håg hvem -du talar till. Jag är din far.» 
>Ja, det skulle bara fattas att jag ska' få ovett för det också.» 
—S 


>»Tänk, att du inte skickade mig en enda kyss i ditt sista bref!» 
>Men, lilla vännen, jag hade ätit lök, strax innan jag skref det!» 


Joan Petter i Pjäxaby kunde aldri lätta va å supa, utan höll 
te hos gästgifvarns så långa kvällarna va. Så en kväll i fjol 
tänkte hases käring att ho skulle ge honom e bakläxa, å kläntade 
opp i skymningen i dä stora trät utanför grinna å satt där å 
glodde ut å ga te ett illhojande iblann. Rässom dä ä kommer 
Joan Petter å slår åtter mella dikena å kärnga ga te ett tjut, så 
dä gongade i trät. 

>»Hva ä du för en gröngöling?» frågade Joan: 

>Ja ä Skamn å den lee själf>, sa käringa. 

»Kom. då ner, så får ja skaka labb mä däj, för ja ä geft mä 
di. söster>, svarte Joan Petter. 


Å 
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I en landskyrka är det mycken jämmer. Prosten dundrar mot 
världens ondska och gubbar och gummor gråta väldeliga. Endast 
en gumma sitter oberörd. Hennes granne stöter till henne med 
armbågen och hviskar: 

— Hvarför gråter ni inte, mor. 
sten predikar? 

— De' angår mej inte. 


Hör ni inte hur grant pro- 


Ja hör inte te' denna sockna. 
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1:STE AKADEMIELEVEN: >»Har du' hört att X. sålt en tafla 
för 5,000 kr. målad på en förmiddag?» 
2:DRE DITO. >»Om jag skulle ta mig ledigt en förmiddag.» 


Hvarför icke? 


Kan e jag få visor göra, 
När en jernvägswmngen-iör, 
Eller dö, som vi ju böra, 
När en gammal grana-dör? 


Kan e jag få näsan snyta, 
När en maskfrätt koko-snöt? 
Hvarför kan ej jag få skryta, 
När en tallrik risgryn-sgröt? 


Hvarför kan ej jag få mala, 
När ju äfven Hava-mal? 
Och jag kan väl ock få gala 
Likaväl som Portu-gal. 


Staél von Holstein ej jag gjorde, 
Om jag fick en tusenlapp; 
Detta jag väl slippa torde, 

Då en liten papper-slapp. 


Up-sa-la, men jag vill gnälla: 
Lallalla, som är en trall. 

Till min kropp kan jag få svälla 
Likaväl som Hudik-svall. 


Till och med en fjerndel-sliter; 

Jag, fast hel, en hund jemt slet. 
Stundom jag omkring mig biter, 
Blott för att Elisa-beth. 


Bedja får jag väl en flicka, 
Då ett kar-bad och Sin-bad. 
Turkar kan jag väl få sticka, 
Då en myr-stack, eller hvad? 


Och kan icke jag få tiga, 
När Böt-tiger liksom fer, 
Och kan jag e& upp få stiga, 
Fastän Esaia-sTegnér? 


Gustavus. 


PATA 


— Hur gammel ä' I far? 
— Hur gammel ja ä". 
— Nu ljuger I väl allt far. 


Ja ä så gammel så ja mins, när dä va två vintrar å ingen sommar emellan. 


—- Ja, va” dä en sommar så va dä då slätt inte mer. 


Hjla 
ft 


PIGAN: >Se frun! Lillans sko, som vi ha letat så mycke” 
efter, ligger i soppskålen!» 

FRUN: »Va dä inte dä ja visste, att vi skulle få tag på den. 
I mitt hem kommer minsann ingenting bort. 


9 


Under utställningen har hyrverksaktiebolaget Frey vid- 
tagit den goda åtgärden att etablera en filial å Djurgårds- 
slätten 14, där bolaget tillhandahåller allmänheten sina ele- 
ganta vagnar alltid förspända, så alt ingångna beställningar 
omedelbart må kunna effektueras. 


>Anderson erhåller 3 dagars fängelse eller en plikt af 10 kr. 
För hvilket bestämmer Anderson sig?» 
>Jo, om domar'n gå mä på 'et, skulle jag vilja ha den där tian.» 


Böcker. 


I den gyllene tiden af Edna Lyall. Fr. Skoglunds förlag. 

Miniatyrmålare i Sverige. C. M. Carlander. 

Bland Pilar och Alar. Skånska teckningar af Johan Levart. 
Att Johan Levart har framtid synes granneligen. Go ahead, young 
fellow! . 

Grekernas och Romarnes Mytologi med särskild hänsyn till antikens 
konstverk. Af Julius Centervall. 1:sta och 2:dra h. 
Bör bli populär. 

Jorden och dess folk af F. von Hellwald. Första h. 

Steg i snön af Hans Magnus Nordlindh, eller Trask i Slask, som är bokens 
Upsalanamn, presenterar sin andra upplaga. All right! 

Tschandala af August Strindberg ges för första gången på svenska ut af 
C. & E. Gernandts förlag. 


Breflåda. 


Alf Mob och redaktionen ha olika uppfattning. 
Bredströms för öfrigt bra verser passa ej för Strix. 


Riks- & Allm. Telefon. 
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Fandelsbiträdenas Platsbyrå 


adress Norrköping, 
anskaffar platser skyndsamt åt Biträden, Resan- 
de, Filialföreståndare,y Kontorister, Skrifbiträden, 
Kassörskor, och för öfrigt åt alla platssökande 
inom handelsbranschen. 
Brefsvar mot 2 porton. 


(D. OC. A. 102) 
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AUTOTYPI BÄSTA UTFÖRANDE ; 
AFOTOTYPI SNABBT OCH BILLIGT 


Hyrverksaktiebolaget Frey. 


VETTEL TEL DES TELE ELDETTTESDS DTS DEVA DEL DES DES TEESE DL DAST 


Utstallni | 
För att snabbt expediera kunder öppnas i dag filial ”14 Djurgårdsslätten” (snedt 
för Hasselbacken) der alltid förspända åkdon finnas. Order emottagas från alla filialerna. 


(8. T. A. 36189) 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRBES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 
STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


Sjelfbindaren 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRINK 


Pris Kr. 2: 75... 


Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 


liqvid direkt från ; 
| Expeditionen af STRIX. 


Pominery Sec! 


Le roi des vins. 


Hasselbacken. mititärkonsert 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta Lifgardens Musikkårer. 


Le vin des rois. 


Redovisen! 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


ärdhet! 
filen ved 


ti Noediska Museets tillbyggnad | 


inom utställningen. 


Kom och bekräfta riktigheten af nedanstående intyg: 


Undertecknade, som en längre tid lidit af halsbränna, susning för öronen, hjert- 


klappning, kalla fötter, elefantiasis, bleksot, närsynthet samt förkylning i förening med 


hårets affallande och af agorafobi ha blifvit full a botade genom att dagligen dricka 


Pripps Pilsner 


och är det oss derför en med nöje förenad skyldighet rekommendera detta utmärkta 


preparat såsom det enda verksamma i kampen såväl mot ofvannämda mensklighetens 


värsta plågoris som mot alla andra sjukdomar. 
Stockholm i Maj 1897. 


John Nehrman ? Albert Engström 
[25 ; 5: 


Intyg från otaliga f. d. vattuskräckspatienter an- 


skaffas vid anfordran. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 
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Tål intet ot i världen, 
mer var GLAD dt allt godt. 
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När vi bli gamla. 


>Hör du gumman, när jag var ung, kände jag en flicka, som hette Sara Lisa Elfbrink, som var mycke söt. Hvad blef det 
af henne sen, vet du det?» 

»Men, kära farsgubben, det var ju jag det!» 

>Hm — — jaså — blef vi gifta? — — Nå, det var ju roligt detl> — — — — 


N:o 14. Den 10 Juni 1897 
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2 Juni 1897 


Onsdagen d. 2:dra dennes befunno sig Johanson och Hybinett 
i skuggan af sin aftontoddy vid ett bord i Hasselbackens centrum. 
Den nedgående solen förgyllde med sina sista strålar detta den 
svenska arkitekturens stoltaste mästerverk, hvilket likt akropolis, 
detta Athens mest besökta utvärdshus, vimlar af rutiga engelsmän 
och långrandiga tyskar, spräckliga danskar och norska gentlemän. 
Stället förestås, som bekant, af hr Davidson, son till gamla David- 
son och Johansson utbrast full af ungdomlig fägring och ystert 
lefnadsvett: 

— Gaska opp sig morbror! 

Hybinett förstod piken, icke utan en anstrykning af — nå ja, 
det gör detsamma och tillropade frikostigt kyparen en toddy till 
och en scherrykobbel åt Johansson. 

— Se der, sade plötsligt och liksom stungen af en giftig 
ormslå den senare och pekade med sitt ringprydda finger uppåt 
verandan. ; ; 

— Hvi så? svarade Hybinett torrt. 
följande fyrstämmiga sång: 


Johansson svarade med 


— Hur skönt det är der uppe gå 
I aftonsolens glans maschera 

Der punsch i glasen man får slå 
Och ändå rekvirera mera 

Se Oscar Björck går rundt omkring 
Hans väg är strödd med exponenter 
De äro opponenter 

De äro muntra opponenter 

med mörka hår 

Och gråa hår 

Men det gör ingenting. 


— Allt nog, fortsatte Johansson efter en stunds paus, hvarun- 
der Hybinett snöt sig under det han med ett fast grepp fattade 
kring sin toddy och utbragte en skål för den allt föryngrande 
vårsidan — allt nog, gentog ånyo Johanson, kan morbror med obe- 
väpnadt öga upptäcka den unge mannen med den civila högtidsfracken 
som just nu talar med den fyllige herren utan polisonger som i 
konstkatalogen kallas Carl Otto Björck, ehuru detta blott är en 
psevdonym. 

—J0, ja visst, jaha, åhnej, är det möjligt, jo, der är minsann 
vår Algot Johanzon med z, han som utställt den symbolistiska 
taflan. »Vingade geten». 

— Ja det är han, men hvad är det för tafla morbror menar? 

— Jo, den som är täljd med knif och har blåa byxor och 
förgylld stenget med vingar. Johanzon påstår att den skall be- 
tyda: det vilda djurets företräde framför menniskan, ty det vilda 
djuret "lider ej af husdjurs sjukdomar och hbehöfver ej hafva blåa 
byxor. ; 

— Ja, kusin Johanzon har alltid varit litet besynnerlig, men 
jag har aldrig hört honom vara våldsam förr, ska” vi töras skicka 
efter honom. 


Efter en kortare öfverläggning beslöto de båda fränderna, 
kalla ned den illustre familjemedlemmen och symbolisten och 
denne anlände full af ljusa framtidsutsigter, hvilka han sökte 
symboliserna med en emaljerad fyrväppling från firman Hallberg i 
knapphålet. Han berättade, sedan det glada återseendet fått sig 
det mest älskliga uttryck i omfamningar och handtryckningar, att 
han var medlem af konstnärsmötet, som just nu afätit sin första 
dag. Han berättade på väl framsagd hexameter: 


Konstnärsmötet. 


Till Hybinett. 
Jag mins — snart är det tvenne vintrar sedan — 
Då jag ett uthus målade åt dig. 
Jag var ett barn ännu men allaredan 
Med borst” och pensel låg jag då i krig 
Jag smorde på, och rodnade, emedan 
Min färg var röd, och ned jag smorde mig 
Det var vid Westervik en vacker sommar 
där Näktergalen slår och morgonrodnan blommar. 


Förtjust jag var, men ej rödmåla ville 

Jag märkte väl, det hörde mig ej till. 

Det gifves många slag af målardille 

(jag sade), jag mitt eget följa vill. 

Jag räknar mig till Kindborgs målargille, 

hos »Svenska målare» där blir jag still, 

Fast någon gång jag målar symbolistiskt 

Jag gör som dessa gör, och pratar jämt artistiskt 


Kom, Hybinett, kom låt oss sitta samman 
Och fylla våra glas, ni som det kan. 

En gnista skänktes mig af gudaflamman, 

Så vårdom henne liksom Österman. 

Utaf principen, gamla målaramman 

Jag henne fått, ren innan jag blef man. 

Nu, Hybinett, jag klämmer till med sången 
Om konstnärsmötet. Det blir ej en lång en. 


- 
På Hasselbacken. 


Möte skall firas med ståt, ett konstnärsmöte i Stockholm ! 
Prinsen är bjuden till konstmötet själf, ty man vet att han älskar 
Konstnärers härliga lif och taflor samt äfven skulpturer. 

Konsten är Larsson kär alltsen han föddes på Söder, 

Kär för Agi också fast han föddes långt upp i Norrland. 
Villumsen vandrar omkring så dyster i skuggan af Björcken. 
Halmboe med fru är där ock, men Tiger anför musiken. 

Herrliga röster en hvar, men nog låta de konstigt tillsamman. 


Champisstämningen låg som ett grönskande flor öfver salen, 
Wieselgren håller ett tal, Carl Larsson svarar på skålen. 
”Tegerström spirituell åt den härliga kvinnan i Norden 
Knöt en grönskande krans emellan fogel och sparris. 
Jorden vänder sig fort på sin skickligt oljade axel. 
Afton förrinner och natt och morgon randas i öster, 

Då blef -tid att gå hem. Nattskäktarnas lättköpta skara 
Sorlade ren utanför och med små men eldiga hästar 
Skjutsades konstnärer hem i traf till de trefna hotellen. 
Där till sin häpnad funno de nu att uret det trägna 
Gått med en svindlande fart så det fattades litet i tio. 
Död och pina och ve! Förbannelse sju tusan hakar! 
Natten har gått som ett huj! Galejorna vimplade vänta. 


El 
Gripsholmsfärden. 


Samlad på båtarna kring de rikt uppdukade borden 

Stod nu af hungriga gäster en ring. Främst stodo två hjältar 
Kindborg och Lilljekvist med gafflarna höjda i vädret. 
Följde i ordning se'n de andra tappert till anfall 

Både mot skinka, anjovis och sill, mot hummer och gurka. 
Någon ville ha punsch men Acke sade: För tidigt! 

Tag dig hellre en sup, ty flaskan är hygienisk! 

Så man kom till Gripsholm och beskådade utan och innan 
Slottet, där Erik satt fast, trekantiga hålet i dörren, 

Där det serverades fläsk med ärter och gift hvarje torsdag. 
Detta väl orsaken var att magarna började suga 

Och som en man man drog en hungrande skara mot staden. 
Till stadskällarens lund där man dristigt länsade faten. 
Femtusen sparris gick åt, så sades med sken utaf sanning. 
Åkerlund dystrade till ty han hade handen om pungen, 
Men vi andra gåfvo det fan och länsade faten. 

Mätte och glade vi foro tillbaks tillsammans med Aron. 
Sluta” på Oprans terass när solen stod högt uppå himlen. 


TIL. 
Supé på slottet. 


Solen sänkte sig nu, den tredje dagen på afton, 

Öfver Logårdens träd, där gardisterna blåste i hornen. 

Dock att vandra bland trän, om ock fontänerna spela, 

Gifver ej hull, som man vet, ty män'skan också vill äta. 

Äta fick man också och segla uti hvita hafvet 

Bland buteljer och fat, man simma och dök uti Champis. 
Gästerna skingrades åt, men funno hvarann uppå Rydberg, 
Där fortsattes ett lif, som trotsar min öfvade penna. 

Tal där höllos i mängd för Norge och Finland och Danmark, 


. Och så slutades sent, jag vet ej hvad klockan var liden, 


Ty den hade gått ned, vårt konstnärsmöte i glädje. 


Johanzon tystnade och Hybinett drog en suck, hans första an- 
märkning gällde skaldestyckets fullödiga innehåll och formens full- 
ändning och hans förtjusning tog sig uttryck: 

— Johanzon, hör en nära anhörig, som menar dig väl! Jag 
tilltalar dig med samma ord som Tegnell vid ett tillfälle i min 
ungdom använde på mig: Ty sannerligen, för dig Hybinett var 
skaldekonsten aldrig ett blott tidsfördrif eller ett flyktigt ungdom- 
nöje; utan som hvarje äkta skald hetraktade du henne som ditt 
lifs bestämmelse. Få människor äro i den stora bemärkelsen som 
du, födda till skalder. Hvad du med en annan bildning: och under 
andra förhållanden skulle hafva blifvit, är numera omöjligt att 
afgöra, men hvad du verkligen blef, var så mycket att ta' mig sju 
tusen gubbar någonting kan vara så mycket! 

Sedan detta samtal mellan våra goda hemsiare utan skryt och 
ostentation försiggått, har Johanzon bevistat ännu ett sommarnöje 
af rang i egenskap af artist, nämligen Iduns samkväm på Lidingö- 
bro. Där hade han ett högst intelligent samtal med vännen Acke, 
hvilken han gjorde uppmärksam på att han gått genom pressen, 
och frågade honom huru han kände sig däraf. 

— Jo, jag känner mig mycket flat, blef Ackes enkla svar. 


»Hör du du, nu har dom funnit opp ett slags medikament, 
som man tar in i kaffe och som tar bort all spritlängtan utan att 
man vet af'et.> 

»Kors för tusan, tänk om nån skulle försöka det på oss!» 
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»Skall du inte gå och leka med de andra barnen?» 
»Nej, mamma lilla, någon aktning skall man väl ha för sig själf!» 


»Hur kan ni ge er till att slåss så förbaskadt, era lymlar?» 
»>Dä angår inte herrn, för vi ä bröder...» 


— Ja, dä säjer ja dej, mor Bolla, att dä va e evig skam 
att hade han left själf, så hade ja blett bjuden först åf allihop. 


att ja inte kom på Krokamasses begrafning. Å dä ä då säkert 


| Målarporträtt. 


I 
RICHARD BERGH. 


Mandom. 


Hos käramor i Brånehult 

Var huset utaf kvinfolk fullt. 

Det var ett kaffelängtande, 

Det var ett hvetebrödsträngtande 
Kring pannans varma öfverflöd 

Och nio sorters hvetebröd. 

Men ännu var e kaffet klart 

Och tungan hade ingen fart. 

Mor Lenas unge Lulle 

Han tycktes snart ha längtat nog 
Och sträckte sig på tå och tog 

En läcker hvetebulle. 

Men det var synd att mor hans så't, 
Hon tog'en i hans öra: 

» Skäm ut däj! Så du bär däj åt! 
Gå bort å ställ däj ve döra!» 

Men Lulle bet sin bulle half 

Och sa och glodde som en kalf: 
»Dä kan I göre sjalf!» 


Schack. 


Fiskar Nordlund töcker jäkla bra om brännevin, men si det 
kan käringa hans inte tåla. På nykter kalufver är han nog rädd 
för gumman sin, men får han sin ranson af sprit i sig, då är han 
gla', ja djäkla gla', och då är han inte alls rädd'na. 

Nu var det på det viset, att han häromda'n hade varit inne 
i sta'n — (han bor på landet si) — och fått sig ett par jamare, 
några halfvor öl och en bit falukorf, och nu var han på det gla'a 
humöret. Det är märkvärdigt med falukorf och Nordlund; när 
han är nykter, tycker han inte om korf, men när han blir lite 
gla', tycker han om'en, och då äter han, och då blir han alltid 
gla'are. Och nu, den här gången, var han, som sagdt, vid det 
gla'are humöret. 

Han kommer in i stugan, tittar på käringa, nickar och hickar 
fram: >»go afta.» 

Gumma' glor på'en, sätter hufvet på sne och säger med en 
gråtmilder röst, ynklig, men jädra elak: >Nordlund, Nordlund, har 
du varit ute och söppe” nu igen? Hvart ska de ta vägen?» 

Nordlund tittar troskyldigt på'na och så säger den spefögeln: 

- >Ja — ja — jag har söppe, Britta lella.> - 

Hon (med tårarna i ögona): >»Nordlund, Nordlund, hur kan du?» 

Han (ögonlockligen och med skalken i ögonvråa). »Ja, men 
sir du, Britta, den här gången är det förlåtligt. För det var på 
det vise, sir du, att när jag kom genom skogen, så mötte jag faen. 
Och i ena näfven hade han e grima och i den andra e plunta, 
och så sa han till mäg: »Ocke du vell nu, Nordlund, söpp eller 
följ med! — Ja, Britta lella, hur skulle det ha gått med mäg nu, 


om jag inte had söppe?!» 
Pelle Ny. 


4 


HoN: »Hvad det hvita håret klär er gamle far!» 
HAN: >Tacka för det, när jag själf har skaffat honom det!» 
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En skådespelarsuck. 


Du ser väl, att det inte lönar sig vid teatern. 
att jag inte gick in vid krigsteatern därnere i Grekland, men jag 


Jag ångrar 


trodde att Ranft hade slagit under sig den också. Och här i 
Stockholm kan man inte ens få spela folk, så länge — — — —1I 
Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra. 


BARBERAREN: >»>Ska det rakas?» 
MILITÄRYNGLINGEN: >Jal» - 
BARBERAREN (till biträdet): »Ta hit skäggväxtmedlet, Kalle!» 


En skånsk småskola. 


>Jins, hvem bor i Malmö?» 

I Malmö bor landshöfdingen.» 

>Dä ä rätt, min påg, i Malmö bor landshöfdingen.»> 
»Jins, hvem bor i Lund?» 

>I Lund bor biskopen.» 

>Dä ä rätt, min påg, i Lund bor biskopen.» 

>Jins, hvem bor i Trelleborg?» 

>I Trelleborg bor ingen.» 

>Dä ä rätt, min påg, i Trelleborg bor ingen.» 


Orakelspråk. 


KALLE (till Pelle, som bär ena armen i banä): »Hur ä de 
fatt med dej?» 

PELLE: >»Ja, sirr'u, å ena sidan ä de nog bra, men -å andra 
sidan ä de värre.» 


—-F 
Breflåda. 


Tack för Er vänlighet, men det lämpar sig åtminstone för 
Skola vi returnera”? 


Aqapetus. 
tillfället ej. 


Utställninge | 
För att snabbt expediera kunder öppnas i dag filial ”14 Djurgårdssliätten” (snedt 
för Hasselbacken) der alltid förspända åkdon finnas. Order emottagas från alla filialerna. 
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AUTOTYPI BÄSTA UTFÖRANDE : 
FOTOTYPI SNABBT OCH BILLIGT lj ; Expedieraå mot efterkraf eller mot förut insänd 


liqvid direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


Pommery Sec! 


Le vin des rois. 


Le roi des vins. 


Hasselbacken. mititärkonsert 


af alternerande 


11. Svea och K. Göta Lifgardens Musikkårer. 


Redovisen! 


Sevärdhet! 
Prippska Terrassen 


| Noediska Museets tillbyggnad 


inom utställningen. 


Kom och bekräfta riktigheten af nedanstående intyg: 


Undertecknade, som en längre tid lidit af halsbränna, susning för öronen, hjert- 
klappning, kalla fötter, elefantiasis, bleksot, närsynthet samt förkylning i förening med 
hårets affallande och af agorafobi ha blifvit fullständigt botade genom att dagligen dricka 


Pripps Pilsner 


och är det oss derför en med nöje förenad skyldighet rekommendera detta utmärkta 
preparat såsom det enda verksamma i kampen såväl mot ofvannämda mensklighetens 
värsta plågoris som mot alla andra sjukdomar. 

Stockholm i Maj 1897. 


John Nehrman Albert Engström 
RS. LS 


Intyg från otaliga f. d. vattuskräckspatienter am- 
skaffas vid anfordran. 
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>Har inte informatorn något att sitta på?> 


»>Jo tack, men jag har ingen stol.» 


:0 15. Den 17 Juni 1897. 


Den öfverlägsenhet, med hvilken vi fortfarande behandla uni- 
versum, och den endast för invigda märkbara glimt af intresse, 
som tillkännager vårt deltagande i ordnandet af det hela, har icke 
blifvit obelönad. Utmärkelser ha haglat öfver oss och dagligen 


ingå vördsamma skrifvelser, att vi icke skola ta vår hand från 
denna zon, som utan vår medverkan skulle upphöra att vara tem- 
pererad. 

Vi äro ofta tvungna att med ett lätt utrop af tillfredsställelse 
resa oss upp från vårt arbete och beundrande inkalla Johanson, 
på det att denne under ideligt gillande och glädjehopp måtte 
konstatera det förmånliga i våra prestationer. 

Vi bjuda honom då på ett spetsglas vermout och klappa honom 
på axeln tilläggande: »Vid din ålder, unge man, är detta tillräck- 
ligt!>, hvarefter han darrande af en inre rörelse återtager sin sträf- 
samma syssla. Vi vilja med ett sådant yttrande påpeka såväl 
vårt giftskåps olika innehåll, som vår egen mogna ålder, hvilket 
den som jag hoppas förståndige läsaren fogar sig i att inse. 

Vi nödgas rodnande tillstå, att vi numera arbeta i skjortär- 
marne, emedan värmen eljes blefve olidlig. Som ett slags lindring 
utflyttade Johanson häromdagen termometern, hvarför han erhöll 
en allvarlig tillrättavisning. Det var ju visserligen endast obe- 
tänksamhet, men icke får man tillåta sig något dylikt vid redi- 
gerandet af en tidning som vår. Då han åter nedslagen satt vid 
sin pulpet, ringde det plötsligt och vaktmästaren anmälde — hvem? 
Jo, just Hybinett, som ej kunnat neka sig nöjet att på närmare 
håll skärskåda sin frände in flagranti, som han uttryckte sig. 
Sedan vi rörda en längre stund genom de stängda dörrarna åhört 
Johansons och den välburgne släktingens hälsningsrop, utträdde 
vi majestätiskt för att trycka den ankomnes hand. 

— >Det var oss sannerligen ett nöje ....» 

— >För all del, håll till godo, håll till godo! Men det är i 
dag min födelsedag, såsom jag tänker fira inom det trefna utställ- 
ningsområdet, alias eller gamla Stockholm. Skulle Eder värda 
närvaro täckas illustrera fästen, blefve det mig dyrbart!» 

Vi fixerade ett ögonblick kronometern och lofvade därefter med 
tillfredsställelse bevista högtidligheten. 

— »Jag kan naturligtvis ej undvika att ta med denne Johan- 
son, såsom är en mig närbefryndad ungdom.> 

— »Skulle bara fattas det, herr Hybinett!> 

Efter några minuters resonnemang om Svanfeldt och kulina- 
riska förhållanden inom utställningen, lemnade vi de båda familje- 
medlemmarne och återvände till vår skrattretande sysselsättning. 

Då vi efter en timmes arbete åter utträdde i vår antichambre, 
observerade vi hurusom Johanson, nu ensam, sökte undangömma 
ett papper i sin sekreta bakficka. Med mild tortyr tvangs han 
emellertid att bugande öfverräcka detsamma. Vi uppvecklade det 
och läste följande 

Sonnett 
angående 


keramiken och pelsvarwindustrien 
på 
utställningen. 


Jag pennan tar, jag kan ej låta bli ”en 
och sjunger om utställningskeramiken 
desslikes ock om skinn från skilda riken, 
jag menar här pelsvaruindustrien. 


Har man väl sett sånt postelin i Wien? 
Nej, sådant här förstår ej katoliken ! 
Med denna ytterst svåra garftekniken 
har man väl aldrig lyckats uti Skien. 


Jag noga skådat herr Rörstrands serviser 
och kännt på skinn af len kamischatkautter 
samt sett herr Gustafsbergs små wedgewoodkoppar. 


Porslinet har ju rätt facila priser 
men bisam är så dyrt, att jag af lutter 
förfärelse ur mina stöflar hoppar. 


Vår förvåning saknade i detta ögonblick gränser, och vi stir- 
rade på Johanson, som tycktes krympa under vår blick. -. 


»Är det således med skaldskap som Johanson fördrifver de 
heta sommardagarne på byrån? Att anlag finnas, hafva vi redan 
sett och begagnat oss af dem, för att hjälpa Er ur en hittills 
obemärkt tillvaro till ett mera erkändt medborgarskap, men att Ni 
utan vårt medgifvande och vetskap vill göra Ert rykte ännu oför- 
vanskligare, tillåta vi icke, och hör sen! Vi behålla emellertid 
detta Försök. Ni är nu ledig för att omkläda er till aftonens 
solennitet med anledning af er "farbrors födelsedag. 


Sade, och stolta vi vandrade ut, i hållning och later 

lika den vredgade åskaren Zevs, när brynen han rynkar. 
Men uppå fästet middagens sol ur ymnoghetshornet 

hällde de värmande håfvorna ned och stillade vreden, 

som i vårt hvälfda bröst den Johansonske Apollo 

väckte med sin sonnett, som för rästen var präktig i formen. 
Ännu ett par försök, soch Författarföreningen äger 

ännu en skald och en skald som få att täfla på meter. 
Konkurrensen är stor, men berömmelsen ändå är större. 
Tänk — att täfla med Klinckowström, att täfla med Bensow, 
Herman Anakreon Ring och Björkman och hundrade andra, 
som på Parnassen larfva omkring, som hemma de vore. 
Märkligt begåfvade karlar helt visst, men Johanson står sig! 


Efter dessa synnerligen väl hoptänkta rader hade vi hunnit 
ned på gatan. Att dagen skulle bli händelserik låg. liksom i luf- 
ten, och knappt hunna om nästa hörn, mötte vi vår från konst- 
närsmötet bekante Johanzon med z. 

Han hade en idé, sade han, en idé i Strix kulturella anda, 
samt drog fram en teckning med en kvickhet under. Han hade 
kommit till öfvertygelsen att Grekisk-turkiska kriget berodde på 
diplomatiska förvecklingar, och som medlem af världsfredsföreningen 
ville han ge de styrande ett »nyp>» i Strix. 

Teckningen föreställde en strängt stiliserad diversehandel, i 
hvilken några grannt utstyrda mänskliga varelser voro dekorativt 
grupperade framför en disk med en handlande bakom. En af dessa 
drog i något som liknade ett par hängslen. Under stod följande: 


»Finns här samveten till salu?» 

»Ja, var så god, flere sorter.» 

>Tackar, jag tar det här, det är tillräckligt elastiskt!» 

Vi sökte förklara för J ohanzon, att saken var alldeles för på- 
taglig, att den som kvickhet ej skulle senteras, att det ej var lönt 
att bråka för världsfredens skull, etc., men han lät sig ej öfver- 
tygas. 

För att afleda ämnet togo vi en droska och foro till utställ- 
ningen, i hvars hufvudrestaurant vi tillsammans intogo vår dinér, 
under hvilken vi hade tillfälle att se hur man därutanför lappade 
det urberg, som hvälfver sig öfver sagogrottan. 

Efter kaffet och maraschinon gingo vi tillsammans till den af 
Hybinett bestämda mötesplatsen, camera obscura, där vi funno 
honom sänkt i högljudt beundran öfver huru naturliga de öfver 
skifvan passerande figurerna voro. Johanson utan z upplyste om 
namnen på en del. 

»Den där som just snyter sig, är redaktör i Aftonbladet — — 

>Den där med hållningen är dir. Fredrikson, arm i arm med 
dir. Ranft — 

»Där ha vi Nalle Halldén. 
farbror få se hur litet, men mörkt hår han har. 
bran -Ö. 8 Vv. 

»Jag har bjudit de andra, såsom skola vara med på fästen, 
till artisternas härberge i gamla Stockholm, sade Hybinett efter 
en stunds tystnad, sedan vi kommit ut i det fria. Det är väl 
häst att gå dit, ty det vore orätt att smita.» 

»Rätt så, herr Hybinett!> medgåfvo vi, och följde wohlthätern 


Om han vore barhufvad, skulle 
Men han spelar 


till Taverna degli Artisti, där vi funno sällskapet församladt. 


Där funnos hr Wallander, hr Figge Dahlberg, hr Th. Blanche, 
hr Bendix samt två utställare af margarin, hvilka senare enligt 
Hybinetts som vi hoppas uppriktiga försäkran, ej kunnat uteslutas. 
Vid vårt inträde reste sig de närvarande och utförde unisont föl- 
jande af hr Bendix sammanskrifna sång till Hybinett. 


Det är ej mer än rätt 
att hylla Hybinett 
uppå hans födslodag :,: 
Det är därför som vi 
ej kunna låta bli 

att hylla Hybinett :;,: 


Sedan denna sång på Hybinetts begäran bisserats och värden 
ifyllt glasen med en flaska Brachetto, framträdde hr Blanche och 
yttrade ungefär följande: 

>Jag vet kanske i högre grad än andra, huru svårt det är att 
vara alla till lags. Huru mycket mer kan jag ej vara berättigad 
uttrycka min beundran för herr Hybinett, som allt sedan sin hit- 
komst vetat uppfylla alla, äfven de minsta fordringar. På denna 
hr Hybinetts heders- och födslodag kan jag ej lämpligare visa mitt 
erkännande än genom att till honom öfverlämna ett presskort 
till utställningen. Då herr Johanson är anställd i en af oss så 
värderad tidning, och herr Hybinett är hans frände, kan väl häri 
ej ligga något lagstridigt. (Bravo!) 


Måtte ni, herr Hybinett, vid lika god vigör som nu kunna 
bevista otaliga Allmänna Konst- och Industriutställningar i Stock- 
holm. Hviskom ett ur hjärtat gående lefve, ty jag vet ej, om 
man får skräna i lokalen, för Hybinett! Lefve han! 

»Tack, mina värderade vänner», svarade Hybinett, aftorkande 
tre förstulna tårar.  »Detta presskort är det skönaste ögonblick i 
mitt lif. Tillåt mig till gengäld uppläsa ett telegram, som nyss 
ankom från vänner i Västervik. Det lyder sålunda: 

Hybinett, Lundins privatlogis, Stockholm. 

Ett lefve för den värderade revisorssuppleanten höjes å stads- 
huset födelsedagen. Å fattigvårdsstyrelsens vägnar. 

Höglund, Berglund, Carlson. 

(Bravo! Bvavo!) | 

»>Som jag förmodar, att herrarne ha ätit sen middag, vill jag 
ej besvära er med att proppa i er någon supé. - En toddy utan- 
för rådhuskällaren kanske skulle passa?» rs 

Flera instämde. Under vägen dit utspann sig följande dialog 
mellan Hybinett och hr Wallander: Så 

Hybinett: Jag gått omkring i dag och sett er keramik! 

Wallander: Nåväl, herr Hybinett, säg, är den 'ej unik? 
Måtro det är ej lätt att utaf bara lera 
få hop en vas så stor att den kan imponera. 


H.: — Det går väl åt också en massa polityr 
för att den skall bli blank? 
W.: — Ni är en lustig fyr 


min bäste Hybinett, nej sådant in man bränner 
och kallar det glasyr. Tänk, att ni det ej känner! 
Men vi ä' framme nu. Vi taga bordet här! 
Beställ, herr Hybinett, ty ni ju värden är! 
(Till uppasserskan) 


H.: -— Hit toddy öfver lag! 
Alla: — Nå det sig låter höra! 


H. (efter en stunds tystnad): 
Herr Bendix, tänk, hvad allt ni måtte haft att göra 
allt bråk och styr och oro, innan allt blef bra, 
så mången sömnlös natt, sån't slit et cetera! 
Ni har väl bra betaldt, ty annars skulle fanken ... 


B.: — Min bäste Hybinett, låt oss slå bort den tanken! 
H.: — Herr Dahlberg, jag har sett de hus som ni har byggt — 
Centralrestauranten — där är ganska snyggt 


såväl i hvad som rör servering som ock viner... 
Johanson: Men farbror, mins jag rätt så kostar det zekiner! 
Dahlberg: Jag många hus har byggt... 


H.: — Men säg, det är ej lätt 
att resa ställningar och få allt att stå rätt? 
D.: — Nåja, det tyckes så, men om man bara ritar 


förut uppå ett ark precis som man vill ha't 
och visar någon bas, så får han öfverta't. 
Gongongen ljuder. 
Hybinett (reser sig hastigt): Nu, mina herrar, tack att mig I 
velat hedra! 
Men klockan elfva är. Som gli i sjette nedra 
vi köras ut så här från denna festlokal 
ren länge innan någon hunnit att bli skral. 
Dock! Mitt ej felet är, det ligger hos polisen. 
Jag mycket ledsen är, bedröfvad, arg — — — 


Alla: — — Och vi se'n! 
H.: — Men skadan tas igen en annan aftonkvist, 


Och då ska vi ha med oss själfva Lilljekvist! 
Kan någon köra ut den man som byggt allt detta 
så skall jag den skandal'n i Västervik berätta 
och göra hela Stockholm till en visa där — — — 

Alla: — Nämn bara inte oss och tänk på vår karrier! 

— — hvarpå vi aflägsnade oss, icke utan en viss otillfreds- 
ställelse. Men hvad var att göra? Hybinetts födelsedag närmade 
sig sitt slut och man bör aldrig visa sig angelägen, en princip, 
som är allmängiltig utom då det gäller prenumeration, isynnerhet 
på den här tidningen. 

Sat sapienti! 


FÖ 


Åh, så kloka de hundarna äro! 


LILLA FRÖKEN (till sin hund): >»Vill vofsingen min komma 
med ut och promonera? 

>Bow-wowl» 

>Ja, naturligtvis vill han det; en du är alldeles nyklippt 
och kan bli förkyld. 

>Bow wow!» 

»>Ja, ja, han vill gå med! Om wowen stannar hemma, ska' 
jag ge honom en bit pannkaka. 

>Bow-wowl>» 

>Ja, ja, det visste jag väl han ville; hvad för slags kaka vill 
han ha? 

>Bow-wow! | 

>Fläskpannkaka? Ja, då skall han få fläskpannkaka. Hör 
du Anna, har du nånsin sett en sådan klok hund? Han förstår 
hvartenda ord jag säger till honom och så svarar han mig precis, 
som om han kunde tala. 


GÄSTEN: Hör kypare! hade den här kycklingen svåra dödsplågor? 
KYPAREN: »Nej, hur så?» 
GÄSTEN: Jo, han tycks ha varit seglifvad.» 


JAOKNNENHPMAN, 


>Är baron mycket tillsammans med artisten Pettersson?» 
> Alldeles inte, min nådiga, jag umgås endast med mina likar?» 
> Nå men blir inte det tråkigt i längden? 


»Hvad, ni vet inte, att friherrinnan H. dog i går?» 
» Verkligen, och mig som hon var skyldig en visitl!> 


Carl Olsson berättar ur »Bibilskan>: 


>och samariten varkunnade sig öfver honom, förband hans sår 


» Sitt ök», rättade magistern. 
— och Carl Olsson satte sig. 


Snyt dej i näfven, ta pastorn i hand och bocka dig vackert, 


din drummel. 


JOMN NEHRMAN 


HON (till sin man toffelhjälten): >Du vet, att jag är den hygg- 
ligaste och medgörligaste människa i världen, men det minsta mot- 


stånd gör mej ursinnig!» ; 


» göt olja och vin därutinnan och lade honom på hans ök och . ..» 


Det stod ett bröllop i doft och sol 


med spel och dans uti hagen; 

syrsor och myggor de spelte på fiol, 

grodan slog på trumma, och trumman var magen! 
Och alla blåklockor de ringde bing bång, 

det stod ett bröllop i sol och sång — 

Prästkragen månde viga 

Maria Nyckelpiga 

vid Agust Nyckeldräng, 

och därför var det dans, var det sväng, var det sväng! 


Hon var så fager och röd och grann, 
Maria Nyckelpiga; 

månget fjärilshjärta brann 

för henne så varmt och innerliga. 
Men ack, de friarne fingo sorg, 

hon gaf dem alla en nyckelkorg 

och följde i bröllogssvängen 

den röde nyckeldrängen — 

i aftonsolens sken 

de svängde sina lurfviga nyckelben. 


De tumlade sälla i gräset kring, 

och Agust band sin Maria 

med gyllene boja, en nyckelring! 

Men getingar surra och bromsar sia 

och spå att det nog blir hon ändå, 

som säger hvar nyckelskåpet skall stå, 

och att det blir han, som snart 

brummar med tonfall skarpa: 

Nå, fram med portnyckeln, och det med fart, 
din gamla nyckelharpa! 


Karl Fors. 


Sommery Sec: Le roi des vins. = Le vin des rois! 
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>— — — Å tänk hva han va sparsam å noga å punktli' å passa på tiden, gubben min! Han do' precis som den sista 
medusinflaska va slut å inna ja feck ti' å köpa e ny.» 


Eör. 
Kantat vid journalistkongressen i Stockholm Åh! Koral 
år 1897. (Ord och musik af Gunnar Wennerberg.) 
Solo. Stå stark och styf! Låt se att du det gör, du ljusets rid- 
Skaran är brokig; men samma färg darvakt, 
sträfvar hon likväl upp mot: ljusets. kring dina år för år beständigt mera sammanslutna fanor, 
Ljus öfver slätter, ljus öfver berg, och drag åstad, så godt du nånsin kan, med vettets djär!va 
ljus öfver Tibet och Massachusetts. makt 
Ljus öfver nordpol, där isbjörnar huttra, med mod på dina ju i grund och botten ickt skilda banor! 
ljus öfver sydpol, där hvalfiskar gno, Bob. 


ljus öfver Ganges och Bramaputra, 
Jang-tse-kiang och Hoang-ho. 


Kör. 


Solo. 
Ljus öfver landet, som födde en Göthe, 
landet, som Ibsen bar i sitt sköte, 
ljus öfver landen, som glädjas att äga 
Drachmann, Boccaccio och Lope de Vega, 
ljus öfver Shaksperes och Byron's ängd, 
ljus öfver Sverige i hela dess längd. 
Ljus öfver »grådasks» och Comoäöns' vagga, 
Finland med tajmenlax och Mechelin, 
Ungern, med Pétöfi, ezardas och vin 
Gallien med Rabelais, Balzac, Hugo, 
ljus öfver riken båd” stora och små! 


O! 


SNÅLJOHANNES: »>Nu ska vi ta å håfva i hop de här sten- 
röset, mens vi hvila middag.» 
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»>— å Erik Larsson, som har köpt ett nytt piano, fast ingen i familjen kan spela på't! —> 
ERIK LARSSON (som har pängar): »Inte har jag köpt et' för”vårt behof precis, men tocka där pianon kan ändå vara jussum 


tjänliga te hå å lägg åf säg hatten och myssan på.» 


.»Om ni är en gentleman, tar ni opp mitt paraplyl» 
»Det vihille ja gärna — men tar ni opp mej efteråt? 


»Å, nu förstår jag! 
det andra alkoholet.> 


I sjette nedre. 
Fredrik den store var en utmärkt fältherre. Han] 
ställde alltid centern i midten. - 


Då de gamla indierna dogo, gingo de till Gangös 
och kastade sina lik i floden. | 
d 

| 
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Böcker. 


Marie Corelli. Delicia. Fr. Skoglunds förlag. Pris 2: 19 


Verldens finaste 
Herr= & Damvelociped. 
Öfverlägsen i kvalité, elegans 
och lätt gång. 


Graziella XL 


Den bästa velociped för praktiskt 
bruk och dåliga vägar. 


OBS. Användes af Stockholms tyngsta ryttare. 


OBS. Betryggande garanti, 
reelt behandlingssätt. 


A. Obelins Velocipedaffär 


Wasagatan 10, Stockholm. 


inom handelsbranschen. 
Brefsvar mot 2 porton. 
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WALD. ZACHRISSONS I 


REPRODUKTIONS-ATELIER a «a 
== görTEBORrRG 


BÄSTA UTFÖRANDE 
SNABBT OCH BILLIGT 


AUTOTYPI 
FOTOTYPI 


Riks-Telefon 20 60. 


ANNE 


Svensk uppfinning 


är verldens bästa ve- 
locipedstöd och oum- 
bärligt för hvarje ve- 
locipedåkare, som när 
och hvar som helst 
vill kunna ställa ve- 
locipeden ifrån sig. 


Hufvudförsäljare: 


| Erik Hedlund, 


Stureplan 15, Stockholm. 


Handelsbiträdenas Platsbyrå 


adress Norrköping, 
anskaffar platser skyndsamt åt Biträden, Resan- 
de, Filialföreståndare, Kontorister, Skrifbiträden, 
Kassörskor, och för öfrigt åt alla platssökande 


(D. C. A. 102) 


Glitter, 


af H. S, Merriman. 


Pris 2: 25. 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 75. 


Nordin & Josephsons förlag. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFYVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. ALLM. 66 80 


RIK8 17 79 


Sista dragningen 


Utställningslotteriet 


sker den 1 September Och utfalla dervid Töllange vinster: 
i vinst ä 100 00,000 


50.000 

XT å - 20,000 

3 vinster å 10,000 
4 AT 000 
100 » å 1,000 


500. a 
5,000 > å 20 
5,610 vinster 
Pris kr. 10: — pr lott, till landsorten mot insänd liqvid åtföljd af rek. 
porto (ej mot postförskott t). 
Försäljningsställen inom utställningen: 
I Industrihallen invid Linderoths och Tornbergs klockor. 
I Gamla Stockholm butik vid Stortorget. 
I Allm. Tidningskontorets kiosk vid Eufrudenirén. 


Utställningslotteriet, 
Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A. 36798) 


A.B. Max Sacks E tabliss ement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 


STOCKHOLM. 


JA Im Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Stockholm, P.: Palmquists A.B. 1897. 
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Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


af alternerande 


KH. Bvea och K. Göta 
fifgardens JNusikkårer. 
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och RAMAR 


I eleganta och enkla mönster. 


Kr. i: 25. Porto 20 5ra, 


SS ALBUM 


Pappershandel & Tryckeri 


Agenter önskas. 
löper lätt på papperet utan att raspa, håller s 
bläcket länge. Pris 2 kr. pr gross. Begär prof. 46 D pottninggatan 48. 


Damernas favoritportmonnä 


af skinn i zrokodil-im. 


med H. M. Konungens porträtt 
och Slottet pressade i skinnet: 


Theodor Dahlström, 


(0) = 
+O 


tot 


Bor fi 
Kr. 1: —, 1:50, 2 å 2:50. (Porto 20 öre). 


Visit= och Adresskort samt Affärstryck. 
Till hvarje hundratal visitkort erhålles elegant förvaringsask. 
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Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. - G. 47757. 
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Inte onödigtvis. 


Per och Pål hade legat i gräl hela lifvet igenom, Så höll Per på att dö, och presten kom. 

»Nu ska du försona dig med Påb, sa presten. 

Och Pål blef efterskickad, och Per försonade sig med honom, till allmän glädje och förnöjelse. SN 
Men då Pål gick, ropade Per efter honom: 

»Hör du, Pål, om jag blir frisk, så låtsa vi som om de här aldri” hade va't.» 


. Den 24 Juni 1897. 


Vi, som med ena foten dansa bland stjärnorna alltför högt 


öfver din flintskalliga hjässa, flinande läsare, för att du ens 
skulle kunna känna fläkten af vår vinkande lilltå, och med denna 
fots älskade make spänstigt trampa allmodern jordens allfader- 
vägar, vi flanerade i natt, såsom vi pläga, på vintergatans hvita 
mjölkstenar. 

Du, som aldrig höjt dig öfver jordens lokomotivstall och mar- 
garinfabriker, anar naturligtvis ej den höjd, där vår munterhet 
älskar att utveckla sig. Du gnor blekfet och rödhårig af ymnig 
svett i dessa dagar ut ur stan för att fira midsommar, och det är 
nog det bästa, du kan göra. 

Vi veta, att du och din hulda Betty en längre stund knuffas 
framför er enda spegel under otympliga försök att utsmycka edra 
af naturlig fetma skinande lekamina i sådana ombhöljen, att edra 
ärliga medborgare skola med stirrande beundran anse er för kon- 
tinentalt folk. 1 samma låga afsikt inpräntar du i dina små söta 
plantor några imponerande franska glosor, såsom pardon, diable, 
eau de vie och dylika. Efter att sedan i din rockkrage ha fäst 
en dekoration från något af de många trefna ordenssällskap du 
tillhör — detta för att anses som deltagare i en af våra tusen 
kongresser, hvarför inte det nu pågående världstrumslagarmötet, 
hvilket bör väsentligt öka din pondus och tilldraga dig allas blie- 
kar? — tar du den hulda Betty under armen och en af de små söta 
plantorna i hvar hand samt går. 

Med vår outgrundliga siarblick förutse vi lätt att den hulda 
Betty styr sin kosa och därmed äfven din mot det stora menage- 
riet eller Djurgården. Redan på afstånd vinkar eder Industrihal- 
lens ljusa kupol och försätter er i ett till den grad uppsluppet 
lynne, att du i förbigående kastar upp en blygsam vits om den 
trefliga hallstämpel som byggnaden bär, hvilken glada kvickhet du 
själf hälsar med ett hjärtligt och högljudt skratt. 

Det är naturligen er afsikt att först hedra industriutställningen 
med ert vänliga besök. Men människan spår och Hufvudrestau- 
rangen rår. En liten cognak skulle inte smaka så puckelryggigt 
i förbifarten, framkastar du löst. Så är det ju midsommar, man 
måste väl fira den så godt man kan. 

Och på Hufvudrestaurangen 

dricker du i takt till klangen 

af en mycket stor orkester. 

Fullt af sommarklädda gäster, 

brokigt liksom ett tulpan fält ! 

Och i dörrn står N. P. Svanfeldt. : 

När du hällt tre rågade spetsglas i ditt rymliga inre, reser 
du dig stolt och går med den hulda Betty och de små älskliga 
för att fröjda deras själar med åsynen af det mänskliga snillets 
och det fredliga arbetets storartade resultat. Programmet är In- 
dustrihallen, Maskinhallen och Konsthallen; därefter skall kvällen 
tillbringas på Skansen, för att riktigt njuta af midsommaren i 
naturens sköte, högt öfver det oroliga vimlet och det enerverande 
stadsbullret med alla dess hvardagliga, materiella intressen, såsom 
du uttrycker dig med en varm blick på den hulda Betty. 

Men annorlunda är det beslutadt i gudarnas rådslag, däruppe 
i de hvita molnslotten vid Vintergatan, från hvilkas balkonger vi 
i behaglig likgiltighet följa edra villsamma steg. Det ligger näm- 
ligen i eder väg 
rätt många kiosker och paviljonger, 
som skola er fylla med lust först, sen ånger, 
och många paviljonger och kiosker, 
som locka er liksom Charybdis och Scylla 
och eder fylla 
så att man får forsla er hem uti drosker. 

Så är det bestämdt och vi veta nog att ni af ett mildt, men 
omedvetet tvång skola lyda. 

Det börjar med en kaffekvarn, 

den fångar er i sina garn, 

där går ni in med edra barn 

och dricker ganska mycket kaffe, 

den hulda Betty tycker att det smakar maffe. 
Sen kommer Kullans chokolad, 

den smakar eder också brad; 

hos bröderna Cloetta 

en stund ni eder sätta 

och äta eder mätta. 


Och sen den hulda Betta 

med mycken ifver påstår 

att hon skall ha en påtår, 

du svarar gladt: nå ja, vi ska 

gå in i Skandinaviska 

Kaffeförädlingsaktiebolaget. 

Då lyser i den hulda Bettys drag det milda välbehaget. 

Ni gå in, äta och dricka och må väl. Nu ska vi väl ändå ge 
själen sitt, säger du sedan, och fröjda den med åsynen af det mänsk- 
liga snillets och det fredliga arbetets resultat. Men förgäfves — 
ännu återstå tusen frestelser att pröfva. 

Den första lurar uti Piehls öltunna, 

snart några sejdlar i er äro runna. 

Arboga margarin och skånska ättikan 

ni vilja gå förbi, men Betty kan 

ej motstå lusten att på båda smaka, 

fastän hon nära är att få dem strax tillbaka. 

I Godthem sen och Stockholms Bryggerier 

ni mer än som är nyttigt häller i er; 

till glädje för de små besöker ni 

Reinholds ångbageris konditori, 

och låter dem i lilla handen få 

en korf ifrån Norrmalm att mumsa på. 

Med anspelning på de blifvande marinskådespelen vågar du 
åter en liten oskyldig vits, i det du kallar dessa små korfvar för 
korvetter — något som är ytterst betecknande för det tillstånd, i 
hvilket du småningom allt djupare nedsjunker. 

Vi vilja ej inlåta oss på någon närmare beskrifning af detta 
tillstånd — det må vara nog att antyda hurusom du går fram i 
trefjärdedelstakt, med halmhatten käckt bak på flinten och under 
afsjungande af Helsinglands regementes paradmarsch, samt att du 
anser allt som kommer i din väg vara ägnadt att inmundigas, 
hälst i flytande form, såsom framgår af följande, af dig gladlynt 
improviserade sång: 

O Hulda Betty min, jag dricka vill din skål. 
Jag dricka vill din skål i skummande Scagliol, 
Jag fyller min pokal, men ej med alkohol, 

Nej, nej. med Scagliol, lio, lia liol! 

Jag dricka vill din skål min hela lefnads tid, 
Men ej i vin och öl, nej, i Pegamoid. 

Jag dricka vill för dig, min Betty huld och blid, 
Tralalalalala, ett glas Pegamoid! 

Det blir för långt att följa er på detta vilda backanaliska tåg, 
med hvilket ni fira midsommarens anslående fäst. Endasti breda, 
djärfva drag vilja vi måla, huru ni med lättsinnigt förbigående af 
det mänskliga arbetets och det fredliga snillets resultat vackla 
uppför trappan till Prippska terassen, 
öfvergå till Centralrestaurangen, 
dricka där i takt till klangen 
af en något mindre orkester, 
och när solen dalar i väster 
hålla slappgask i Strandpaviljongen, 
där vi stanna för denna gången. 
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Johanson har med en för hans ålder ovanlig färdighet förmått 
intressera sig för Nordiska teknikermötet och dess förhandlingar. 

Själf tekniskt bildad — han har nämligen genomgått en klass 
i tekniska läroverket i Norrköping höll han i förgår ett af 
starkt bifall ofta afbrutet föredrag i sektionen för betryggande af 
den allmänna säkerheten. Dess titel löd: Anordningar för skydd 
mot fallande meteorstenar. 

Utrymmet förbjuder oss att relatera det in extenso, hvarför 
vi ledsamt nog måste nöja oss med en bristfällig axplockning ur 
detsamma: 

Ett af mänsklighetens hemskaste plågoris vore de alltför ofta 
nedfallande meteorbitarne. Som dessa äro mycket oberäkneliga, 
sväfvade ju en hvar, som ej är grufarbetare eller tunnelbanvakt 
i den mäst öfverhängande lifsfara, till och med inomhus, såväl 
hemma hos sig som på förfriskningsställen, alldenstund bitarnes 
storlek ofta kan vara högst betydlig och de nu använda takkons- 
truktionerna, erbjuda mycket ringa säkerhet. Hvarje medborgare 
borde därför på statens bekostnad förses med en huf af trattform 
tillverkad af något yttert starkt material samt fastsatt om halsen 
På samma sätt som en lampkupa. Talaren medgaf att detta ju 
ej vore tillräckligt, men bättre något än intet. För öfrigt finge 
individens list och uppfinningsförmåga göra sitt till. Talaren själf 
hade under en följd af år användt följande försiktighetsmått. 
Han plägade under sina promenader gå än mycket fort, än ytterst 
långsamt samt ibland stå stilla cirka ?/, minut. Högst praktiskt 
hade han funnit vara att helt plötsligt under gången draga åt sig 
baksidan af kroppen, inklusive rockskört samt springa ett par steg 
framåt, därpå stanna, återtaga den långsamma takten och upprepa 
detta förfarande med korta mellantider. Härigenom hade han 
alltid gått fri från meteorbitar. Naturligtvis spelar »turen»> alltid 
en viss roll, men den mänskliga listen hade nog också sin betyd- 
else etc. Det faller af sig själft att man ytterst uppmärksamt 
måste rekognoscera firmamentet. Ja, man skulle kunna säga, att 
förbiseende häraf vore en oförlåtlig dumhet. 


Det vore nästan rätt åt den som slarfvade härmed, om han 
finge sig en törn af en mindre bit ete. Han skulle nog bli vaken 
för framtiden. I sina våningar borde man ofta byta om stol samt 
hälst sitta i hörnen. Det samma gällde hotellrum och andra till- 
fälliga uppehållsorter. 

Föredraget hälsades med kraftiga applåder och torde leda till 
åtgärder från vederbörande sida. 

Vi få nu se om den svenska oföretagsamheten åter skall kom- 
ma oss att blygas inför utlandet. Men det går nog efter den 
gamla trallen. Naturligtvis blir det ett engelskt eller tyskt bolag 
som åtager sig tillverkningen af de Johansonska skyddshufvarne, 
under det att våra industriidkare stå och se på med händerna i 
fickorna. Men vi hoppas, att allmänheten i längden ej skall låta 
sig nöja med dåligt material, dålig lödning och smaklös utstyrsel. 
Här om någonsin kunna våra bästa, såväl praktiska som konstnär- 
liga krafter få ett område att täfla på, få deltaga i en den fredliga 
idens dragkamp. Och den lager som där vinnes är förvisso mera 
värd än den som blodig virats kring en Czsars eller en Abdul 
Hamids panna. 

Visserligen äro vi oss själfva nog, och visserligen fyller oss 
hvarje återblick på vår verksamhet med den mäst ogrumlade till- 
fredsställelse, men vi täckas stundom förströdt rikta vår uppmärk- 
samhet på företeelserna omkring oss, ehuru vinsten däraf oftast 
blir ringa eller ingen. 

Häromdagen fingo vi ett löjligt infall. Vi försakade nämli- 
gen godmodigt den förmiddagslur, som är så oupplösligt förenad 
med ett godt samvete och en stark lunch, och besökte i sällskap med 
Hybinett Teater- och musikutställningen. Idén var Hybinetts. 

> Här», sade han, >har den samvetsgranne utställningsbesökanden 
och ifrige forskaren ett rikt fält för sitt allt omfattande intresse. 
Jag vågar påstå såsom att detta är det mäst instruktiva af hela 
konkarången, >»tillade han hastigt, i det han afslog vår inbjudan 
på ett glas öl hos Pripp.» 

Vi ångra värkligen ej vår lilla inkonsekvens att följa honom, 
ty sällan eller aldrig ha vi kännt oss så intagna som af dessa 
stolta minnen. Sveriges historia är våra skådespelares, har någon") 
sagt. Ett lands kultur och moral beror ytterst på dess aktörers 
och aktrisers och teatern är den skola där de stora tankarne och 
de fina instinkterna bäst inpluggas i en efter upplysning gapande 
mänsklighet. Detta naturligtvis äfven under mellanakterna. 

Med hvilket intresse följde vi ej den välmående körsnären på 
hans vandring från detalj till detalj. Vårt bröst svällde af stolt- 
het framför miniatyrporträtten af de oförgätlige store. Vi kunde 
endast med svårighet bemästra oss framför P. E. Sevelins hängslen 
och Åbergssons snusnäsduk, den han en gång bar som Trascapa- 
trullo i »Baklexan> Hybinetts röst darrade då han pietetsfullt 
påpekade en kam som tillhört den oförgätlige rockvaktmästaren 
vid operan, Persson, han som tjusade alla genom sitt från allt 
öfversitteri fria uppträdande, sitt toujoura sätt och sitt banbryt- 
ande snille. Vi rördes till tårar framför Ranfts ryktbara siden- 
kalsonger, hvilka med vänlig hand räddats undan förgängelsen för 
att till eftervärlden bevara minnet af Vasateatern, denna stolta 
inrättning, hvars namn dallrar på ett helt folks tunga. Handen 
på hjärtat, svenskar! 

Däremot sökte vi fåfängt efter ett söndagsblad, som Johanson 
försäkrar sig ha sett, ett minne af Fredrikson. Men hvem vet? 
Entusiasmen hos någon besökare kan ju ha tagit sig uttryck i 
långfingrighet. Oförsvarligt vore i alla händelser om det kom- 
mit bort. 

Men känslorna började nu hota att spränga sina fördämningar 
och vi måste båda söka fria luften, där vi efter lämplig invärtes 
behandling snart återställdes. 


+) Fryxell. 


En ryttarbragd. 


REDAKTÖREN AF STRIX så i går åt mig, att jag var den största 
åsna i nittonde århundradet, men jag tänker begära upprättelse.» 

>Asch, hvarför ställa till onödigt bråk. Nittonde århundra- 
det är ju snart slut.» 


N 


SA == 


STUDENTEN: >»Ja den förste flyttar jag!» 

>» Nej, det låter ni bli, förrän ni har betalat hyran !» 

»Nå då stannar jag, då! Gerna för mig, men folk är bra 
otacksamma då man menar dem väll» 


Sommarmorgonidyll. 


Det är sommar, fält och ängar 
drömma under moln af doft. 
Det är morgon, pigor, drängar 
titta fram ur kök och loft. 
Sakta vaknar dalen — 
Morgontupp, morgontupp, 
är din sång ej ännu galen, 
nu går solen upp! 


Sakta vaknar byn i dalen — 

Morgontupp har guld i mund, 

och hans väckarsång blir galen 

som man gal i morgonstund! 
Solen är hans klocka — 

klockan är ju sju, kuckeliku, 

hönorna de börja skrocka, 
kuckeli ku ku! 


Morgontuppen går och klifver, 
sporrad fot förnämt han för. 
Solen röda kammen gifver 
präktig kuckeli-kulör. 
Och sw skönsta höna 
hälsar han nådigt, färggrann och fin: 
ljuflig väderlek, min sköna 
kuckeli-kusin ! 


Kycklingarna sträcka nacken 
fram ur vingen mjuk och skön — 
Morgontuppen högst på stacken 
kallar dem till morgonbön. 
— Sju är klockan slagen, 
Kuckeli-p, kuckeli-q, 
låt med sång oss börja dagen, 
kuckeli-r s-t-u! 


Lå 


DOMAREN: »Hvarför passar ni inte på tiden?» 

NÄMNDEMANNEN: »Mitt tåg blef försenadt.» 

DOMAREN: »Det är ingen giltig orsak. Om tå- 
get är försenadt, bör ni följa med ett som går tidigare!» 


Karl Fors. 
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PROFESSORN: >När Alexander den store var lika gammal som 
herrn, hade han redan eröfrat halfva världen.» 
STUDENTEN: »Men han hade också haft Aristoteles till lärare.» 


Krokamasse och Olle i Brölösa ä uti på vinterfiske. Ola går för långt ut och dimper i, Krokamasse står en stund och 
ser intresserad på hans fruktlösa försök att komma upp, men ropar slutligen: 


>Ola, Ola, ligg inte där längre å rif näglera fördarfvade, utan ge dej hällre te botten mä e' go velja!» 


I jernvägskupen. X: »Nå, så gör jag det sjelf.» 
X (som just kommit in och finner en annan resande före sig Eee ESuTe Jag ia FETT SVAMP Er 
och ett af fönstren öppet): »Förlåt mig, jag kan inte tåla att ha RY S fr JAS Sk ER fånge ni der 
fönstret öppet.» Den andre: »>Nå! Hvarför stänger ni et inte? 
Den andre: »>Det är jag rädd för att ni ändå får göra.» SEDIN 0 DX det tycks ÅRE Eitbayfant 2 
. 3 SKER : Den andre: »Ja visst! Jag är mycket ledsen för er skull. 
X: «Jag anhåller att ni stänger det.> Jag Höll isjelt hår or Half sökte sa Sinan 
Den andre: >»Jag skulle gärna vilja göra er till viljes, men OR EE RS rn Te TS SR SÄ EE 
jag kan det verkligen inte.» SONFIRE 
X: >» Vill ni inte stänga fönstret?» CC 


Den andre: »Nej!» 

XX: >»Om ni inte gör det, så gör jag det.» ec 
Den andre: »Ja' tror ni låter vackert bli.» En göteborgare. 
X: »Herre!! En gång till frågar jag er, vill ni stänga fönstret?» 


D 1 Nej! »Jag tycker, att det skulle falla sig ofantligt 
en andre: »Nej!>» 


svårt för en blind att äta. 'Han ser ju ' inte hvad han 
får i 8ej.> 
>»Hva har han ögontänderna till då?» 


grov 


" 


>Ja, kvinnorna ha spelat en stor roll i mitt lif.« KRITIKERN (framför en tafla): »Om detta skall vara konst, 
>Nå, det imponerar alls inte på mig, ert lilla skryt, förrän är jag en idiot.» i 
ni har skjutit er af olycklig kärlek,» MÅLAREN: >»Det är konst.» 


>Hva i all min da ä dä för en folksamling där borta vid pompen?» 


>Å, dä bara Fyll-Erik som har gett sej te godtemplara.> 
I Stockholm. 
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A: »Nej, nu måste jag kila.» 

B: »Ah prat, du kan väl sitta en stund vet jag och ta' dej 
en toddy till.» 

A: >Neej, de ä” rakt omöjligt, jag har inte tid.» 

C: »Seså, en till kan du väl dricka.» 

A: »>Nej för fan, inte en droppe. Jag måste hem på ögon- 


blicket oeh arbeta. Egentligen skulle jag varit hemma för länge 
sen; det är en sak som nödvändigt måste vara färdig tills i mor- 
le Jag får sitta uppe hela natten och hinner kanske inte 
ändå. > 

B: »Jaså, ä' de på de' viset. Ja du ä' märkvärdig att kunna 
ta i, när de' gäller. Ja, adjö me' dej då; skål! Å lycka till! 
Men för tusan, du har ju ingenting i glaset! 
kH: A: »Ah, ursäkta, Hör nu, fröken Amanda, ge' mej en kon- 
jakstoddy tilll 


På folkköket. 


>De ä' inte alltid så roligt, må du tro, när en har löständer!» 
>Har du löständer?! Åh, skryt inte, din otrefliga fan!» 


Bland artister. 
(På ateliern.) 
FÖRSTE MÅLAREN: »Hörru, ska vi ut å åka velociped?» 
ANDRE DITO: >»>Får väl åka på kvitto då! Har nubba' på 
min! Jäklar anackal!> 
-—B— 


Hoi! 


Sinun on lähettäminen puukko, kuta ennemmin sitä pa- 
rempi. Muuten minä tulen villiin. 


—H 


PROFESSORN (till en ficktjuf): >»Om ni absolut vill stjäla från 
mig, så kan ni väl göra det utan att jag behöfver bli störd. 


KUSKEN (på ett café): »Jag sa till om rökt oxkött och så 
ger ni mej i stället rökt hästkött!» 

KYPAREN: >»Nej, min herre, det är prima rökt oxkött! 

KUSKEN: >»Hva'falls'? Dumbom — man kan ju se piskslagena! 


—&C 


Den stulna bacillen bör ni läsa. Som särskildt humorirtiska rekom 
menderas historien om bacillen själf och om strutsen. 


Till vår hembygd heter en riktigt prydlig publikation, som Söderman- 
lands—Nerikes i Uppsala »studerande nation», som det ju heter, 
sändt ut i bokmarknaden, med den kända firman Wahlström & 
Widstrand i Stockholm som distributörer. Äldre och yngre lands: 
män hafva bidragit med ord och bild, så märkas hittills otryckta 
verser af den bortgångne biskop Strömberg, lifliga studentskild- 
ringar af prosten Karlson, kulturhistoriska bidrag af G. Djurklou 
och Verner von Heidenstam, folkhumor af K. A. Melin, poem 
både fina och glada af K. E. Forsslund, Jeremias i Tröstlösa m. f., 
mycket annat godt af diverse kända författare att förtiga. Och 
så de artistiska bidragen af Bruno Liljefors, Axel Borg, Arsenierna, 
NS Lindman, Hägg, Wallander och många fler. Alltihop 
ör 2: 50! 


Ariel 


Velociped. 


Graziella XL användes af 


Stockholms tyngste ryttare. 


Verldens finaste 


Pedalstödet 


Svensk uppfinning 


är verldens bästa ve- 
locipedstöd och oum- 
bärligt för hvarje ve- 
locipedåkare, som när 
och hvar som helst 
vill kunna ställa ve- 
locipeden ifrån sig. 


American Goa och lätt 
gående Velociped 
till billigt pris. 
OBS.! 
Betryggande garanti. 


Å. Obelins Velocipedaffär 


10 Vasagatan 
Stockholm. 


Hufvudförsäljare: 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRA.ISKA ÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIK8 1779 ALLM. 66 80. 


NESENENA 


WALD. ZACHRISSONS I sd 


REPRODUKTIONS-ATELIER a « « 
=== HH ggörsEBoOrRaG 
BÄSTA UTFÖRANDE 

SNABBT OCH BILLIGT 


AUTOTYPI 
FOTOTYPI 


Riks-Telefon 20 60. 


Egna mekaniska möbelfabriker, 


Brik, Hedlund, | 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Glitter, 


af H. S. Merriman. Pris 2: 25. 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 75. 


Sista deaguingen 
Utställningslotteriet 


sker den 1 September 
och utfalla dervid följande vinster: 


1 vinst å 100,000 Kr. 100,000 

LT sö å 50,000 . 50,000 
13 å 20,000 . » --20,000 

3 vinster å 10,000 .. 30,000 

4 å —5,000 . » - 20,000 
100 » ä = :15000 < 100,000 
500 ä 100 . » 50,000 
5,000 » å 20 5 100,000 
5,610 vinster RE 470, 000 


Pris kr. 10: — pr lott, till landsorten mot insänd liqvid åtföljd af rek. 
porto (ej mot postförskott). 
Försäljningsställen inom utställningen: 
I Industrihallen invid Linderoths och Tornbergs klockor. 
I Gamla Stockholm butik vid Stortorget. 
I Allm. Tidningskontorets kiosk vid hufvudentrén. 


Utställningslotteriet, 
Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A. 36798) 


A.B. IMax Sachs Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 


Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Allm. Telefon 88 77. 


stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Stockholm, P. Palmquists A.B, 1897. 


Håesclb et. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 
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af alternerande 


K. Svea och K. Göta 
Lifgardens JRusikkårer. 
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Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset 8 | A ib | ; : G > S S 
Ekbacken, Sundbyberg I (Uklugté ”==S ig 
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15 m. Jernväg från Centralstationen. Ångbåt hvar 
halftimma från Riddarhuspaviljongen. 
God mat, goda dricksvaror, billiga priser. 
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"| och BÖCKER mim. 
PrislSöre pr rulle (por 
totilllandsorten10 öre) 
Bör finnas i hvarje hem: 


RADT. PAPPER för 
Vlagning af. NOTER: 


Kr. 1: —, 1:50, 2 å 2:50. 
Visit= och Adresskort samt Affärstryck. 


fe INNEaLIA Damernas favoritportmonnä 
Till hvarje hundratal visitkort erbålles elegant förvaringsask. 


NECK 


EXPRESSPENNAN 


löper lätt på papperet utan att raspa, håller 
bläcket länge. Pris 2 kr. pr gross. Begär prof, Z6 Drottninggatan 46. 


Jubileums-portmonnäer 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 


Benägna order, direkt till bryggeriet, | 


expedieras skyndsamt. G. 47757. 
5 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


ET intel orDt i världen. 
mere var Gläd ät allt godt. 
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>Ska dä vara konjak i håret?> 
KUNDEN (allvarsamt): »Har herrn hört hur det gick med flickan som trampade på brödet?» 


uNV:o 1Z. Den 1 Juli 1897. 


Vi som endast sysselsätta oss med den högre literaturen och 
skrifva för evigheten ha ej haft tid att ägna oss så mycket åt 
journalistkongressen. Johanson, som gärna ville veta hur det 
går till vid en sådan där högtidlighet, fick i stället vår tillåtelse 
att deltaga. Och han har i sanning gjort det på ett sätt, som 
visar hans förmåga att hålla uppe intresset för och motsvara de 
förväntningar, som landet ställer på hans person. 

Försedd med en massa parlörer vann han snart deltagarnes 
vänskap. Bonfadini har lagt bort titlarne med honom och hans 
i smyg närda önskan att få kalla Holzbock farbror är nu en 
lycklig verklighet. Clarétie är förtjust och ser i Johanson en 
blifvande hjälpreda vid dirigeringen af Théåtre Francais, något 
som vi för vår del sätta P för. 

Mest har dock Johanson umgåtts med Fanfullas redaktör. 
Namnet på tidningen passar så bra i fäststämningen, tycker han. 

I förgår vaknade vi ur en liten slummer, i hvilken vi fallit 
vid läsningen af — ja, gissa hvilken aftontidning, skuldbelastade 
kollega! — vi vaknade, säga vi vid ett plötsligt uppkommet och 
ihållande buller i det yttre rummet. 

Vi lyssnade förströdda och urskiljde så småningom kork- 
smällar, danssteg, ja jubelskrän och därefter ett slags konversar- 
tion, ofta afbruten af solosång. 


>É excellente! Strix ha la catina ben fornita!»> 


»In Gränewald, in Gränewald ist Holzauktion, ist Holzauktion, 
ist Holzauktion — — —> 


>Houd uw' mondl>» 


»Nu har min Mave ikke i fem Aar veeret så god som i 
Dagl> 


»No es la miel para la boca del Asnol>» 


>A. soda by the counters brim 
a simple soda was to him 
and it was nothing more 

= till he added something.» 


»Békesség!> 

>Pose ta chique et faille mortl!> 

»Silentium! Nobel muss die Welt zu Grunde gehnl!» 

>Tengo sedl» 

>Well, old chap, here goes! May your shadow never grow 
backwards!» 


»Ebbenel E un gran pezzo, che non ne ho bevuto di si 
piacevolel> 
> — men den norske akvavit — — — 


>»Töt op den grond toel» 

»Skål på er, spaltjannar! Tyst, världens ljus!» 

>Bravo, Signore Johansonl> 

>Das alte Haus will reden, hören Sie! 

>»Eljen!> 

>Mina herrar Signorer och hvad ni heter! Dra mej inte i 
byxorna! Vi har trifts så bra tillsammans för att vi inte be- 
griper hvarandra. Men vi sträfvar ju till samma mål, upplys- 
ning och bra annonssidor. Pensén i våra knappbål är en fin 
symbol. Den betyder att vi ska tänka oss för innan vi skrifver. 
Och under det att vi skrifver också. Det vill säga, det skall 
vara idé i galenskapen. Och så ska vi hålla styft på att få fria 
resor, inte bara till Gellivara, utan på alla järnvägar öfverallt. 
Lifstidsbiljetter för oss och våra familjer öfver hela världen, fri 
uppassning och fritt vivre och fri sprit — — — 

; >Bravo, leve Johansen! 


Maul halten !> 


— — »Och ingen fappakalja inte. Bara vi ä eniga och 
bråkar. Hvarenda dag en ledare om det i världens alla tid- 
ningar. Kläder ska vi bestå oss själfva, ty vi ska inte betunga 
respektive stater och kårer. Barberare kan vi vara utan. Låt 
skägget växal Flintskalliga blir vi nog, när vi gifter oss! 


Och så ska vi ha pension allihop! Så vi kan dra oss 
fram, när vi inte orkar skrifva eller jaga notiser längre. Och 
ordnar ska vi ha. Någon ordning ska det väl vara (Hor!) Och 
så tycker jag att 10 öre raden är för litet. Och riksdagsmän ska 
vi bli i tur och ordning. Sätt opp bönderna på referentläktarn 
får di si, hur godt det är. Och när vi. dör, ska vi ha hederliga 
begrafningar och ett års sorg efteråt! 

Här har ni lexikon, bröder och pressmän! Där står hvårt 
enda ord jag har sagt, om ni inte har begripit 'etl!» Er 

Det jubel som nu bröt löst, trotsar äfven vår penna. Få 
ynglingar ha väl blifvit så hedrade som Johanson. Vi stoppade 
långfingrarne i öronen och gingo bort till vårt giftskåp, hvilket 
vi öppnade med tänderna. 

Mycket riktigt! + O! 

Men sådan blir följden då man ger sina barn hertigdömen. 
Johanson hade med den gästfrihet, som är vår nation egen, ställt 
vårt förråd af stimulantia till de ärade gästernas förfogande. Vi 
hade visserligen yttrat i förbigående, att han finge bjuda på ett 
glas, om någon mera framstående kom för att taga del af Strix 
organisation. Men att i sådan utsträckning — — —1! Neej! Råd 
ha vi visserligen, men litet sordin får man lägga på entusiasmen | 

Sedan vi tagit bort långfingrarne ur våra framstående öron 
och något vant oss vid sorlet, öppnade vi dörren och yttrade 
med väl bibehållen fattning och utan att ens med en gest be 
röra spolieringen af vårt giftskåp, på latin ungefär följande: 


»Ofta bestiger jag stolt den hafsskumshvita Pegasen 

Ofta slumrar jag in bland moln på det höga Parnassos 

Att som skald vakna upp. Om Helicons bleka gudinnor 
Och om den hvita Pirenes gunst att täfla jag djärfves. 

Här är min plats, I fräjdade barn af den strålande Phoebus. 
Len och harmonisk flyte min sång spondeodaktyliskt: 


>»Hell Eder, trefaldt hell, I hjältar i tänkandets världar| 
Hell Eder, ledareskrifvare I, som skaken ur armen 
domar om ditt och domar om datt med öfvade pännor! 
Hell Eder, vingsnabbsfotade män, som jagen notiser!- 
Hvarjehandasamlare, hell, jag rullar i stoftet! 
Följetonister och artillerister och ekvilibrister 
ventrilokvister, dentister, mister och ister och klister! 


Så lödo våra ord för en gångs skull åhörda utan dessa ut- 
brott af tillfredsställelse och passion som alltid pläga störa finare 
och till hjärtat gående anföranden. Men den cruption af tacksam- 
hetsbetygelser och af vansinnigt jubel som efter vårt tal bröt ut, 
återkallade osökt i vårt minne Vesuvii utbrott år 79 e. Chr. då 
städerna Herculanum och Pompeji begrafdes under lavan. En 
bland de då omkomne var den ganska begåfvade skriftställaren 
Plinius den äldre. Plinius den yngre stod till denne i samma släkt- 
skapsförhållande som Johansson till Hybinett. 

Visserligen finnas inga tidningar från den tiden, men vi hafva 
genom skvaller och s. k. historier reda på saken. Nu äro tid- 
ningar tämligen utbredda. Tidningarna delas i konkurrentavisor 
och Strix. Till den senare afdelningen höra endast vi, och vi äro 
mycket tillfredsställda därmed. Till den förra höra alla mellan 
Trosatidningen och Posttidningen liggande publikationer, således 
äfven Vimmerby tidning samt Vimmerbys tidning, som bekant de 
för hvarandra farligaste veckoblad som någonsin existerat, allden- 
stund den ena håller på trippelalliansen och de andra på quad- 
ruppelditon. Hvar denna strid skall sluta ligger i gudarnes knän. 
Vi hafva själfva en bekant i Vimmerby som tills vidare har af- 
styrt det världskrig, som otvifvelaktigt blefve följden af en hetsi- 
gare kontrovers mellan dem båda. Men hur länge han kan hålla 
ut, därom veta vi intet. 


Vi lågo i går aftonstund, enligt vår njutningsrika och raffi- 
nerade vana, makligt utsträckta i rymden, i välförtjänt hvila efter 
vårt oegennyttiga arbete för de små jordgubbarnas glädje och 
gamman. Vår ringprydda högra hand lekte behagfullt slappt i 
stjärnbilden Hundens yfviga päls, hvilken trofast hvilade vid vår 
sida, och vi lutade halfdomnade vårt klassiska tänkarhufvud i pla- 
neten Venus sköte. 

Då hörde vi plötsligt djupt under oss i den mörka rymden 
ett mycket misstänkt ljud af en säregen klangfärg. Vår som vanligt 
lugna blick gled ned mellan stjärnorna, och vi läto en guldbågad 
pincehez gränsla vår ädelt upphöjda Norrköpingsnäsa (den enda 
form på denna kroppsdel, som en sann patriot kan använda.) 

Och hvad sågo vi? 

Vi sågo den skogsbevuxna norden, Stockholm och utställ- 
ningen; den fagra Mälardrottningen låg rak lång och festsmyckad 
under våra ögon, och industrihallen tedde sig på detta afstånd så- 
som en mindre vårta på denna kvinspersons ena fot. 


Det var tydligen därinifrån det misstänkta ljudet framklang. 

I den rymliga hallen, där eljest det glada folkvimlet plägar 
tumla om i fria otvungna rytmer, och där det allvarstunga kul- 
turintresset plägar prägla (obs. vitsen!) allas anleten, där snurrade 
nu alla montrer och tillställningar (vi hitta just nu intet bättre 
ord för dessa kulturens och det tunga arbetets storartade alster) i 
en hvirflande vals! Den rörde sig i stormande takt och rusig lifs- 
glädje genom alla gångar och salar, allt flera drogos ned i hvirf- 
veln, publiken först, så äfven utställarna — där dansade Havanna- 
magasinet och Bångbro rörvärk, där Handarbetets vänner och Nan- 
sen, där Norstedt & Söner och Pottemager Pedersen. Det var en 
animerad trängsel, och denna var kompaktast i den sidogång, där 
pinoutställningen tyvärr är anordnad. Kring en större flygel knuf- 
fades vänligt en "beundrande skara musikjoppar och — joppor, 
och vi voro böjda att misstro våra egna glasögon, då vi igenkände 
de tvenne flygelmän, hvilka med fyra mycket stora händer (>å 
quatre mains») ur det sorgsna vidundret framkittlade den sprit- 
tande pekfingervalsen. 

Det var Johansson och Hybinett! 

Johansson skötte basen, och hans vördade morbroder hamrade 
med sina tvenne kraftiga pekfingrar den glädtiga melodin i dis- 
kanten. Ett själsnjutningens saliga leende upplyste deras af na- 
turen icke ovanliga anletsdrag, och ofta nickade de i tjusningens 
samförstånd mot sin hänförande omgifning. 

De — Johansson och den vördade Hybinett — hade kommit 
lättjefullt drifvande öfver utställningsplanen efter en i folkköket 
inmundigad, hemtreflig middag. De hade intagit sitt kaffe på 
Hufvudrestaurangen och därefter gjort en titt i Tegnér & Wilkens 
punschpaviljong, där de genom att intensivt lukta på väggarna 
fått en rusande illusion af avec till kaffet. Därpå hade de mun- 
tert hvisslande begifvit sig in i industrihallen, och då de där gått 
förbi pinoutställningen, hade det sällsamt börjat darra och rycka 
i Hybinetts af punschdoften rödglödgade skrattmuskler. 

— Systerson, skrek han till, jag hafver en idé! 

— Omöjligt, min morbror, svarade Johansson vördsamt, men 
misstroget. 


Därpå hade Hybinett med ett bredt grin tagit sin unge blods- 
förvandt i armen och nedslagit sig framför det bäfvande instru- 
mentet. 


Johansson hade hört omtalas såsom en dunkel släktsaga att 
morbrodern under sin aflägsna barndom tagit spellektioner för en 
gammal puckelryggig dam i Västervik, hvilken äfven spelade bas- 
fiol. Men att några minnen från denna tid ännu drömde kvar 
under hans skalliga hjässa, det hade Johansson icke trott, och 
dock hade han nu därpå fått ett förbluffande exempel. 


Ty Hybinett spelade. Han började anspråkslöst med ett me- 
lodiöst öfningsstycke ur Aloys Hennes pianoskola, men då han 
kom af sig redan vid fjärde takten, öfvergick han lugnt till den 
älskliga skolbarnssången >»När vi sitta i vår bänk Och det heter 
eftertänk.» 


Johansson skildrade för oss i ett högstämdt språk denna egen- 
domliga konsert samt publikens hållning. 


Det blir för långt att här genomgå alla de välkända melodi- 
er, med hvilka den åldrige pianisten tjusade sig själf och roade 
sina åhörare. Det må vara nog att omnämna, huru hans af mer 
prosaiska sysslor stelnade fingrar lyckligt slogo sig igenom jung- 
fruns bön och den första kärleken, hur de andaktsfullt klinkade 
på »Ur svenska hjärtans djup» och därefter lefnadlustigt läto Eng- 
elska Patrullen framhoppa med stapplande tonsteg. Och då slut- 
ligen den grånade virtuosen med belåtet skinande hjässa drog sin 
unge systersson till sin sida och den sprittande pekfingersvalsens 
toner svingade sig upp mot kupolens hvälfda höjd, då kunde de 
hänförda åhörarna ej längre förblifva i sin lyssnande stillhet, utan 
då hade de alla i stormande takt rusat fram genom hallarna mot 
de på vid gafvel uppslungade reservutgångarna. 

Då det åter var tomt och stilla omkring dem, reste sig Hybi- 
nett, rätade sina af det ovana arbetet krökta fingrar och lät blic- 
ken öfverfara det mörka, gåtfulla vidundret. 

— Ett godt instrument! sade han med en gillande nickning, 
hvarpå han, följd af Johansson, åter kastade sig ut i det glada 
vimlet. 


ALIVS INVENIT 


»I torsdags såg jag en millionär, hva ger du mej för det?» 


»Nå, hur såg han ut?» 
>Äsch, han var inte fetare än någon åf oss!» 
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DEN RESANDE: »Jag ser att ni har satt taggstängsel omkring banan. > 
KONDUKTÖREN: »Ja, dä kom in klagomål från resande att di besvärades åf tiggare alldeles för mycket.» 


Afskedskantat 


vid 
Journalistkongressens hädanfärd. 


Lamentabile. 
Journalistkongressen, 
gefundenes Fressen! 
Journalistkongressen — 
vorlorenes Fressen. 
Journalistkongressen 
är nästan slut, 
när Strix lägg's i pressen 
med följande 
böljande, 
mycken symbolism fördöljande 
afskedssalut; 
Con espressione. 
I, tidningskarlar från Moskva 


det här var nu inte nå't pjosk, hva? 
I, tidningskarlar från Valladolid, 
som här bedrifvit er ädla id 
någon tid, 
I, tidningskarlar från Pajala, 
som kanske ej förr smakat Ayala 
Sec 
(förlåt att jag är fräck) 
I, tidningsmän ifrån Kalkutta 
som upplåtit er till att smutta 
på p...sch och madera med mera — 
afläggen med hand på sax 
den eden 
att nog kan det kallas en lycklig flax 
att komma en gång till »det usla Sveden!» 
I, alla, som varit i Buda- 
Pesth: 
om också ej vi kunde bjuda 
bäst, 
vi gjort det så godt vi förmått de, 
erkänn det, skotte! 
Erkänn det du från Nebraska, 
erkänn att här får man gaska! 


Jommery See: Le roi des vins. => 


Erkänn det, du, min ämabla spanjor 

(jag minnes ej nu ditt namn, snälla bror)! 

Du pressqvinna från Filadelfia, 

vill du vara så fruktansvärdt snäll Fia, 

att skvallra åt alla Junäjtid Stäts 

hur godt här drickes, hur godt här äts, 

då ska du få af vännen Strix 

Styft approbatur utan vix. 

Af samma förmån skall äfven njuta 

(rimmet får sättar'n utesluta) 

hvarenda redaktör, 

från Peking och Skanör, 

hvarenda redaktris 

från Tobolsk och Paris, 

hvarenda korrekturläsare : 

papua, Tierpsbo, marseljäsare — 
allihop, 

bara vårt Sverige kommer i rop!!! 


Final: 
Tempo rubato. 
Minnens, att Cederlunds Colorice 
kan göra en människa ganska qvick! 
Glömmen ej heller, att Cederlunds 
kan temligen hastigt fördärfva en hjerna!!l 
Bob. 
-—F 


Gap-Lundin söp mycket och var en liberal och sjangtil kar 
när han fått ut likviden och ännu ej hunnit supa upp den. 

Han var ingen vän af rättvisan och en gång då han stod till- 
talad, häfde han framför domarbordet ur sig: 

>Jag ger jädran i majistraten!>» 

För denna vanvördnad dömdes han att böta 5 kronor, men 
som han inte hade växladt, slängde han högfärdigt fram en tia. 

>Det här är inget växelkontor», sa domarn. 

Då tyckte Gap-Lundin: 

>Då ger jag jädran i majistraten en gång te, då, så får dä 
vara jämt! 


Löjtnant B. som var med i grekisk-turkiska kriget lär lifligt 
afrådts att deltaga i detsamma af någon af sina regementskam- 
rater, som ansåg, att han var så lång, att till och med bommarne 
skulle träffa. 


Le vin des rois 


Aw 


Från | det mörkaste Småland. 


»Finns det någon här i byn som drar ut tänder?» 


»Stanna kvar tills i kväll. Då blir här slagsmål. Då blir ni af med tanden och får trefligt på samma” gång.» 


STUDENTEN AÅ.: Hvarför är du så förb. dysterkvist, har du 
blitt förlofvad eller nå annat lessamt? 
B. (mörkt): Jag hade en farbror som dog i går, och han var 
den siste i sin genre. 
8 —B— 


STUDENTEN AA. (till en nyförvärfvad broder): Hva fan ä du 
för en, dricker du vatten i toddyn?! 


JSommery See: Le roi des 
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»Nä gå förbi fan, si på Möss-Olle! Hur lirkar du dej fram 
nu för tiden, schaviga schajas, tjö? Nä hörrrududu haru fått 
sendrag i styltorna, eller hva ä dä för ordningar du jäklas mä?» 

>Kymigt jobb å klent mä schalanger! Står modell i en stol- 
fabrik för 18 öre i timmen 8 timmar om dan!» 


vins. =» Le vin des rois! 
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>Hvad tycker du om min nya klädning?>» 


>Åh, jag tycker att den nog kunde ha varit litet mindre urringad.> 


»Mycket gärna, min vän! Men då måste jag köpa mera siden. 


kostar 37 kr. metern.> 


»Nå ja, tänker jag efter så klär det dig att vara decollettée.» 


Det här 


PROFESSORN (till ficktjufven): 


stjäla från mig, så kan han väl göra det, utan att jag behöfver 
bli störd!» 


>»Om han nödvändigt skall 


»Ska det där vara ett landskap?! 
Det är inte mer natur än jag!» 


Ett morfinrecept. 


»Stå inte å va snål, han — dä en fatti som ska ha't ska 
säja honom.» 


För kortspelare 
(för att tillmötesgå allas intressen) 


Två viraspelare komma ut från klubben något vingligt en 
frampå morgonkvisten. Den ene törnar mot en förbigående he 

»'Tournél» 

>Vingel!» blef svaret, åtföljdt af en så kraftig handpåläggn 
att de båda vännerna, som höllo hvarandra under armen, rakat 
i rännstenen. 

»'Tror du han vinglar om ?> frågade den förste. 

»Nej, han går nog hem!» svarade den andre. 


—S 


Den välkända velocipedfirman A. Obelin härstädes har utsändt sin 
priskurant åtföljd af ett häfte » omdömen från personer som 
vändt Graziella». Man ser af dessa omdömen att Gvraziella 
skäl för sitt rykte att vara en första klassens maskin. | 

Dessutom finnas på lager flera andra sorters velocipede 
hvilka »Ariel» särskildt rekommenderas. 
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Ariel 
Velociped. 


Verldens finaste 


Graziella XL användes af 


Stockholms tyngste ryttare. 


American God och lätt 
gående Velociped 


till billigt pris. 
te Å 
DE 


OBS.! 
Betryggande garanti. 
A. Obelins Velocipedaffär 
10 Vasagatan 
Stockholm. 
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Pedalstödet 


Svensk uppfinning 


är verldens bästa ve- 
locipedstöd och oum- 
bärligt för hvarje ve- 
locipedåkare, som när 
och hvar som helst 
vill kunna ställa ve- 
locipeden ifrån sig. 


| Nya, spännande Romaner 
( Glitter, 


af H. S, Merriman. 


Eris2:00 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. 


Pris: 75: 


Hufvudförsäljare: 


Erik Hedlund, 


I5, Stockholm. 


a Å 


Stureplan 
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Under beskydd af H. K. H. Kronprinsen 
anordnar 
Svenska Kennelklubben 


sin tredje 


Ftundutställning 


den 2—-5 Juli 1897 
invid Kongl. Skogsinstitutet — ingång genom Stora portalen 
bredvid Djurgårdsbron. 


Sista deaguingen 


Anmälda 464 Hundar 


Inträdeskort för hela utställningstiden säljas till 3 kronor vid 
ingången och i Allm. Tidningskontoret vid Gustaf Adolfs torg samt 
å Industriutställningsfältet i S. Gumeelii paviljong och Allm. Tid- 
ningskont. kiosk. Biljett gällande för ett besök kostar: 

Lördagen den 3 Juli 1 kr. 
Obs.! Barn under 12 år betala half afgift. 


Fredagen 2 Juli 2 kr. 


Utställningslotteriet 


sker den 1 September 
och utfalla dervid följande vinster: 


Söndagen 4 Juli 50 öre och Måndagen 5 Juli 50 öre. 1: vinst: c& 100/000.:-icieesiivssrkvrs Er. 100,000 

é Utställningen öppnas Fredagen 2 Juli klockan 12 middagen, PE 0 ED0/0000 olrrarariskdnnperter ta >» 50,000 
öfriga dagar kl. 9 f. m. Stänges de 3:ne första dagarne kl. 8 e. m. 1 å& 20,000 ..sssesersossrasnersoren > —20,000 
men Måndagen kl. 6 e. m. (G. 48653) B- vinster &--10,0001.-:.sstu fiser. se > 80,000 
4 > är DOO ersedasestessdenbedi an » - 20,000 

100 » FR da AR Sr fe SC > 100,000 

500 » å ÖDE SSI ANANAS Ske LST SALES » — 50,000 

5,000 » å SO) ert bArs LSS SLS dENSS KÄRE > -100,000 

5,610 vinster Kr. 470,000 


WALD. ZACHRISSONSI] 


REPRODUKTIONS-ATELIER «se be 
GÖTEBORG (ER 


BÄSTA UTFÖRANDE 
SNABBT OCH BILLIGT 


Pris kr. 10: — pr lott, till landsorten mot insänd liqvid åtföljd af rek. 
porto (ej mot postförskott). 


Försäljningsställen inom utställningen: 
I Industrihallen invid Linderoths och Tornbergs klockor. 
I Gamla Stockholm butik vid Stortorget. 
I Allm. Tidningskontorets kiosk vid hufvudentrén. 


Utställningslotteriet, 
Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A. 36798) 
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A. 8. IMax Sacks Etablissement 


Riks-Telefon 20 60. 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. 


Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING ; 


Största sortiment af alla slags 


Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran framko. 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Itasselbacken. 


Militärkonsert Hufvudrestauranten 


och 


Utställningens Restaucaulee 


af alternerande 


K. ved och KH. Göta Centralrestauranten 
Rifgardens JMusikkårer.| Middags- och Supéservering 


å prix fix och å la carte. 
Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset 


Ekbacken, Sundbyberg Riks Tel. 2322. & Alm. Tel. 8267. 


15 m. Jernväg från Centralstationen. Ångbåt hvar 
halftimma från Riddarhuspaviljongen. : . . fel . 
God mat, goda dricksvaror, billiga priser. 2 tärna N Pr Svan dt 
Innehafvare: 


(8. T. A. 86963) C. F. RBennekamp. 


besparing göres genom 

O att köpa numrerade Ku- 

pong- och Blockbiljet- 

ter eller Kassakontrol- 

O lappar, elegant häftade 
och utförda äfven med | 

särskildt begärdt tryck, 


samt Rullbiljetter från 


Jsandskrona Typogr. Anstalt. 


Ny arbetsmetod. 
Ingifven proforder. Förfrågn. besv. omg: 
(STM 20291). 


”Duffs =» ) 
= 
2 NN försäljes 
e N) hos Herrar 


gat | 
P Renumerera mmaeN Y 


SPE | 


Ny Vinhandlare o. STRINKX som utkommer hvarje helgfri torsdag 
serveras kostar för helt AT Ls. ses 4: 75 Prenumeration sker å tidningens expedition, 
> tre kvartal...... 3: 75 postarvode hos ER kömmisslon ter Sker å Poatan stelt. 
ÖS ö 3 sösnummer öre. nnonspris 20 öre pr 
a de festa Restauwranter » halft Al ooo oc. och 2: 50 oberäknadt kv.-em. Minimipris för en ång 6. kr. Pedal 
> ett kvartal...... 1: 25 tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 
Allm. Tel. 45 39. 


och Caféer i Sverige. 
(G. 48508) 


Pale Ale -» 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 


NV Xx tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 

Q 00 OPP och efter bästa engelska metoder. Ser- 

Ö 0 å 2 veras å Stockholms flesta restauranter 

ÄV (? sot och Caféer samt finnes till afhemtning 
ae hos hrr specerihandlare m. fl. 

: Ly00 WWh Benägna order, direkt till bryggeriet, 


expedieras skyndsamt. G. 47757. 
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>» Här har ni ett kvitto att ni är fullständigt utplundrad, ifall ni skulle möta någon af mina bekanta!» 


:0 18. Den 9 Juli 1897. 


FRAN IT 


; Innan vi lägga vårt tungt vägande ord i vågskålen vis vis 
försvarsfrågan, ha vi ansett såsom vår plikt att göra oss ännu 
bättre än förut underkunniga om allt som rör detta viktiga pro- 
blem. Vi afslutade våra studier i ämnet genom att häromdagen 
besöka marinskådespelen. ; 

Att kriget är fasansfullt veta vi genom de speciela krigs- 
korrespondenter, som de utmärkta tidningarne utan tanke på 
kostnaden skickade till Grekland, men att vi skulle bli vittne till 
så uppskakande scener, hade vi ej föreställt oss. 

Här hade vi kriget i hela dess hemska verklighet, tolereradt 
af utställningsdirektionen, förhärligadt i pressen, kriget sådant 
det nu är. 

Att ingå på några detaljer vore att skada våra som vi 
hoppas ytterst känsliga läsares nerver. Men det finns intet ondt, 
som inte har något godt med sig: vi fingo en idé. Sådana ha 
vi visserligen i öfverflöd och faktum är ju löjligt att ens nämna, 
men denna idé är af en så nationell betydelse, att vi ej vilja 
undanhålla den. EE 

Framtidens form för teater är just marinskådespel. Marin- 
opera, marinkomedi, marinvarieté. ij 

Vi fingo idén just då en utanför skranket, som omger den 
hemska skådeplatsen, passerande roddbåt kom de mäktiga pansar- 
kolosserna att rulla och gunga upp och ned på hänsynslösa svall- 
vågor. En torpedobåt påminte så osökt om Dir. Fredrikson, då 
denne under oefterhärmligt mjuka rörelser går öfver en med 
salongsmöbler belamrad scen. 

Våra läsare kunna kanske med vanlig fantasi tänka sig ormen 
i paradiset, innan han dömdes att gå på sin buk och äta jord? 
Alldeles riktigt — så ser det ut! 

"Till denna torpedobåt står svenska folket i en tacksamhets- 
skuld, som endast öfverträffas af den erkänsla, som kommer oss 
själfva till del. je 

Dessa marinskådespelsbåtar manövreras af hvar sin tysk, som 
sitter i lastrummet och sticker upp hufvudet i rökhytten. Större 
äro inte båtarna, och krångligare är det ej heller. Drifkraften är 
elektricitet. 

Hvilken storartad tanke. Sujetterna kunna stanna vid teatern 
längre än de orka gå. Publiken behöfver ej se dem. Endast 
deras kostymer, d. v. s. resp. skrof. Ruttna äpplen kunna ej 
göra dem någon skada. ; 

I sanning en härlig tillvaro! | 

Tänken eder t. ex. Lunkan osynlig i en minbåt ångande 
fram öfver scenen och utförande >Du gamla, du friska». Eller 
Ranft i en tredje klassens pansarkorvett lugnt och utan gester 
deklamera någon af dessa roller, som kommer att bevara hans 
namn till en undrande eftervärld. 

Att publiken finge skratta, förstör inte det konstnärliga. Om- 
famningar och teaterkyssar vore ju litet kvistiga att utföra, men 
sådant där är ju inte hygieniskt, och bort det, att vi i förtid 
skulle förlora denna elitkår af dramatiska krafter, som skall ut- 
göra vår stolthet, så länge Eystrasaltet rullar sin dyning mot 
Sveas klippstränder! : ; 5 

Man skulle kunna anmärka att det rent mimiska ej komme 
till sin rätt, att plastiken blefve enformig o. s. Vv. Men värdig- 
heten i uppträdandet skullé vinna på detta arrangemang. Hvad 
finnes väl stoltare än en pansarbåt, när den för full maskin avan- 
cerar under den välljudande ånghvisslans mäktiga toner? 

En blifvande teaterutstälining skulle då helt säkert tillvinna 
sig lika stor och välförtjänt uppmärksamhet som den nuvarande. 

Premieraktören Fiascos roder t. ex., Dir. Pettersons propeller, 
statisten Berglunds skylight och Fröken Liljesons rånock. 

Nu har man ett kolossalt schå med miniatyrporträtt och ber 
locker och byxknappar efter de odödlige. Då finge man hela ved- 
bodar med reliker af större vikt och värde. 

Dit skulle nog vi och Du, minnesgode läsare, vallfärda ofta, 
o, så ofta! 

Så där på eftermiddagskulan, då dagens äflan och rastlösa id 
väckt vår leda och vi båda längtade efter ett ställe, där Minnet 
fläktade svalka med vänliga vingar. 

Vi skulle titta på hvar sak särskildt, vara förbaskadt noga 
med att inte förbigå ett dugg, peta på den och tänka: »Måtte vi 
en gång komma att lefva som han. Osynlig satt han i sin lilla 


Nr 


korvett på den lilla bit af Nybroviken som föreställer världen. 
Osynlig tolkade han de stora tankarne, som vi inte skulle ba be- 
gripit, om vi bara hade läst texten. Hvilket lif i hans manövre- 
ring, hvilket ljud i hans ånghvisslal!» 

Och suckande fara vi med handen öfver den bit ketting, den 
gaffeltopp eller den ruff, genom hvilken den omutligt samvetsgranne 
forskaren velat för vår inre blick framkalla bilden af den oförgät- 
lige sådan han >»lefde och blickade på jorden», som Homeros säger. 


kd kd 
mr 


Till Johanson ingå alltjämt otaliga telegram och i höfliga ord 
affattade tacksamhetsskrifvelser från utlänska f. d. Journalistkon- 
gressmedlemmar. Alla uttrycka sig lika entusiastiskt för Strix, 
dess giftskåp och Sverige i allmänhet. 

Den bekante Spaltifuelo, chefredaktör för den högt aktade 
> Pancä del Borso» i' Barcelona yttrar i ett privathandbref till vår 
illustre medhjälpare: b 

>Bekajad med brinnande hufvudvärk kan jag ej annat än 
konstatera Spanhans brist på ord. Välkommen till Lissabon!» 

Mr Felix le Sergent de Monnecove skrifver i La Presse i ett 
kåseri, som han tillskickat J.: »Svenskarne äro ett trefligt folk 
(peuple lustifique). Deras nationalsång sjunges vid smörgåsbordet 
(hors d'oeuvre) under lifligt deltagande: 


>Héle en corps 


"joun op faleralalalalalala :|: 


odéne somme inne téhéele en tard 
aninne téhelre alve en fort 

höle en corps 

joun etc.» 


Man äter gående eller skuffande, allt under det älskvärdaste 
lynne. En lika originell som smakfull nationalrätt är > Alvanne»") 
motsvarande ungefär” vår soppa, fast starkare. Vid kaffet måste 
man börja kalla hvarandra Du (cracher dans le visage). Mid- 
nattsolen ersätter. det dyrare och mindre pålitliga elektriska ljuset 
vid hemgåendet från fästlokalen.> 

Etc. etc. i 

Då Hybinett fick se dessa sympatiska aktstycken, yttrade han 
till Johanson, i det han intresserad snöt sig: Om jag ägde till- 
räckligt savoir vivoir, det vill säga snille och bildning samt edu- 
cering, hade jag med all sannolikhet blifvit journalist. Mitt sinne 
för det ädla, såsom jag som körsnär icke kan visa i så hög grad 
som du, m. k. systerson, skulle i förening med min fallenhet för 
mat och billig förtäring af sprithalt säkerligen gjort mig till .en 
mycket framstående kongressmedlem. Och så behöfver man ju 
ingen konsekvens i åsikter, såsom det vi sågo på Drottningholm. 
Där gingo ju republikanare och socialister, såsom då intet grinade 


"illa utan åto och drucko och voro förnöjda. 


>Ja när man blir bjuden>, svarade Johanson medlande, >kan 
man ju inte undandra sig. Man skulle saknas och det skulle se 
illa ut.> : : 

Hybinett suckade och snöt sig med ett trumpetlikt ljud. 


+) förmodligen menas >halfvan>. 


»En fattig artist ber om en idé till en karrikatyr.» 


D 
5 LTS: NO 
ne a 


På 


»å sen dref vi omkring utan roder och fockmast 20 dar i 
sträck utan ett dugg te å drecka.> : 

»>Ja, törsten lär vara det förskräckligaste vid såna där tillfäl- 
len. Hade vattnet tagit slut?» 

>'Tage slut!? nej vatten hade vi öfver nog, men styrman, den 
lurken, hade glömt whiskyankaret i Pensacola.» 


>Hvar har du fått dän där schangtila guldklockan ifrån?» 
> Nej hörru, den här gången fick du kragen. Jag har ärligt 
hittat den>, 


; 


Mr MRAANE 


STADSBON: >»Det är bra trefligt här på landet. Här kan man åtminstone få ligga i maten med händerna.» ; i 
BONDEN: >»Vesst dä! å vell harren äta därute kan han få ligga i mä föttera mäl>» |; 


| Modernt. — Profva allt och välj det bästa. 
»Hur länge var ni i er förra tjänst?» 5 MODERN: >»Nej men Karl, nu har du ju ätit upp alla plom- 
G >Ja vet frun, jag skäms att tala om ”et, hela 10 år.» monen och jag lofvade dig ju endast ett! ä : 
i; : SONEN: >»Ja —- men du sa att jag skulle få ta det bästa och 
—-&— då var jag ju naturligtvis tvungen att profva mig fram. 
N:o 1: >»Vi ha den mest finkänsliga läkare; han tar ej betalt S STR 


om ej kuren lyckas. oo o»En så stark karl som ni borde skämmas för att tigga och 
: N:o 2: Hvad är det mot en som jag känner? Han tar en- arbeta i stället.» : ; 
> dast betalt af sterbhuset!» : »Förlåt, jag bad om en slant, men inte om ett råd.» 


& Nosa 


Toddyskryt. 


»I dag tog jag fast en häst som skena.» 


>Ja, men jag har fått portnyckeln af hustru minlh» - 


En Bordvisa om sommaren. 


kära ni, gör vackert väder; tag en kallsup, det är sädes, 


> Under sång går arbetet lättare.» Snart blir djupt i hafvet helan går 
Nu står solen öfver jorden solens klot begrafvet, drick ur, gutår! 
hör ni middagsklockan, hör! och med solvin vattnet spädes — Karl Fors. 


Kära vänner, plundra borden, 

kära ni, slå i, lägg för! 

Världen är ett smörgåsborg, 

till” att ätas är den gjord. 

Blåa skyn är duken, 4 

dä en ren och mjuk en, 

nidt på den står soln och skiner, 

gul som smör och fet och finer 
kära ni, ; 
lägg för, slå i! 


Hvar komet med svans och kärna 
äär en rädisa af gull 
Käre ät och drick dig gärna 
lagom mätt och lagom full! 
Månen är en smålandsost, 
rund och fyllig som en prost. 
Hvarje jondens kulle 
är en hvetebulle — 
Skiner solen då på jorden, 
är den strax en smörgås vorden, 
gläd din kropp, 
drick ur ät opp! 


Alla jordens "blanka sjöar 

ä anjovislådor små. 

När det öfver bergen snöar, 
socker vi till maten få. 

Men nu ha vi sommarkläder — 


FJommery See: Le 


>Ja får lof te rapportera dänne här beväringsmännen för kaften !» 

»Hvad har han gjort för knep?» 

>Jo, dä inga ordning mä honom. Han ä precis som en offser, 
han går å kommer, när han vill.» 


roi des vins. = Le vin des rois.! 


Välkomsthälsning 
till 


Hans Majeståt 
Pra Baht Somdet Pra Paramindr Mahah 


Tjoulalonkorn 
Pra Tjoula Tjom Klaoh Tjauh Y-uh Huah, 


Konung af Siam. 


(Förberedande anmärkning: För namnens mängd — 14 — iklä- 
der sig skalden fullt ansvar. I samråd med enkefru Beata Blom- 
qvist, vikarierande städerska på Svenska Främlingsbyrån, har 
stafningen dock anordnats fonetiskt, enär den misstanken eljes 
icke skulle ha legat fjärran, att en del af verskonstens upphöjda 


skönhet hade gått förlorad för den på det asiatiska språkområdet 


mindre hemmastadda läsaren.) 


Välkommen hit till Ultima Thule, 

Du skall oss ej finna ohemule, 

ej heller så öfverdrifvet fule, 

monark, o Du gule, 

inte si ampra miner här, 

Siams konung, oss alla kär! 

Välkommen hit från hjässan till stortån, 
Du österlandsfurste med namnena fjorton !! 


Pra Baht Somdet 
nu eftersom det 
Dig har behagat, Pra Bath Somdet Pra Paramindr, 
ej lägga hindr 
mot att sträcka” Din vänskapsvisit 
hit — 
tack ska Du ha, 
Pra! 


D'ä inte nå't prat, 


Baht! 

Här ska bli lif och la hitt 
laha, 

värre än nånsin Du sitt, 
Mahah! 


Tjoulalonkorn Pra Tjoula Tjom, 

det var snällt att du kom 

för att se dig om! 

Tjoulalonkorn Pra Tjoula Tjom Klaoh, 

på min hyllning tro! 

Tjoulalonkorn Pra Tjoula Tjom Klaoh Tjauh — 

kan inte vi tu 

bli kuttrasju? 

Kjoulalonkorn Pra Tjoula Tjom Klauh Tjauh Y-uh, 

hälsad vare Du! 

Tjoulalonkorn Pra Tjoula Tjom Klaoh Tjauh Y-uh Huah — 

hip hurra!!! Bob. 


E/fterskrift. Dem, som finna versmåttet egendomligt och ötver- 
drifvit exotiskt, kan jag stå till tjänst med den upplysningen att 
det noggrant sluter sig till och smyger sig om melodien till den 
i Europa mera än lofligt okända siamesiska balladen: »Den hyit- 
spräckliga elefantiasiatiskans ungdomsdröm.» | 

B—D. 
Fe 


FRUN: Tandläkaren säger att jag måste hafva en tand ut- 
dragen. 4 

HERRN: Jaså! Det är åtminstone en tröst att de inte kan 
hända så många gånger till. 

-—— 

Studentens monolog på söndagsnatten efter slutadt gask: >Ja 
nu är det bara sex dar kvar, å så är den här veckan gången också, 
å ingenting är gjordtl!> 


(ö 


ORD 


På ett husförhör här i våras låg komminister P—gren hårdt åt med frågor till en pojkvasker, som ej kunde reda sig. 
I sin förtviflan knäppte pojken till hälften upp rocken och visade P—gren en där instucken hvetekringla och sa': »Om du 


bara lauter me vau, så sau du fau den här auf me.» 


Fommery See: Le roi des vins. = 


IN 


Le vin des rois! 


Fu rlin, 


>Jaså du har slutat att skrika nu, din lille gaphals där. Ä 
du snäll gosse nu igen?» - 
>Angår dä dej, om jag hvila mej?» 


»Hur i all världen har ni kunnat vänja er af med att snusa?» 
»Mycket enkelt! — — jag har låtit måla min svärmors por- 
trätt på snusdosan:», 


O Holmifnera 


FRUN: >»Har ni inte hört, att ni inte får sitta och sofva här?» 


VAGABONDEN: >»A låten sofva! Frun ser välan, att han ä 
en turist och gentleman, som behöfver hvila sig litet!» : 


HERRN: »Jag kan aldrig tänka mig, att en man med ringaste 
spår af sundt förnu”t kan gilla ditt beteende.» 
FRUN: »Hur kan du veta hvad en man med sundt förnuft 


tänker?» 
—F 


> Vill inte pastorn komma hit och äta middag i morgon?» 

>»Tackar allra ödmjukast, herr grefve, men skulle jag inte 
kunna få komma i öfvermorgon?> 

>Mycket gärna, om det passar! — Jaså, pastorn är engagerad 
på annat håll i morgon?» 

>Ja, fru grefvinnan var så vänlig att invitera mig hit till 
middagen.». 

—BHE 


ARTISTEN: Hvad tycker du om min nya tafla. 
VÄNNEN: De” verkligen det bästa jag sett af dig. Hva ska 
det föreställa? 
NO 


Co 


Vagabonden till en herre, som halkat omkull på gatan: Så 
där, "var så god och var ogenerad. Slå er ned, hvar ni behagar 
och känn er alldeles som hemma hos er. Åh, inga ceremonier, 


jag ber. 
AB 


Böcker. 


Gamla Stockholm, utgifvet af Lindahs Fotografiaffär. 


Minne från utställningen i Stockholm 1897, utgifven af dito. 
Album, lämpliga för den som för en ringa penning vill skaffa 
sig ett varaktigt minne af utställningen och dess härligheter. Bra 
reproduktioner, utförda af Silfversparres nya Grafiska Aktiebolag. 


Minnesblad från Dalarne, pris 2 kr. Omfångsrikt och rikhaltigt. 'Text- 
bidrag af prof. Boötius, Aug. Lindberg, Hellen Lindgren, Gustaf 
Schröder, Karl Erik Forsslund. Autografer af framstående dala- 
män. TIllustrationer efter original af Carl Larsson, Zorn, Schultz- 
berg, prof. Clason, Boberg m. fl. etc. etc. 


Ett parti goda 


Herr- 0. Dam- | 


Velocipeder 
slutförsäljas till billigt pris i 


A. Obelins Yelociped- 


Affär, Pedalstödet är ett kännemärke 
10 Vasagatan för den R 19) dn ey Sto ne, 
Stockholm. . 
Wddpuag Folgeippden, af Conan Doyle. Pris 2: 75. 
OBS.! Hufvudförsäljning 


Betryggande garanti och reelt 
behandlingssätt. 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, 
Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Pedalstödet. 


Erik Hedlunds 
Velocipedwutställning 
Stureplan 15, Stockholm. 


Glitter, 


af H. S, Merriman., Pris 2: 25. 


Sjelfbindaren 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRIX 


ERRIN SS ARD Sr La 


Sista deagningen 
Utställningslotteriet 


sker den 1 September 
och utfalla dervid följande vinster: 


Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 
liqvid. direkt från 


SÖ så 1 vinst=>5>100;000:suivsmsmvin Kr. 100,000 
Expeditionen af SF TOIKX: 1 &- 0000; öotöpegsrnn SA 50,000 

2 RES EFG ib RSKR arg SR » -20,000 

8-viristor ;ä=10;/000-:=e:>5ssecppresrs söner 30,000 
4 > HUR. EN UD std serstosdalebenp ka > 20,000 

100'-=SEo [hörde AO nen isgdssdskadrnr > 100,000 

500 » å TOO Nea äseasoctbN påsar >»: 50,000 

5,000 » å 21 RÖRET PRESSAR » -100,000 

5,610 vinster Kr. 470,000 


Pris kr. 10: — pr lott, till landsorten mot insänd liqvid åtföljd af rek 
porto (ej mot postförskott). 


Försäljningsställen inom utställningen: 
I Industrihallen invid Linderoths och Tornbergs klockor. 
I Gamla Stockholm butik vid Störtorget. 
I Allm. Tidningskontorets kiosk vid hufvudentrén. 


Ledig Annonsplats! 
:Utställningslotteriet, 
Fredsgatan 32, Stockholm. 


(S. T. A. 36798) 


A.B. Max Sacks Gtablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
STOCKHOLM. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Riks-Telefon 20 60. Allm. Telefon 88 77. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Stockholm, P. Palmquists A,B. 1897. 


Itasselbacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


Utställvingens Rostaueanter 


Hufvudrestauranten 


och 


Centralrestauranten 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta 
Rifgardens IMlusikkårer. 


Glön ej det nya förstklassiga värdshuset | 


É b C ; N : Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 82 67. 
kbacken, 


N. P. Bdvanfeldt. 


Middags- och Supéservering 


å prix fix och å la carte. 


Sund byberg (G. 48424) 


15 m. Jernväg från Centralstationen. 
Ångbåt hvar halftimma från Riddarhuspaviliongen. 


God mat, goda dricksvaror, 


billiga priser. 
Innehafvare: 
(8. T. A. 36963) C. F. Rennekamp. 


besparing göres genom att köpa | 

OO numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven med sär- 

O skildt begärdt tryck, samt Rull- 


biljetter från 
Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod.  Ingifven proforder. Förfrågn. besv. omgående: 
(STM 20291). 


2 4 : försäljes 


8 Herrar 


ON WW, Vinhandlare 0. 


STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


serveras kostar för helt AR a 4: i; TS ASAT sker å tidningens expedition, 
> tre kvartal..... 3: 75 postarvode hos dess kommissionärer eller å ”postanstalt. 
5 z så Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
å de flesta Restauranter » halft CV PPYSVS 2: 50 oberäknadt kv.-em. Minimipris för en Ang 8 kr. Reds RR 
3 OLD KVATtAL uses Lr 20 tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 


och Caféer i Sverige. Allm. Tel. 45 39. 
G. 48508) ; 


Eos? a Pale Ale 
AS 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757- 


Bada dEn 


' ' 
Sö N 


CGL Wile örnaE & världen. 
Fe Var GLAD ät allt godt. 


' 
;N 


IN SR 
Sr 


VO 


) DA 


FILANTROPEN: >Kommer ni och tigger skor igen? Hvar har ni gjort af dem ni fick i förra veckan?» 
>Förlåt en yngling, men jag låg i natt tillsammans med en bekant, och han vaknade före mej.» 


10 19. Den 15 Juii 1897. 


' hänsynslöst tala om västarna. 
; här i staden har visat oss sin festdräkt. 
fasthet om det minne, som vi med stolthet räkna bland våra 


I detta ögonblick försiggår något märkligt, för att icke säga 
löjligt, på skilda ställen på vår så civiliserade planet. 

I Lissabon, London, Lyon, Lidköping, ja Litzen hålla pigorna 
på med utsugningen af punschfläckarna på sina resp. hufvud- 
redaktörers frackar, kanske också benkläder för att icke alltför 


En medarbetare i en aftontidning 
Den påminte i glans och 


dyrbaraste i Lifrustkammaren, vi mena Carl IX:s rustning. 

På ryggstycket bad han oss särskildt observera oförvanskliga 
spår, som Bonfadinis fingrar afsatt. I veka lifvet fanns ett af- 
tryck af Clarétie och kragen var fullklappad med Singerreliker. 
Den turkiske och landsflyktige Emir Arstan hade hällt en half 
Cederlund på vänstra skörtet och den framstående Ocker hade 
med omsorg indränkt det högra med en dito Lindgren. Byxorna, 
hvilkas sockerhalt närmade sig 90 2, voro impregnerade af Albert 
Bataille och västen hade fått sin styfhetaf den illustre Tardiveau. 

På det Silvanderska söndagsbladet syntes en högst exotisk 
geografisk skiss af Magelhaes Lima, och manchetterna, som liknade 
näsdukar på höjden af en influensaepidemi voro resultaten af den 
afhållne Centellis ansträngningar. 

Kragen, ett verk af Noilhan, närmade sig i utseende en 
ordinär daggmask, ; 

Inför denna i sann mening kontinentala frackkostym, hade 
till och med en rutinerad studentstäderska stått handfallen. Den 
hade försöksvis lämnats till en kemisk tvättinrättning, men en 
arbetare där, medlem af goodtemplarorden, hade återfallit i sin förra 
afskyvärda last, och ägaren hade återfått plaggen med punschhalten 
decimerad endast. i anseende till de tämligen blygsamma bidrag, 
som lämnats af Secretan och Pernhoffer. 

Sedan vi beskådat och beundrat den seculära högtidsdräkten, 
visade dess intelligente innehafvare ett telegram så lydande: 

Nous vous remercions encore de la généreuse hospitalité, du 
Pubac et des essui-mains que nous avons trouvés partout dans 
votre belle capitale. Au revoir! A Toujours! 


Vinaigre. Soupille. Dille. 
Cd Cd 
> 
”Klimplake. 


Smält en matsked färskt smör i en kastrull som rymmer en 
liter, tag bort den tjocka stjälken; rensa noga körfveln och rör 
flitigt om i elden fem minuter. Bifoga en matsked mjöldryga 
och sockra portlaken. Den behåller då sin fina smak. 

Låt krassen genast afdrypa, doppa kastrullen i varmt vatten, 
koka nu långsamt en kvarts timme och borttag äggulorna samt 
passera alltsammans genom durkslaget. Undvik noga att soppan 
icke kokar, ty då skär den sig. Omrör flitigt hälsogrynen. Tillägg 
hjorthornsalt (efter behag) och servera.» 

Johansson hade just slutat denna artikel för Sv. Dagbladet, 
där han under psevdonymen En Gowmet nästan dagligen under 
en längre tid satt fosterlandets köksbjörnskår i den mest fullän- 
dade panik, något som den vakne läsaren helt säkert obsalverat. 

Han lutade sig med ett vackert uttryck af tillfredsställd egen- 
kärlek tillbaka i sin välstoppade emma och öfverräckte med en 
komiskt grandios gest manuskriptet till morbrodern, som lugnt 
snusande genomögnade detsamma öfver glasögonen. 

>Kulturkamp? Hvasa?» framkastade vår celebre medhjälpare, 
då han af sin äldre släktings gillande harskning kunde sluta att 
opuscet funnit nåd för hans pröfvande ögonkast. 

»Mycket riktigt», gentog åldringen, med en ihållande nysning, 
>mycket riktigt! I en tid såsom vår, då de banbrytande intelligen- 
sernas valplats varder för liten och så att säga otillräcklig, är 
detta inlägg särdeles på sin plats. 

För att kunna stå i första ledet bland andarna, måste man 
ha god mat, och för att preparera mänskligheten för sina idéer 
måste man ge den god mat, ty maten är halfva födan, som 
Melanchton säger. Jag tycker dock att litet mindre grönsaker 
skulle inte skada. Portlaken och stjälkarna samt krassen kunde 
gärna vara borta. Litet mera salt samt peppar, helst cayenne, 


skulle ge anrättningen en smak, som till och med faster Johanna 
skulle gilla.» 

»Men farbror», invände Johanson något stött, »hittills har 
ingen anmärkt på mina recept. Dom flesta tycker inte om maten 
för kryddad, och så skulle jag kanske refuseras, om det inte 
smakade. >» 

Mot faster Johanna går ingen opp i fråga om mat», svarade 
Hybinett. >»Fråga Strix' redaktör, ska du få se på fan!» — 

Hybinett nästan svor, som läsaren inser. 

»Låt oss lämna det där ämnet», sade Johanson impertinent. 
>Jag har här en breflåda, som kanske faller mera på läppen: 

Frågvis. För att undvika fläckar och sprickor i servisen 
lägges papper mellan de olika pjeserna. Om ni icke har bättre 
papper till hands, använd klipp af vanligt tidningspapper.» =: 

Hybinett är en gammal spjufver, fast det ej tyckes så. Jo- 
Hanson var i hans ögon för ung för att sköta ett resonnemang 
öfver servisfrågan, hvarför samtalet tämligen tvärt afstannade. 


od 
(då 


"Tänkarens -syn på lifvet är icke hvar och en förmenad. I. 
redaktionshunden Bluffs trogna ögonblick framstrålar en glimt af 
denna syn; i synnerlig grad äges den af oss, som i humorn 
funnit den Archimedespunkt, från hvilken vi, höjda öfver svårmod, 
podager och andra jordiska tyngdlagar, genom en blinkning med 
vårt glada pekfinger röra jorden, så att den vrider sig i skratt 
kring sin norra pol (den södra är som bekant ännu icke upptäckt). 

Tänkarens syn på lifvet kan af dig, jordbundna läsare, endast 
därigenom uppnås, att du förvandlar din låga kroppshydda till ett 
skimrande luftslott, såsom skalden så skönt skulle hafva uttryckt 
sig. Vi mena med denna för dig naturligen något högstämda vänd- 
ning, att du på ett eller annat sätt måste skaffa dig ett fågel- 
perspektiv af den vrå, som för dig föreställer världen; du kan 


göra det genom att med sött vin — vattnet verkar det visserligen 
ickel. — smörja gångjärnen på den flygmaskin, som kallas din fan- 


tasi; skulle du af en icke sällsynt slump sakna en dylik, kan 
möjligen en vanlig ballong göra dig samma tjänst. Men ett lugnare 
fortskaffningsmedel till den höjdpunkt i utvecklingen, från hvilken 
man ser tänkarens syn, är det som här om dagen användes af 
Johansson och den ädle Hybinett. 

De läto sig nämligen bäras till dessa tankens svala höjder af 
en hiss i Industrihallens ostnordvästliga minaret. Det var svind- 
lande känslor som under denna färd vältrade sig genom deras in- 
älfvor; men det tjusningens vansinne, som vid uppkomsten öfver- 
väldigade de tvenne lättrörda naturdyrkarne, kan ej bättre be- 
skrifvas. 

Detta vansinne gjorde, att en idé föddes i morbroderns kala 
hjärna. Den fläktande luften, åsynen af jorden djupt under hans 
stora fötter, de susande vindarna —”allt kom honom att tänka 
på Andrée; och i sin inspirerade ifver tillhandläde han sig ett 
brefkort med vy, hvarpå han med tillhjälp af sin lofvande syster- 
son, i ett epileptiskt anfall af skaldeyra, hastigt nedkastade föl- 
jande högtrafvande versfötter: : 


Till Andrée. 


Ballons, enfants de la patrie, 

mot polens topp, hej falleri! 

En afskedshälsning tagen från 

oss, Hybinett och Johansson, 

på Er ballångtur, svår och oviss! 

Till hvalfisk, isbjörn och anjovis 

snabbt Er ballångmaskin må draga — 

o mån I dem uppå ballångref taga 

och aldrig råka utaf hungersnöd 

uti ballångest och den bleka död, 

men alltid ha i Ert ballångskåp bröd. 

Må färden ej ballångsamt gå, 

och till Er kyliga ballongitud 

vår hälsning bäre Eder bud 

och säge, huru här vi stå 

med sträckt ballångfinger och peka 

mot nord, där bleka norrsken leka, 

och vinka med vår hand 

mot bärgen nordan om Ballångermanland. 
Och mån I ej ballångra Eder sen, 

men komma friska hem igen, 

besjungna af en Ballongfellow, ") 
bespelade af flöjt och cello. 

Nu sluta vi vår sångs ballångkatkes — 

0, tag den varmsta hälsning, som kan ges, 
af Johansson i denna minaret 
och hans ballonkel Hybinet! : 
Ballångholmen 13.7.97. 


- ") En amerikansk ballongo-bard. 


Den återfunna kometen 


eller 
Välkommen, komet, du min åldrige vän! 


Astronomisk ballad. 


Inte precis emedan kometer 
böra betraktas som sällsyntheter, 
knappast som stoff för landsortsprofeter, 
knappast ens för herrar notisjägare 
som pärlor i bottnen af deras syrpris-bägare — 
tvärt om 
ha vi lärt om 
dessa konstiga himlakroppar, 
FE läst så mycket 
i dettå stycket, 
att jag knappast stoppar, 
om jag i förbigående 
uttalar det påstående 
(i Brockhaus konstaterade) ; Nr : : < ; Ar 
att, sedan vår tidräkning commencerade, RA Sunde inte pastorn vara god å be om lite nederbörd? Rågen 
ej mindre än fem gånger hundrade skulle behöfva krya upp sig. ; 2 
för våra blickar förundrade : >J0, gärna, men jag tror inte att det lönar sig om vi inte 
först ber om västlig vind.» 


sig presenterade, 
synliga alla för oväpnadt öga. 
Detta kan strängt taget ej kallas föga. 


"Nu då jag D. N. läste i lördags 
för att åt tanken afmeja skörd ax — 
hvad får jag si? 
Jo, kära ni, 
att en bussig komet, 
som en gång smet, La 
en gammal bekant, d Arrest's, 
med lopp så utomordentligt oberäkneligt och 
intrikat som en ung och ännu oinriden hästs 
I (det der går väl cnaffdt in på en rad i Strix?) 
nyligen visat sig inom vår blicks 
område, efter att flere år 
ha skuttat i rymden utan ett spår. 
Naturligtvis 
ij är det ett bevis 
för ett faktum, omstridt, ja, räknadt bland fabler, 
att kometernas banor gå i parabler. 


Mot utrymmet är jag så ekonomisk, 
att jag icke vill vara för astronomisk, 
icke beskrifva de ledsamheter, 

som ofta vållats utaf kometer, 

ej heller den glädje förutan måtta, 


som spreds genom den af år 58, >»Är det sant Meyer, att tin son Isak gjorte af met alle sine 

] året af jubel och klang för franska drufvornas cru. penger på nye kläter und terpå sköt sick.» 

os (Sent lär det komma en sådan ny, »Neej, han var meget ferschtandigare. Han tok gift, und de 
; ty fylloxeran är allt för kry, kläter vore oschkatete.» 


0 visar just ingen lust till att fly — 

fy, du fula fylloxera, fy! 

Det är, så att man kan bli färdig att gråta — 
men hvartill skulle väl detta båta?) 


Välkommen, komet, 
som en gång smet! 
| Välkommen, du konstiga kropp, 

I som ännu en gång dök opp! 

Ställ icke till något svans-bråk, 
om du på vår tack vill ha anspråk! 
Se så, du vidlyftiga himlasnobb — 
nu börjar fosforn att tryta hos 


(d 


I smekmånaden. 


Bob. 


(d 


> i: »>Det ser ut, som om din kärlek skulle svalna.» 
: I: >Hur kan du säga något sådant? 
[A : »Sedan åtta dar har soppan inte varit vidbränd en 


E 


—BE 


KTIVEN: >»Er misstanke mot er kassör är orättvis. Han 
tilla, enkelt och anständigt.» 

SSHANDLANDEN: »Men, min herre, med den lön jag ger 
an han omöjligt lefva anständigt . . .. > 


2 


E SI 
B 
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» jag kan inte bli er hustru, herr löjtnant, men en syster 
fva att vara för er.» 
i i Jag är den lyckligaste bland dödlige! Men går Er herr 
På detl> 
så?» 
JAR adoptera mig, naturligtvis!» 


»I mor, när kommer far hem ?> 
»Ja, ho vet när åska slår ner.» 
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KORPRALEN: »>Å vär I har talt ve en offser å I sir att han inte vell er nåt mer så slänger i ner armen ifrån hunnörställ- 
ninga, men dä ska va mä kläm, så han stinker å teminstingen på tri ställe, å så gör I helt om, era bonnkaniner, å helomvän- 
ninga sker mä rotering på venstre klacken så att I omkommer i vänningal>» 


Hvad är väl en kirurgie mag-ister, 
Jubelhymn en källarmästare Lindqv-ister 
till alla våra sommarkongressister i gemen. mot denna sommars alla kongress-ister ! 
Unison brumkör. yr ; 
Maöstoso. 


Det finns så många slag af -ister, 
att lätt man komma kan i klister, 
sin fond af tålamod snart mister 

samt blifver gnatig, arg och bister, 


Hvad är väl en kirurgie mag-ister, 
en källarmästare Lindqv-ister 
mot denna sommars alla kongress-ister! 


då man vill skrifva ett register Recitativ. 
— förutan luckor eller brister — Glömmen ej att sannt och visst är: 
som innefattar allt på -ister. nummer ett bli kongress-ister! 
Blandad kör. Hvad äro väl bicykl-ister, 
Tempo di marcia allegretto ma non troppo. amet-ister, 
Mel.: »>Das ist so logisch wie Zweimal zwei ist vier.> salvation-ister, 
Fersmålt: Korea i jer bonapart-ister. ; 
Hvad äro väl Norra Amerikas bi-metall-ister, 
Bapt-, metod-, en gross- och prokur-ister, Södra Sveriges ångbåtsmaskin-ister 
antagon-, botan-, protektion-ister, mot denna sommars alla kongress ister!!! 
kem-, dent-, mag-, charkuter-, humor-ist(er), - N 
kontortion-, kontor- och specer-ist(er) Kör E 
År z pe! ; Molto maöstoso. 
eqvilibr-, lingv-, real-, klass-ister, vC, 
optim-, pessim-, nihil-, anark-ister, Hvad äro väl Norra Amerikas bi-metall-ister, 
tur-, symbol-, cymbal-, brikoll-, torn-ist(er), Södra Sveriges ångbåtsmaskin-ister 
flöjt-, bigam-, bandag- och valdthorn-ist(er)... Ad libitum. mot denna sommars alla kongress-ister!!! 
Recitativ. Recitativ. . 
Glömmen ej att först och sist är Glömmen ej — det ingen list är — 
dock att nämna kongress-ister ! främst stå likväl kongress-ister. 
Hvad äro väl art-ister, Hvad äro väl social-ister, 
harp-ister, kabbal-ister, 
mod-ister, mikroskop-ister, ] 
mef-ister. filatel-ister. 


JSommery See: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


Hvad är väl Abdul Hamids premier-min-ister, 
den utmärkta danska aktrisen fru Pfiister 


mot denna sommars alla kongress-ister !!! 
Kör. ? 


Furioso. 

| Hvad är väl en kirurgie mag-ister 

E en källarmästare Lindqv-ister 

mot denna sommars alla kongress ister!!! 


Molto furioso. 
Hvad är väl Norra Amerikas bi-metall-ister, 
Södra Sveriges ångbåtsmaskin-ister 
mot denna sommars alla kongress-ister!!! 


Furiosissimo. 
Hvad är väl Abdul Hamids premier-min:ister, 
den utmärkta danska aktrisen fru Pfister 
mot denna sommars alla kongress-ister!!! 


På teatern. 


>Var snäll och väck mej, då stycket har fallit igenom!» 


Bob, 


- 

gi 

»Föwfäwande howwibelt, hvad du Fa 
sew fövstövd ut i dag!» : 
>Ja kan du tänka dig! Min städew- 5 

ska hade utaf glömska inte lagt fwam å 
min nattskjowta, så jag kunde inte gå å 
och lägga mig!» k 
»I går var det ett par gökar som hade kommit så ; 


öfverens om att få mej sne'. Men jag lurade dom 
allt jag!» 
CC >Nå hur bar du dej då åt?> 
>Jo jag var sne', när jag koml> 


Logik. 


”Löss te hva” ja” nu här frågar däj: 
Att jola ständigt kring sin axel vrier säj, 
Hva” blir la följda därå, Anners Ola?” 
Så frågte pastorn i en söndagsskola 
Ur geografien. 
”Jo, hvar å en, söm går på jola 
Blir la osså vrien!” : 
Så svarte Anners Ola, 


HL 
Le roi des vins. — Le vin des rois! 


X 
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Utanför cellfängelset står en fackförening busar med standar, blommor och kransar. En förbipasserande herre frågar: 

>Hvarför är det sådan folksamling här.» ; ör 

>Jo sir herrn, ordföranden i vår fackförening sitter inne för tjugufemte gången, å nu skulle vi liksom jubilera lite för honom, 
när han kommer ut.» 


Solrägn. 


När solen skiner och det rägnar, 

då dansa alla himlens änglar, 

å hej hopp, på molnens mattor grå! 
Och dansa vals och dansa polska 
med arm om lif och blickar trolska; 
å hej hopp, I änglajäntor små! 


OT När solen skiner och det rägnar! 
Hör, vinden slår på rägnets strängar, 

hör, vinden spelar harpa, kling klang! 

De strängarna som silfver skina, 

och. polskor hvirfla, valser hvina, 

och änglarna de dansa, sving svang! 


När solen skiner och det rägnar — 

i blommorna på jordens ängar 
rägnharpans klara toner trilla ner. 

Och blommorna som yra gunga — 

då skratta alla änglar unga 

i himlen, och Guds gröna jord den ler! 


Karl Fors. 


FÖRSTE SJÅAREN: »>Hvar bor du nu för tiden?» 
ANDRE DITO: >Inte fasen bor man om sommarn !» 


»Doktor Lind har rådt mig att åka bicycle.» 
»'Tacka för det! Han är styfvast som kirurg. 


STUDENTEN (pank, till cigarrkvinset i det kan räcker fram 
ett frimärke): Det skrifs väl bref? 


—H 


| WM | 


PATRON: »>Har Andersson ätit middag?» Breflåda. 
ANDERSSON; »Ja då, många gånger! Senast i förra månan.» Hlg. För långt och omständigt. Får afhämtas. 


Förr lade man sin Velociped 


ifrån sig, 


Av 
3 Nu ställer man den ifrån sig 
Herr- 0. Dam- : 
Velocipeder p d IS i d fc 
Nu inkomna säljas ytterst 58 d SI0 I 
billigt i 


j.å FORDg Yelociped- Pedalstödet, är ett kännemärko 


3 . 
10 Vasagatan eu snedt emot Cen- Moderna Yelocipeden. 
trals stationen. 


Glitter, 


af H. S, Merriman. Pris 2: 25. 


- Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 75. 


Hufvudförsäljning 


OBS.! Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Felocipedutställning Nordin & Josephsons för lag. 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm, SS SEN NR 


Utställningslotteriets sista dragning 1 Sept. el f in re 
Utställningslotteriets högsta vinst kr. 100,000 Sj bindaren 


Utställningslotteriet en vinst å kr. 50,000 Flegant och -brektisk samlingsporm för 
Utställningslotteriet cn vinst a kr. 20.000 STRIX 

Utställningslotterief te vinster & kr. 10,000 
Utställningslot(brisfrykra vtpkt mm sva. = PoNSres mot SARGEN SNOtJngy FANN Inet nd 


Utställningslotteriet SR rd RR Expeditionen af STRIX. 


Utställningslotteriet ==, burde viner a 
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Pris Kr. 2: 75. 
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Nettopri 
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Till landsorten Fda rig minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 93 


[ETTAN] 1 Yasagatan 120 
Oe 


A.B. Max Sachs Etablissem — 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60, SS TO CKHO TG M. f Allm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


tställningslotteriet$ kontor Fredsgatan 32. 


(S. T. A. 36798) 
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Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


vasselbdacken. | Utetällningons Restaucanter 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert Hufvudrestauranten 


och 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta Centralrestauranten 
Kifgardens Musikkårer. Middags- och Supéservering 


Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset | å prix fix och å la carte. 


El b a cl en Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 8267. 
3 


Sundbyberg EEE NP Bdvanfeldt. 


15 m. Jernväg från Centralstationen. 
Ångbåt hvar halftimma från Riddarhuspaviljongen. 


God mat, goda dricksvaror, sn 
billiga priser. ( 
Innehafvare: q 

(8. T. A. 86963) C. F. Rennekamp. 


Prenumerera 


"= STri 


besparing göres genom att köpa 

O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven med sär- 

O skildt begärdt tryck, samt Rull-' 


biljetter från 
Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod.  Ingifven proforder. Förfrågn. besv. omgående. 
(STM 20291). 


”Duffs » = | 


3 N försäljes Yr a 
; pd NS hos Herrar 
NV? Finhandäre b. STRIK som utkommer hvarje helgfri torsdag 


serveras kostar för helt år ......... 4: å | Prenumeration sker å tidningens expedition, 


> tre kvartal...... 3: 75 


| hos dess kommissionärer eller å postanstalt. 
å de flesta Restauranter SORALG ÄlNsesses 2: 50 


postarvode Lösnummer 10 öre. "Annonspris 20 öre pr 
oberäknadt ky.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
| tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 


> ett kvartal...... 1: 25 Allm. Tel. 45 39, 


och Caféer i Sverige. 
(G. 48508) 


d sat RN Pale Ale + 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757. 


WG intel ondt i världen > 
mer var Gläd ät allt godt. 
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>Ro närmre lann, morbror!> 

>Hvarför dä då?> 

»För ja kan inte simma.» 

>Då kan du halfve dykerekonsten då! Du kommer ner, men inte opp.> 


N:o 20. Den 22 Juli 1897. 
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Det har händt onkel Hybinett och därmed äfven den unge 


Johansson en stor glädje. Hybinett och utställningen ha nämligen 
fått besök af två mycket goda, aflägsna vänner, hvilka af ödets 
outransakliga nyckel fastlästs på tvänne, från Västervik vidt 
skilda områden för sin oegennyttiga verksamhet. 


Den ene är den redlige kryddkramhandlanden och witsaren 
Larsson från Göteborg. Den andre är skalden och sockerbagaren 
Nedandal från Uppsala, hvilkens namn du måste hafva hört, 
glömske läsare, såvida du skall våga göra anspråk på akademisk 
bildning och litteraturhistorisk begåfning. 

Det var en rörande syn, då Hybinett och dessa två vänner 
härom dagen af en blind — eller åtminstone enögd — slump stötte 
på hvarandra i närheten af Pottemager Pedersens utställning i 
Industrihallen. De tre åldriga exerciskamraterna (det var nämligen 
som beväringar de knöto detta starka vänskapsband, hvilket skulle 
hålla till lifvets sista toddy) upphäfde samtidigt ett öfverrask- 
ningens och återseendets glada indiantjut, föllo i hvarandras fam- 
nar och började, sålunda sammanslingrade, snurra rundt med höga 
glädjeskutt. Folk samlade sig och deltog lifligt i deras unga lycka; 
några af hr Pedersens föremål, hvilka stodo i vägen för Hybinetts 
något långa rockskört, medrycktes och krossades under de muntra 
borgarnas kraftiga liktornar. Men icke lät sig körsnären detta 
bekomma; skrif upp det sönderslagna på herr grosshandlar Lars- 
son, Göteborgs, räkning! var allt hvad han sade, men detta sade 
han med en storslaget liberal gest. ; 

Sedan den första tjusningens böljor lagt sig, öfverenskoms att 
dagen skulle firas på ett hittills oförutsedt sätt. Många snillrika 


förslag korsade hvarandra såsom blixtrande svärdsklingor i den 


glädjemättade luften; slutligen antogs skaldens och sockerbagarens, 
att man för att komma i stämning skulle börja med att åse velo- 
cipedtäflingen i Idrottsparken. Det ansågs nämligen att åsynen 
af de vildt rullande hjulen skulle på ett lika njutningsrikt och 
långt” billigare sätt åstadkomma samma verkan som -:åtskilliga 
punschhalfvor. : RT SENAST. PAL SS pa 
Johansson innehade som referent Strix's. gratisbiljett, och 
under "mycken munterhet uppdrogs åt diktaren-konditorh ED 
såsom själf intresserad bicyclist ') och sålunda därtill väl versifie- 


rad, enligt den gladlynte göteborgarens uttryck — att skrifva detta i 


referat under form af en diktcykel; kunde man därtill få illustra- 
tioner, hvilka gingo jämsides såsom en bi-cykel (fortfarande göte- 
borgarens uttryck) så kunde det ej skada. 

Hybinett försökte också att göra några gubbar: det var hans 
mening att rita af de täflande, men de åkte hänsynslöst nog allt- 
för fort för ått hans ovana fingrar skulle hinna att fästa deras 
intelligenta drag på papperet. Däremot skola vi meddela några af 
de högstämda strofer (kryddkrämaren kallade: dem naturligen kata- 
strofer), i hvilka den skrifkunnige sockerbagaren gaf uttryck åt 
sina öfversvallande fackmanskänslor: 


>Bejcykeln är ett hastigt djur, 

som ilar mellan gran och fur. 

Han bär oss alla fram med fart, 

vi ä vid målet ganska snart. 

Båd kung och torpare på honom rider 
uti vår tid, som framåt skrider. 

Han är båd praktisk, snabb och god, 
han: gifver kraft och hälsa, mod. 4 
En produktion af industrialims ?) 

och utaf nyttans utilims, 

han är 'ett barn af ångans sekel, 

och han är framtids mene tekel. 

Af honom hästen omkörd blifver, 


') Det var nämligen han som förorsakade den bekanta upp: 
saliensiska polisförordningen: >om en häst möter en velocipedryttare, 
så stige han af densamma och lugne med vänligt tilltal detta af 
naturen så skygga djur» etc. 


”?) Det är en af den snillrike skaldens djupaste tankar att vi 
böra uttala denna ändelse så och ej såsom vanligen sker, säga — 
ism, hvilket han anser vara alltför svåruttaladt och alltså oprak- 
tiskt. 


han förbigår lokomotiver, 
upphinner utan svårighet 

en vagn som eldas med elektristet. 
Snart ha vi hvarken häst ell tåg, 
ej ångfartyg på hafvets våg. 
Bejyckel vi i stället trampa 

och kunna ock på honom stampa 
långt bättre än uppå ett fartyg, 
ett lok'motiv ell" dylikt sattyg. — 
När man har åkit mycket och sig tränat 
och äfven något litet skränat 

och åker riktigt sjutton djäfla, 

då kan man genast börja täfla. 
Då ställes man bredvid hvarann 
och rullar bort sår fort man kan. 
När man ett ädelt pointlopp gjort 
och startat matchen mycket fort 
och rullat rundt än heat, ?) än dit, 
man hvilar sig en liten bit, 

och med en vacker slutspurt sen 
man hoppar af maskin igen. 


I riddare på-stålehäst, 

jag hyllar Er som ridit bäst, 

som Edra velocipedaler 

han snabbast rört, och fått pokaler, 
och I som trampat hjul på tandem 

så raskt som någon trampa kan dem !> 


Efter nedskrifvandet af denna hymn begåfvo sig de tre grå 
nade excerciskamraterna, tätt åtföljda af Johansson, från detta 
tummelfält för den mänskliga kroppsstyrkans orgier och drogo sig 
till utställningen för att där fortsätta den festliga samovaren, så- 
som den oförbätterlige Larsson uttryckte sig; han menade antag- 
ligen sammanvaron. : 

Den stämning som där blef rådande, låter sig lätt tänkas. 
För att belysa den må blott anföras, att de fyra vännerna företogo 
sig en sällskapslek, i hvilken hvar och en spelade en furstlig roll; 
Hybinett föreställde därvid Belgiens konung, Larsson konungen 
af Siam; konditorn representerade utmärkt hofskalden Tammelin 
och Johanson de siamesiska tvillingarna. De tilltalade hvarandra 
blott på siamesiska; här en axplockning ur det spirituella samtalet: 

Larsson: Hej Smutt Vi Su-Pah Bra, Bas-Sarh ! 


Nedandal: Vi Spe-Lha Luu-Ta Hi Hol-La, 
Hoj, Tjoulalonkorn, Vi Spe-La Luu Ta, 
Vi Tjou-Ta 
Hip-Hur-Rhal!l Ö 
Larsson: Hyss, Hum, Ptro, Duh Spee-Lhar Dhumt Ta-Me- 
Hin Tjö! 


Hybinett: Phy Sa-Than-Hwa Dhu Pra-Tar Tjoulalonkorn Ja-Ha! 
Sedan. Johansson därpå. i "egenskap af tvilling afsjungit en 
duett på samma klingande, språk, afslutades den lyckade tillställ- 
ningen. . Då var också is synnerhet den göteborgske handlanden 


> mycket uppsluppen; han hade: druckit en kvarts konjak på en 


halftimme,' hvilket naturHigen gjort honom på tre Kvart, och han 


"var: öfvertygad att en kvart till skulle ha gjort honom ur-full, 


PLATS SA 


?) = försökslöpning; herr Larsson inflätade denna roliga ordlek. 
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>Nä hörrd du, hva sablarna hade du i drickat å göra?» 

»Ah hörru håll babblan på däj din hurrande tusan. Förstår'u 
inte, att om man vill komma nån stans här i världen, så får man 
ligga i, föstår'u.» 


Stanzer till Signora Clinchetta NR 
di Piano-Forte : 


(eller hvad hon heter). 


Ofvanpå mir enkla kraal, 
som jag, hederlig, men dum, 
hyr kontant hvart nytt qvartal, 
finnes ett pianorum. 
Qvinna, du, som jemt hörs klinka, 
är ditt kristningsnamn Kathinka? 
Feminin, som städs” hörs hacka, 
kanske nämnes du Uracca? 
Du, som hörs i basen storma, 
aldrig heter du väl Norma? 
Du, som hörs diskanten gnida, | 
tituleras du för Ida? 
Du, som slår tangenter svarta, 
kanske får jag säga Marta? 
Du, som slår tangenter hvita, 
kallar man dig Juanita?... 
Jag ger tusan hvad du heter, c 
du, som pinar grymt poeter; 5 
ej en smul ditt namn mig rörer, 


du, som qväljer prosatörer! | 
O, du Lucifers mö, | 
skall då aldrig du dö? 2 
Säg, blir aldrig du slö 2 
af din Boieldieu? a 


Ej en smul fatiguée 

af din Franz von Suppé? 
Ej det minsta förbi 

af din gamla Grétry? 
Säger aldrig du »Usch!> 
då du dunkar Max Bruch? 
När skall slutas ditt fläng 
med Gounod och Chopin? 
Skall du afstå en gång 
från Reveil du Lion? 

Gör den aldrig dig het: 
Hiner Jungfrau Gebet? 
Blir du jemt lika vig 

på din eviga Grieg? 


Ger ej nå'nsin du tappt 
på din älskling Franz Abt? 
Att bissera Bizet, 
Hur kan han va så jädrans lorti om hännera, 64? Di sir ju Ör SR AR Ae SE 
ut som di skulle va fötter. SR NEAL 
då du gnor Massenet? 
Blir du aldrig förbryll- 
ad nå'n gång af Méhul! 
O, min ljufliga ven, 
säg, blir aldrig du klen 
af Andreas Hallén 
eller Emil Jeugréne? 
Har ej andan du mist, 
då du knogat med Liszt? 
Går det aldrig på tok, 
då du tar Lalla Rookh? 
Ger du aldrig en suck, 
då du hasplar din Gluck? 
Röner aldrig du choc 
af den skalken Lecocq? 
Blir ej Blåskägg genant, 
o, du Offenbacchant? 
Blir du jemt lika fliti' 
med Luigi Arditi? 
Aldrig dyster oeh grini 
"af Vincenzo Bellini? 
Skall du jemt spela Meyerbeer, 
aldrig sluta med Geijer mer? 
+ & 
” 
Klinka din Glinka, 
flinka Kathinka! 
Vräng Saint Saöns, 
tills du sänks i din säng! 
Knåda Svoboda 
från förspel till coda! 
Jänka Scharwenka, 
tills mor din blir enkal! 
Sporra på Spohr sporadiskt din sport, 
ända till spårlöst jag har gått bort! 
Då en gång i lifvet jag finnes ej mer, 


»Nå farbror, hur dant var klimatet där nere i Brasilia?» trumfa hysteriskt som förr ditt klavér! 

»Klimatet!? Klimatet? Där fanns inget klimat!» Då en gång jag hvilar lugnt i min graf, 

»Hva för något! Fanns där inget klimat?» skutta som förr från oktav till oktav! 

>Ja var det något så var det högst obetydligt.» Bob. l 
> 
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 Ballong-chanson till Andrée och de andra. 


Ryktets' gong-gong 

gång på gång 

ljudit om dig, du käcka garcon, 

du aeronaulikens modiga Mac Mahon — 

Madevack Madevah Hådevång, 

för att använda d-språkets vilda jargon! 

I skjortärmar dig jag en iskall sång 

tänkte skrifva, men hjärtats bariton 

gjorde hetsiga språng, 

då jag i går kväll från min guéridon 

tog bladet och las, att du sagt: Partons! 

och gelt dig i väg med din fina ballong. — 

Jag sade som onkel Bräsig: Bon! 

Min synvidd mera än din är trång, 

men rymmer nog en ballong-chanson, 

ej efter alldaglig, fadd chablon, 

ej en meterns lagbundna kotiljong, 

som ängsligt trippar på utlagd spång 

som blygs om en versfot blir för kort, blir för lång 
och gnäller vid minstaste felsteg: Pardon! 
i fruktan att kriticis konkarong, 

som stundom nog är argsint och vrång 

och knappast är värd att tas i med tång, 
kanske skall göra den något förfång. 

Men gäller det musikaliskt dingelidång — 
då kan jag hvem som helst hålla stång... 
Binge binge binge binge binge bång! 

då kan nog mitt klockspel ringa dagen lång: 


Mel. ur Cornevilles klockor: »Skeppsgosse lilla». 


Sydvind du lilla, 
stå nu ej stilla! 
Blås friskt på Strindberg, på Fränckel, André-e! 
Fläkta ordentligt, RS 
det är väsentligt s 
för "att förverkliga deras idé. 

Blir det kallt i ballongen — 

nog fins utväg för de': 

lite starkt ur flacon'en 

i en varm kopp thé. 
Sydvind, du ljufva, 
skydda mot snufva 
Fränckel och Strindberg och August André-e. 
För dem till polen 
uti gondolen ") 
men drif dem icke på tok och på sne'! 

Blir det varmt i ballongen — 

nog fins utväg för de': 

lite starkt i flacon'en 

i en kall kopp thé. 

Bob. 


+) Jag vet lika bra som läsaren att det egentligen uttalas 
gångdålen, men jag fick ej tag i andra rim på »polen» än kjolen, 
stolen, solen och fiolen, och intet af dessa konvenerade. 
; B—D. 
DC 


Lättsinne. 


ISASKAR: >Åsser, Åsser, min son, hur är tu lättsinnik! Titte 
på tin rock! Tin farfar begagnete ten i 20 år, jak har buret ten 
i 10 år, tu har haft ten i bare tre år och ten är allereden lugg- 


schliten!> 
-—-BC 


Mina herrar», sade Sheridan till sina gäster vid middagens 
början, »låt oss nu komma öfverens! Skola vi dricka som män- 
niskor eller som djur?» 

>»Som människor naturligtvis», svarade en af gästerna för- 
närmad. 

>Godt, låt oss då ta ett ordentligt rus. Djuren dricka aldrig 
mer än de behöfva.» 

BT 


DE RESANDE: »När går sista tåget till Södertälje?» 
STATIONSKARLEN: »>Det får hvarken ni eller jag upplefva.> 


; JSommery See: Le roi des 


APOTEKAREN: >»Ring då inte så förbaskadt. 
inte lifvet heller.» 

BUSEN: >»Här gäller det sablar i min talja många lif. Ro 
hit med insektspulver för tolf skilling.» 


Det gäller väl 


>Det är då bra ledsamt, att du inte kan komma med på Ols- 
sons begrafning.» 

>Nåja, hva” gör det? — Han kommer min själ inte heller 
på min.» 


>Ja sulle lemna den här dödsattesten.» 
>Är ni den döde, eller har ni fullmakt!»> 


vinns. Le vin des rois! 
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Den fromma Lis-Greta: »Goe Gu'! 


» Vill inte morfar ha” den här karamellen. 
jag har?» 

»Tack ska du ha min lilla tös. 
som tänker på din gamle morfar. > 

>»Ja morfar, jag orkar inte mer, och Karo vill inte heller ha' 


Det är den sista 


Du är en liten snäll flicka, 


den.» 


—S— 


LÄRAREN: >»>Petter, hvad menas med parfym?» 
PETTER: »>Något som har god lukt.» 

LÄRAREN: »Rätt! Nämn mig någon parfym!» 
PETTER: >Hunden!> 

LÄRAREN: »Hva för slag? Hur vill du förklara det?» 
PETTER: »Jo, för hunden har god lukt.> 


— 


GUVERNANTEN: Ställ er inte så nära fönstret, barn! Om nå- 
gon af er faller ut och bryter ett ben, är det ingen som gjort 
det igen!» 


Jommery Sec: Le roi des vins. 


Låt vinn vänna sej tess vi ska hem igän!» 


>Stackars människa, jag skulle gärna hjälpa er, men jag har 
glömt min portmonnä hemma.> 

>Gif mig en kyss då! En sådan från era läppar skulle väga 
upp all världens tioöringar.>» 


FC 


Lilla Dagmar kommer springande ned på gården och ropar 
förtjust till en lekkamrat: 

Anna, Anna! Kom skall du få höra något roligt! Nu ä vi 
sju syskon, du; för att i natt har vår jungfru också fått en liten! 


—S— 


>Dom här stockholmarna ä' då ena lustifika ena! 


Nu kallar 
dom likkister för begrafningsbyråar|»> ; 


Le vin des rois! 
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A. »Det finnes bestämdt ingen hund som har så fint väder- 
korn som min Moppe; i hvilken folkträngsel som hälst tappar 
han aldrig bort mig.» i 

B. »Det tviflar jag inte på; men gå och tag dej ett bad så 
ska du få se, att han inte känner igän dej. 


>För en riksdaler cyankalium.> 
»År ni kemist?» 
> Nej, själfmördare. > 


»Skäms du inte att förnedra din värdighet på ett tocket sätt, 
din otäcking. 
»Uff>, sa suggan och gick sin väg. 


Ranft är en underbar man. Samtidigt med att han engagerar 
hr Hillberg, går han och gör förberedelser till att förvandla sin 
teater 1ill variété! — Ranft är en man med vidtsväfvande och 
högtflygande planer. Han håller sig icke längre till Shakspere 
och Ibsen och dylika föråldrade, jordiska företeelser. Han följer 
med sin tid, och den sträfvar som bekant uppåt; uppåt i ballong, 
helst utan tyngande ballast af tankar, uppåt med kjolar och ben ! 

Detta visade hans flygande ballett >Den nye underprefekten> 
i lördags. Vi skickade Johansson dit, och han återkom vild af 
hänförelse öfver denna premiere, den första i sitt slag i Sverige. 

Den genre, >»aerial ballet>, till hvilken »Den nye under- 
prefekten» hör, är nämligen en fullkomligt ny uppfinning; man 
skulle kunna kalla pjäsen ett »luftlustspel». De uppträdande per- 
sonerna beröra blott sällan golftiljorna, utan agera hufvudsak- 


-ligen i fria luften, än uppåt väggarna, än under taket. Där 


sväfva de om hvarandra i mjuk och smidig flykt; där tumla de i 
hvirflar och kullerbyttor, brokiga som fjärilar och lätta på foten 
(texten är nämligen af parisiskt fabrikat, maskineriet däremot och 
den aerosceniska apparaten, om vi så få uttrycka oss, af äkta 
amerikanskt). Där far herr Ranft själf omkring och piruetterar 
med sina välformade, trikåklädda ben; om han kommer en att 
ofrivilligt "tänka på en glädtig skata, så är detta en verklig 
triumf för hans skådespelarkonst, ty den roll han skall återge, 
(betjänten Leopold) är just en sådan pladdrande figur med vippande 
stjärt; också framkallade han våldsamma skrattsalfvor i salongen. 
Där flög fru Berg som en drillande lärka; hon föreställde en 
variétéartist och tjuste den färgtörstande publiken med sin glän- 
sande serpentindans. Hennes moder, likaledes serpentindansös, 
spelades af fröken Magnusson, och äfven hon väckte sensation 
genom sin klangfulla, starka röst. — En enda störande detalj an- 
såg Johansson böra anmärkas; de rep och linor, vid hvilka de 
flygande skådespelarna hängde, voro nämligen en smula för Syn- 
bara, isynnerhet var detta fallet med den ketting, som uppbar 
fröken Magnusson. För att afhjälpa denna brist vilja vi fram- 
ställa ett förslag, hvilket vi med säkerhet vänta att vid nästa 
föreställning se antaget och utfördt; hvarför ej i stället för dessa 
trådar och rep, hvilka komma aktörerna att likna marionetter och 
i viss mån binda deras gester och rörelser, hvarför ej, säga vi, 
vid deras axlar anbringa tvenne ballonger, helst i form af vingar? 
Härigenom skulle den moderna stämningen och tidsfärgen i otro- 
lig grad ökas, och i detta förslag se vi ett nytt oöfverskådligt 
fält öppna sig för den dramatiska konsten. å 

Dock, trots denna ofullkomlighet, har herr Ranft med sitt 
luftspel öppnat en ny värld för oss. Och inför slutscenen, en 
tablå framställande hr R:s egen > Apotheosis>, bröt jublet löst; 


framför denna tafla — han själf sväfvande med en elegant bug- 
ning midt öfver scenen, och de öfriga uppträdande grupperade i 
luften omkring honom i de djärfvaste attityder — fanns i sa- 
longen ej ett öga, som ej var mer eller mindre fuktigt af rörelse. 
—S— 
Breflåda. 


C. D. W. Omöjligt. Föröfrigt förvånar det oss att Ni vill använda 
signaturen, oaktadt vi upprepade gånger påpekat möjligheten af allvar- 
samma och obehagliga förvexlingar. 
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Å. Obelins Selociped 


Pedalstödet. 


Moderna Velocipeden. 
Hufvudförsäljning 
OBS.! Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 
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Förr lade man sin Velociped 


Nu ställer man den ifrån sig 
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Glitter, 


af H. S,. Merriman. Pris 2: 25. 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 75. 
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STOCKHOLM. 
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DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 
Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran fränko. 


tasseldacken. | Ytställningens Restaucauter 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert Hufvudrestauranten 


af alternerande och 


K. Svea och K. Göta Centralrestauranten 
Kifgardens Musikkårer. Middags- och Supéservering 


Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset å prix fix och å la carte. 
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Sundbyberg ER N. P, Bdqvanfeldt. 


15 m. Jernväg från Centralstationen. 
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God mat, goda dricksvaror, 


billiga priser. 
Innehafvare: 
(8. T. A. 86963) C. F. Rennekamp. 
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Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod; = Ingifven proforder. Förfrågn. besv, omgående: 
(STM 20291). 
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öfver Stockholm och Utställningen. 


Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd 
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veras å Stockholms flesta restauranter 
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hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757: 


£ 


3) 
I 


3 
SN 
8 
S 
'N 
NS 
SS 
O 
wQ 
S 
S 


| 
S 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


gust ska gifta om sig.» 


arit död i 14 dar!» 


»Nå, jag hör att Johan A 
>Dä har allt si rektihet dä, pastorn.» 
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Vi, som endast behöfva vifta med våra svalstjärtformade rock- 
skört för att höjas öfver tid och rum och i lugn flykt sväfva fram 
öfver Nova Semblas fjäll och Ceylons brända dalar, vi behöfva 
naturligen ej utrusta några med våra initialer brännmärkta bref- 
ankor för att kunna gifva våra löjligt nyfikna läsare de snabbaste 
och tillförlitligaste underrättelser från de nejder, på hvilkas is- 
blanka golf ännu aldrig en raglande människofot halkat. 

Vi hvila med ett ironiskt löje på våra vingar och lyssna för- 
strödt till de hetsiga gissningar som födas, kämpa och dö i våra 
samtidas hjärnor. Gissningar — i vår, i forskningens och vetan- 
dets tid! Vi måste le. Vi behöfva blott forma våra läppar till 
en melodisk hvissling för att luften skall vimla af brefankor kring 
oss; vi behöfva ej ens läsa de tecken, hvilka äro inbrända under 
deras stjärtfjädrar eller ingraverade på den aluminiumring, de tör- 
hända bära på sin vänstra ringtå, för att veta hvarifrån de 
komma och hvem dem sändt hafver. Vi kunna nämligen själfva 
från vår höga ställning följa den krängande Örnens minsta ving- 
slag i polens rena luft och hvarje minsta rynkning på dess modige 
befälhafvares örnnäsa. 

Att vi tillsvidare ej meddela några flera detaljer från den 
äfventyrliga färden beror på Hybinett. 

Den gamle körsnären dvaldes nämligen en kväll för kort tid 
sedan jämte sina kära vänner, göteborgaren Larsson och uppsala 
skalden Nedandal, inom utställningens ringmur. 

Det var just vid den stämmningsfulla timma, då dagen klär 
sig i kvällens svarta domino (uttrycket är Nedandals; »d. v. 8. 
då mörkret börjar dominera», öfversatte göteborgaren.) De tre 
vännerna hade inmundigat något litet och voro i en synnerligen 
vänskapsfull sinnesstämning; denna kulminerade däri att Hybinett 
och Nedandal bakom en buske bredvid hufvudrestaurangen, där 
de händelsevis träffades, omfamnade hvarandra varmt och länge 
under eldiga försäkringar om sammanhållning och trohet intill döden. 

De skattade sig lyckliga att ha råkat hvarandra, och här, 
ostörda af alla närgångna blickar, kunde de ge fritt lopp åt de 
känslor de närde för hvarann. De skakade kraftigt hand, knäppte 
upp västen för att ej kväfvas af sin inre värme och omfamnade 
hvarandra åter. 

Då föll med ens ett bländande klart ljussken öfver busken, 

som dolde dem, och öfver dem själfva. Samtidigt hörde de ett 
vildt skratt rundt omkring och sågo tusen ögon, hvilka stirrade 
mot dem med ett grymt löje! 
- Det var ljuskastaren i minareten, som var framme. De smögo 
sig skamsna bort och ämnade försvinna i folkmassan — men 
denna gaf vika, och ljusfloden delade sig i två strålar, hvilka 
troget följde hvar sin af de stackars gamle männen. 

Då började de springa i vansinnig skräck och stannade ej 
förrän de hörde folkmassans obarmhärtigt glada sorl dö bort i 
fjärran. 

Hybinett försäkrar att han ej vidare sätter sin fot på utställ- 
ningens mark. Och Nedandal ämnar skrifva en nidvisa mot upp- 
lysningen, oaktadt ham hittilldags varit dennas vildaste för- 
svarare. 


: Vårt älsklingstillhåll är nu en gång för alla teaterutställ- 
ningen. 

De af en aflägsen, fast mycket begåfvad släkting till Hybinett 
förfärdigade figurer, som försöka föreställa slutscenen ur Gustaf 
Wasa på gamla operan, äro kanske det mest glädjande af hela 
rasket. Såg Gustaf den förste ut på det sättet, är det ej under- 
ligt att hans omgifning är så förfallen. Vi med våra starka ner- 
ver äro nog de enda som vågat närma oss scenen, hvilken inom 
parentes sagdt kan snurras rundt, något som bör glädja våra 
minderåriga läsare. Försöken bara, saken är mycket enkel. Eller 
bed hellre edra närvarande och starkare samt närsynta tanter leka 
karussell för er med den härliga inredningen. 

För att härda er kunnen I ju i förbifarten titta ett tag på 
Gustaf den tredje och hans olyckliga rumskamrat. Sedan kan intet 
väcka er förvåning -— om icke fotografierna af teaterminniskorna, 
idogt samlade och grupperade ungefär som Duke-of-Durhampor- 


trätter — eller kanske det var Cameo- d:o — på väggen hos en 
försigkommen skolpojke. 

Sluta med att se på afgudabilden ur Aida, och säg om det 
inte skulle göra sig bäst om teatergarderober endast innehölle 
dylika kostymer. Tänk hvad vi skulle glädjas tillsammans på en 
premier | 
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kd 


Två sonetter 
af 
Johanson. 
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Den Första: 


Om ett nytt gödselfosfat, betydelsefull svensk uppfinning, samt 
Socialdemokratiska partikongressen. 


En lärd professor utur jernmalm dragit 
gödslingsfosfat af rama apatiten. 

Om också det ej stärker appetiten 

Så har han dock med storm vårt hjärta tagit. 
Han öfver apatiten soda slagit; 

fast svårigheten tyckes ganska liten, 

så gällde här att komma åt sulfiten: 

Sen har han sina händer noga tvagit... 

Men socialdemokratikongressen 

sin styrelse har gifvit ansvarsfrihet, 

och Branting sändts till Zärich, där han känd är. 


Att detta händt i Stockholm, står i pressen. 
Det låter som det händt i Mandschuriet. 
Jag som professorn tvager mina händer.... 


Den Andra: 
Om mosskulturmötet och sjömansstrejken. 


I ädla mosskulturföreningsgossar, 

För märgling, kalkning, radsåning och hackning 
Jag härmed bringar Eder höflig tackning! 

Hvad finns väl nu mer skönt än våra mossar? 


Men hvar är mannen, hvilken oss förlossar 

från dem som få från refning, tackling, backning 
och segling strejka trots publik belackning? 

O, Nikolaus, kom och bistå oss, czar! 


. Med mer än 37-procentigt kali 
och kainit ha mossar gjorts gentila. 
Nu få vi råg till öfverlopps att äta! 


Men åt de andra säga vi: Fy vali! 
Hvem vågar nu att uppå vågen ila? 
Som sjömän stå vi nog oss alla släta. 


Vänligast 
Carl Adonis Johanson. 


TANT: >»Nå, lille Petter, nu är du väl ändtligen mätt och kan 
tacka för maten?» å 
PETTER: » Mätt är jag inte, men törstig.» 


| NAPHTALI JAPHETSSON: »Hur kan Ni understå Er att kalle mick en be- 
trager? Skulle Ni kanske ha kept något hos mick?» 


La bella Italia i Stockholm. 


>La bella Italia i Stockholm. Så många itali- 
enare som hufvudstaden nu hyser, har den ve- 
terligen ej förr gjort. Som bekant konsertera här 
nu 3 italienska orkestrar om tillsammans omkring 
110 man. Den italienska kolonien här, i som- 
mar betydligt tillökad, hufvudsakligast bestående 
af stuckatörer, glaceförsäljare och positivspelare, 
uppskattas till öfver 400...» 


St:-T 19. 7. 97. 


>Så många italienare som hufvudstaden nu hyser, 
har den veterligen ej förr gjort.> 

Vi ska hoppas, att dom inte fryser, 

eller att dom reser ifrån oss allt för fort! 


Kors i all verlden, hvad italienare! 
Nog kunde er kontingent varit klenare. 
I alla fall: ödmjukaste tjenare, 

signor 
med ditt korpsvarta hår, 

signora 
med blick, som kan dåra! 


Mjuka tjenare, I, 

som med seg energi 

gjuten lättspruckna gubbar af gipsen 
och som bortkursen vips 

era gubbar af gips 

lika fort som en pjes säljs af Ibsen! 


I, hela svärmen, 
som säljen i värmen 
åt svenskarna arma, 
és som lätt blifva varma, 
den kylande glacen — 
jag önskar er leben und leben lassen 
mit fröhlichem Gewissen, 


I, öfverd ängare 


TEATERDIREKTÖREN: 
om glacen också ej kommer från Nissen! skall gifva herrar statister en tred 
” nen i säsongen.» 

STATISTERNAS ANFÖRARE: >»Om förlåtelse, herr direktör, men 


; : : jag tycker att efter allt vårt arbete här vore en fjärdedel inte 
på pidcola-flöjten, | för mycket.» 


”Instruktion.” 


VOLONTÄRKORPORALEN: »88! Hur kallar du 


trampar med dina oborstade klöfvar?>» 
88: »Skäli potätejo'l.» 


VOLONTÄRKORPORALEN: >»Nötl!l!! Din fosterjord ä det! Hur 


försvarar du den?» 
88: »Mä blo". 


I, dragbasunsförlängare, 

som inte på långt när oss riktigt förnöjt än, 
I, alla klarinett-tjutare, 

I, b- och ess-kornelt-tutare, 

I, triangelslamrande 

och I, bastrummehamrande, 

, xylofon skuttande, 
saxofon-pruttande, 

violingnidare, 

violoncell-suckande, 

oboö-kvidare, 

piston-muckande, 

alla trumpetande, 

som riktat vårt musikaliska vetande, 
I, alla, som ä” stråkförande, 

måtten här I bli epokgörande, 

I, som dunken 

på svårskött puka, 

följen lunken — 

aldrig I kunnen vår kärlek förbruka, 
här finnes ingen afundsjuka! 

I, bastubeflåsare, 

tenortube-flämtare — 

må här edert rykte bli jämt famosare, 

det önskar af hjärtat en gammal skämtare. 


— — j— — — — — 
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En tröst ha vi äfven, 
om hädan i sväfven, 
en tröst, gud ske lof, 
i vår tillvaro dof, 

En tröst är oss gifven, 
då dädan i drifven — 
en positiv tröst, hoc est: positiven! 


Bob. 
—B 


den jord du 


>Ja, som jag sagt, mina herrar, jag 
jedel af nettovinsten sista afto- 


»Ska vi inte gå nu?» 
»Åh, vi ha ingen brådska. Första halftimmen sofver man ändå inte.» 


Urskogsstämning. 


»'Tempora mammutantur, 
et nos mammutamur in illis. >» 


I Pegamojos dal vid sjön Puruka 

är kvällens frid. På lugna insjöns strand 
de vilda djuren leka som de bruka. 

I rymden skälfver aftonrodnans brand, 
och skymmning dalar öfver Gurkhas land. 


De vilda djuren uti kvällens frid 

sig hvia efter dagens glada strid. 

På majsens mjuka bädd de makligt drömma 
i baobabs och cykomorens skugga. 

Där vandra hand i hand med blickar ömma 
ung piggsvinsgalt och liten piggsvinssugga. 
Vrålapan sjunger uti bambuns dungar, 

och bombax doftar. Elefantens ungar 

gå där omkring och blåsa på trumpet, 

och elefantens maka, glad och fet, 

hon hör därpå i blid förnöjsamhet. 


Nu månen öfver sjön Puruka skiner. 

På stranden bland de blå lactoseriner 

en tvättbjörn kokosnötkarotten diskar 

och sig med opoponax-saft förfriskar. 

En ung vampyr i hennes öra hviskar 

och vältrar sig i månens sken med UWystnad, 
Men i den mjuka dyn sig månde moja 

en flodhäst och en fyllig papegoja. 

De hvila bröst mot bröst i salig tystnad. 


Där gummiguttans blad i vinden skälfva, 
en mammuth snarkar redan klockan elfva. 
Men mammuth-muttern, grånade fru Jumpa, 
hon roar sina små, hon sparkar boll 

med små mammuttrarna, de söta troll, 

och bollen är en gammal jättepumpa. 


Det susar nmildt i phylaterions snår. 
Där i de dunkla, doftande alkover 


" noshörningen i tunga drömmar står — 


därinne på en tufva stilla sofver 

den hvita kakadoran, dalens ros. 
Noshörningen går suckande sin kos; 

i stomatol-omskuggad tempellund 

han faller tungt på knä med böner fromma 
att fridfullt fira aftonsångens stund. 
Apocalypsens röda kalkar blomma! 


Erik Lund. 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


DAGOFFICEREN: »Hör du, din fan, har du glömt, att du! 


göra honnörrr — — hva —I!! Ska ta mej tusan rapportera 
Hvad heter din plutonchef? Har du glömt det också!?» 


> Nä, löjtnant, han heter löjtnant X.> 
>Ger du dig fan på det? Hur ser han ut då?» 
»Ja — a — ha — — dä ä just ente nået vidare.» 


»— — dä sa vära en hederssak — ja — ser I pöjka — I 
väret sa vära sum suldatens brud, män dammeså får'n ente 
slag å stöta messhannla däsamma, å nör I gör ren löppet, så 
I ente dra'na frå munninga för då blir't, sun slete I ut köss 
tuget på'na, å dä sa allti en knekt vära rädder um — — —.> 


—— 


DOKTORN: »Hvarför har ni inte låtit kalla mig förr äv n 


Er man yrar ju redan!» 


>Ja, sir doktorn, så länge han hade sett förstånn i behåll, 


velle han inte veta å nåen doktare.» 
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PASTORN: »Lars, Lars, hva ä det jag ser? Kommer du nu 
från krogen igen?» 

LARS: >»Ja, pastorn kan väl inte begära, att jag skall sitta 
där hela dagen heller.» 


Når gamla Anders i Mösen hade vure på utställninga, så 
satt'en hemma sen i åtta dar å bara fundera på hur i helsike di 
kunne ha fått ihop'et likre än komöte hemma! 


Kr 
Ö 


Förklarande text till några konstverk på utställningen. 


Genom välvilligt tillmötesgående från herrar och damer konst- 
närer ha vi långt före Svenska Dagbladet satts i tillfälle att med- 
dela de tankar i poesins eller den sköna prosans form, hvilka ledt 
resp. konstnärer vid deras alstring och af dem så att säga om- 
klädts i oljans skinande mantel. Då det emellertid skulle bli 
för långt att följa katalogen nummer efter nummer, kunna vi ty- 
värr endast meddela några af de märkvärdigaste tankarna. Vi 
citera då nummer och namn i förhoppning att det öfriga skall 
tala för sig själft. 


Pauli, Hanna, Prinsessa (482): 

> Prinsessen sad hojt i sit jomfrubur, 
dernede gick Svenden og blaeste paa lur, 
naar sol gik ned. 

-— 
Prinsessen sig kasted til Taarnets fod, 
Smaasvenden han sprang sin Vei med mod — 
nu dimper hun ned! 


Prinsessen hun dimped i gresset ned, 
der sidder hun endnu, saa er hendes sed, 
naar sol gaar nedl>» 


Holter, K. J., »Voluptas>» (847): >Ut desint vires, tamen est 


laudanda voluptas>. (I svensk öfyversättning: »Mann liebt so 
lange man kann>). 


Pauli, Georg, Legend (472): Denna tafla är en framtidsbild; 
den är en profetia om den tid, då natur och kultur sammansmält 
till den fullkomligaste harmoni, och framställer en dåtida student- 
skas licentiatexamen. 


De gråa, bullrande städerna ha då jämnats med jorden; man 
har återvändt till naturlifvet — dock ett naturlif som adlas af 
den högsta civilisation. Universitetet är den fria, vilda skogen; 
på en enkel sten sitter där den gamla professorskan, höljd i en 
okonstlad mantel, och gnuggar examinanden i vetenskapens djupaste 
kuggfrågor. Den unga forskarkvinnan är naken till midjan (upp- 
ifrån räknadt) — en konstlöst draperad kjol är den enda kvar- 
lefvan af våra dagars naiva reformdräktsträfvanden. Och sam- 
tidigt med att de tvänne intelligensmänniskorna fördjupa sig i 
tankens marmorkyliga tempelgångar, syssla deras händer med 
hemmets enkla göromål; ur den spånad, som leker mellan deras 
fingrar, skall kanske framgå en ytterrock åt en dyrkad man, ett 
par små byxor åt ett älskadt barn! E 

Det är en älsklig bild af på samma gång ursprunglig och 
utvecklad kvinnlighet. Och för att än mer fördjupa och höja 
stämningen har konstnären öfver den unga framtidskvinnans huf- 
vud — samt för öfrigt här och där i luften mellan trädkronorna 
— anbragt sväfvande lagerkransar; djupa symboler af den snart 
till  doktorinna promoverade ungmöns drömmar och förhopp- 
ningar. 


»Ä Kristin tokig, har hon karar i skafferiet?» 

»Nej, dä va då en evig lögn!» 

>Ja, men där står ju en.» 

>Den har ja inte reda på. Han måtte vara kvar efter den 


förra köksan.» 
3 
>”Om du hade hittat en million, skulle du ge den tillbaka?» 
»Vet inte riktigt. Hur skulle du?» 
>Jo, om det vore t. ex. Rotschild, som tappat honom, tror 


, 


. jag allt att jag behöll den, men vore det en fattig fan, som tappat 


pängarne, gåfve jag nog igän dem.» 


—-S 


Bacilliens folksång. 


Utur Bacillers bröst en gång 

en enkel och en samfäld sång 
till Bacilévs, vår kung! 

För honom och hans maka sjung, 
Bacilika så skön och ung, 

så ock för deras ättling frisk, 
den lille Bacilisk! 


Anm. Bacilévs är ett grekiskt ord, som verkligen betyder 
härskare. é å g 


Utställnings Restaucaunter 


Iasseldacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


Hufvudrestauranten 


och 


Centralrestauranten 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta 
Lifgardens INusikkårer. 


Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset 


Ekbacken, 


Sundbyberg 


Middags- och Supéservering 


å prix fix och å la carte. 


AR oa ba noe 


Riks Tel. 2322. + Allm. Tel. 8267. 


N. P. Bvanfeldt. 


15 m. Jernväg från Centralstationen. 
Ångbåt hvar halftimma från Riddarhuspaviljongen. 


God mat, goda dricksvaror, 
billiga priser. 


Innehafvare: 
(8. T. A. 36963) C. F. RBenmekamp. 


besparing göres genom att köpa 
numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven med sär- 
O skildt begärdt tryck, samt Rull- 


biljetter från 
Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod. = Ingifven proforder, Förfrågn. besv. omgående. 
(STM 20291). 
Öken 


—LRR 
Vyer o. Vyalbum 
Ae 
öfver Stockholm och Utställningen. 
Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 
PRESENTARTIKLAR 


2 


kostar för helt år ......... 4: 756 Prenumeration sker å tidningens expedition, 
TH ODO D El >» tre kvartal 3: 75 post: wrvode HoNiaene FÖRRA ITNE e ECARE å POStan ae alt. 
ST RA Tre ösnummer öre nnonspris öre pr 
hos E R AHLSTROÖM, i > halft år......... 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
e (var : IE tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 
| 46. Drottninggatan 46. gg BORA Allm, Tel. 45 39, 3 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


SSA Må Pale Ale 5 
5 


fl STRESS TER SE ER HÖRN Sk NDS 


hvilket är väl EN och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757. 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, 


"Ett parti goda | 


tjg 0. Dam- 


Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


ÅA. Obelins VYelociped- 


3 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- 
tralstationen. 
OBS.! 


Belryggande garanti och reelt 
behandlingssätt. 


Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 
för den 


Glitter, 


af H. S. Merriman. Pris 2: 25. 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 756. - ) 


Moderna Velocipeden. 
Hufvudförsäljning 
Erik Hedlunds 
Velocipedutställning 
Stureplan 15, Stockholm. 


Nordin & Josephsons förlag. 


Utställningslotteriefs sista dragning 1sept. 
Utställningslotteriets högsta vinst kr. 100,000 
Utställningslotteriet en vinst & kr. 50,000 

ställningslotteriet ce vinst & kr. 20,000 
Utställningslotteriel te vinster & kr. 10,000 
Utställningslotteriel yra vinster a kr. 5,000 
Viställningslötteriet" eb user å ky 


tställningslotteriet fem «RR vinster å 
tställningslotteriet fem bend vinster å kr. 


Sitiifkiädere 


Elegant och praktisk samlingsperm för 


STRIX 


Pris Kr. 2: 75. 


Expedieras mot efterkraf eller mot förut insänd 
liqvid direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


) 
4 sigorrener 


; Nettopr 
Utställningslotteriet pris pr lott kr. 10 ee SNS Fin RVAUDAr a RN NA ES 3 > 


FORE & 3 Bremercigarrer: 


HSA Å0p: Hill Jändsorten mot 


insänd liqvid och rek. Utskott i 200-lådor ....... ssp DT 100 st. 5: 50 
porto D:o Havanna i 200-lådor FRA ASSA rå 100 6: 50 
La Vinida (liten, fin-fin) .. as ok pve vån breed ATODE. 1: 50 
Buon; Sevillano (stor, välkänd) ........ Nesser LÖD 1: 50 
tällningslotter q fyra försäljningsplatser RR 
inom atställningen Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 9 31. 


Utställningslotter I6ÅS kontor Fredsgatan 32. 1 Vasagatan 1. 


(S. T. A. 36798) 3) 


A.B. Max Sacks btablissem nl 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. STO CKHOLM. Allm. Telefon 88 77 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 


Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


CAR re onDÉ iz världen > 
AULPL var glad at allt gode. 


FILBERT ENGSTRÖM 


Söndagsjägaren (efter en bom): >»Så skjut dej då själf, din jäkell» 


N:o 22. Den 5 Augusti 1897. 


= 


»Säg mig med hvem du umgås och jag skall säga dig hvem” 


du är. | c 
Det drag af dekadens som icke minst vidlåder vårt eget 
sekelslut har tyvärr tryckt sin stämpel äfven på personer, som 
vi förut räknat bland vårt mest aktningsvärda umgänge. Vi 
åsyfta här en tilldragelse, som väckt uppriktig sorg och bestört- 
ning i de framstående kretsar, där vi äro koryféer. Saken kan 
icke längre hemlighållas: Olaf den helige är på dekis. 

Man har sett honom i sällskap med en viss Björnson, norr- 
man till börden och före detta skald. Detta vore ju i och för 
sig icke något lastbart, men B—Ss antecedentia äro af den art att 
Olaf genom odlande af hans umgänge näppeligen torde kunna 
bibehålla det anseende som gentlehelgon vi förut tillmätt honom. 

Huru många gånger ha vi icke i Olafs sällskap tillbragt 
stunder af intelligent och underhållande samspråk, huru ofta ha 
vi icke beundrat hvitheten i hans väst och glansen af hans gloria. 
Hans framskridna ålder förtog icke alls nöjet af samvaron. 

Och att tänka sig att han nu... 

Det var Johansson som bragte oss den smärtsamma under- 
rättelseh. På helgonets jubileum i Trondhjem hade Björnson 
skrytsamt hänsyftat på något slags kuttrasjuförhållande dem 
emellan. Olaf hade icke dementerat. Saken var klar. 

En afgrund af fasaväckande möjligheter öppnar sig för vår 
tanke. På denna sidan Kölen är faran öfverhängande. 

Det fattas bara att August Palm (i Liljans eller hvar han bor) 
gör en insinuation vis å vis s:t Birgitta, och strax vore hennes 
rykte som helgon decimeradt. Eller att Branting häntyder på 
något samarbete med- sankt Staffan Stalledräng. Vi undra om 
inte historien med vantarne af den städse vakna pressen då skulle 
underkastas en alltför närgången kritik. 

Nej, käre herr Björnson, återvänd till näringarne och låt de 
stackars helgonen vara i fred. Det hackas nog på dem i alla 
fall. När man är 900 år gammal borde man få njuta sitt otium 


cum dignitate. 


& Lå 
då 


Bluff, vår redaktionshund, har hänsofvit. Han hade kort före 
sin död ätit en fårfilet, som varit inlindad i ett nummer af Afton- 
bladet. Enligt verkställd medikolegal undersökning var döds- 
orsaken förgiftning. Få ha som han förljufvat vår många gånger 
bekymmerfulla tillvaro. Med en skallra fästad vid svansen kunde 
han i timtal roa oss genom sina krumsprång och hans skall vid 
ankomsten af aftontidningarne visade att han var en hund med 
intelligens och vakenhet. Hans minne lefver. 


,f 


+ + 
> 


Vi ha annonserat efter en bulldogg eller en blodhund. Sat 
sapienti! i, 
nm r 
od 


Vi lågo i lördags kväll vid !/2 7-tiden behagfullt utsträckta 
på ett cirrus-moln öfver Mälaren och läste vårt svenska dagblad. 
Vi blåste med måttfull njutning ut röken från vår papyross genom 
näsan och läto våra blickar under sänkta ögonfransar följa den- 
samma, då den sväfvade bort likt en gulddimma i kvällsolens sken 
(i parentes kunna vi berätta att det är dessa våra rökmoln som 
de okunniga och dock så inbilska människorna kalla solrök). — 
Bland de notabla resande — Kommerzienrath Mitwurst från Pil- 
sen, enkefältmarskalkskan de la Chaiselongue, född arfprinsessa 
du Panacé från” Cognac, ryske värklige attachén grefve Pztrwroj- 
czskojo, m. fl.-— hvilka anmäldes i den i detta afseende alltid 
vakna kulturtidningen, hade vi äfven funnit den beryktade astro- 
nomiske romanförfattaren Camille Flammarion från Paris; vi lågo 
just och retade upp oss öfver att han ännu ej gjort oss sin upp- 
vaktning, vare sig på redaktionslokalen eller i vårt rätta hem, 
såsom vi en gång i en högstämd stund hafva kallat den blånande 
rymden. 

För att lugna oss ögnade vi genom spalterna. Tyvärr — ty 
där stod en notis som ingalunda var ägnad att lugna våra dir- 
ramde nerver. Den omtalade, att den kände Kalmarlektorn och 


humoristen Thord BondeSvahn enligt kungörelse i Göteborgs 
Handelstidning ämnar utge en skämttidning; den skall ha till 
lifsuppgift att skämta med lektorns kolleger, Sveriges vördade 
lärarkår, och skrifvas af alla Sveriges skolynglingar såsom de där- 
till mest kompetenta. Till ledning för sina unga medarbetare in- 
delar lektor Svahn sina kamrater älskvärdt i två grupper: dels 
»rodockor», med underafdelningarna virrpannor och stirrbockar, 
kålhufvuden och sjåp, pratkvarnar och vädermagar, vältalighets- 
påfågelsnarcisser och toddytulpaner, med flera djupt humoristiska 
titlar; dels »skrämbusar», hvilka kunna vara finare eller gröfre 
busar, de senare på grund af oförstånd, medfödd råhet eller in- 
rotadt vansinne. De äro antingen hugg- eller lugg-busar, sugg- 
eller tugg-busar, snugg- eller kugg-busar; hångrinare eller fån- 
flinare ; dunderbusar, skrällbusar eller blixtbusar. 

Att vi bakom detta projekt vädrade ett konkurrentföretag, 
inser t. o. m. den lättjefullaste af våra läsare själfmant. Dock 
beslöto vi att med stoiskt lugn afvakta de närmaste resultaten af 
lektorns nya pedagogiska metod, hvilkén utan tvifvel är en stor- 
artad spekulation. 

Vi hade knappt för oss själfva uttalat dessa genomträngande 
tankar med imponerande stämma, då en susning 11,793 kilometer 
under våra fötter tilldrog sig våra känsliga hörselorgan. A, tänkte 
vi — Flammarion, Camille! Vi lutade oss öfver molnets kant och 
blickade ned i djupet. 

Vår aning besannade sig i det närmaste. Det var visserligen 
icke Camille, men det var luftseglarkaptenen Johansen, hvilken 
kom seglande i sin ballong från utställningen. 

Vi äro i princip emot ballonger, såsom absolut öfverflödiga 
för en bevingad själ”). Men det oaktadt inbjödo vi med en vink 
hr Johansen att hvila ut en stund på vår sväfvande divan, såsom 
vi inspireradt benämnde det hvita cirrusmolnet. 

Han hoppade ur gondolen, fastgjorde ankaret i skyn och 
rullade ihop sig vid vår sida. Samtalet blef lifligt; en ange- 
näm man! 

Vi frågade honom naturligen om hans åsikt angående det i 
Hvita hafvet iakttagna, misstänkta föremålet. Han besvarade oss 
med en diskret tystnad; däremot framlade han för oss en öfver- 
väldigande idé, hvilken gissningarna om nämnda föremål låtit 
födas i hans hjärna. 

Det månde vara en ballong eller en hvalfisk, så hade det i 
alla fall ledt honom att uppfinnna en ny flygmaskin, ojämförligt 
öfverlägsen alla de klumpiga försök, hvilka f. n. vältra sig i Eng- 
lands och Amerikas fabriksrökmättade luft. Hr Johansens idé är 
ganska enkel; man tager en hvalfisk, blåser upp honom medan 
han ännu är lefvande, tar plats på en mjuk isbjörnskotlett i 
hans buk — hvilken, enligt hvad vi alla från barndomen veta, 
är en rätt dräglig boningsort, jämförlig med en större atlant- 
ångares matsal eller aktersalong — samt låter så >ballongfisken >, 
såsom hr Johansen kallar sin modell, stiga mot skyn. Alla detta 
luftskepps företräden kunna ej här framhållas; det viktigaste 
är, att detsamma kan styras lätt och säkert — man behöfver 
endast helt gemytligt kittla hvalen i ena sidan med en liten har- 
pun, för att han genom en klatsch med stjärten skall svänga åt 
det håll man önskar. — En annan fördel är att detta luftskepp 
går med samma fart och säkerhet i vatten som i luft; vill man 
använda detsamma på fast mark, har man endast att anbringa 
fyra hjul under skrofvet. å 

— Men, herr Johansen, afbröto vi kaptenens glänsande skild- 
ring, detta är ju kolossalt! 

— Overveldende — henrivende, ikke sandt! utropade kap- 
tenen, i det han lösgjorde ballongen och hoppade upp på gondo- 
lens kant. Jeg vil slet ikke formene dyrene deres fornojelse, 
men opad skal vi! 

Och svängande sin mössa och sitt högra ben öfver sitt huf- 
vud, seglade kaptenen bort mot vår vida horizont. — 

Vi sjönko i framtidsdrömmar. Vi väcktes af att det för andra 


So . 59 . : 
gängen susade i luften, nu endast 7— kilometer under cirrus- 


01200 
molnet. 

Denna gång var det Camille. Han kom vandrande på iter 
extaticum coeleste, blek som en hallucination. Men han var icke 
ensam; han åtföljdes af sin vän N. V. E. N.i Svenska Dagbladet, 
om möjligt ännu blekare. , 

Vi hälsade den berömde astronomen med följande recitativ: 

Camille, o Camomille, 
Flamma, Flammarion, 
o lyssna nådigt till 
vår varma välkomstsång ! 
Planeterna stå still, 
kometen saktar tyst sin gång, 

p Orion slår en drill, 
Saturnus ringer, bing och bång, 
dig Venus kyssa vill, 
och Orpheus spelar, pling och plång, 
och röd” Capella lill ; 
dig ger en blinkning lång, 
när som din perisprits pupill 


+) Vi mena naturligen ej djuret själ, hvilket är skäligen 
osjäligt och hvilket man, så vidt vi veta, aldrig ännu sett flyga. 


upptittar genom tuben trång, 
Camille, o Camomille 
Flamma, Flammarion ! 


Sedan de båda vetenskapsmännen stående afhört denna aria, 
hvilken vi framvrålade med Ödmannsk värme och lugnt Lunkande 
rytm, slogo de sig ned i en ring omkring oss. Camille förklarade 
att han tagit vårt skimrande luftslott, såsom vi djupsinnigt pläga 
kalla det lätta cirrusmolnet, för en hittills oupptäckt bebodd värld ; 
detta ledde oss in på vetenskapliga spörsmål och astronomipoe- 
tiska lifsfrågor. Men det skulle vara lönlöst att referera detta 
samtal för dig, akademiskt obildade läsare, som ännu ej insett att 


= den enda vägen till sanningen går genom astronomiens sifferbe- 
3 strödda rymder och genom teleskopens dunkla tunnlar; för dig 
& arme, som hvarken vet att periheliens sekularattraktion till absid- 
P punkten innebär en sferisk komplikation i ellipsens vibrationer, ej 
heller att ekliptikans diameter beskrifver en fix parabas af stark Ett É: 
SE ( 1,284,567 ; 5 
excentricitet föras i sekunden ) — och ännu mindre att inty 8: 
765,432-H1 z Herr Ackti å 
;ktiebolaget Hårrenovatorn | 
AE ik > . . 
OAFIAN?CER— 8 == <P; DUTTA 


För två vickor sen tog jag ett dusin flasker af H. Hs Reno- 
vator och nu idag skulle inte en enda kunna tjänna igen mig. 


Högaktningsfult 
A. Jonson. 


Q Holm sTior, 


Till Venedig. 


Venedig, underbara stad, 

Hvars mäktiga palatsers rad 

Sig speglar i lagunens våg, 

Du städse lekt för skaldens håg! 
Din Markusdöm med skimmerhvalf, 
Ditt dogeplats med fängselhål, 

För hvilkas blotta namn man skalf, 
Ditt glada folklifs stoj och prål, 
Allt detta har i skaldesång 

Med eld besjungits gång på gång. 


Nu djupt du sjunkit; knappast mer 
Af fordoms prakt ett spår man ser; 
7 Ur gistna fönster titta fram 
Ditt armod, ditt förfall, din skam. 
Dock skall du städse lefva kvar 
Besjungen, som du fordom var, 
Ty ensam du på jordens ring — 
Var stolt därför, var därför glad — 
Ej ser bicyklar trilla kring, 
| >Här har ni 50 öre. Men ni kunde väl åtminstone ta af er hatten!» Venedig, underbara stad! 
| >Tackar! Och få en snufva, som kostade mej krischan i medicin! > -b- -t- 
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Till skalderna. 


>Posthume Menschen — ich 

.« zum Beispiel — werden schlechter 
verstanden als zeitgemässe, aber 
besser gehört. Strenger: wir wer- 
den nie verstanden — und daher 
unsre Autorität...» 


Friedrich Nietzsche. 


I Zend-Avestas dystra pelargångar 

en Phosphoros det gyllne snittet skar. 
Bland Capricornus bleka marmorfångar 
satt Människan i episkt blå talar. 
Kakofonetiskt sköna parasiter, 
asklepiader och theodoliter 
tvemännings smorde sig med vaselin, 
och Logogryfen sväljde sina piller, 
karyatider sköto hanpistiller, 

och Chaos doftade af margarin. 


I klyftor, vimlande af hydrofober, 
smög Fonografen nöjd med sitt klistir. 
Agrarer tankfullt silade mikrober 
i diafragmat af en triumvir. 
- Och katafalken stolt i etern gungar 
och känguruhs med naftafyllda pungar 
ARR = ; 5 karbunkelns safter tankfullt suga ut. 
»Scher tu, min schon, om tu hitter tie öre, så pehöfver tu icke lemne Korund och Paradox hvarandra smeka, 
tet till ten polis. Hitter tu en krone, så pör tu lemne tet till ten polis, tu och sarkofager och kollapser leka 
får ett hederligt namn, und ett hederligt namn är mans ett kapital. Men om i sjöar, rykande af attiskt lut. 


tu hitter ett helt kapital, så pör tu mans pehålle tet. Tu har tå ett kapital 
und pehöfver intet hederligt namn.» 


Då kläcktes ur sitt ägg Pluilosophia 
Ze i hjärnan på en harmynt nekromant, 
EN Fanerogamen lemnade sin stia 
och inkulpabel blef hvar delirant. ja 
Passionens röda ros i kaviteten 
blef strax symbolen för anakoreten 
och decimalen gjordes till idol. 
Minuskler gingo fria på Parnassos, 
och i det land som sen en gång blef Tassos 
man dränkte minareter i karbol. 


Kallopsens grenar vajade för vinden 
och skuggade ett proletariat, 

och pornografer äflades på Pinden 

i klassiskt polygamiskt celibat. 

Af -Paranötter gjordes madrigaler, 

i reumatismens stinkande kanaler 

dök skalden, tärd af kronisk blasfemi. 
I klorofyll man tömde monoliter, 

och jorden alstrade antisemiter 

och Paprika och gynekologi. 


Hell Psykofager! Katastrofen resen 
hysteriskt fritt emot er antipod, 2 : 
och vräken djärft i Orcus ned synthesen 
och byggen af fosfat en ny pagod! 

Nog länge kantarellen ostämd tegat, 
etruskiskt dammig arabesken legat, 
och amplituden sofver mystiskt tungt. 
Sin starka vinge lyfter karaffinen, 
sitt segertåg begynner kolerinen, 

- ty segern tillhör det som födes ungt! 


Albert Engström. 


— »Nä men dä ju) själfvaste grefve fan, titta på Kolingen - På husförhör. 
me" käpp å segar å schangdobel som en källarmästare. Hvart i 
Skogsala ska du hän?» (Sedan prästen genomgått buden) >Nå Inga! Hvad säger nu 
— >Te Amerikat.» Gud om alla dessa bud?» 
— >Åh Jäderlunn. Men hvar har du kappsäcken ?» INGA: »Ja — — — hva ska han väl säga?» 
— >Kappsäcken, hva' fadren skulle ja me' kappsäck å göra?» 
— >»Ha' kläderna i föståss.»> 
— »Ha' kläderna i — nä hörru håll gafflan på dej. Ja kan 


PRÄSTEN: »>August Frid, hvarför säger du »jag tror»? 
väl inte resa naken heller.» 


AUGUST: »Dä har ja aldri sagt.» 


FJommery ec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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»Hvad tror doktorn att anledningen är att blodet så ofta stiger mig åt hufvudet?» 
»Åh, det är förklarligt nog; naturen tål intet tomrum,» 


cd r värarinn ättsa Abs : 
PROFESSORN: »Hvad är en kvadratrot?»> : NYE vu SR on Nk 
STUDENTEN: >»Förlåt, men jag har inte studerat Ör ke é en 


hvad vill det säga?» 
»Di buffade la te 'en.» 


trädgårdsskötsel, > 
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>På hvat tänker ten Isasker, som icke gifter sig?» 
z >»Ten Isasker är fer tickmicken. Han hade redan för 10 år sen kunnet gere en fin parti — fer exempel med ten Deborah 
Levi — värd 400,000.> 

>Hvat seger tu, ten tid! 10 år! Tänk på te ferlorede renterl!» 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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GUMMAN: Om vi ska sätta en spansk fluga på dej så vet ja 
ingen ann rå än du får tvätta dej först. 

GUBBEN: Kära gumman, hva ä dä du säger? Ska jag tvätta 
mig nu igen, kommer du inte ihåg att ja föll i sjön i påskas? 


>Goddag! Skulle ni kunna säga mig, hur jag skall gå för att 
komma till kyrkan?» 

>Hvar ä harren ifrå?» 

»Jag är resande>. 

»Jasså, ja nog kan jag visa honom vägen te körka allti. Vet 
han var harrgåln legger?»> 

Nej». 

> Vet han var bruket ä då?» 

> Nej>. 

»Vet han hvar länsman bor då?» 

>Nej då!» 

»Jasså, inte dä. Ja, då får harren gå Kångshultavägen, fast 
den ä längre.» 

Nå, hur är den då?» 

>Jo, när han har kommit opp i Kångshultalia, så går han 
tvärsöfver väjen förbi Jonas i Nästegåln. Men sen går harren öfver 
Mösatorpet, å när han har kommet te Nils Petteras bastu så sir 
han stuga oppi backen, å där kan harren gå in å fråga ätter väjen 
å hvila sej lite, för där bor Anners i Nörragåln.» 

>Ja men min gode man, hur vill ni begära att jag skall känna 
till allt det där? Allra minst vet jag, hvem Anders i Nörra- 
gården är.» 

»ÅÄ han inte veti? Dä ju ja själf, vet jag!» 


>Vet du, att min nya pjäs gjorde utomordentlig lycka i går.» 
>Det förvånar mig icke. På teatern kan man vänta allt.» 


—DE 


>Följer du med å badar, Kalle?» 
>Nej, jag har ondt i magen.» 
»Å, hva gör de, du kan ju simma på rygg! 
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- TT SSA 
. Böcker. 
Hemligheten med Doktor Jekyll. Berättelse af Robert Louis Stevenson. -: 
Stockholm. C. & E. Gernandts förlag. 
Rekommenderas. Behandlar dubbelgångartemat. Bör gå åt. 
inn Fe 
> SR : 
Se ; Breflåda. 
; i ; | | II Å 
ik dr b i) sia 2 i ble | å Svante Svanteson. Tack för vänligheten, men för gammalt. 
2 JA, SIM ; | ; Bubo. Skall delvis användas. 
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C. Lbg. Malmö. Gammalt, dumt och obscent. 
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Redovisning har ingått från: H. J., Göteborg; M. H., Piteå; 
U. .E., Falun; K. .L.; Götebogvarn; B. .C., Mellerud; L. H. a 


a TANTEN: »Hvad skulle du säga, om jag skulle säga att jag Borås; E. B., Sölvesborg; C. T., Norsholm; B. H., Malmberget; 
tycker riktigt om dig, lille Karl?» i S. 5., Christianstad; H. O., 'Tomelilla; N. A. Halmstad; C.”H., 


LILLE KARL (mumsande): >Ja skulle säja att tant baja tiggej Luleå; N. L., Luleå; G. A.,:Krylbo; F. Th. N., Trelleborg; G. K., 
om min tuggkajuscha, men fösök inte mä mäj!» ; Vingåker. R a 


Utställnings Restaueauter 


Iasselbacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


Hufvudrestauranten 


och 


Centralrestauranten 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta 
Kifgardens JNusikkårer. 


Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset 


Ekbacken, 


Sundbyberg | a se N. P. Gvanfeldt. 


15 m. Jernväg från Centralstationen. 
Ångbåt hvar halftimma från Riddarhuspaviljongen. 


Middags- och Supéservering 


å prix fix och å la carte. 


Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 82 67. 


God mat, goda dricksvaror, 
billiga priser, 
Innehafvare: 


(8. T. A. 86963) C. F. RBenmekamp. 


besparing göres genom att köpa 
O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven "med sär- 


Oo skildt begärdt tryck, samt Rull- 
biljetter från 

. Landskrona Typogr. Anstalt. 

få Ny arbetsmetod.  Ingifven proforder, Förfrågn. besv. omgående: 

[5 (STM 20291). 


lIWyer o. Vyalbum 


ETEN NESS 


öfver Stockholm och Utställningen. 


Jubileumsportmonnäer | 
samt en mängd STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


PRESENTARTIKLAR kostar för helt år ......... 4:78 z Prenumeration sker å ERINgeng expedition, 
ki vistre kvartal...... 3: 75l postarvode EG ommissionärer eller å postanstalt. 
S 5 ES vösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
hos THEODOR DAH LSTROM, >» halft år......... 2: 50f( oberäknadt kv.-ecm. MUTTER för 3 sånbi kr. Redak- 
: 5 : 9 t h t tora Badstugatan 5. 
46. Drottninggatan 46. >: ebbikvartal...... Ran SATIR Melssde bo. ns Sn VE ES 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


oo Ww? 
ost 


Pale Ale > 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757: 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


NOTE inde imengainsVolbejned 


AA Ett parti goda ifrån sig, 


va 0. Dam- 


Velocipeder 


nu rm Fer ytterst 
igt 


Å. Obelins Velociped- 


ffär 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen: 
tralstationen. 


Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Glitter, » 


af H. S. Merriman. Pris 2: 25. 


Rodney Stone, 


af Conan Doyle. Pris 2: 75. 


Moderna Velocipeden. 
Hufvudförsäljning 
Erik Hedlunds 
Velocipedutställning 
Stureplan 15, Stockholm. 


OBS.! 
Belryggande garanti och reelt 
behandlingssätt. 


Utställningslotterits sista dragning I Sept rad 
Utställningslotteriet$ nögsa vinst kr. 100,00 | Sjelfbindaren 


Utställningslotteriel en vinst & kr. 50,000 Elegant och praktisk samlingsperm för 
Utställningslotteriet en vinst å kr. 20,000 S T R | X 


Pris Kr. 2: 75. 


Utställningslotterief te vinster & kr. 10,00 
Utställningslotteriet fbe vidd & kr. 5,000 ; Expedieras mot bobrtla bar eller mot ere! insänd 


liqvid direkt från 


Utställningslötteriet"/=" Ag vinster & kg. Expeditionen af STRIX. 
tställningslotteriet "=>; begge mster a" | pe Ö 
Utställningsotjerid fre” jusen winstera kr. Cigarr- FElarret ter, 


20 


Nettopris 
Utställningslotteriet ps ps tott kr. 10 a Rad OKSUN 
ln m exp. till landsorten mot Hamburger- & Bremerelgarrer: 
Utställningslotter lel insänd liqvid och rek. USD (108 00 TEM ena on räls äs dl og snra sr NS pr (pa at. 5: 50 
Porto D:o Havanna i 200-lådor FAT Pp MATTA 00 6: 50 
Ut täll : | tt : t ER Hines : Millard totörr nd vesvesevssebsontöb/ sus ete 100 > E + 
: sälj i S se e Sä socecos.0sö0 > » : 
) d NIngs Ö Cr16 ) inom utställningen Till landsorten NL 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 


Utställningslott eriet D kontor Fredsgatan 32. 4 Vasagatan ige 
Öppet kl. 10 f. m.—8 e. m. ] 


(S. T. A. 36798) 


A.B. IMax Sacks Etabliss amönt 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO CC K H O a M. Allm. Telefon” 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukd; 
Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
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>»Hör nu herrn, som ser så gudsnådlig ut, är herrn väckt?» 
>Ja.» 


>Det var tur för herrn, det. Annars hade fan tagit herrn just nul» 
>Jag förstår icke, hvad som ger min herre anledning... .> 
>Människa — ni sitter på min hatt!» 


N:o 23. Den 12 Augusti 1897. 


SS 
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Johanson har blifvit teosof. 

Vi ha länge hos den unge mannen förmärkt symptomer till 
dylika tendenser. Han har nämligen med vidöppna läppar slukat 
de teosofistiska anrättningar, hvilka nyligen serverats på de två 
konkurrerande spiksoppkokningsanstalterna A. B. och Sv. D. — 
dock på den sistnämnda lyckligtvis icke af en gourmet. Han har 
förgrymmad utspottat det motgift som anstalten Sv. D. äfvenledes 
serverade, anrättadt enligt hr K. af G:s Kända recept. Han har 
slutligen bevistat Det. Internationella Teosofiska Samfundets I 
Europa Tredje Årskongress's Offentliga Möten I Vetenskapsakade- 
mins Hörsal Drottninggatan 94 Den 8 Och 9 Augusti 1897. 

Resultaten häraf äro mångahanda. Först och främst svärmar 
vår unge medarbetare för det allmänna broderskapet och tilltalar 
oss, vår ekonomidirektör och redaktionsfröken liksom alla sina 
öfriga goda vänner, trogna grannar m. m. sådant med det intima 
smekordet >Du»; de titlar med hvilka han förut ödmjukt hänvän- 
de sig till oss, såsom >»Värderade Redaktion», »Högt uppskattade 
Direktör», >Ädla själ» och dylika, har han alldeles aflagt. 

Vidare har han bestämdt motsatt sig att vi skaffa oss en ny 
redaktionshund. Det är ju alltid möjligt, att hans blifvande, tör- 
hända redan aflidna svärmoders själ för närvarande dväljes i jöst 
den lättretliga pudelkropp, hvilken vi af en slump kunde komma 
öfver. Likaledes äter han aldrig mer potatis, emedan hans farfars 
morbror, hvilken älskade en aptitsup ibland, med stor sannolikhet 
tillbringar detta årtionde såsom inkarnerad i en dylik. 

Och slutligen har han anonymt tillsändt oss följande, på ter- 
ziner”) affattade dikt, i Hvilken han gifvit ett öfverväldigande ut- 
tryck åt den omvältning som vändt ut och in på hans tankelif: 


Jag var i sanningens höghvälfda försal. 
Jag satt på Drottninggatan nittifyra 


i Vetenskapsakademiens hörsal. 


Jag kastade cigarren — en Palmyra —, 
klef in och satte mig i salen varma, 
och mina tankar grepos af en yra. 


Jag kunde ej förstå ett ord, jag arma, 
af hvad de med utländska tungor sade 
om reinkarnationen och om Karma. 


Men tyst jag lyssnade, och vackert va” de', 
när mister Clump vår Eddasångs mysterier 
från teosofisk synpunkt vist utlade. 


Fler engelsmän, som hå från skolan ferier, 
och ungmör, hvilka sluppit från sin matmor, 
uppträdde ock och talte långa serier. 


I luften hördes röster från mahatmor; : 
en fru bredvid mej grät och nös — ha — hatt — schy!, 
och vänligt frågte jag: hur är det fatt, mor? 


Kring altaret där sväfvade en matt sky, 

ur denna en astralkropp ned sig sänkte 

och fett, som smord med dito olja”"), blänkte — 
jag föll på knä, det var madame Blavatsky... 


Johanson, som väl redan efter sina i Strix offentliggjorda 
skaldeförsök kan räknas till Apollos mera observerade gunst- 
lingar, har sålunda flera strängar på sin lyra än den ytlige prenu- 
meranten torde misstänka.  Fantasos rör hans tinning med sina 
mäktiga vingspetsar oftare än han klatschar till de grånade barder, 
som här ha diktarmonopolet och på fint inlagda lyror efter rim- 
lexikon framkrysta stilistiskt fulländade lofsånger. Johanson är 
en modern ande, framtvingad af sekelslutet, men full af bevarad 


+) Som bekant samma värsmått, hvarpå hr Dante skrifvit 
sin beryktade »Divina Comedia>; alltså af gammalt användt i 
storslaget komiska dikter. Not af Jn, 
++) = astralolja. 


naivitet och med ett hjärta, hvars slag vi höra mellan raderna i 
hans stanzer. : 

I går kom han behagfullt bugande fram till oss och lämnade 
nedanstående poem, hvarefter han blossande röd kröp ned bakom 
vår papperskorg. Den goda själen! 

Hur många skalder träda icke in med morska krumsprång 
och tummarne i västhålen, öfverlämnande af akademien prisbe- 
lönta diktsamlingar och begära pengar till! 

Men vi genomskåda de otidige. 

Af de nämnda poemen behandlar det första samma ämne som 
han ofvan besjungit, ehuru från en annan synpunkt: 


Det fanns en mahatmakare i Tibet 
som gällde för teosofantlig narr. 
Han skaffat sig en mahatmagkatarr 
af teosofilet på katt från Zibet. 


Teosofintligt rådde mahatmakan: 
»Ät inte katt på värdshus, mahatmåsse”), 
drick té å sof emellan dina lakan.> 


Men hans Olcotteri, just fina nummer, 
sa': Var ej Blavatskymig, gamle gossel 
Gå du och teosof, men här finns hummer, 
teosofinkel, mahatmagenbitter, 

så'nt är teosofina Q, ditt kritter! 


Och mahatmakarn, svag som alla karar, 
gick hemifrån och åt teosofisk 
mahatmarenger plus en massa slisk, 
och söp, och mahatmakan fick ta harar. 


Hans mahatmage blef förstörd, förstås. 
Teosofistel fick han först, gunås, 

trots mahatmalörtsbesk och mahatmaskfrö, 
teosofiskolja och vanligt askfrö. 
Mahatmastodontiasis sen följde, 

därpå teosofinnar kroppen höljde, 

och döden kom som teosofinal. 

Hans maka sörjer. Mir ist's ganz egall! 


-. 


Kristina Nilsson och Biodlaremötet. 
SONETT. 


Kristina Nilsson: rest, vår stora diva, 

med snälltåg till Paris, där hon har våning, 
Hur har hon oss ej gladt med sångens honing? 
Men nu hon vill väl sina fransmän lifva... 


Vi må dock ej åt sorgen hän oss gifva, 
ty annan honing får båd lapp och skåning, 
och detta kan ej väcka vår förvåning: 
Biodlarmötet skall vår räddning blifva! 


Af yngelröta, bipest vi generas, 
men snart hvar en sin kaka får att tugga. 
Bör af den tanken ej vårt sinne värmas? 


Från norr till söder Sverige skall kuperas 
och biförtjänster skola ymnigt dugga. 
Ej blott vid månsken skall i landet svärmas. 


>Carl Adonis Johanson. 
—FH— 


På bibanan. 


>För tusan, nu. stannar det ju igen!» 

KONDUKTÖRN: >»Ja, kolen ha tagit slut, men eldaren går å 
samlar upp cigarrstumpar af passagerarna, så vi kan nog snart 
fortsätta. 


. De 

(Monsieur Bonjour upptäcker i ett butikfönster orden: »On 
parle frangais>, går in och frågar:) >Hvem tala francais ici?> 

En ung bodisco rusar belefvadt fram: »Schöl» "+) 


+) Smeknamn för Måhatmagnus. 


++) Han menade >Je>. Sätt. anm. 


— — Ett å — å — å — två! He-e-elt umar-r-r-rsceh! Se så frå fasen! Hvart in i hälsefyr sa I ta vägen! Tar I lessnat, 
på Svergett!! Sa I hem å packa, Era fårbanskade emgranter! LANG : , UR : 
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: S i Såg du någonsin Marienbader E 
Min själs natur. : >  girigt kolkas af Horatius? = 0 
Såg du en mahatma dra sin spader 
bredvid kratern af Vesuvius? 

Har du hört en Sarah Bernhardt spela 
handklavér i Figaro's tambur — 
då för visso kan ej mycket fela 
i att du förstår min själs natur. 


Såg du laktokriten reagera 

på en perforerad kåutsjäkslakip? 
Såg du taxametern influera 

på en kondemnerad boomerang? 
Hörde du en sälskinnskoffert tjusa 
med sitt tremolo en grym pandur? Bob. 
Såg du Leviathan kamfer snusa — 4 
då förstår du ock min själs natur. 


Hörde du ett kid i Yokohama 

ropa” mor sin hem från Yucatan? 

Såg du en bekännare af Brama 
krydda queue de boeuf med-marcipan? 
Såg du en chimpanz af hunger skälfva 
i hr N. P. Svanfeldts fatabur? 

Såg du dykarklockan visa elfva — 

då förstår du ock min själs natur. 


Om du varseblef en Ultunesare 
kugga Lejas på en lavoar, 

om du nånsin sett en kägelresare 
älska ölost högre än »en klar», 
-:om du såg Nirwana lystet fika 
efter kammarjunkar-sinekur, 

om du metat torsk i Tanganjika — 
då förstår du ock min själs natur. 


Såg du hektografen virka muddar 
under guldsmidd shoddy-baldakin? 
Har du sett en festfanfar, som suddar 
bort sitt möderne i salubrin, ; see 
hört en ångvält gno a prima vista Ibn : - 


M FÖR 5; 
PAK ag a ära FRUN: Min Gud, Johanna, så du ser ut i håret! 

STR RIEDEL SLÄT JOHANNA: Ja, kära frun, dä ä gardisterna — hvarenda en klippte en lock 
då förstår du ock min själs natur. Å tog me sig, när di gaf sig ut på manövern! 


>Si go da, lilla frua. Hur har frua haft et nu på en tid å hur mår familian?» 

>Jo tack, frua lilla, vi får inte klaga. Sir frua, sen vi sist såg hvarandra, har ja blitt å med di båda äldsta. Flicka har ja 
fått in på döfstuminstitutet, å där har ho så ho kan tacka vår herre för et... å pojken, frua minns nog Petter, den lille rackar- 
ungen, har nu fått en riktigt bra plats på den häringa inrättningen för förderfvade å moraliska barn. Så nu har ja bara lille 
Erik kvar. Dä förstås att han ä skelögd, men för tockna gör dom ingenting. Men ja tror nog att han ä idiot också, å ä dä på dä 
vise', då ä dä ingen fara mä homen heller. Så klaga får ja då inte, för vår herre har vari riktigt nådi imot mej!» 


>»Hvad skall jag kunna ge er för pantalonpgerna. De ä ju all- 
deles trasiga. Se så'na hål. Hvad skall jag göra med dem?» 
>Gör knapphål af dem.» 


Nästan otrolig fruntimmerslogik. 


>Säg mig Karl, skulle du gifta om dig om jag dör?» 
>Nej, älskade, det skulle aldrig falla mig in!» 
>Så! Jaså inte? Du trifs således inte med att vara giftl 
Du ångrar naturligtvis att du gifte dig med mig! Fy, Karl!» 
»Men, mitt barn, du förstår mig inte! Naturligtvis skulle jag 
>Säg mig Herr magister, hvarför kallas vi kvinnor det täcka gifta om migl» 
könet.» >Ogonblickligen, naturligtvis! (gråtande). Du skulle förstås 
»Ja förbanna mej ja det kan förstå.» önska att jag doge genast! O, hvad jag är olycklig! Fy, fyl» 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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>Dä va fan hva Vesterviks-Ludde ser ut i synen, har han fått pundning?» 

>Jaa, han vitza ojämnt mä Järnbärar-Lasse härom kvällen utanför Masis Knosis, >» 
>Hva sa han åt Lasse?» 

»Jo, han sa så här: Hyran kan du inte betala, din nedriga fan, men när då ä frågan om ohyra, då ä du allt Jäkla styf!» 
>Då ble Lasse bäsk, förstås?» | SR ; ng : RE 

>Jo, var lugn du! Ludde hade sej mä samma 1 skalle, som klöf trubben, 2 afviga klyschhuggare å 3 st. renhåriga dagsedlar. > 


Söndagsseglåre. 


VID SKOTEN SATT EN HÖKARDRÄNG I STORM, 
TILL RORS EN HÄSTGARDIST I UNIFORM, 
ILLVRÅLANDE TA-RA-RA-BOM-DE-AYE. 

I FÖR'N LÅG HÖKARNS TJANGS OCH DISKADE. 


PÅ DURKEN SATT EN PUDEL OCH TJÖT ME 

AF LIF OCH LUST I TA-RA-BOM-DE-AYE. 

I AKTERN FLASKAN FLITELIGA GICK, 

OCH TJANGSEN DÅ OCH DÅ EN SKVÄTT SEJ FICK. 


MAN SLÄPPTE ROR OCH SKOT OCH ALLA TRE 
SJÖNG” »RULLAN GÅR» SÅ ATT DET EKADE. 
GARDISTEN SATTE PÅ SEJ HÖKARNS HATT 
OCH STURSK I PICKELHUFVA HÖKARN SATT. 


NÄR MER UTI BUTELJEN EJ FANNS KVAR. 
OMBORD DÅ PUDELN ENSAM NYKTER VAR. 
MENS HÖKARN SÖTT PÅ TÅFTEN SUSSADE, 
DE ANDRA ÖMT HVARANDRA PUSSADE. 

FJÄRR 


> 


LANDTISEN (till tamburmajoren på du Nord): >Kan man få 
ett bord här nu?» 

TAMBURMAJOREN: >»Nej, alla bord äro upptagna.» 

LANDTISEN: Sablar! Alltid måste man gå härifrån. Håller 
det på så här, kommer den här lokalen ta mig tusan icke att gå 
länge.» 


— Sommery 8Sec: 


Lars, Perssa hade nyss. tändt sin mila, men som det var böne- 
möte nere i byn å Lars Perssa var en andäktig man, befallde han ' 
henne i Herrans hand å gick sin väg. När han kom tillbaka hade 
milan brunnit opp förstås. 

>Ja si, hva vår Herre kan, men inte kan han kola», sa Lars 


Perssa. 


e 


>Komiskt — därför att det inté finns vatten på månen, ska 
inga minniskor kunna lefva där. Jag smakar aldrig en droppe 
vatten, men nog hin lefver jag. 


Le roi des vins. — Le vin des rois! 


Av UN PIPETTES YT ERE 


— Kvarter, läger, kvarterläger och bivack. 
hva!?” Nå! 


— Kvarter, läger — — kvarterläger = å/— å — — 
= Nå, bi — — 
— Biläger! ; 

—B 


DEPARTEMENTSCHEFEN: >»Man har åter igen anfört klagomål 
öfver att ni ofta visar er berusad; en man i er jämförelsevis fram- 
stående och ansvarsfulla ställning borde dock kunna tåla litet mer.» 


FR 


HERR LUNDSTRÖM: »Den där Anderson är då en riktig usling. 
Vi hade gifvit hvarandra vårt hedersord på, att hvar och en skulle 
ge den andre sin röst vid stadsfullmäktigevalen, och ändå gaf 
Anderson, den bofven, mig inte sin röst. Det enda som tröstar 
mig är, att jag inte röstade på honom heller!» 


ät 


UU 
N 


D 


Det tycks vara skottår i år, fast det inte står i almanackan. 
Åtminstone är Sverige denna sommar ett verkligt Skottland. 

Vi deltogo ej i den stora skyttefesten och kunna därför ej 
göra densamma till skott-tafla för vårt lefnadsglada skämt; ehuru 
vi sålunda ej heller kunna konstatera denna tillställvings beryk- 
tade misslyckande, vilja vi dock gärna tro därpå. 

Däremot ha vi tyvärr bevistat en mindre skyttefest på Lustiga 
Teatern i Gamla Stockholm. Skulle ett rykte händelsevis sprida 
sig, att denna var mindre misslyckad än den stora, så kunna vi 
bestämdt dementera detta. 

Det var hr Nycander, som var fästarrangör och förevisade en 
ny pjes, hvilken han förfärdigat af lödigt Strindbergs-stål. Lyck- 
ligtvis affyrade han med denna endast ett skott, nämligen det 
sista, men det var nog; hr N:s berömmelses träd kan med detta 
knappt sägas ha skjutit något nytt skott — på sin höjd ett vat- 
tenskott i likhet med de närbelägna marinskådespelen, om hvilka 
hr N:s pjes äfven i öfrigt påminde. Det vardt egentligen bara en 
skottpudding af alltihop. 

Äfven de följande numren voro ganska roliga. Framför allt 
hr Jörgensen — hans lustiga gubbar ska ni, allvarligt taladt, gå 
och beskåda. 
behöfver bara titta helt obetydligt i november med ögonen — inte 


Hvilka va nu de olika förläggningssätten, 39?... 


Han kan göra hvad han vill med sitt ansikte; han 


Sitter -du och sofverrr, 


ens så mycket som till den 15:nde — för att vara den naturtrog- 
naste malajflicka som röker rotting på Pyttchiöarna; det är en 
småsak för honom att !/1200 sekund efteråt förvandla sig till tolfte 
Karl, så slående likt, att både Heidenstam och Hammarsköld skulle 
i ömsesidig förståelse och endräkt hälsa honom såsom den verk- 
lige, återuppståndne hjältekonungen. Men det intressantaste är 
när han låter oss bevittna hur hans uttryck småningom öfvergår 
från gråt till skratt; hr Jörgensen har själf i förtroende meddelat 
oss, att han för att få denna öfvergång så illusorisk och okonst- 
lad alltid har sista numret af Strix i tankarna. 

Vidare uppträdde två unga herrar, af hvilka den ene upp- 
repade gånger sträckte fram handen mot oss, dessutom då och då 
ref sig på bröstet och hela tiden balanserade på vänstra benet, 
rätt vackra konststycken för öfrigt. — Det var sant, han sjöng 
också, verkligen inte illa. 

Den andra hade äfven behaglig röst, men orkestern måtte ha 
varit af en annan åsikt och försökte oupphörligt att gå ifrån ho- 
nom och lämna honom ensam och öfvergifven där, öga mot öga 
med fienden (vi mena publiken). Den unge mannen förskräcktes 
dock ej, utan stod kvar och ropade gladt oberörd trettiosju gånger 
å rad: »Blott den är lycklig som njuta förstår». Vi kände oss 
djupt olyckliga, men det var helt och hållet orkesterns fel. 

Till slut kom skuggspelet, och det roade oss hjärtligt, hvilket 
visar vår omfångsrika uppfattning och vår vida blick, öppen för 
alla nyanser af lif från de finaste till de gröfsta och mest dras- 
tiska. Hvilka de uppträdande voro, kunde vi ej se, då de endast 
syntes såsom svarta silbuetter; men vi kände dock tydligen igen 
hr Grandinson själf på profilen i den kurtiserande elegantens roll. 
Dessutom förekom en humoristisk trasbank, hvilken vi likaledes 
identifierade; man hade nämligen helt enkelt klippt honom ur 
den tidning, efter hvilken Sveriges glädjetörstande millioner hvarje 
torsdag krampaktigt och trånande sträcka sina skälfvande händer 
och fötter; vi mena Strix. 


Böcker. 


Jägaren 1897. Redigerad af Hugo Samzelius. 

Vi äro själfva framstående jägare och kunna konstatera, att denna 
publikation är högst njutbar såväl för fackmän som för kammarsit- 
tare. Intressant både hvad text och illustrationer angår. Antecknin- 
gar ur flere jägarlif, skrifna med den öfvertygelse och värme som kän- 
netecknar passionerade och erfarna riddare af bakladdaren — och myn- 
ningsladdaren med för resten... Inte en gnista af mordlust, utan njut- 
bart äfven för den mest nervsvage. Köp den! 


. 


Breflåda. 


Lomdsortsbon. Ni är den sjuhundranittiosjunde af vära tusen frivilliga med- 
arbetare, som tillsänder oss denna historia. 


Reader med skrifmaskinen, Helsingborg. Tack för Ert intresse. 
J. F., Norrköping; 


Redovisning har ingått från: Je Me Ja 


Säfsjö; E. N., Daglösen; G. A. J., Borås; H. B., Söderköping; 
EL, Wisby; ÅA. By Köping; Allavily Kil; OO. HH; Dälbyg 
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Casselbacken. — UYtställningens Restaucauter 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert | Hufvudrestauranten 


d 
af alternerande och 


K. Svea och K. Göta Centralrestauranten 
Rifgardens Musikkårer, 


Glöm ej det nya förstklassiga värdshuset 


Middags- och Supéservering 
å prix fix och å la carte. 


Ekbacken Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 8267. 
) 


Sundbyberg N. Pp. Bqvanfeldt. 


135 m. Jernväg från Centralstationen. 
Ångbåt hvar halftimma från Riddarhuspaviljongen. 


God mat, goda ädricksvaror, 


billiga priser. 
Innehafvare: 
(8. T. A. 86963) C. F. Rennekamp. 


besparing göres genom att köpa | 
O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
Oo häftade och utförda äfven med sär- 


skildt begärdt tryck, samt Rull- 
biljetter från 


Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod.  Ingifven proforder. Förfrågn. besv. -omgående. 
(STM 20291). 


Vyer o. Vyalbum 


öfver Stockholm och Utställningen. 
Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 
SU VUN DARESTIROM, 


46. Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan.) 


Ye MM? 
3 ost AN 


STRINKX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 
» tre kvartal...... 3: 2) postarvode 


Prenumeration sker å tidningens expedition, 
hos dess kommissionärer eller å postanstalt. 
Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
tionen och Axpodidönsa Stora Badstugatan 5. 
Allm. Tel. 45 39, 


Pale Ale + 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757: 


» halft år......... 2: 50f oberäknadt 
> "ett kvartal...... 1: 25 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897, 


Förr lade man sin rar 


Ä/ND 


Ty? UV 


Herr- 0. Dam-| 


Velocipeder 
nu inkomna säljas ytterst 


A. Obelins Yelociped- 


ar, 
. 10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- 
tralstationen. 
OBS.I 


Belryggande garanti och reelt 
behandlingssätt. 


Ett: parti goda 


Sloea PBeyggeria, 


som dertill förvärfvat ensamrätten, 


| 
ifrån sig, | 
Nu « ställer m 2 den ifrån sig 
; utsänder 
Bedalstödet, | +. ren och med don ar sum 


Pedalstödet är ett flövet är tt kännemärke 
för den 


Moderna Velocipeden. 


Hufvudförsäljning 
Erik Hedlunds : 
Velocipedutställning 
Stureplan 15, Stockholm. 


Utställningslotteriets sista dragning 1 Sept. 
Utställningslotteriet$ högsta vinst kr. 100,00 
Utställningslotteriet eo vinst & ke. 50,000 
Utställningslotteriet en vinst a kr. 20000 
Utställningslotteriel te vinster a kr. 10,00 
Utställningslotteriel tyra vinster & ke. 5,000 
Uiställlngsloteriet = vinster kn 


Utställningslotteriet "> beogra vioster & 


LINUS > 


o 
B 


Fördelar bland annat: 
Smak såsom Fatöl och 
Behagligare utseende vid servering. 
Pris: 35 öre pr krus Pilsner-Öl och 30 öre pr krus 
Lager-Öl. 
Stenkrusen lemnas såsom lån. 


Benägen reqvisition torde ske genom våra ölutkörare eller pr teléfon:; 
Allmänna 906 och Riks- 144. 
(8. T. A. 88131) 


Utställningslotteriet => se vinster sr FREogereetteg 
vu : : a Nettopris. 
Utställningslotteriet pris pr tott kr. 10 ROCOS ana SR) renen DE 100 ot 3: 80 
Utställningslotteriet CT då äed och Hamburger- & Bremercigarrer: 
oo Å karg ij öbnomtrogerballesbt 3 
Utst tällningslott eriets uta: nk Scvillano (stor, välkänd) ss-s...s.ptsossngesseoserssn 2 1003 7: 50 


Till landsorten [Re minst 200 st. mot efterkraf eller post: 
förskott. Allm. Tel. 93 


4 Yasagatan 1> 


Utställningslotteriel$ kontor Fredsgatan 32 


Öppet kl. 10 f. m.—8 e. m. 
(8. T. A. 36798) 16 


4 B. Max Sacks blablissemönt] 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16; 18, 20. 
Riks-Telefon 20 60. S TO C-. K. HO ir M. 5 4llm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 
Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på bögäran franko. 
NANNA AAA ER ” 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


= 


Ck intel ondt i världen > 
mer. var Glad ät allt godt. 
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elskade Krestin ; 


jag fatar Pändan i min olerda hanD för att skriva Till dig och underRäta dig samt låta dig veta att jag haver reda på ditt 
Bedragande att du var ute med Joan Agust förriga veKan ! jag är sårgsen — — — >»hördu Storm, stafvas sorgsen mä å eller ö?» 
>Dä vet ja inte, men skrif du lissen, för dä vet ja, att dä stafvas mä äl» 


Den 19 Augusti 1897. 


a 


N 


Dialog 


mellan Johanson och den gamle Fredrik.! 
Scen: Kungsträdgårdens västra allé. 


Johanson: Goddag, berömde vän, goddag, min gamle Fredrik! 
Den gamle Fredrik; Goddag, monsieur Jeanson, Ni ämnar blifva 
- nedrigk, 
jag ser det på er min och era blickar skefva. 
Men käre, var ej hård; man får ju lof att lefva. 
Johanson: För all del, var ej rädd; jag vill blott interviewa” 
(De slå sig ned på en bänk och öfvergå till prosan). 

Den gamle Fredrik: Jag vet mycket väl, hvad ni vill. Det är 
naturellement frågan om ... 

Johanson (med inkvisitoriskt allvar och tonvikt på hvarje ord): 
Ja, gamle Fredrik, det är det! 

D. g. Fredrik (irriterad): Jag tycker inte om att man blandar 
sig i mina affärer. Jag vet mycket väl att historien är en skan ... 
tja, jag vet mycket väl, hvad historien är. Men — que faire? 
Man måste ju lefva. 

Joh.: Det är djupa ord, beryktade vän. Men författarna — 
de måste ju också ... 

D. g. F. Lefva, menar ni. Ah, pourquoi done? Jag anser 
verkligen, att vi ha nog af de döda. Det fins några obehagliga 
herrar bland dem, hvilka väsnas och vända sig i grafven då och 
då, jag menar Shakespere, Ibsen ... 

Joh.: Ibsen — han är ju inte död än? 

D. g. F.: Inte? Kanske. Jag har verkligen glömt det. Men 
det fins andra, verkligen stendöda, hvilka man kan väcka och få 
att gå igen; det är de som gå bäst, och jag tycker om dem, de 
bråka aldrig om honorar och dylika bagateller. 

Joh. (strängt): Är det landets främsta scens honorar ni kallar 
bagateller? 

D g. F. (med ett nonchalant skratt): Låt oss tala om något 
annat. För öfrigt — reglementet! Jag har verkligen gett gubben 
Frans 12: 75 pr afton sista tiden — således ett betydligt högre 
belopp än reglementet stadgar, såsom jag redan framhållit i min 
insändare till de förbannade flugpappersbla ...ah pardon, ni är ju 
tidningsman . .. 

Joh. (smickrad): För all del! (Erinrar sig sin mission.) Men 
å propos »>Blommor i drifbänk>. 

D. g. F, (lurande): A propos — nå? ... 

Joh (generad): Hm... 

D. g. F. (i ett plötsligt anfall af förtrolighet): Jag skall säga 
er något — om ni lofvar, att inte tala om det. Det är egenligen 
endast en lustig bild, som jag hittat på. Hvad säger ni, om man 
skulle likna Dramatiska Teatern vid en drifbänk. 

Joh. (förtjust): Habaha — och blommorna... 

D. g. F.: Det är publiken. Där haltar bilden visserligen en 
smula; man säger ju »drifva upp blommor» — här är det rättare 
att säga... 

Joh. (glad): >Drifva in>, menar ni... 

D. g F.: Nja — eller drifva med... 

Joh. (upprörd): Nej men Fredrik! Är det så ni behandlar 
konsten — är det så ni uppebåller era traditioner, era är... 

D. g. F.: Pja — det är icke fråga om ära nu för tiden, på 
sin höjd om rykte. Och för resten är vår » Ära» gammal och seg, den 
kan man nog lefva på länge än. Det gäller endast att icke ge- 
nera sig. 

Joh. (framkastar): Madame Sans-Géne ... 

D. g. F.: Mja — henne kan man också lefva på länge. (Med 


en axelryckning) Visst är hon gammal — men mon dieu, hvem 
är icke gammal? År herr Dardanell yngre — eller Hitte- 
barnet? Men jag hoppas ni låter mig gå nu — laisser aller är 


som ni vet en god princip. 
Joh.: Ja — det är nog flera än jag, som vill låta er gå... 
D. g. PF. (road): Hä hä — så länge man kan gå själfständigt, 
anser jag att man bör stanna kvar. Men nu au revoir! Det var 
sant — jag kan glädja er med nyheten, att vi snart ha premiere. 


! Cordial benämning, med hvilken vi vanligen tilltala dir. 
Fredriksson. 

” Detta uttal är en licentia poetica. Johanson vet nog hur 
ordet heter. 


Joh. (rusar upp): Premiére — på Dramat... 

D. g. F. (triumferande): Fja, hva sägs. En storartad nyhet 
— ett verkligt mästerverk. VE MD 

Joh. (hänförd): Å-å-å Är det Ibsen — eller Moliere eller 
kanske något modernt, ett svenskt original? : 

D. g. F.: Nja, inte precis. Snarare ett tyskt; lustspel, eller 
rättare fars. Men det kommer att bli succés. Dramat heter »Den 
eviga kärleken», och fru Ellen skall spela titelrollen. Adieu. (Går). 

Joh. (nedsjunker förkrossad på bänken). 


BE 


Vi hade redan till föregående nummer af vår celebre medar- 


betare, konditorn och uppsalaskalden Nedandal beställt en hymn-' 


med anledning af kejsarmötet i Petersburg. Förhindrad af en 
större krokan, har den idoge diktaren emellertid först nu kunnat 
fullborda detta poem, i hvilket han äfven inbakat några andra af 
senare tiders händelser. i 

Poemet, skrifvet på baksidan af en skorp-påse, lyder som följer: 


Hell dig, du store Rysslands tsczar, 
som många trogna undersåtar har! 
Hell dig också, du Tysklands kejsare, 
som lyder öfver många folk, 
dock icke öfver schweizare |!” 
Jag är en ringa blygsam tolk 
för känslor väckta utaf edra tal 
i Peterhofvets sal. 
I talat bra om fred och så. 
Tysklands och Rysslands örnar två 
På samma klippa.hafva sutit 
och icke utaf stridslust rutit, 
nej, tvärtemot, som dufvohamnar 
de sjunkit i hvarandras famnar 
och viftat ha med fridens palmer 
och kvittrat mildt och sjungit psalmer. 
Förvisso nu en framtid nalkas. 
Af fredens solregn snart vi svalkas! 
på samma gång som denna alliangs 
en interparlamentarisk konferangs 
i Bräössel hållits och en fredskongress 
i Hamburg utomdess. 
Jag därför tror en framtid nalkas, 
då vi af fredens solregn svalkas, 
och då en jubileumsfest 
ej firas så — som nu tycks bäst — 
att all vår mobb mobiliseras 
och mången snobb nobiliseras. 
Förty vi lefva i en tid, 
som kallas kan demokratid, 
och för till att besegra anarkims, 
och socialism och nihilism, 
mång gammal fördom offras måste, 
hur många tårar än det koste. 
Ja, i en sällspord tid vi lefva, 
helt olik den som födde Adam, Eva. 
Vår tid kulturens målsmän föder, 
i bildning äro alla bröder: 
På dessa tusende kongresser 
nu stenografen pännan hvässer 
och skrifver fortare än förr man kunde tänka. 
Elektris-ljus rundt kring oss blänka, 
och midt i sommaren skridskokongressen 
hopkallas af majoren Balck, den bjässen. 
Men underbarast uti hvarje bransch 
är dock Teatrografen hos herr Blansch; 
gå, se, beundra en af Stockholms största 
besevärdheter med det första! 
Där ser man allt i lifvet och naturen, 
där äflas mänskan och idisla djuren, 
och allt går till precis som på teatern. 
Hvad ska vi nu med opran och dramaten, 
och hvar skall herr Hamrin väl blifva af? 
Teatrografen blir teaterns graf! 
Vördnad 
Nedandal. 
—8F 


FRUN: >Är ni också van vid att handskas med barn?» 

DEN PLATSSÖKANDE PIGÄSCHEN: >»Ja då, jag tycker riktigt 
mycket om barn.> 

FRUN: »Fanns det barn, där ni tjänade förut?» 

PIGÄSCHEN: >»>Ja, tre stycken.» 

FRUN: »Hur gammalt var det yngsta?» 

PIGÄSCHEN: >Å, så där en 25 år, tror jag.» 


BARON OCH POLISMÄSTARN (till konstaplarne). »Med sansad 
blick för situationens kraf och -- — — och —-- — och later vin- 
nes åt myndigheten myndighet?» 


Kafftin! >» Nu ä dä allt ute mä mek, lell.> 


»Hva” fan nu då?» ? 

»Ja — har — förstört na.» 

»Åh tusan hva hette hon?» 

>Kokeflaska, vet ja, å körperaln sae — att — en — sulle 


ble nackater um en ente hade na mä sek hem.» 


— I sa veta hva befäle hetter, pöjka, å inte ta fel på dä. 
Hva hetter ja? 

— Körpral Klang. 

— Rätt. Hva hetter för te exempel den öffecern, sum går 
därså — 139? 

= 

— Hogar du ente dä? Nå, 136 då? 

— Dä vet ja inte, körpral, men dä ä allt en å di höge. 

— Hvarför i Hälsefyr dä då? 

— Ja ha aldri sett' en göra nå't. 


FE 


»Löjtnant! Beväringsmannen n:r 123 anhåller 
om två timmars palmesjon för å besöka si söster,. 
som har kommet te slätta.» 

»Syster! Det är väl en fin syster, kan jag tro!» 

>Löjtnant! Ja har varit bekant mä na i 


två år.» 
——- 
»Ni är anklagad för att ha brutit er ut ur fängelset.» 


>Ja, jag hör det. Men jag vet sannerligen inte hur jag skall 
hära mig åt; antingen jag bryter mig in eller ut, är det lika 


galet.» 
—S— 
PAPPA: >»Har du nu varit i vattnet igen, din slyngell» 
KARL: >»Ja, pappa, men jag har räddat en gosse från att 
drunkna!» 
PAPPA: >»Det var duktigt gjdfät. Hvem då?» 
KARL: »Mig själf!» 


NR 


UNGA FRUN: >»August, du älskar mig :inte mer — du har 
inte på hela da'n kallat mig din söta lilla sockermops!» 


Scenen ett >bonnapotek> i Norra Sverige kl. 4 på morgonen 
efter en marknad. En full bonde ringer häftigt på nattklockan. >» 

PROVISORN:->Hyva står på ?» 

BONDEN: »Bara öpp, bara öpp, allri söfva på ett abetek, allri 
söfva, bara öppl> 


(SN 
- 


HH. 
SE J = å R 


KORPRALEN: »Nu sir han ut igen, maruffel där! Hvar har 
han gjort å nedersta knappen ?> 
BEVÄRINGSMANNEN: >»Den sitter öfverstl!> 


Sociala frågan. 


En luffare är anklagad för stöld. 

>Hvad är ert yrke?» frågar domaren. 
>Egendomsägare. > 

>Hva falls, drifver ni gäck med rätten ?> 
»>Nej, men sir domarn,. egendom är stöld. > 


YA 7 
LET aa 


/ JA 


ÖL 
> — 


Hald 
/ fl / 
MUN 


PROFESSORN: >»Dessa hypoteser äro såpbubblor, som, om man blott med sonden energiskt känner dem på pulsen, 
brista och smilta som smör för solen.» 


Till min älskling. 


Den sinnesrubbade zool 
kärleksqvide. 


Der leoparder skramla med zekiner 

och randig zebra blåser kontrabas, 

der kasuaren äter jämt praliner 

och Ibis gör på lungmos table rase, 

där uf och bläckfisk tråda täck mazurka 
och skallerormen mumsar ättiksgurka —— 
dit bort en gång :ll: 

jag schappa ville just med dig, Mignon! 


Der kattlo spelar fotboll med delfiner 
och kackerlackan pladdrar volapyk, 

der basilisken hatar rullgardiner 

och skorpionen aldrig led förtryck, 

där Hippopotamus har sista ordet 

och jaguaren rensar smörgåsbordet — 
dit bort en gäng :ll: 

jag schappa ville just med dig, Mignon! 


Der mastodonter leka med små pudlar, 
och tigern aldrig tröttnar på spenat, 

der fästingen af humor ständigt sprudlar 
och ostran är till krumsprång jämt parat, 
der metmask lydigt hoppar öfver hinder 
och zibethkatten smeker buffelns kinder — 
; SE Fe | dit bort en gång :ll|: 

SS S jag schappa ville just med dig, Mignon! 
>Af det här fatet skall Agust tappa endast Chambhbertin!» 


JSommery See: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


Der lutfisk dunkar quatre mains med stare 
och Ichtyosaurus pussar kolibri 

I och snigel slår rekord på låghalt hare 

och spädkalf smuttar en butelj chablis, 
där Javas panter sig med mokka döfvar 
och hermelinen diar ekox-klöfvar — 

dit bort en gång :ll: 

jag schappa ville just med dig, Mignon! 


Der löjrom åker skridsko med tapiren 
och snorgers dricker brorskål med kaviar 
och möss för bromsar fälla ner visiren 
och pungdjur niga för en dromedar, 

där varulf sig för antilopen biktar 

och krokodilen ej för oljud pliktar — 
dit bort en gång :ll: 

jag schappa ville just med dig, Mignon! 


Bob. 
Cd 


| Hos slaktarn. 


RUN: >»Jaha, nu ska ni vara snäll och ge mig min kalf- 
å skära ut min lefver och göra mina skinkor riktigt fina!» 


—DE 
Tur står det till med er man, fru Andersson?» 
Pet är illa det, fru Pettersson. Doktorn säger att om han 


tills i morgon så fins det hopp, men gör han inte det så 
iman frukta det värsta. 


Nå hva' ska' pojken heta mor?» 
FE >Jo vi ha' la tänkt te kallan Korderoj efter patron.» 
>Patron heter ju' Kasimir.» 
>Ja någe tyg va de ändå,» 


U LARSLUND (som finner sin man hängande död i köket) 
jändtligen förstår jag då hvart mina klädstreck ta vägen,» 


SA 
RAR Br EVA ENE 


—-Har'tu hört, Isak, att man peginnt gere i antisemitism her i landet också? 
— Hvat säger tu, Japhet! Tet kanske kunde vare någet för oss, tet! 


JSommery Sec: Le roi des vins. — LIe vin des rois! 


' 


CK 


LIKETS BRODER: I ha la sitt like, mor? 
MOR FINA: Ja då — dä ett treflitt lik, ett rektitt treflitt 
lik ä dä, ja då! 


Anteckningar 
af 
En Vän. 


Ordnar utdelas endast till människor, hvilkas förtjänster äro 
så ofantliga, att de ej kunna ersättas med guld eller endast tack- 
samhet. 

Det är ganska svårt att få sin första orden. 

Ordnar utdelas hälst till människor, som redan ha en eller 
flere sådana. 

Ordnar äro ordningens stödjepladaskor, ity att en dekorerad 
sällan visar sig full på gatan med sin stjärna. Ergo: Om alla 
hade ordnar skulle nykterheten blifva allmän. "Tror jag. 

En människa, som går omkring i afvaktan på en orden, är 
alltid välklädd, blek och tankspridd, eller också öfverdrifvet 
toujour. 

Endast människor, hvilka likt Alexander vid 21 års ålder 
redan eröfrat världen, bry sig ej om ordnar, särskildt svärds- 
stjärnan. 

Jag skulle själf gärna vilja ha en orden, dock ej en alltför 
hög. Ty jag vill undvika afund. Jag skulle äfven vilja utdela 
ordnar. Undrar just, huru många och hvilka, som skulle få. 

Vasatecknet är den populäraste utmärkelsen. Serafimertecknet 
finnes ej ännu, men huru många frimurare i landsorten, teologie 
studerande och partorsadjunkter skulle ej behöfva ett sådant! 

Literis et artibus utdelas endast åt världens mest begåfvade 
människor. Om den utdelades obligatoriskt vid mogenhetsexamen, 
skulle intresset för konst och vetenskap med all sannolikhet 

varda allmännare. Om den icke utdelades alls, skulle världen 
sjunka tillbaka till juraformationens ståndpunkt. 

Nordstjärneorden utdelas endast åt människor, som kunna 
likställas med Goethe, Buddha och Axel Oxenstjerna. Om den 
senare lefvat ännu, skulle han vara statsminister, men vi hade 
då också krig i Tyskland, hvarför allmänna opinionen helt säkert 
skulle motsätta sig hans dekorering. 

Vasaorden ser man litet hvarstans. 
kanta äga den, 

Hade jag själf en orden, skulle jag näppeligen ha skrifvit 
ofvanstående. 


De flesta af mina bhe- 


Utvälj som dagligt umgänge bland andra äfven en rödhårig 
person, ty eljes skulle alla rödhåriga tro att du hade fördom mot 
färgen. Numera anses rödt hår som en prydnad. Själf må du 


gärna vara blond. 
RR Cd 


Var tacksam att du] icke kommit till på inkvisitionens tid, 
ty du skulle då vid det här laget sitta med tumskrufvar eller 
rullas i spiktunna utför Kungsbacken. 


kd 
Veck i pannan tyda på intelligens. 
» 3 

Cd 


Intelligenta människor varda aldrig filosofer, ty det finnes 
ingen filosofi. 


Det är ett tecken på dumhet att icke tro sig vara genom- 
skådad. 


Jag genomskådar alla, och få vinna därpå. 
ur Cd 
kd 


Obskurantismens tecken äro följande: | = 
Om jag skulle räkna upp dem, skulle jag göra mig omöjlig 
som politiker, tänkare och medborgare. 
vd cd 
kd 
Men jag nöjer mig med att osedd och okänd tala till dig, o 
Strix, som en vän till en vän. Du och jag se längre än de fAeste, 
med "hvilka vi frottera oss. Och från vår ensamma vrå skratta 
vi humorns försonliga och tysta skratt. Går du i kväll ut med 
mig, så skola vi vid ett glas tiga ihop förståendets vänskapskedja 
och med skaldeblick genomtränga världarnes myster. Vale! 


Homo. 


pp SA se RR 
I 


»Det var tusan till grann gädda ni fått — har ni metat den 
på långref?» 

» Nej, jag har fått den på slant.» 

>Hä hä häl! ja oss emellan sagdt så har jag också fått min 
hare på slant!» 


Breflåda. 


Jacob, Bispgården. Synd att han inte föll på Jacob! 


stång? 


Lösnummerköpare. Föranleder på grund af medlidande ej till någon 


åtgärd. 


>»Anna». Med glädje, förtjusande varelse! Gif oss älskvärdt Eder 
adress — eller, ännu hellre, kom och tag ur våra egna längtande händer 


allt hvad Ni åtrår ! 


Frithiof, Uppsala. Ett par komma säkerligen att användas, men fler- 
talet är mer än lofligt CEN VS Ni torde benäget meddela Er 


med redaktionen. 


Nin. Nej, kära Ni, öfversatt poesi mottages ej. Idén är dessutom all- 


deles för barnslig. 


Thom, Gtbg. Hvarför kunde det inte lika gärna lukta nymålad baf- 


[ Itasseldacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Utställmingens Restaucanter 


Militärkonsert Hufvudrestauranten 


och 


Centralrestauranten 


af alternerande 


. Hvea och K. Göta 
Rifgardens IMusikkårer. 


Middags- och Supéservering 
å prix fix och å la carte. 


Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 82 67. 


Ledig Annonsplats! | N. P. Svanfeldt. 


| besparing göres genom att köpa 
O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
| ter eller Kassakontrollappar, elegant 
i häftade och utförda äfven med sär- 

O skildt begärdt tryck, samt Rull- 


biljetter från 
Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod. Ingifven proforder, Förfrågn. besv. omgående: 
(STM 20291). 


Vyer o. Vyalbum 


öfver Stockholm och Utställningen. 


Jubileumsportmonnäer 
samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 
46. Drottninggatan 46. 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


PR Pale Ale + 


STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 
> tre kvartal...... 3: 5 postarvode 


Prenumeration sker å tidningens expedition, 
hos dess kommissionärer eller å postanstalt. — 
ösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 
Allm. Tel. 45 39. 


> halft år......... 2: 50f oberäknadt 
>” ett kvartal...... 1: 25 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757: 


v& 4 Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897, 


Å/D 


Ett parti goda 
CV? UV 


ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 


Herr- 0. Dam- | not 


Velocipeder Pedalsiö det. 


nu as Fa ytterst 


Å. Obelins ”"Velociped- 


är, 
10 Vasagatan 10, snådt emot Cen- 
tralstationen. 


Moderna Velocipeden. 


Hufvudförsäljning 
OBS.! Erik Hedlunds / 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 


behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 


Utställningslotteriets$ sista aragning I sept 
Utställningslotteriet$ nögsta vinst kr. 100,000 

tställningslotteriet 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 

tställningslotteriet 
Utställningslotteriet "fp? vinster & kr 


tr RA fem : by = vinster å 
Utställnings! otteriet fem AR vinster å kr. 
km RÖR 
Utställningslotteriet 
erjets fyra — försäljningsplatser 


Utställningslott inom utställningen 
Utställningslotteriet N kontor Fredsgatan 32. 


Öppet kl. 10 f. m.—8 e. m. 


en vinst å kr. 50,000 
en vinst å kr. 20,000 
tre Vinster å kr. 10,000 


fyra vinster å kr. 5,000 


pris pr lott kr. 10 


exp. till landsorten mot 
insänd ligvid och rek. 
porto 


(8. T. A. 86798) 


4.3. Max Sacks 8 tlablissem än? 


Pedalstödet är ett stönlet ar ett kännämärke 
för den 


Förr lade man sin Velociped | 


| 
j 


Stora PBeyggeriet, 


som. dertill förvärfvat ensamrätten, 


utsänder 


från och med den 31 Juli 


LINS 


o 
= 


Fördelar bland annat: 
Smak såsom Fatöt och 
Behagligare utseende vid servering. 
Pris: 35 öre pr krus Pilsner-Öl och 30 öre pr krus 
Lager-Öl. 
Stenkrusen lemnas såsom lån. 
Benägen reqvisition torde ske genom våra ölutkörare eller pr telefon: 
Allmänna 906 och Riks- 144. 
(S. T. A. 38131) 


ee Oo 
Cigarr=-Cigarretter: 


Nettopris. 
«= PI -TODEST. 3: 00 


Rococo (corona-fason) . oS SEG 
Fin havanna Bö» änorobl ns ser VR ADD a GO 


Estrellita d:o 


Hamburger- & ee 
Utskott i 200-lådor ... 5 a Så sh 5: 50 


D:o Havanna i 200-lådor RS ÖS Fo AT 6: 50 
La Vinida (liten, fin-fin) .. TVÄLR FINT TIGETSALSAE 100 > 7: 50 
Sevillano (stor, välkänd) ......... ST FS AEA: LE jä fe OR) 

m. fl. m. i 


Till landsorten Sr minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 
1 Vasagatan Lo 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 


Riks-Telefon 20 60. 


STOCKHOLM. 


4llm. Telefon 88 77. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 
Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


KL intel ot i världen > 
mer var GLAD ät allé godt. 


ALBERT ENGSTRÖM: : 


>Hur ja kom på luffen? Jo sir han Schylén, ja ä så förbaskadt skelögd, så att far min sa när ja var barn: »Janne>, sa 
han, »dä finns inget barn, som ä så förbaskadt skelögdt som du», sa han. >Dä enda du duger te ä te å haka på grindar.> Å 
gubbstuten hade rätt, för i den saken ligger en öfver hvilken annan fåsen som hälst, som kommer å ställer opp sej å vill ordnai 
frågan om te å haka på grindar. Bara ta korn å tira mä ett öga på hvardera haken. Schylén själf skulle fumla mä et som om 
han hade fyllesjuka, men här sir han en gosse, som klarar skifvan. Ro hit mä en geting! 


N:o 25. Den 26 Augusti 1897. 


Men kulturen måste ha sitt. Inne 1 staden väntar det stora 
bokhuset i Humlegården. Om fyra timmar fortsätter jag min in- 
é . o r 
terwiew hos Bakkylides från Keos. : ; Homo. 


Förklarande text till några konstverk på utställningen. 


(Se Strix N:o 210) 


SS NN As ; 3 ? 3 
SNS NT i ; pr ANN N:o 49. Bergh, Rich., >Riddaren och jungfrun» Sonett. 
TIN N SU ; En dröm i rödt! Kärlekens riddar håller 


passionens vallmo känner du parfymen? — 
mot oskuldsjungfrun fram, och purpurplymen 
han hviftar med vid hviskadt älskogspjoller. 


: Han är den båldaste af Ravacholler! 
Anteckningar Å Han lofvar henne trohet, fröjd och Hymen. 
af Hon bäfvar — märk den vajande kostymen! —: 
3 O, lilla oskuld, kavaljersparoller!.... 
En Vän. 


Röd solen sjunker ifrån gyllne himmel. 
Ett återsken i riddarns pansar spanas, 


Utför intet arbete, som du lika väl kan få utfördt genom 
stadsbud. Du vinner tid därpå och tid är som bekant pängar. 


- å : OM. : han vet det ej, ty då han säkert log. 

För pängar kan du tillvinna dig utmärkelser, inför hvilkas glans 
solen mister sitt sken, månen står stilla och människorna betyga Och fast ej synlig för publikens vimmel, 
dig sin beundran. - 4 z i fjärran Visby röda ringmur anas. 

Men om du tror att du därigenom duperar mig, misstager du Men oskuldsjungfruns ögon se den nog .... 
dig. För mig är du endast ett zoologiskt studiematerial, och en 
brun böna i blindtarmen kan varda din bane, äfven om du ätit L - 
der på tinnarne af tämplet. ö N:o .506. Rålamb, Claes Erik E:son, Friherre. »Nocturne>. 

Sonett. 
£ . + En dröm i grönt! Mot marken sorgset håller 
? Öre rg den gamle kampen nosen. Känn parfymen, 

Avw Toro z0AwoVS ToV kEyewr, ” Te0l ÄV ÖtoJPa det luktar grönt! Grön är hans hud, grön plymen, 

cagöå 7 eQ öv dvayxoiov elnöw han har till svans, den grönaste bland Gråller. 
3 TEE LV. 

f Jag citerar för dig Isocrates ord till Demonikos. Du känner! Hvad ä lett ön Årinodssållore 
naturligtvis intet om dessa båda, emedan du ej haft intresse för a Br Re = - ER 23 
Hellas och den klassiska litteraturen. Isocrates följde själf sin je ÖR FR HE =S ST SE b Läger 
regel, men tog lifvet af sig, troligen emedan han måste höra för Hele 3 3 5 : ERT = GETT 
många dumheter. för hästar ätit gräs, tills han fått koller. 

fd Cd 5 
; 5 ; Nu allt han skådar, både jord och himmel, 
Äfven på min vän Platos tid funnos begreppen höger, vänster, z FÖ sr 2 vga VA Cd Nn 
konservativ, liberal, moderat, radikal. D. v. s. dumheten florerade SEG TT GEOPLINE INRE SOM själ betor; 
redan då. Nu är den ett härligt blomstrande träd, stort som Här de öd ack Värkile Hl 1 
Ygdrasill. Se dig i spegeln och rannsaka din själ och säg, om - EA AG äl 5 AS 25 SAR ÖR LEAN 
du är trädets Nidhöggr eller dess Hrcesvelgr. Jojol Det här är bh NE 2 SER. Så t a Pl SA 
som slipstenar för dina ögon. Gå upp om morgnarne och läs EE IRS SERA SSU KNIER : INTOG 
mythologi. h 
y e & å & å SE 
Det finnes knappast något mera komiskt-tragiskt än den 
heliga indignation, med hvilken vissa människor bedöma vissa 
lifsyttringar af vissa andra människor, oaktadt de innerst måste 
vara öfvertygade om det berättigade och logiskt sunda i dessa lifs- 
yttringar. Men det är gudbevars opraktiskt att vara sann. Detta 
gäller om både röda, grå och svarta får. Hjorden är talrik. Upp, 
och låt oss varda vargarne som decimera den ulliga hopen! 
vd pd 
få 
Hade jag varit Attila, skulle mina hunner fått verksamhets- 
fält på lämpliga områden, tänkandets och samhällets. 
En kulturens Alexander, som tvingas att vända innan han 
eröfrat sitt Indien, måste sköfla på återtåget. 
| & R 
ir 
För att bringa jämnvikt i din själ och drifva bort de tankar 
jag nu väckt hos dig, vill jag tala om annat. i 
Jag står på min ångbåtsbrygga och väntar på båten som skall 
föra mig tillbaka till Urbs Holmia. Det är morgon och sol — 
börjande höst — bränner på bröstet och kyler på ryggen. Hafvet 
ligger ljusblått och molnbankarne som bländande hvita stiga upp 
öfver Blidö, spegla sig som jättepelare i det blanka vattnet. En 
båt far förbi, rodd af en man och en kvinna. På dess tjärade 
; sida lyser solskenet starkare än eld, och vid hvarje årtag skäres 
; en strimma i vattnet — mörkblå. Tallarne, som i åsens spegling 


stupa på hufvudet, brinna därnere med grön eld. Nedanför bryg- 
gan på den grönt djupbrungula bottnens sluttning gungar tången. 
Längre ned öfvergår allt i ett grönt, hemlighetsfullt mörker. Fisk- 
yngel stå därnere som grå moln och i snabba kastningar — tusen- 
den, millioner. Solen och de brinnande björkarne göra en galen. 
Hur lefvande och mustigt och ungt allt är! ; — Fan hvad man får litet för taflorna. Det blir ju icke ens 
smör till brödet. : : | 
jd - - — Nej, inte konstsmör en gång. 


EE St Ej mera pagoden på Ararat 

| af skörbjuggsmiasmer står tät; 

ej Eddystone's fyrchef befarar, alt 
till jul. det blir ondt om klenät. 
Nej, mullsorken jublar vid Tiber, 
och barnmorskor le åt Niniche, 
och Brockhaus i ökad kaliber 

fås frakfritt mot ellofva krisch. 


Jakuter ta graden i Minchen 

med särdeles vackra betyg, 

och näbbdjuret — ornitorynchen — 
ger brädspelslektioner i smyg. 

Den glupskt flegmonösa anginan 
och skoskafvet ändtligen flytt — 
ja, då är sorgen och pinan 

i fröjd på vår Tellus förbytt! 


Bob. 


—BE 


riktigt då? 
OLLE: Ja vars. 
j SUR Nå, säg mig då hvad det är som värmer utan att 
ysar 
OLLE: Dä ä lilla supen, dä! (Afdunstar hastigt), 
[| 


j 
- 
”S9 
MORSAN: Ska du nu ut å meta igen! Kan du läxan i fysiken i 
ä. 


SR 


>Herr Patron, jag får anmäla att våra arbetare sträjkat.» 
>Betala i mitt namn 1,000 kronor till sträjkkassan!> 


a OJ 
= 


AGENTEN: >»Hur högt vill ni låta brandförsäkra huset?» 
BONDEN: >»Ja, vi tar'et fäll opp te skorstenskransen.»>» 


=E 


År 3,000. 


En framtidssyn. 


Lappsalvade storstagsbarduner 
i eucalypternas skygd 

på ergiga messingsbasuner 
trumpeta Lucretias dygd. 
Rutheniska kammarjägare, 
som vaknat ur katalepsin 

sig läska ur talmibägare 

med kylslaget atropin. 


Fakirerna lifligt skutta 

i pekfingervalsens takt; 
kaskaden af gummigutta 

blir småningom fullt kompakt, 
och salig af Angostura 

ett stadsbud från Köpenhamn 
skär i kanadisk fura 
Muhammeds förkättrade namn. 


Boa constrietor på Pampas 

jodlar Gounod permanent; 

på kamgarnsbyxor det stampas 

ej mera mot firti procent; 

och darrålen, stundom så skeptisk, 
i blyhvitt ej söker sin tröst; 


5 3 >Puh! Hvat man plir törstisch af att markere pare bommer.> 
giraffen, fordom dyspeptisk, >Dumme fasen, gör som stamfar din gjorde, vet ja, dä is i 
8 ä 2 dän sa b 
nu andas med höghvälfdt bröst. bär så får du la vatten.> ån gg ASA RITA 


SRS 6; 
| SKR, | 
"NM 


>Ja, men, grosshandlarn, Iwilka räknar ni då bland våra skalder?» : i FAN 
Jo, det skall jag tala om för er. Alla ha vi klottrat vers i vår ungdom. -Men så kom en tidpunkt, då vi tyckte det var 
dumt och slutade upp. Men det finns folk, som fortsätter med klottret, och inte slutar. Det är våra skalder. : 


— Generar röken? 

— Ja, det gör den, jag blir sjuk af den. j 

— Ja, det är eget, tobaken har verkligen den inverkan på 
somliga människor. 


>Hva skock tunnor tusan löskokta suggor är det för medalj 
du har 41.» 


>De' ä prismedaljen som våran ko fick ve sista landtbruks- 
mötet.» 


Insändt”). 
Den som åt evertuerande humorn kan le, 
kan också själfironiets reflexspeglar se. 


Ve dig Nattugla, om du tror mig vara lämpligt föremål för spektakel. 
en, o, harm. Nattuglan har betagit Minervasuglan äran att vara 


") Från Uppsala, såsom den, för alla som bo vid Fyris strand väl- 
kända signaturen visar. 


den första att offentligen beundra hvad som ej längre kan frånkännas 
sitt beundransvärda innebörd. Ty, när Nattuglan föregifver sig låna 
tankar af mig, som äro större och kvickare än hvad jag i verkligheten 
själf kan föda, är det ju tydligt att hon därmed vill framhålla sin be- 
undran för mina Mustang vibrationer. Händelsen är nämligen den — 
hvilket Nattuglan tyckes har fattat — att när Minerva ej längre kunde 
sitta smakfullt på pegasen, men ändock envisades att behålla sin plats, 
tog Apollo och svängde sig upp på en vildmustang och därifrån lät sina 
vibrationer utgå. 

Men, när Stix låter Nedandal säga anarkims bör hon äfven låta ho- 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


De ställde in korna i stallet 
och stängde in hästar i lagårn, 
Hej! sa den ena, 
Hoj! sa den andra — 
I morn kommer sömniga Lona 
å börjar å mjölka stona, 
då ska ni si, 
hi hi hi, 
patron han kommer, som kitt san, 
och sadlar en kviga, la hitt san! 


SSW 


4 VER 
TS Na. 
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ms 


De gingo till Grönquist & Persson 
och togo ner skylten från väggen — 
Hej! sa den ena, 
Hoj! sa den andra — 
på svinstian skylten de hängde, 
grisen han grymta och blängde — 
I mårn ska du si, 
öff öff oui, 
då samlar sig folket här, san, 
å ber å få hälsa på Perssan! 


0 


FEN 
SN 


De mötte en käring på, vägen, 
den vände de opp och ner på, 
Hej! sa den ena, 
Hoj! så den andra, 
käringen skrek och förbanna — 
å kors, dä ju moster Johanna, 
nu ska ni si, 
hett ska det bli, 
nu får man smaka på kilt, san, 
jag tror vi ger hin i lahitt san! 
Karl Fors. 


Ve 
V 
N 


| 
| Det möttes en lördagsafton å greja å heja å hoja, 
| 
| 


Du lelle bagarekröplinge, ente tror du le att du 

två pojkar på Trumslagarbacken. här ska ni si, kan höra guds ord mä så möe dönga i öra på dek, 

Hej! sa den ena, hej faderi, å kummer du sädan te paraden ena vänna te, så sa 

4 Häck sinä ja jädrar i me baka um de tjockaste du har, så dä 

| Hoj! sa den andra, är ska ni si på kitt, san, sa bli sum en fastlagsbulle å jädrar i me um dä 
| Nu ska vi ut å skoja hejola hiola hitt san! bler nöget söcker ten — menns dä du. 

I — — 
» 


nom säga sosialims o. s. v. och ej som i n:o 24 besvära med någon ism. att din literära företeelse är utan värde. Folkskalden: Å propos sommar- 
Men, för att återgå till Minerva. Jag befarar att hon nu blifvit så vul- 


kurserna, vet Slaflåg hvem som, okunnig om utländska exempel, i Sverige 
gärniserad af ämbetsmannagrannlåtsfjädrar, att hon är frånvarande för först offentligen yttrade att folket borde få blicka in. I universitetets 
sin egentliga uppgift. Följande samtal, vid foten af en plats, som borde djupa sinn? 


dT vara hennes tron i Sverige, synes gifva stöd däråt: Folkskalden: Vet Slaflåg när och hvar i Sverige denna önskan och 
Samtal mellan Folkskalden och Slaflåg. Slaflåg: När dina dikter ej möjlighet först uttalades? 
blifvit distribuerade och således ej spridits utom din hemortsgränser, och Slaflåg: Aha, du menar den 31 oktober 1891 kl. 6 e. m. i Uppsala å 
i; under nu pågående »sommarkurser», då en mängd läsgiriga främlingar »Gillets» stora sal. 
| gästar din hemort, ingen representant för forskning och lärdom har fästadt O—I1. 
sommarkursgästernas uppmärksamhet på din Mustang, är det ju tydligt 


—- Sommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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GAMLA FRÖKEN PETTERGREN: >»Jag får lof att skaffa mig en bättre kikare — jag är säker på, att det är karar som bada där- 


borta. .De otäcka varelserna, det fins ingen skam i deml> 


Vi — med vår alltomfattande allmänbildning och vår renäs- 
samsartade universalitet äfven varmt musikaliskt intresserade (vi 
traktera själfva handklaver med virtuositet och äro rätt öfvade 
hvisselkonstnärer) — ämna i dag göra början med en serie musik- 
artiklar. Att vi tillsvidare placera dem under rubriken > Teater», 
beror på att den nya »Musik>-klichén ej blifvit färdig; vi ha den 
emellertid under arbete, och den lofvar att bli ett mästerverk, 
fullt jämförligt med ofvanstående teaterkliché. Den kommer att 
framställa en hund på en basfiol, omgifven af åtskilliga djup- 
sinniga emblemer, såsom en tupp, en gammal harpa, en lock af 
hr Tor Aulins hår, en triangel och två cirklar, de senare sym- 
boler för cymbalerna, m. m. 

Den händelse, som i dag sätter en lekande penna i vår sprit- 
tande hand, är herr Monsieur Camille Saint-Saöns” konserter å 
operan. När detta skrifves (söndag) ligger visserligen den andra 
af dessa i framtidens sköte, men detta är intet hinder för oss att 
afge vårt tungt vägande omdöme om densamma. Vi ha nämligen 
med schwung och brio hvisslat igenom programmet, och kunna 
därför enligt lefnadsregeln >efter sig själf dömer man andra» före- 
spå M. OC. S. S. och hofkapellet en glad afton. 

Den första konsertaftonen var ej fullt så glad. Det är oss 
ej bekant, hvad hofkapellet speciellt har emot den gamle frans- 
mannen, men de voro synbarligen ej i någon innerligare grad 
roade af hvarandra. Särskildt pukslagaren var tydligen vid dåligt 
lynne; han började med att slå en half ton för lågt — det skulle 


sjutton vara puka i hofkapellet urder sådana omständigheter — 
och envisades sedan att låta trumpinnarna dansa efter sin egen 
pipa, hvilket var mindre taktfullt. 

För öfrigt var det ganska vackert. M. Saint-Saöns är en 
målare, som råkat få tag i taktpinnen i stället för pänseln. Han 
målar taflor med tonerna, färggranna och lysande; ham skildrar 
hur man kommer till Alger (Suite Algerienne): med bastuborna 
framställer han ångmaskinens pustande") med piccolan hvissel- 
pipans signal, med basfiolerna kamelernas brummande på stranden 
och med harpan kaptenens älskade maka, som hviftar honom 
ett gladt välkommen. Han skildrar (i >Samson et Dalila») hur 
prästinnorna dansa — man får blott därvid ej tänka på våra 
nordiska komministerfruar och prostinnor, hvilka dansa på ett 
helt annat sätt. Han målar dödsdansen >Danse Macabre») — 
en hemsk tafla: det är benrangel, som valsa, knotorna klappra 
och slamra; ett lik slår på trumma, trumman är en dödskalle och 
trumpinnarna ett par benknotor; ett annat spänner strängar af 
sina egna tarmar öfver sin kista och kuoäpper vildt på denna 
underliga violoncell; ett tredje gör en klarinett af sin underarm 
genom att borra hål i benpipan, ett fjärde spelar piano på sin 
multnade farfars tandgarnityr — och midt ibland dem alla står 
kompositören själf i trollkarlen Macabres gestalt och svänger vildt 
sin trollstaf — hocus pocus filiocus! 

Le Rouet d Omphale> roade oss; där berättas hur Herkules 
fångas i Ompbales garn och hur hon gör honom till en veklig 
roué — däraf styckets namn. Herkules" roll spelades af bastrum- 
man, Omphales af harpisten hr Lang. 

Fröken Thora Hvass, hvilken spelte solot i pianokonserten, 
föreföll oss att något ha negligerat sin kostym. Att pianot själft 
var i negligée är tvärsäkert; på det såg man både benbyggnaden 
och inälfvorna, hvilket var obehagligt och hvilket man åtminstone 
ej gjorde på pianisten. 


") Kunde man ej låta blåsarna röka cigaretter och blåsa ut 
röken genom hornen för att göra illusionen fullständig? Vi endast 
fråga. 


Breflåda. 


>»Om du kunde gissa hvem». Vi undanbedja oss alla jämförelser med in- 
och utlandets s. k. skämttidningar. Strix är Strix. Humorn är — ja, 
om du kunde gissa hvad ! 

Lf.- Tack! 

En vän af Strix. D:o! 

Homo. "Tack, men hvarför järnmasken? Alldeles våra tag för resten. 

0—1!. Uppsala. Tack! Som ni ser, användt. Välkommen åter! 


Redovisning har ingått från: S. M. K. Ulrice 


Wl hamn; A. OC. o. £, Eskilstuna; H. Ö. Ange; G. T. 


Å Ny arbetsmetod. Ingifven proforder. Förfrågn. besv. omgående. 


besparing göres genom att köpa 
O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
] ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven med sär- 
i Q skildt begärdt tryck, samt Rull- S 
biljetter från 
GC 


Hultsfred; B. Ch. Solberga; ÅA. S. Mörsil; O. L. An - : 
Östersund; O. A. Emmaboda; B. G. C. Mellerud; S Kå ALA "Å ÅS VAS UCLA "ÅG 
B. IL. Skellefteå; A. R. A. Långsele; F. L. Upp- 


sala; A. E. Kurlstad; J. F. Norrköping; H. O. 
Tomelilla. 


Hufvudrestauranten 


och 


Hasselbacken. 


Dagligen från kl. half 5 Centralrestauranten 
Militärkonsert 


Middags- och Supéservering 
af alternerande å prix fix och å la carte. 


K. Svea och K. Göta Riks Tel. 2322. "& Allm. Tel. 8267. 


Pifgardens JNusikkårer. 
N. P. Bvanfeldt. 


Prenumerera 


på Tri 


Landskrona Typogr. Anstalt. 


(STM 20291). 


Vyer o. Vyalbum 


öfver Stockholm och Utställningen. te = 
Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd " å 
PRESENTARTIKLAR STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 Prenumeration sker å tidningens expedition, 
I THEODOR DAHLSTRÖM > tre kvartal...... 3: 75| postarvode Hon, 058 Heramibsoohppn ORG: RT SO Bå Sr 
105 , $'-Half6-AER:. .cckse 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
46, Drottninggatan 4£6. >» ett kvartal...... 1: 25 SIORSN OCR ESSER FÖ LMen Stora Badstugatan 5. 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897, 


) STP Förr lade man sin Velociped | 
VS Ett parti goda ifrån sig, 


2 CV 


Ioca Bryggeriet, 


är 0. 7 am Na stäzter Söt EE som dertill förvärfvat ensamrätten, 
3 utlemnar 
V | d 0 
mener | Bedalstödet. 


nu inkomna Föga ytterst 
igt i 
A. Obelins Yelociped- 


ar, 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- 
tralstationen. 
OBS.! 


Belryggande garanti och reelt 
behandlingssätt. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Moderna Velocipeden. 
Hufvudförsäljning 


Erik Hedlunds 
Velocipeduwtställning 
Stureplan 15, Stockholm. 


Utställningslotteriets sista dragning:l Sept 
Utställningslotterief$ högsta vinst kr. 100,00 
Utställningslotteriet 


| ENN. 


en vinst å kr. 50,000 Fördelar bland annat: 
R : ; Smak såsom Fatöl och 
Utställningslotteriet en vinst å kr. 20,000 Behagligare utseende vid servering. 


Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 


tre vinster å kr. 10,000 


fyra vinster å kr. 5,000 
ett hundra vinster å kr. 


Pris: 35 öre pr krus Pilsner-Öl och 30 öre pr krus 
Lager-OIl. 
Stenkrusen lemnas såsom lån. 

På förekommen anledning anse vi oss härjemte böra meddela: 
dels att hvarje krus är datumst ämpladt på skyddsetiketten med det 
datum då kruset utlemnades ifrån bryggeriet, och dels att hvarje 
krus är försegladt med en pappersremsa, bärande bryggeriets firma, 


1,000 Ce byg geln under skyddsetik Der och tordé den ärade ra 
Utställningslottöriet, 14. sent sager & | FTSE EES 
| kr. 100 
| ($ 
” ' ' 5 . eo k : e e Å 
Utställningslotteriet. == (> ver ke] Cigarr-Cigarretter: 
z js i LON. 
Utställningslotteriet pris pr lott kr. 10 ob i CR ag nn EN I SR 4 by RS 
ollni | . till landsort t 
Utställningslotteriet da tär och nt a Hamburgetr- & Bremercigarrer: 
Ulskott-1,200-1å005.-.=:sskevvockesppers SbRVANSRL Ta « pr 100 st. 5: 50 
porto D:o... Havannal i. 200-lådot..., pvckrassresperrverin FLOD 06: 60 
La Vinida (liten, fin-fin) .. FANADD- a 1:50 
försäljningsplatser Sevillano (stor, välkänd) .. an 00-03 1550 


Pennan 6 
Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller po 
förskott. Allm. Tel. 9:31. 


1 Yasagatan i. 


Utställningslotteriets "=; Päunpens 
UtställningslotterietS konos Fredsgatan 32 


Öppet kl. 10 f. m.—8 e. m. 
(8. T. A. 36798) 


| A.B. Max Sacks 5 lablissemen 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20. 
: STOCKHOLM. 


DEKORERING OCH MÖBLERING 


Största sortiment af alla slags 
"Möbler, Möbeltyger, Sängar, Sängkläder, Mattor, Gardiner, Borddukar. 
Egna mekaniska möbelfabriker, stoppnings- och dekorationsverkstäder. 


Riks-Telefon 20 60. Allm. Teleton 88 77. 
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: Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


st- 


” 


SN 
VY v 

Ae 
: SEN | 


2 


Ni ä väl bröder, små gossar?» 
»>Nej, vi ä tvillingar.» 


N:o 26. Den 2 September 1897. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


CJGL lek BRO i världen. 
mer. var Gad ät allt godt. 


» 


ALBERT EK GSTRÖM, - 


NN 2 
Ng | (TN ; - $ 
PIN N Qun m 


Såsom hvar och en af våra läsare, utan någon häftigare amn- 
sprängning af sin intelligens och utan att vara någon Kolumbus, 
kan upptäcka i sin >Almanack för alla», var det sistlidna mån- 
dag hufvudredaktörens namrsdag; den 30:e augusti bär nämligen 
numera vårt klassiska — eller åtminstone urkristet-kyrkofader- 
liga — namn Albert. 

Att en sådan dag ej skulle gå förbi obemärkt och ofirad 
ligger i vår natur. 

Redan kl. 4 på morgonen väcktes vi ur våra profetiska sann- 
drömmar af kanonsalut från Skeppsholmen (27 skott) samt af klock- 
ringning från Håsjöstapeln på Skansen. 

Omedelbart därefter intågade i vår hvilas dunkla helgedom 
en deputation, bestående af hela vår medarbetarstab, rikt lastad 
med gåfvor och välönskningar. Det var en glad syn; de kommo 
indansande i gåsmarsch och polkatakt i följande ordning, hvilken 
var oklanderlig och sålunda ej påkallade ordningsmaktens in- 
gripande: ; 

Först kom Johanson, svängande i handen en väldig perga- 
mentsrulle, hvars innehåll vi snart skola afslöja. Han åtföljdes 
tätt af sin vördade onkel Hybinett, medförande såsom present en 
lottsedel till Svenska Kaffeförädlingsaktiebolagets villa (den goda 
själen!) Nästa man var vår redaktionsfröken, bärande en större 
blomstersmyckad kaffebricka; bakom henne smög ekonomidirek- 
tören med en tioöring i blågult band — denna minnespänning 
var erlagd af vår 39,725:te lösnummerköpare, hvilken torde anmäla 
sig på redaktionen för att till belöning undfägnas med en bägare. 

Därefter kom sättaren på vårt tryckeri, hvilken stått oss bi 
med många goda anmärkningar och muntrande tryckfel, samt 
kandidat Fallström — han dekorerade vår nattskjorta med sin 
egen Literis och bad oss bära den på lån under denna festliga dag. 

Vi kunna ej räkna upp alla de återstående; det var alla 
våra signaturer och alla de anonyma, som fylla våra spalter och 
isynnerhet vår papperskorg. En samling från alla landsändar, 
alltifrån '”Trelleborg till Trosa; af alla klasser och stånd, alltifrån 
rosenståndet i de rikes trädgårdar till Munkbroståndet, alltifrån 
första klassen i folkskolan till de klassiska förstarna i Svenska 
Akademin. 

Denna oändliga rad slingrade sig alltså som en jätteorm in 
i vår sängkammare, uppförde först en af dir. Ranft till vår ära 
komponerad festluftballett och ställde sig sedan i en ring kring 
vårt hviloläger. Därpå steg Johanson fram, vecklade ut sin perga- 
mentsrulle och deklamerade med af inre rörelse vibrerande stäm- 
ma följande präktiga trioletter:"7) 


Det är den trettionde Augusti, ' 

och det är Alberts dag, så glad och lusti'. 

Vi kring hans hals absintlöfskransar viral 

Det är den trettionde Augusti. 

Med skämt och humor, lekande och musti', 
godmorgon honom hälsa vi och fira. 

Det är den trettionde Augusti, 

och det är Alberts dag, så glad och lusti! 


Den trettionde Augusti är det, 

och denna dag är Alberts dag, jag svär det. 
I månskenssköna Augustinätter — 

den trettionde Augusti. är det — 

jag irrat ensam uppå Lagårdsgärdet 

och diktat dessa namnsdagstrioletter; 

den trettionde Augusti är det, 

och denna dag är Alberts dag, jag svär det. 


Evoe, den trettionde Augusti — 

den dagens solsken är det lif och lust i. 
Och alla skrattande galoscher ropa: 
Evoe, den trettionde Augusti! — 

Må Strix det länge ännu vara must i, 
det önskar Johanson och Europa. 

Evoe den trettionde Augusti, 

den dagens solsken är det lif och lust i! 


+ 


") Ett ädelt, men egendomligt nog föga kändt och brukadt 
värsmått, hvilket J. uppsnappat i det bekanta arbetet »Den kun- 
nige rimmaren> af P. E. Bergstrand. 


NÄRNE. 


Sedan”den utge, sympatiske skalden rodnande och med bort- 
vänd blick stoppat in pergamentsrullen under vår hufvudgärd 
och generad gömt sig bakom redaktionsfrökens högra puffärm, 
aftackade vi med tårfylld stämma deputationen, hvilken därefter 
drog sig tillbaka. — 

Under dagens lopp mottogo vi c:a sjuhundra telegram. Vi 
kunna här endast meddela några af de märkligaste: 


»Ta just nu en bottengeting för ridaktörn, tjö. 
För Hamnarbetarnas fackförening, 
Iudde, Kolingen, Räntmästarjanne.» 


»Gratulor! Strix är mig kär, men dess papper börjat för- 
sämras | ö 
Leo, påfve.> 
(Ofrankeradt. Betalas af adressaten). — 


»Gratuliere! Danksam fer alle judehistorier, herrliche Recla- 
men fer mitt namn. 
| Isaskar Sebulon.» 


>Samlade i festligt lag på Mosebacke, sända vi Eder våra 
välsignelser, - Strix har också en mission att uppfylla. 


Femte Nordiska Missionsmötet. 


Dagen var för öfrigt glad och slutade först långt fram på 
morgonen dagen därpå. 


AK. 
gm 
KR 
P OTEMTK: 


Stockholms Dagblad, hvars kulturella ståndpunkt 
— för att nu inte tala om dess öfriga ståndpunkter 
— bättre torde ha passat under siluriska formationen, 
från hvilken tid åtminstone dess konstkritiker helt 
säkert är en gengångare, är nog djärft att i sitt sista 
söndagsnummer tala om humor. Vi vilja här endast 
komma med ett memento, en liten varning. Ty sätta 
vi oss på de hästar, hvilkas höjd passar vår ståtliga 
statur, och kunna vi då från vår höjd urskilja någon 
af tidningens cert, kan det oundvikliga ske inom en 
framtid mindre aflägsen än tidningen beräknat. 

Det är nog inte Klas, som skrifvit om humorn, 
men fädernas missgärningar gå igen på barnen. Klas 
artikel påminner oss om en sak. 


Darren, australnegrer! 


— Du är ett svin, Jean; hur har du kunnat hitta hem? 
— Jo — jag visa" herr b-barons visitkort! 


X 


TREE ST re As 


POSITIVISTEN: »Signor Grefve, jag har hört ni söka en konstnär till ressällskap till Italien, jag hafva äran anmäla mig, vara 
anbefalld ombyte af luft!» 


Anteckningar af en vän. 


Egentligen är det lönlöst att söka uppfostra människor, ty de 
flesta sakna förutsättningar. Men ett visst nöje ligger alltid i att 
undersöka, hvilka de lyckliga förutsättningsägarne äro. Slå dig i 
samspråk med någon individ en gång och servera en paradox. 
Jag hoppas nu att du är så pass förståndig att du inser, att pa- 
radoxen är det enda användbara. Börjar då ditt studiematerial 
vederlägga din oskyldiga paradox och med en allvarlig min ut- 
veckla åsikter i tanke att verka förkrossande, kan du utan saknad 
öfvergå till annat ämne, helst ett faktiskt, och anse mannen jäm- 
bördig med hvilket skaldjur som helst. 

Paradoxen är nämligen det enda medel öfvermänniskan fått 
sig anvisadt för att markera sin ståndpunkt, och sättet att an- 
vända den markerar graden af kultur. 


Rr = 
på 


Urcellen (Eozodon canadense) har blifvit betraktad som den 
lägsta tillvarelseformen. Du, min okände vän, som ej förstår 
ofvanstående, är endast till dräkten olik detta intressanta djur. 
Möjligen också till utseende och yttre uppträdande, men du bör 
därför ej föraktfullt skåda ner på detsamma. Jämlikhet och bro- 
derskap ! 


Du märker kanske stundom, att något fattas i din bildning. 
Du köper den sista boken af Heidenstam eller Ibsen. Du tycker 
att den är dyr, men din ställning i samhället tvingar dig till 
denna utgift, och samhället vill att du skall kunna tala om litet 
af hvarje, i stället för att, som du vanligen gör, endast se intres- 
serad ut. Akta dig att icke paradoxmänniskan uppträder och 
undersöker din andliga puls. Du kommer då att känna det som 
om en ångvält gått öfver din själ, och är du klok, återgår du till 
din syssla. Jag antar att du räknar med siffror eller äter frukost 
mycket hellre. 


Det finnes människor, hvilka ha sitt plaisir i att synas till- 
sammans med folk som är dem oändligt öfverlägset. Detta är 
högeligen komiskt. Man söker eljest sina likar, tänkte jag i min 
oskuld, innan jag började observera min omgifning. 

. :r 
Cd 


En vän till mig har konstruerat en bugningsapparat för ofvan- 
nämnda slags folk. Lärjungen ställer in sig i maskinen, trycker 
på till exempel knappen skald och gör i ordning blicken, hvilken 
alltid bör ha ett trohjärtadt, undergifvet skimmer. Genast sjun- 
ker en öfver hans hjässa belägen arm ned och slår honom i bak- 
hufvudet, om han har något, och ryggen, och hela kroppshyddan 
faller ihop till den vinkel som passar. Men ingen har varit rik- i 
tigt nöjd med maskinen, hvarför min vän troligen gör förlust. | 
Den utdelade nämligen för hårda slag vid vissa tryckningar, och 
vinkeln blef för spetsig. | 

[3 k | 

Jag vill nu tala till de förstående. De öfriga kunna öfvergå 
till sin frukostätning eller sina siffror. 

Paradoxen är som sagdt vårt pentagram. Och endast de som 
våga uttala — och kunna det — sitt tetragrammaton, äro lämpliga 
att göra det som bör göras. 

La philosophie est morte. Vive la philosophiel 

Homo. 


3 


Aflagda kläder. 


FÖRSTE BETJÄNTEN: >»Nå, hur har du de” hos baron?» 
ANDRE D:0: »Si och så. Får hans gamla kläder och skor, 
och ska nu till att gifta mig med kammarjungfrun.> 


—HE 


PROSTEN (inspekterar skolan): »Nå, Karl Fredrik, hur går 
det med en människa, som försummar sin själ och. endast tänker 
på sin kropp?» 

KARL FREDREK: >»Hon blir fet, vördig prost.» 
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>Gif mig en krona, pappa.» 

>En krone; hvat skall tu med så mange pänge?» 

>Jag vill gå på teatern; jag kan väl också få lite' roligt.» 

>Hvat, rolikt? Pehöfver tu så schtore penge för att ha rolikt. Min schon, gå mans und lägg tig till sängs und pred öfver tig 
täcket väl, men lämne fetterne pare. Så kommer tu schnart att frise riktigt om fetterne, und så trar tu tem unter tet varma 
täcke, und så har tu mans rolikt ten hele tag, und jack har roligt, und ten Repecke har rolikt, und tet koster icke så mange penge.» 


Det var en pojke, som var son till en bonde. Men han var 
inte lik far sin; han var hvad somliga kalla en drömmare och 
andra en onytting, stackarn. 

Det här är hans visa: 


Min fader går i skogen 

och hugger den till rötterna, 
min broder går bak plogen 
med värk i trötta fötterna. 
Min moder står vid spisen, 
min syster matar grisen, 
ding dång ding dångeli dång! 


Hör vällingklockan kallar, 
och solen bränner nackarna; 
emellan skogens tallar 

syns röken blå i backarna. 
Och vällingklockan kallar, 
snart fins det inga tallar, 
ding dång ding dångeli dång! 


De samlas rundt kring bordet, 
Kung Bondes underlydande, 


>Å, vet prosten nu ä ja så illändi å den aromatiska varken ; Kung Bonde själf för ordet 
S å tocke så ja vånne de vore slut när som helst.» förutan prål och prydande. 
>Knota inte Pella. Lidande, försakelse och mycken veder- Han sin potatis skalar, 
möda äro just nyckeln, som för oss öppnar himmelrikets portar.» om lifvets mål han talar, 
>Men då har la prosten en dyrk för egen del.» och det är mat, ding dång I 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


Till kung skall jag ock krönas, 
till kung för alla pigorna, 

för dräng, som dåligt lönas, 
för oxarna och kvigorna. 

Mig gyllne skördar bida, 

mitt rike ångar vida 

af gödseldoft, ding dång! 


Och nämdemannens jänta 
min drottning blir, den frodiga; 
då är det slut med längta 
och slut med drömmar modiga. 
Att ärfva sen min krona 
hon som kaninens hona 
mig föder barn, ding dång, 
ding dångeli dångeli dång! 
Karl Erik Forsslund. 
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En tanklös mänsklighet äter sitt middagsmål — 
Beskäftigt bär den rykande skålar in — — 
Mig åter stör i mitt elände 

Ej sympati, icke lagom matlust. 


j 
O öde tillvaro, funnes här icke glas | 
Och konjak icke, gripen i utsträckt hand, | 
Man kunde vilja bli baptistpräst 
Eller ock rådman i staden Åmål. 


— Kors hvad du ser ut i syna! 
— Ja, hm, si hustru min råka kasta en kork på mig... 
Cajus. — Bara en kork? 

2 — Ja, hm, si det råka sitta en butelj på den också... 


ETSI 
dk 


>Kan du skjutsa, du som är så liten?» 


Öfverlägset leende. 
>Nå, hvad skall du ha för skjutsen?»> 

» Dä vet ja inte.» 

>Har du inte skjutsat förut då?» 

»Jo, ja skjutsa ett lik i förra mån, å dä feck ja fyra kronor för.» 


Sommery See: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


ECEFUVSPRA Fe 


»Ni vågar: anhålla om min hand! Aldrig skulle jag ge min hand åt en sådan som Er, en minniska som spelar, som dricker 


LE 


och som redan lekt med så många kvinnohjärtan. Aflägsna er ögonblickligen, annars ropar jag på min far, som nog skall veta 


befria mig från er åsyn>. 
>Men fröken Clothilde, skall detta kanske vara en korg?> 


i 


FÄNGELSEDIREKTÖREN (till två nyss ankomna straff-fångar): 
»Ni måste arbeta här, men ni ha rättighet att välja sysselsättning.» 

FÖRSTE FÅNGEN: >Tja, låt mej bli varjetésångare då.» 

ANDRE DITO: »Gärna de', men kan också åta mej att bli 


ölkörarel> 
—B 
>Hur mår far din?> 
>Illa, nu är det tre läkare som behandla honom > 
>Fega uslingar — tre mot enl!» 


Om du är alldeles förbaskadt tråkig en kväll och känner att 
du måste se eller höra något ännu värre i samma stil för att 
komma i jämvikt, så gå på Södra teatern och se »Utställnings- 
resan>, 

Vi fatta ej, hur en människa kan lefva efter ha skrifvit en 
sådan pjäs. Vi fatta vidare ej, hur människor kunna få gå lösa 
efter att ha spelat en sådan pjäs. Vi fatta slutligen ej, hur 
människor kunna förmå sig att gå på en teater efter att ha sett 
en sådan pjäs; vi sätta åtminstone hädanefter ej våra fötter på 


den södra, liksom vi för länge sedan upphört att gäspa på den 


8. k. dramatiska. 
Hr Högman, som kokat ihop >Utställningsresan>" efter ett 


franskt recept, bör återgå till näringarna, därifrån han kommit 


hafver. 


Om spelet kan naturligen ingenting "sägas, då pjäsen helt 
enkelt icke kan spelas. 

Och dekorationerna — hvad är det för en akademielev hos 
hr Grabow, som kluddat ihop dem? Klumpigt, groft, osmakligt, 
och därigenom en passande-ram kring det hela. — 

>»Venus på utställningen> är något behagligare. Den är åt- 
minstone en fäst för ögat — genom den kåde stil- och stämnings- 
fulla utställningsvyn i första tablån, genom de glänsande, färg- 
rika dräkterna och de granna, Frödingskt beklädda kvinnokrop- 
parna, som vimla och dansa där i massor — främst fruarna Bergs 
och Castegrens. N 

Det finns ju också en del fyndiga situationer, såsom skugg- 
spelet »Resan till utställningen» och ett par scener i Olympen. 

Men herre min Gud, hvilket sammelsurium för resten, och 
hvilka kupletter! Vi räknade till tre kvickheter i hela stycket; 
en af dem var gammal, och de två andra voro inte kvicka. 

Sedan de spelande framklappats några gånger efter premitcrens 
slut, kom en ny, civilklädd herre fram och bockade sig. På vår 
fråga hvad han ville, upplyste han att han var författaren. Tänk, 
författaren — honom hade vi inte ens tänkt på under hela 
kvällen, och skulle aldrig haft en aning om att en sådan verk- 
ligen existerade, om han ej visat sig. 

Däremot skulle vi gärna ha velat framkalla hr Grabow, hrr 
Verch & Flotow i Berlin, som gjort kostymerna, och hr Borgman, 
som gjort dansen. 

Revyn spelades med kläm, piff, schwung, fors, brio och gask 
(finns det flera termer, så lägg till dem själf!) isynnerhet af de 
ofvannämnda fruarna och hr Strömberg. Men hr Ullman, som 
spelade en af de viktigaste rollerna, har bestämdt aldrig varit 
riktigt kladdig; han bör gå opp om mornarna och öfva sig 
med det. 


Breflåda. 


A. En. Då nu Augusti är slut, kunna vi tyvärr ej använda er mån- 
skenshistoria. 


Smålänning, J. B., Henrik. Historierna äro nog äkta och bra, men 
sakna spets. g 


Bubo. Nej, inte ens om man ritar efter dem. 
St—St. Gammalt. 
Jösse. Jösses, så rolig han ä! Vill han ha tillbaks breve? 


Sara. Tack, lilla ni, men vi ha alltför stor vördnad för ålderdomen 
för att våga trycka historierna. För öfrigt kalla vi vår tidning vanligen 
»Strix», mera sällan »Srix» eller »Trix», 


SEGE EAST EN FR SV RET VAA 1 RE TARA TES REN PROS 


lasseldacken. I Utställningens Restaucanter 


Militärkonsert | Hufvudrestauranten 


af alternerande och 


i K. Svea och K. Göta Centralrestauranten 
| Lifgardens Musikkårer. 


Middags- och Supéservering | 
å prix fix och å la carte. 


Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 82 67. 


Ledig Annonsplats! N. P. Svanfeldt. 
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; besparing göres genom att köpa; 
cd O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
bä ter eller Kassakontrollappar, elegant 
i häftade och utförda äfven med sär- 
a O skildt begärdt tryck, samt Rull- 


biljetter från 

2 Landskrona Typogr. Anstalt. 

Ny arbetsmetod. Ingifven proforder. Förfrågn. besv, omgående. 
(STM 20291). 


IWVyer o. Vyalbum 
| öfver Stockholm och Utställningen, 


Jubileumsportmonnäer 


yt SNR 00 STRIK som utkommer hvarje helgfri torsdag 
PRESENTARTIKLAR 


: kostar för helt år ......... 4: 75 7; Prehumeration sker rr ene Cxpeditlön; 
EE ec > tre kvartal...... 3: 75| postarvode os dess kommissionärer eller å postanstalt. 
i me Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
i hos THEODOR DAHLSTRÖM, $FOhalft år ss 2: 3 oberäknadt kv.-em. Minimipris för en Säng:s kr. Redak- 
. 7 : ti h iti St Badst tan 5, 
46. Drottninggatan 46. > ett kvartal... 1:25 SJiAllm: Tel 45.00. 0 Erde ASA IEND 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


SR oc Pale Ale + 
ov OS —— 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897, 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, 


Nu Set den ifrån sig 


Ett, parti goda 


CR 0. Dam- 


Velocipeder Pp d | Åö det. 
nu inkomna säljas ytterst g d SID 
illigt i 
Å. Obelins Velociped- Pedalstödet är ett laködet är stt kännemärke 
för den 
ffär, 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- Moderna Velocipeden. 
tralstationen. ; Hufvudförsäljning 
OBS.! Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 


Utställningslotteriet$ sista aragning 1 sept. 
Utställningslotteriets 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 


högsta vinst kr. 100,000 
en vinst å kr. 50,000 
en vinst å kr. 20,000 


tre vinster å kr. 10,000 


fyra vinster å kr. 5,000 
ett hundra vinster å kr. 


1,000 
Uiställningslotteriet" "Pegg omer a 
Utställningslotteriet fem pe vinster å kr. 


Utställningslotteriet 
Utställningslotteriet 


pris pr lott kr. 10 


exp. till landsorten mot 
insänd liqvid och rek. 
porto 


försäljningsplatser 


Utställningslotteriets >; 
Utställningslotteriets kontor Fredsgatan 32. 


Öppet kl. 10 f. m.—8 e. m. 
(S. T. A. 36798) 


AB, Max Sachs 


: Ftablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Egna stoppnings & de- 
korationsverkståder. 


och 


Egna finsnickeriverkstäder 
mekanisk möbelfabrik. $ 


IS 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


; 
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Stoca Beyggeriet, 


som dertill förvärfvat ensamrätten, 


utlemnar 


Fördelar biand annat: 
Smak såsom Fatöl och 
Behagligare utseende vid servering. 


35 öre pr krus Pilsner-Öl och 30 öre pr krus 
Lager-OIl. 
Stenkriusen lemnas såsom lån. 


Pris: 


På förekommen anledning anse vi oss härjemte böra meddela: 
dels att hvarje krus är datumstämpladt på skyddsetiketten med det 
datum då kruset utlemnades ifrån bryggeriet, och dels att hvarje 
krus är försegladt med en pappersremsa, bärande bryggeriets firma, 
öfver bygeln "under skyddsetiketten, och torde den ärade publiken 
godhetsfullt noga observera dessa bägge saker. (S. T. A. 38526) 


sönd FR OESRE 


Nettopris. 
Rococo (corona-fason) . - . "pr 100 st. 3:50 
Estrellita — d:o Fin havanna ................eo > 100 > 4: 50 


Hamburger- & PresektRateN 
Utskott i 200-lådor ........ : . pr 100 st. 5: 50 


D:o Havanna i 200-lådor Or oneenseesen örsersrkbos SAND PA OO 
La Vinida (liten, fin-fin) .. fdeka > 100 > 7: 50 
Sevillano (stor, välkänd) .. > 100-5--7: 60 


m. fl. m. fler - 
Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 931. 


1 Yasagatan 1>e 
O Oe 
Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM 


RIKS 17 79. ALLM. 66 80. 


YAIA intet ort i världen > 
mer. var GLAD ät allt godt. 
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ALBERT ENGSTRÖM ; 


Efter betijäntbalen: LINA: Nu, flickor, ska ja tala om för er att ja ä nästan till halfs förlofvad, 

AGUSTA: Sir man på! Dä låter nåt dä. Hvem ä den lycklige? 

LINA: Oxenstierna. Han friade till mej tvärt på skifvan efter kottilbuljongen. 

KRESTIN: Ä hörru på den! 
Såg du inte dä? 

LINA, Ja, dä va just för min skull dä. Alla karar ä som di vore tokiga i mej. 
dant. Ja begriper inte, hva di kan si på mej! 

AGUSTA: Men dä vet ja! 

KRESTIN: Å ja mä! 

LINA: Dä skulle just vara trifligt å höra hva dä kan vara för någe. 

AGUSTA: Ja säjer bara så mycke som så: Akta din sparbanksbok ! 


N:o 27. Den 9 September 1897. 


Brahe, Lewenhaupt, Piper — allihop lika- 


Oxenstierna va ju full som en alika. Han höll ju på å komma i slagsmål mä Gyldenstolpe. 
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Vi kunna icke neka oss nöjet och äran att åt ofödda sekler 
bevara de destinguerade dragen af den man, på hvilkens psykiskt 
sherkuliska skuldror tyngden af ansvaret för resultatet af sekel- 


slutets kulturkamp hvilar. Vi mena dragen af Klas, Storklas, 
Klas Lundén, konstkritikens fader, föregångaren till Lillklas, kri- 
tikens brylling; innehafvaren af den lysande pseudonymen O. R. 
som icke aktat för rof att nedlägga sina äfvenledes lysande gåf- 
vor på något så otacksamt som St. D., där som bekant Storklas 
verkat sedan tideräkningers begynnelse. 

» Det lika otacksamma fäderneslandet, som begrafver sina största 
söner i glömskans kloaker, har med vanlig pietetslöshet förgätit 
att göra något för Storklas eftermäle. Då vi reparera samhällets 
felsteg genom att lämna honom en tolf centimeters bred yta af 
vår tidning, är det vår pligtkänsla som talar, på samma gång vi 
spydigt måste anmärka, att då staden i sina parker gifvit plats 
åt Hasselbergs Farfadern och Molins Carl XII, den äfven kunnat 
pryda t. ex. Kaknässkogen med åtminstone en bröstbild af vår 
skyddsling. 

Här är han emellertid. BSlit honom med hälsan. 

Vi ha inte själfva gjort honom, ty vår styrka ligger i vrång- 
bilder. Porträttet säljes till 1,50 dussinet på Strix expedition, 
om porto insändes. Tagas flera dussin för återförsäljning, torde 
priset ställa sig något lägre. För öfrigt lämnas alltid rabatt pr 


extra kontant. 


kd fd 
Cå 


I Stockholms Dagblad för i söndags har Klas åt sig rest en 
stod, som kommer att bestå. Hell! ; 


Rx å 
Cd 


»Med lodet går jägaren vildrande till skogs, där vildnaden 
mellan skogskulisserna växlar för att uppsöka nya daglegor. An- 
sikte mot ansikte med naturen gör han jjägarhonnör åt vår herre 
senterande hans esprit d'arrangement. 

Plötsligt störes den paniska tystnaden af ett riporrpars upp- 
flog. Han afskjuter den ena, hannen, ty det vore skyttevidrigt 
att beröfva de andra hannarne en familjelycka, som osökt för 
tanken på jägarens egen. 

På alla tufvor "dofta lösningar, daggen perlar och solen ut- 
strör sina håfvor. 

Jägaren slår sig ned på en tufva, ty han har glömt sittlappen 
hemma, framtager reseryglasögonen, kortleken samt (snuset?) och 
öfverlemnar sig åt samma jublande naturglädje, som vi erfara, 
då vi läsa jägmästare Hembergs böcker.» S 


ere -— 


oo Kan Erik nu känna igen farbror riktigt, när Erik ska” 
gå och möta honom?» 


RR Ja då. Han har inget hår å så har han ögon åså -— 
åså — åsa har han magen fram.» 


UNCE HERRN: »Jag förstår inte det där charmanta kvinset. 
För en stund sen koketterade hon intensivt för mig, och nu ser 
hon inte en gång åt mig!» 

GAMLE HERRN: »Jag tror nog att jag förstår henne. 
på att jag kommit hit. Hon räkar vara min hustru.» 


Det beror 


»Hvarför gråter du min lille gosse?» 

>Kalle och Anna ha tagit bägge målarpytsarna, fastän mamma 
har sagt att vi få stryk, ifall vi rör dom.» 

>Bry dej inte om att gråta för det du! Äro de olydiga, så är 
det inte mer än rätt åt dem, om de få smaka riset.» 

>Ja, men då har jag ingen målarpytsl!» 
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; 5 SR 
Tvo my de a svävavt adl kwiliseva an avv mala. 
Claes Lundin. 


oe 


3 SEE far rr SNR 
FS Nelson an a. 


HoN: »Om du kunde tänka dig hur idiotisk du såg ut, då 
du friade till mig!» 
HAN: »Nå? Var det så märkvärdigt då?» 


JSommery Sec: Le roi des vins. 


— Le vin des rois! 


Hösttecken. 
SONETT. 


Nu kommer hösten, och kring min veranda 
vildvinet rodnar; grön står endast granen, 
men grå och gyllne hår i gröna manen 

på alla andra skogens träd sig blanda. 


Nu blixten blinkar som en blick af fanen. 
Vild storm från Ystad och till Haparanda... 
Och en panislamitisk propaganda 

bedrifver utaf all sin kraft sultanen. 


Hvar tiggargosse mogna frukter äler. 
Vid Hedemora och det sköna Säter, 
där rulla krigets åskor högt till fjälls. 


Till jubileum Stockholms stad sig rustar; 
jag redan hör mång Pegasus som frustar, 
båd Tammelins och Rings och Daniels... 


Johanson. 


38 


Filosofiska nutidsproblem. 


Quo usque tandé 


Hur länge skall gråsuggans skära diskant 
bedåra all pöbel på Java 
och metropoliten mot extra kontant 
få kristna en taxtik Gustafva? 
Hur länge skall än botokuders armé 
med nattstånden ölost marteras, 
salahybika, fingerkrok, whist, macramé 
i bibelklasser studeras? 

ER 
Hur länge skall ännu mormonernas sekt 
besvikas af protuberanser 
och hydrofoben helt oblygt och fräckt 
ta hand om Timbuktus finanser? 
Hur länge skall ännu en slö troglodyt 
På Pinden servera sin svada 
och antropofager sprida sin myt 
om dillsås i Sierra Nevada? 


+ FR 
+ 


Hur länge skall tvättbjörnens kleptomani 
af salmiakspiritus döfvas 

och surströmming, algebra, hypertrofi 

för Wiärtembergs välstånd behöfvas? 

Hur länge skall spanska flugornas flock 
förinta Alaskas pisanger 

och ryttarstatyn af Monsieur Paul de Kock 
elt hugskott förbli i Stavanger? 


Skall brachtycephalen ej dö då till sist 
på krollsplintsmadrassen i Trosa, 

då sekler ha gått, sedan Oliver Twist 
vardt skrifven af Baruch Spinoza? 
Skall apokalypsens mystére ej bli löst 
af gårdfariköpmän från Polen, 


då skärtorsdags afton de smort sig pompös 


med kalffrikadeller i kålen? 


R FR RF pd FR Cd FR FR R 


AENSRESKISRIEDESNKE TONING 


Så kvad jag år 94 en kväll 
vid skenet af glödljus från Auer, 
allt medan jag sög en citronkaramell — 
det var i Berlin, Café Bauer. 
Så kvidde och kvad jag i Askersund, 
Benares, Madrid, Saratoga, 
dock än, 97, i septemberstund, 
jag ej har fått svar på en fråga. 
Bob. 


fö 
ÖN 


jä >God morgon, goa grosshandlarn. Förlåt mig, men jag ville 


Ni vet, 


| blott förklara, hur jag kommit i den här belägenheten. 
att jag...» 

b >Nog, nog, där har ni 10 öre... 
Också hålla tall» 


E- 
E 


adjö!... Nu börja tiggarne 


les LÄRAREN: »Nå kan någon nu säga huru mycket en liter är?> 
; KÄLLARMÄSTARENS JULIUS: »Tre halfvor, magistern.» 


Å 

a 

= >Hva ä klockan ?»>» 

- >Hon fattas en toddy i tolf!» 


— FSommery Sec: Le roi des vins. 


AE: h ( 
SSA O 
ih W 1! / 1 
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— NU du, ka ja tala om 'et för mamma ! 
— Bu-u-hu hva hal ja då gjot föl någe? 
— Jo du, du tolkat åf fötterna på den nya döllmattan, du! 


—H 


LASARETTSLÄKAREN (till en 
lasarettet): >»Hur gammal är du?» 

KÄRINGEN: >'Till Mickelsmässa blir jag 7 och sjutteti år.» 

LASARETTSLÄKAREN: >»Jag frågar inte hur gammal du blir, 


för det vet du inte, när du kommer in här, utan hur gammal 
du är. 


käring, som söker inträde på 


= fn 
då 
I 


= fr V 
eo dov ( El 


Le vin des rois! 


De små landstrykarne 
eller 


De renhjärtade ligagossarne 
(Les deux Gosses). 


Späx i 18 tablåer. Fri bearbetning från franskan. 
Personer: se >»Affischenl!» 


FÖRSTA TABLÅN: Sylta nära Tours. 

Fru Hélene Ol:son de Kerlor, född Gottschalk (inkommer be- 
slöjad och sätter sig på en stol. Det blir tyst en stund). 

N:o 33 Engelbrecht (kapten Byströms kalfaktor. Inkommer:) 
Nu ä han bär! 

Fru Hélene (darrar). 

Kapten Byström (inkommer med stora steg, hvisslande Torea- 
dor-marschen, lutar sig mot stolskarmen bakom fru Hélene): 

O Carmenl... 

Fru Helene: Det är inte Carmen, det är jag, hennes broders 
maka. Låt bli karmen, herr kapten! Ni drar öfver oss alla van- 
ära, skam, vanheder. skandal, vanrykte, sorg, förtviflan, gråt och 
tandagnisslan. 

Kapten B. (står kvar, stödd mot karmen, käckt): Nej! 

EFPru Hélene: Jag ber er på mina bara knän, släpp karmen! 
Ni älskar henne och hon er, men just därför skall ni afstå från 
henne och skicka tillbaka alla hennes bref. 

Kapten B. (släpper karmen, tungt): Ja! 

Fru Helene (kysser hans sporrar af tacksamhet och går). 

Kapten B. (rullar hufvudet i händerna af sorg): O! (till 
Engelbrecht) Rid hem efter min plånbok, där hennes bref ligga, 
och var här med den inom 7 röda minuter! 

Engelbrecht: Gud bevare 
kaptenen! (Hurrar fyra gånger 
och går). 

Kapten B. (svänger mös- 
san): Mitt regemente, nu är du 
min brud! Min trumma, nu är 
du min älskarinna! 

(Musiken låtsas spela mar- 
seljäsen, och publiken sjunger 
unisont >»Ur svenska hjärtans 
djup>). 


—S— 


ANDRA TABLÅN: Sjukhuset i Tours. 

Victor Lundberg (äfven kallad »Pappa Flazxis>, bof och galg- 
humorist, för tillfället patient, säger ingenting förr än) 

Sepauhine Magnusson (en spåkvinna som innebor hos honom, 
inkommer och faller i hans armar): O Flaxis, pyts på dig, gamle 
slaskhink! (Dricker). 

Pappa Flaxis: Smutt på dej, busmamma! (Dricker). 

Sepauhine: Nu ska du höra på kuckeliku! I natt står diplo- 
maten Lavéns slott tomt, va tyx om de, va sa?! 

P. Flaxis: En jäkla flax! Jag skall passa på. Tack för un- 
derrättelsen, lilla fyllkaja! (Kysser henne skämtsamt på näsan). 

Sepauhine (gapskrattar lättsinnigt och går). 

Fyra sjuksoldater inbära N:o 33 Engelbrecht atkastad och 
död på en bär. Femton medikofilare omringa honom och springa 
ut efter femton andra medikofilare, hvarigenom P. Flaxis blir 
ensam med den döde. å 

P. Flaxis (lägger örat till hr E:s mage och lyssnar): Han lef- 
ver, den satan, magen slår på honom! (Letar i hans fickor, får 
tag i plånboken, svänger den med vild lifsglädje och stoppar den 
på sig). 3 

Medikofilarna (återvända, naturligtvis för sent. I detsamma 
inträder) 

Kapten Byström: O min käre kalfaktor, hvar är plånboken? 

N:o 33 Engelbrecht (stirrar hemskt och tydligt på P. Flaxis, 
hvilket dock ej får uppfattas af de kringstående. Dödsrycker och 


dör). 


Kapten B.: O ve, plånboken! 


TREDJE TABLÅN: Salong hos herr Lavén, diplomat, och-hans 
otrogna maka Carmen Andersson. 

Herr Ol:son de Kerlor (Carmens Bror, leker änkleken med sitt 
tre år gamla gossebarn Jean): Ack, att vara hemma igen, efter 
20 års vistelse i främmande land! Men (mörknar) — hvar är 
Helene, min älskade, åtrådda, afdyrkade, tillbedda Hélene? 

Carmen (förbryllad): Hon .. Hon.. hon.. 3 

HAr Ol:son (ilsknar till): Hvad — hon... hvar — hvem? Jag 
är af ett vekt och trofast sinnelag, men jag är misstänksam och 
(ryter) alldeles blixtförbaskadthäftig och svartsjuk ! 

Hr Lavén (lågt till Carmen): Han kanske nog har skäl till 
det, han liksom jag. Jag skall ge henne det här brefvet i hans 
närvaro, det skall jag, ty jag är diplomat! 

Carmen (lågt så att de andra ej höra henne, hvilket däremot 
publiken bör göra): O, detta bref, skrifvet från honom till mig 
under hennes adress, afbämtadt af mig men uppsnappadt af den 
andre, jag menar min man, det vilddjuret, hvilket gudskelof snart 
skall dö så att jag får min älskade kapten, som är mitt åt barn- 
huset anförtrodda barns fader, till riktig man och inte bara till 
älskare, o! (Högt till hr Ol:son): Se så, lugna dig nu, min käre 
Bror! Se här har du för öfrigt henne själf! 

Fru Hélene (inkommer, kastar sig intill sin mans turistskjorta): 
Är det sant — min make och Bror, är du hemma! Min Ol:son 
de Kerlor, är det möjligt! ; 

Herr Ol:son (innerligt): Ja, min älskade, åtrådda, afdyrkade, 
tillbedda Héleéne! (Dé kyssas mycket). 

Hr Lavén: Nu ska jag och Carmen resa. 
lämna dig ett bref, Héléne! (Ger henne brefvet). 

Helene (bleknar och tar brefvet). 

Hr Lavén och Carmen (resa). 

Hr Ol:son (lömskt) Ett bref? Från hvem, min älskade, åtråd . . 

Hélene (nervöst) Kära du, det är från. . 

: Hr Ol:son (vildsint) Jaså, du vill inte tala om det! Jaså, du 
har bedragit mig! Jaså, du är en så'n, en orm, en otrogen, en 
skamlös hycklerska, en ulf i fårakläder, en... en... en... 0, 
hvad mitt hufvud värker!.. Och detta är välkomsthälsningen, 
när jag hemkommer efter tjugo års vistelse i främmande land. . 
Och detta lilla gossebarn, som nu sofver därinne i sin oskuld, 
kring hvilken små änglar gå vakt, det är inte mitt, det är en 
bastard, en... en... en... o, hvad mitt hufvud värker!.. Ut, 
kvinna, ut ur detta rum, ut, ut, ut! (Kör ut henne. Ensam, 
vältrar sig på ett bord af förtviflan) Ha — hvilka gräsliga kval! 
Hu — hvilka.. ho — gräsliga .... hå — kva-a-a-1!!! (Stönar och 
vrider sig). (Det blir kolmörkt. En skepnad klättrar i månskenet 
upp på balkongen i fonden, skär fackkunnigt ut en ruta i dörren 
med diamant, krossar den därpå och praktiserar sig in med smy- 
gande fjät. Det är Pappa Flaxis). 

Hr Ol:son (rasar på honom): Ha, älskaren — hi! (De slåss; 
först kragtag, sedan liftag, slutligen krokben). ö 

P. Flazxis (under slagsmålet, jovialiskt): »Älskaren> — det 


Först skall jag 


«är nog ett litet missförstånd. 


Hr Ol:son (afslutar slagsmålet): Fy, en simpel tjuf! (Får en 
idé): Ah — jag har det! (Ut; återkommer med sitt tre år gamla 
gossebarn och lämnar det åt P. Flaxis): Tag med dig detta — du 
får det till skänks, gör hvad du vill af det, en Ravaillac, en Ca- 
serio, en Angiolillo... 

Fru Héleéne (inkommer, sjunker till sin mans fötter, bevekan- 
de): Vilddjur!!! 

Hr Ol:son (rycker upp henne och kastar omkull henne igen): 
Så hämnas en ädling sin heder, hy! 

P. Flaxis i bakgrunden, själfironiskt): Hvad månde blifva af 
detta barnet? (Försvinner). 


(Forts. i nästa n:r.) 


Breflåda. 


»Hjalmar». Ja, ni sjunger nog skönt, 

Där ni gladelig går 

Lika väl. 

Men Ert sångsätt för oss 

Ar nog något för grönt — 

Hi och ho! — 

Må det fröjda Er själ! . 


Friend. Thank you! But very old superior extra dry, you know! 

Amandus. Eugeniahemmet?? 

Jean Pondichon. Ni anhåller om plats. Är ni inte nöjd med krydd- 
boden längre? 

W. S., Gefle. Frödings monopol. Återsändes mot porto. 

G. L. Tack, men dels för långt, dels för kort. 


har ingått från: H. O., Tomelilla, G. H., Borgholm, K. 
.« T., Norsholm,:H. A., Uddevalla, E. J., Lidköping, A. B., 


= Redovisnin 
P.,5Gamleby, 


Köping. 


Iasseldacken. 


Dagligen från kl. half & 


Militärkonsert 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta 
Rifgardens JNusikkårer. 


Ledig Annonsplats! 


besparing göres genom att köpa 

O numrerade Kupong- och Blockbiljet- 
ter eller Kassakontrollappar, elegant 
häftade och utförda äfven med sär- 

O skildt begärdt tryck, samt Rull- 


biljetter från 
Landskrona Typogr. Anstalt. 
Ny arbetsmetod.  Ingifven proforder. Förfrågn. besv. omgående: 
(STM 20291). 


Vyer o. Vyalbum | 


öfver Stockholm-och Utställningen. 
Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 


46. Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan.) 


SS 2 ov? 
Sn AV 


Utställningens Restaucanter 


Hufvudrestauranten 


Mi 


och 


Centralrestauranten 


ddags- och Supéservering 
å prix fix och å la carte. 


Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 8267. 


N. P.: Gvanfeldt. 


Prenumerera 


"= STR 


STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar , för helt år ...4...... 4: 15 g Prenumeration sker AA USSR OKPSd ON 
2-0 0 SRA os dess kommissionärer eller å postanstalt. 
> tre kvartal...... 3: 75 postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20. öre pr 
>» halft år......... 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
> ett kvartal...... 1: 25 tionen, EE ROTE Stora Badstugatan 5. 
m. Tel. 45 39. 


Pale Ale 


ANN 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G. 47757: 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


YTT PREPARAT! 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 
billigaste antiseptiska medel är 


"” 


AN LJ 
Barnängens 
=S Vademecum 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m.: 


OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 

Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 
OBS.! Rekommenderadt af flera 
bland våra mest framstående me- 
dicinska auktoriteter. Bland dessa 
rekommendationer anf. vi följ.: 


+ 
Ä Ne 


F ÖFKt lade man sin Velociped 
ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


AD Ett 
IST 


Herr- 0. Dam- 


Velocipeder 


Nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


Å. Obelins Yelociped- 


parti goda 


+ f 
A ff är, ör den 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- Moderna Velocipeden. 
tralstationen. Hufvudförsäljning 
OBS.I Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 


?, Palmquists Aktiedolags 

St. Badstugatan 1. Pr oktey ck er 

Verkställer alla slags 

HKlicheer för Tidnings- och Boktryck. 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 
A. B. Max Sachs 
STOCKHOLM 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 
Ftablissement 


Egna finsnickeriverkstäder n 0) J S 
SR Egna stoppnings & de 
mekanisk möbelfabrik. koraltionsverkstäder. 
IS 


Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: ; 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad KF 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- F 
cum, ämdNad att begagnas till munvatten. 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. is 

Därvid har det visat sig att svorfria, svårdödade bakterier, så ET 4) 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie: F 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats VW. 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- F 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

Mjölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller F 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig BEING, 
på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet FIK 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- [5 , 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende lj 
den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. SIN 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 5 
EE. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFYVERSPARRES NYA GRA.ISKA ÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. 


RIKS 17 79 ALLM. 66 80. 


= 
Cigarr=Cigarretter: 


d Nettopris. 
ROCO0UO (COLONALASUMN ==-00s ba svs ocnras ton ses soc sög a ss - Pr 10058t; 3:50 
Estrellita — d:o Fin; hayanla sö a.g.tei ss. 29 100-5cAy 50 
Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utskobtea "200800 --:c:..ersso ren ST REEVES pr 100 st. 5: 50 
D:0o:--Havannari4200-lådor s.cs.sersopesessvines rn iss SF A00 rr: 50 
La Vinida (liten, fiä-fm)a SICISAEOI TORIC ALLS 100032 7: 50 
Sevillano (stor, välkänd) ........ > 100 > 7: 50 
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Äfven vi hafva gjort anstalter för att på ett oss värdigt sätt 
fira det stundande historiska ögonblicket. 

Det hör emellertid till våra egenheter, att vi så mycket som 
möjligt afvika från orten eller med andra ord höja oss öfver våra 
omgifningar. Våra festförberedelser hafva därför gjorts i de nejder, 
där vår lifsluft dallrar af välbehag öfver att insupas af våra lungor, 
hvilka äro friska och hvita, emedan de ännu aldrig svärtats af 
lungsot. 

Detta i förbiåkande (man kan såsom bicyclist naturligen ej 
längre använda uttrycket '»i förbigående> — detta i parentes). 
Det egentliga ämnet för denna skildring är vår idoga verksamhet 
bland molnen de sistförflutna dagarna och — vi måste blygsamt 
motvilligt erkänna det — äfven nätterna. 

Vi ha sväfvat däruppe i skjortärmarna och ätit vårt bröd i 
vårt amletes svett. Vi ha ordnat stjärnorna till gasramper, före- 
ställande initialer och kungliga kronor. Vi ha samlat kometer 
och meteorer för att i sinom tid medels dem åstadkomma ett 
grannare fyrverkeri. Af natthimlens tunga blåa duk och af sol- 
nedgångens lätta gula ha vi sömmat flygande fanor och festligt 
svajande standar. 

Vi ha aflagt besök på alla större världsklot och bland deras 
inbyggare utvalt de mänskligaste och presentablaste till depute- 
rade och representanter. Vi ha tagit bort skynket från norrskenets 
väldiga Iljuskastare och riktat in densamma, och vi ha rest regn- 
bågens ofantliga äreport öfver all jorden. 

Vi hafva gjort nog. I lugn afvaktan stå vi på vårt luftslotts 
tinnar, stödda mot det krenelerade krönet och diktande vårt stora 
festtal, hvilket kommer att börja med dessa svindlande djupa ord: 
— Tål intet ondt i världen, men var glad åt allt som gått! 
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Fagerholm, den framstående politikern och vältalaren, är i 
stan. Huru vida vi skola sätta hans härvaro i förening med 
någon allvarligare omhvälfning i statsskicket lemna vi osagdt. 1 
det lugnaste vattnet gå emellertid de största fiskarne. 

Han ser nervös ut, men det drag af Bismarcksk järnvilja och 
snille, som vi alltid konstaterat i den berömde statsmannens an- 
sikte, tronade som förut på hans ädla panna. 

Vi iakttogo honom på Rydberg, där vi intogo en lysande 
frukost, från hvilkens höjd vi skådade ned på hans enkla, af 
Eksjöbrännvin nedsköljda biffstek. Stora män snobba med torftig- 
het, fast vi själfva för länge sedan öfvergifvit detta såsom mindre 
festligt och ganska besvärligt. 

Vi telefonerade hem efter Johansson för att få i gång en 
stilla interview. Sedan han erhållit nödiga instruktioner, närmade 
han sig vördnadsfullt sin store samtidas bord, igenkändes och in- 
bjöds att betrakta, huru biffen decimerades. Efter några allmän- 
giltiga, -men fintligt framställda betraktelser öfver väderleken 
började vår medarbetare: 


>Nå, kära Fagerholm, hvi fan är ni i staden? 
Hur kan pni resa från båd åkern och fänaden? 

Vi få väl inte krig? Ska vi bli republik? 

Skall urtima det bli? Säg, gamle festklassik !> 
>Herr Johanson, förlåt, är meningen att drifva, 

så kan ni lika väl er bort från mig begifva...» 
>Hurra, herr Fagerholm, vi talar ju på vers! 

Ni är ju också skald? Hvad världen är pervers! 
Tillåt mig säga du... Tack, ingen orsak, broder! 
Nå, känns det inte svårt att sköta statens roder? 
Det är väl tungt ibland, då man sig misskänd ser 
fast hvad man kan, man gör, och stundom ännu mer. 
I politiken får man huden grundligt garfvad 

Man borde känna sig som om man vore harfvad. 


Nå, gamle jubelprick, hur är det med din jord?» 
>Jo, grödan är nog bra, jag äter smörgåsbord 

till nästan hvarje mål, och fänaden har trefnad, 
behöfves det väl mer i denna jordelefnad? 

Desslikes börjar ren mitt namn att bli bekant 

Tack vare dig och Strix. Men hör du, det var sant, 
har du väl reda på, om priset på buteljer 

gått nedåt eller upp? Du vet ju att jag säljer...» 
>Jo, ädle mänskovän, välgörare i stort, 

Jag vet att mer än nog för vår komfort du gjort. 
Hur skulle vi vårt öl, vårt brännvin kunna gömma 
om ej buteljer funnes att på dem det tömma; 

det skulle rinna bort, till ingen nytta bli. 


För öfrigt vore det ett syndigt slöseri. 

Men priset på buteljer ej mig intresserar. 

När flaskan blifvit tömd,;:den endast mig generar. 
Men nu till politiken, om jag bedja får, 

Tag lås från lädersäck, och tala, Sveriges Faure!>» 
>Ja, kära Johanson, men det finns hemligheter 
dem man ej anförtror åt bröder och poeter. 
Kanhända få vi krig, kanhända få vi ej, 

allt hvilar ju på mig...» 


>Bror Fagerholm, tjohej! 
Det där var fintligt sagdt och äkta diplomatiskt 
och snillrikt utaf fan, men icke nog emfatiskt. 
Nå, tullen blir väl skärpt på skafkött och på bark?» 
>Ja, kanske, men blott med en bagatell pr mark.» 
>Men kära bror, hvad nu? Du börjar blifva tråkig! 
Jag får ju inga svar och kan lätt blifva bråkig. 
Kläm fram, hvad du kan ha uppå din njurtalg, vän! 
Är jubiléet ensamt ditt motiv, bekänn |!» 
>Ja, om du lofvar mig att tiga såsom muren, 
så hör ett underverk, en nyck utaf naturen. 
Jag skall bli adelsman, ja, jag skall bli baron, 
så säkert är för dig att ta en annan ton.» 
>Ä hörru Fagerholm, nu sitter du och dillar!>» 
>Nej, Calle Johanson, jag icke mig förvillar. 
Jag får en vapensköld i flere fina fält 
där man ett glas, en plog och ett reseft har ställt. 
Devisen känner du, den lyder: ”Mina Herrar/| 
Kom nu och säg nånting, som vägen för mig spärrar!» 
>Ja, Fagerholm, nu har min häpnad ingen gräns. 
Men säg, om ej det här i hjärnan konstigt käns?» 
>Åjo, det är ju klart, att äran mig förvirrar — — 
Men hvad är det för en, som sitter där och stirrar 
på mig som om han ej beskådat folk förut?» 
>Tyst, det är redaktörn. Men ska du re'n gå ut? 
Stig upp och bocka dig, han är alls icke farlig. 
Men jag förstår dig väl. Din oro är förklarlig. 
Bemanna dig likväl och ät din biff med lugn 
Själf är jag ju trankil liksom en kakelugn.> 
»Men kära Johanson, tänk om han skulle bitas, 
tänk, om mitt konterfej ännu en gång skall ritas!» 
>Gråt inte, Fagerholm, var glad att han är här, 
Han menar dig så väl, så att det löjligt är. 
Han vill dig ta om hand och hjälpa dig till rätta. 
Seså, blif glad igen och låt dig biffen mätta.» 


Men trots detta lugnande och smeksamma tilltal kunde Fager- 
holm ej kvarhållas. Efter ett hjärtligt, fast nervöst afsked från 
Johanson, steg han upp och försvann. Senare på dagen såg Jo- 


-harson honom i maskinhallen, vid den norska garfveriutställningen 


försänkt i tankar framför en hvalrosshud, hvars tjocklek ' icke 
lemnade något öfrigt att önska. Och hvilken politiker skulle ej 
önska sig instoppad i en dylik? Garfning hjälper visserligen 
något, men är otillräcklig vis å vis Strix. 


— Nu Kari, ä du allt tvungen å kosta på hederlig begraf- 
ning, fast dä va den pojken du aldri tålte. 

— Ja, ja ä väl dä, men Gud ska veta att om dä varit den 
andra pojken som dött, skulle ja gjort 'et mä glädje! 


>Hörru Gluffe, du riggar dej, jädrar i mej, så att ingen schentleman 
kan gå i sällskap mä dej!» 


Sålunda talade Zarathustra. 
Bemyndigad öfversättning från en papyrus i British Museum. 


Stundom inträffar att Cobra Capellus förhäfver sig och kom- 
mer den fjettrade Prometheus till undsättning med ymniga kata- 
plasmer af maltos cannabis. 

Sykofanten ler då i sitt stilla sinne och mumlar med en 
stämma så ljuf som Ariels andehviskning bland Baobab-trädets 
pålrötter: Sint ut sunt aut non sint; det är uttydt: I dag mig, i 
morgon dig, i öfvermorgon sig. 

få r 
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För mahatman, som genomgått treårig slöjdkurs, ter sig det 
obegripliga jäktandet efter möjliga obduktionsprotokoll ungefär på 
samma sätt som Sancho Panzas vanmäktiga försök att med kon- 
centrerad salpetersyrelösning bortbränna Plesiosaurus' liktornar. 

od bd 
bd 


»Hvad är intwition?> frågar du, Josef Håkanzohn. 

Fråga mig lika gärna hvarför Zulukaffern pinar sin svärmoder 
till döds med tillämpad trigonometri, eller hvarför det assyriska 
medalj kabinettet i Pernambuco några gånger om året stänges i 
och för rengöring. 

Alt är intet. Intet är allt. Eller bådadera. Ett fjärde gif- 
ves icke. Denna formel är den esoteriska vishetens A och O 
dess begynnelse och början. 


kd + 
då 


Då den fantastiske och till allt klart tänkande oförmögne, 
men som lyriker tämligen framstående Euklides i en af sina lång- 
randiga hjältedikter yttrar: : 

Hs ist eine alte Geschichte 
Und bleibt doch immer neu —, 


så påstår jag att detta är rent nonsens. 
Det fans en förhistoria och det kommer att finnas en fram- 
tidshistoria. Följaktligen finnes endast Medeltidens historia. 
>Kolumbi ägg!» utbrister profanum vulgus. 
oMen genom mitt Herschel-teleskop sänder jag profanum vul- 
gus föraktets Röntgenstrålar från spetsen af Kheopspyramiden. 
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De osnutna taljdankarna i den universella loppcirkusens ala- = 
basterkandelabrar skola irritera Nirvanas lymfatiska ganglier, ända 
tills den i milliarder sekler före den kaldeiska tideräkningen mot- = 
sedda borgerliga normalarbetedag kommer, då phylatterions frauen- 
hoferska linser med förstärkta bunsenska element fukta sykomo- 
rer och krikonplanteringar i Popacatepetl's raviner. 

+ + 
+ 

Utanför ett kalmuckiskt handelsinstitut såg jag nyligen en 
vindögd och därtill med ankylos i båda knäna behäftad lifförsäk- 
ringsagent tappa ett alldeles nytt fotogenkök på asfalten. Vid 
sina mödosamma försök att plocka upp utensiliet, tappade han en 
äfvenledes ny och, som det' tycktes mig, förstklassig tandgård. 

Nu riktade den arme sina ansträngningar hufvudsakligen på 
tandgården. Sedan hans möda iändtligen krönts med framgång, 
fastgjorde han med en säker manöver de konstgjorda fysiologiska 
organen på vederbörlig plats, hvarefter han utan nämnvärd svårig- 
het försäkrade sig om kok- och stekapparaten. 

Han ställde nu sin gång till den midt emot liggande pant- 
banken samt återvände efter ett par minuter, fortfarande med sitt 
fotogenkök i handen. 

Arma sate! tänkte jag. Han fick inte låna på sitt kök. Och 
nu har han kanske inte en piaster till mat åt de sina! 

Jag fann emellertid att jag gjort mig onödiga bekymmer. 
Han tog upp ur fickan och mumsade tafatt på en banan. TVR 

Och då stod det med ens klart för mig att han ansett det 
vara bättre affär att låna på löständerna! : HN 

Följande dag läste jag i stadens officiella tidning, att han = 
dött af kväfning, då han försökt svälja en bit otuggad kalfkyl, 
samt att pantkvittot på löständerna gått i arf till en aflägsen släk- 
ting på kvinnolinien. | 

Detta är hvad jag kallar lifvets filosofi. iq Bob, 


FP 


FÖRFATTAREN: »Det gick ju utmärkt. 
Inte en enda hvissling.> | 

TEATERDIREKTÖREN: »Det är väl för 
faen för mycket begärdt, att publiken 
skall gäspa å hvissla på en gång.» 


I Dalom. SN 


-- Nå, Liss Olof, berätta Jacobs dröm ! 
LISS OLOF: Jacob va ut å geck på backen, men då vatt an 


så gali sömni, så 'an la säg å söfva på en stor sten, å då drömd” - 
”an att 'an såg en stor stega söm geck frå jola å öpp i himmelen, 
å ängla kuta öpp å ner, å Gud glutta i höle... 


—H 


En gammal mamsell hade förlorat sin nåldyna och stack 
synålarna i stället i en lök, som hon händelsevis fick tag i. Föl 


jande dag hade de stackars nålarna tårar i ögonen! 


Allvarsord. 
Vid ordensutdelningar borde icke endast andlig öfverlägsenhet vara bestämmande. Muskelstyrka och personligt mod ha 
äfven betydelse, och önskligt vore, om de toges med i räkningen. Då först blefve ordensrägnet ett folknöje i dess sannaste och 
vackraste bemärkelse. Johanson. 


Den GAMLA, NÖTTA HISTORIEN 
OM LIFVETS LYCKA OCH KVAL 
HAR NARRAT NARRAR ATT DIKTA 
MED RIM I TUSENTAL. 


JAG OCKSÅ STUNDOM AF LIFVET 

HAR BLIFVIT TILL RIM FÖRRYCKT, 
MEN MIN GLÄDJES OCH SORGS HISTORIA | 
SKALL VID DJÄFVULEN ALDRIG BLI TRYCKT 


fö 


"ERIK INGESTRÖM. 
—F— 


DIREKTÖREN: >Nå hvad är det ni 
uppfunnit för slag?» 
DEN: NYE KYRKOHERDEN (som är ute och skall göra sig gemen): >»Hur 2 UPPFINNAREN: » Ett musikinstrument. 


mycket har du om dagen, min gosse?» 
»Trettisju öre å maten.» 
>Det var inte mycke” dä. Vet du hvem jag är?» 
» Nää.» 


När man lägger in en tioöring....» 
DIREKTÖREN: >»Åh, dra åt skogen, det 
är ju ingenting nytt! Då börjar appara- 


Bo ; é ten förstås att spela.... ? 
>Jo, jag är herde jag liksom du. Men jag bar mycket mer betaldt än du!» : UPPFINNAREN: >»Nej, det är just hvad 
»Ja han har la möna fler svin å vakta åså.» den inte gör — den slutar.» 


Sommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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Hvad sjutton har jag med att skaffa, 
om Shakspere af palt åt sig sjuk, 
om jäger-kalsonger i Jaffa 

ej längre äro i bruk, 

om högstsalig Nebukadnezar 

var ilsken på Victor Hugo — 

och lutfiskblötarn kinesar 

i en platsanskaffningsbyrå?» 


Så talade Numa Pompilius, 

log tillbaks papyros'en ur vrån: 

»Det är synd om gubben Vergilius, 

jag löser hans riksbankslån — ;» 

Så sade Pompilius (Numa) 

och ömsade lugnt förband i: 

på en tämligen godartad struma, | 

som han fått sig i Samarkand. 
Bob. 


") Som läsaren behagade observera ägde Numa en i ovanligt 
hög grad retrospektiv framtidsblick. 


>Är det ni som satt hästen härutanför?» 

>Herre Jesses, satt han, de brukar han aldrig göra.» 

>Åja, det är inte lönt att spela kvick, ni kunde åtminstone 
ha slagit tömmarne om benen, medan ni gick upp för trapporna.» 

>Skulle ja slagit tömmarna om bena, ja som har så svårt att 


>Fadren hva en blomma ändå kleder opp kostymen!» gå i trappor ändå!» 
Så talade Numa Pompilius ... De små landstrykarne 
Etruskisk fornsägen: eller 
Så talade Numa Pompilius De renhjärtade ligagossarne 


och vrok papyros'en i vrån: 
»Jag ledsnat på gubben Vergilius 
och hans eviga riksbankslån —;» 
Så sade Pompilius (Numa) (Forte. tr. föreg. Me) 
och ömsade argt förband Br Ane Utanförsltpeksn eri je derjorsnlig 
/ - c FJÄRDE TABLÅN: Utanför kyrkan i hr Ol:son de Kerlors by. 
på en hardt nära obotlig struma, (Mångst år östäre). 
som -han fått sig i Samarkand —: Fanfån (14 år) och Cancan (14 år, 7 månader, 11 dagar) sitta 
på kyrktrappan och resonera / 
j Fanfan: Ack ack ack Cancan, hvad detta lefnadssätt är uselt! 
ej uppskattar värdet af jod, Cancan : Ja, älskade Fanfan, det är förkastligt både från etisk 
om ångbåtsrestauratrisen =. och religiös synpunkt! i FIRA 5 
på sanskrit ej gör sig förstådd Fanfan : O, att inte kunna älska sina föräldrar, Pappa Flaxis 
, 


: = och mamma Sepauhine, det är en sorg, större än ett sådant litet 
om kavalleri-volontärer barnahjärta som mitt kan rymma! 


(Les deux Gosses). 


Späx i 18 tablåer. Fri bearbetning från franskan. 
Personer: se »Affischen!>» 


sHvad bryr det väl mig, om kirgisen 


ta mästerpott hem på en blar Cancan: Rymma :— ja, om vi skulle rymma! Eller åtmin- 
och Petersburgs hemska megärer (sic!) stone du; jag med mina stackars små liktornar (sparkar af smärta) 
pg ; kan förstås ej följa dig. 
förnieckla SR tenn: samovar? Fanfan: Och jag skulle gå ifrån dig, min ende vän, det 
Hvad angår det mig väl, om smergel skulle mitt samvete som är den gode Gudens röst i min syndfulla 
ej odlas. I vinakotek själ aldrig tillgifva mig! (De gråta och omfamna hvarandra.) 
] p NE 7; Öfverste Byström (£. då. kaptenen) och Carmen (inkomma arm 
om den aflidne bildhuggar'n Sergel färre ; 
fick obeställbara rek, ) Carmen: Ja, nu ä vi gifta. 
om en gammal och oblyg senator - Öfverste B.: Ja, det ä vi. Och din förre man, som stod i 
med- blåsyra döfvar sin spleen, ras Må a gren död 

: SEJa, 3 : 
och en puckelryggig translator Fanfan och Cancan (stjäla hvar sin portmonnä ur deras fickor, 
säger glåpord om Lohengrin? men återlämna dem genast.) 


Fommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois. 
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Fanfan: Förlåt oss, det var bara gammal vana, vi ska aldrig 
göra så merl 

Öfverste B.: Såna snälla små landstrykare! 

Fru Helene (inkommer blek). 

Carmen: Goddag Höéleéne, det var roligb att du kom. 
mår du? 

Hélene (brustet): Tack, så bra man kan må efter 17 år, till- 
bragta i sorgens långsamt mördande gift. Som du mins, fick jag 
maginflammation efter den där förfärliga natten. 

Hr Ol:son de Kerlor (inkommer blekare). 

Carmen: Se Bror, du också! 

Hr Ol:son: Ja. Goddag, Hélene. 
nu igen? ) 

Fru Helene: Min herre, hur vågar ni — efter 17 år, till- 
bragta i... 

Hr Ol:son: Ja, jag ville bara fråga. 

Fanfan och Cancan (stjäla hr och fru de K:s portmonäer och 
återlämna dem som förut). 

Fru Helene: Såna ädla små stackare! Tänk, en dylik ren- 
hjärtad liten ligagosse kanske också min Jean är nu. 

Pappa Flaxis och Mamma Sepauhine (inkomma). 

Fanfan (afsides): Nu rymmer jag! (Smiter.) 

P. Flaxis: Förlåt, är det inte herr de Kerlor? 

Hr Ol:son: Jo. Men — sannerligen är det inte tjufven — 
han som fick lille Jean! (De falla i hvarandras armar och dansa 
pas de-quatre c:a 10 minuter under ömsesidiga glädjebetygelser.) 

Hr Ol:son: Återgif mig 
gossen. Här är 500,000 francs 
för hans inackordering! 

P. Plazxis: Det är för litet, 
för allt hvad vi kostat på ho- 
nom 


Hur 


Vill du inte bli min bustru 


M. Sepauhine: Det är lum- 
pet, förbannadt lumpet! 

Hr Ol:son: Nå, här är 
1,000,000 francs! 

oP. Flaxis: Det räcker. 
Men hvar fan är Fanfan? 

M. Sepauhine (lågmäldt 
till P. Flaxis): Han måtte ha 
rymt — vi ge honom Cancan 
i stället! 

P. Flaxis (likaså). Genialiskt! (Slänger fram Cancan till hr 
och fru Kerlor, som samtidigt ta honom och hvarandra i famn.) 

Cancan (gråter) O min moder, min sköna moder! (Sparkar 
af smärta.) 

Fru Helene: Mitt eget kära barn, hur är det med dig? 

Cancan: Det är bara mina liktornar. Men de bli nog bra, 
nu då jag får stanna hos dig, min sköna moder, och hos dig, min 
gode fader! 

Carmen (till öfversten): O, hvilken älsklig liten luffare! Om 
vi också hade en sådan! 

Öfverste B.: Vi kanske kan få! 

FEMTE TABLÅN: Hos Carmen i Paris. 

Cancan (numera en liten grefve, fin och vacker. Sitter och 
drömmer). 

Fanfan (fortfarande landstrykare, uppklättrar på balkongen, 
in från fonden): 

Cancan: Fanfan!! 

Fanfan: Cancan!!! (De gråta och omfamna hvarandra). 

Cancan: Är du hungrig? 

Fanfan: I en högst viäsent- 
lig grad! 

Cancan (ringer. En betjänt 
kommer in med mat, hvarpå Can- 
can sparkar ut honom). 

Fanfan: Är du bra i föt- 
terna nu? 

Cancan: Ack nej, jag sparkar 
af smärta Jag blir nog aldrig 
bra, jag skall nog snart dö och 
återvända till mitt rätta hem. E 

Fru Helene (inkommer): Ditt rätta hem är här, min älskling! 

Fanfan: Det är mycket sällsamt, jag känner mig också hemma- 
stadd här. Jag tycker att jag känner igen mig. 

Fru Hélene: Är det möjligt?! 

Fanfan: Ja — här har jag varit när jag var ett litet litet 
gossebarn vid namn Jean — nu mins jag det, jag lekte änkleken 
här en gång med . .. 

Hr Ol:son de Kerlor (inkommer). 

Fanfan: Med honom, hvilken inträder där genom denna dörr! 

Fru Helene: (sluter honom i sina armar, till hr Ol:son): Se 
här vårt barn — han är den rätte! 

Hr Ol:son: (kallt): Ditt barn, menar du! 

Fru Helene: (för sig): O plånbok, när skall du återfinnas och 
afslöja min oskuld! a; 

Fanfan: (för sig) Plånbok? Den har jag sett hos Pappa Flaxis! 
(Ut i fonden). 

Fru Helene: Hvart tog det vägen — mitt barn? 

Hr Ol:son: Det sprang, 


Fru Hélene: Gå genast och sök rätt på det, min herre! 

Hr Ol:son (för sig). Nästa ligapojke! (Högt) Jaha, men hvarest? 
Cancan: Hos Pappa Flaxis, han bor vid Seinen. (Hr Ol:son går). 
Cancan: Men är då inte jag ditt barn, min sköna moder? 
Fru Hélene: Jo kanske; åtminstone tills vidare. 


cv 


SJETTE TABLÅN: Hos Pappa Flaxis, nära Seinen, P. PFlaxis, 
M. dSepauhine och två Skurkar (sitta och supa och konversera, 
Det knackar). Hr Ol:son de Kerlor (inträder). 

P. Flaxis: Fint främmande! Var så god och sitt och var 
hemmastadd ! ; é 

Hr Ol:son (stolt): Du har gett mig ett galet gossebarn. Skaffa 
mig genast det rätta! 

P. Flaxis: Ja, mot hederlig vedergällning! 

Hr Ol:son: Se här — två millioner! (Ger de tre skurkarna 
två millioner hvar. De rusa på honom, binda honom efter ett 
mildt handgemäng och kasta honom under en säng). 


P. Flaxis: Så där ja, nu ska vi leta reda på pojkkräket! (De 
gå ut). 

Mamma Sepauhine (ensam, super och lallar): Känner du, tra- 
lala, detta land, tralala, där oran, tra la la, scherna gro, tra lala.. 

Fanfan: (kryper in genom fönstret) God afton, mamma lilla, 
hur mår du? 

M. Sepauhine: Ta-hack bra, min lilla gre-hefve, din pappa 
ligger u-hunder sängen, hi hi! 

Fanfan (bryter upp en byrå och knycker plånboken, drar 
fram hr Ol:son och löger hans fjättrar. M. Sepauline skjuter några 
skott på dem, af hvilka ett träffar hr O. de K. i låret. Fanfan 
tar honom på ryggen, klättrar upp för stegen till en glugg i taket 
och hoppar ut. TI detsamma återkomma P. Flaxis och de två 
Skurkarna, slå ibjäl M. Sepauhine till straff för hennes skvaller- 
aktighet och rusa vrålande ut). 


SJUNDE TABLÅN: Slussarna vid ÅAwusterlitzbron. 
mim). 

Fanfan med sin fader, hr Ol:son de Kerlor, på ryggen, rusar 
öfver slussbron och dignar af trötthet. P. Flaxis och Skurkarna 
komma efter — då öppnar Fanfan slussen, så att de alla upp- 
slukas af det rasande, lössläppta elementet. På andra stranden 
synas följande två grupper: Hr och Fru de Kerlor med Fanfan 
och plånboken, samt öfverste B. och Carmen med sitt återfunna 
barnhusbarn Cancan, sparkande af smärta och döende — detta för 
att vedergälla föräldrarna för deras lättsinne. 

Ur det brusande djupet höjer sig Direktören, buren af de vält- 
rande vågorna, omhvärfd af skummet såsom af en helgongloria, 
extatiskt hyllad af den till vanvett hänförda publiken.” 

Ridå. 
+ De återstående älfva tablåerna meddelas möjligen framdeles 
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Pomery Sec är bra, men 


Roi de Suede | Utställvingens Restaucanter 


är lika god och kostar bara hälften. Fråga 


Cd efter Jubieleum champagne Roi de Suede på 
Re 
Id våra restauranter. 


Hufvudrestauranten 


2tasseldacken. Centralrestauranten 


Dagligen från kl. half 5 
Middags- och Supéservering 


Militårkonsert = FR 


Riks Tel. 2322. & Allm. Tel. 82 67. 


af alternerande 


K. Bvea och K. Göta 
Rifgardens JNusikkårer. 


| 2tasselbdacken. 


Strömkafée 


i Nya Operahuset 


är öppnadt. 


MN 
É 
$ 


N. P.; Bdvanfeldt. 


Obs | Ingång från Strömgatan i hörnet 
LJ J J 
seen LÅ Gustaf Adolfs Torg. 


Vördsammast 


Georg & Gustaf Steinwall. 


STRIK som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 7 do numeranen sker SU nin Reds FER 
ne . HE : os dess kommissionärer eller å postanstalt. 
> tre kvartal... 3: 75 postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
FYHAT åroosssor 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
r--ett kvartali.;.... 1: 26 tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 
Allm. Tel. 45 39. 


(S. T. A. 89238) 


Pale Ale + 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 
och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 
hos hrr specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, 
expedieras skyndsamt. G.- 47757. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


NE 


YTT PREPARAT! 


billigaste antiseptiska medel är 


Barnängens 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 


OBS.! 


tids hänstående. 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 


Vademecum 


Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 


Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 
OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 


mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 
dessa rekommendationer anföra vi följande: 


FER I 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C 

Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

Miölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 
på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 


Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar, — Stockholm den 14 Maj 1897. 
E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


S A SP, Ett parti goda 


22 CN ifrån sig , 


Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


ÅA. Obelins Yelociped- 


u för d 
Affär, VER 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- -Moderna Velocipeden. 
tralstationen. | Hufvudförsäljning 
OBS.! Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Felocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 


?. Palmquists Aktiebdolags 
Pokteyckeri 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 


e Lå i stereotypi och kopparfällning 
lic "ÄAG starka och hållbara 


för Tidnings- och Boktryck. 


4. B£. Max Sachs 


- Etablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Egna finsnickeriverkstäder 
och 
mekanisk möbelfabrik. 


Egna stoppnings & de- 
korationsverkstäder. 


NN 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


Förr lade man sin Velociped 


Nu ställer man den ifrån sig 
Herr- 0. Dam-) "= 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


setet 
4 a es 


KLICHÉERNA ' TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER' 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. 


RIK8 17 79 ALLM. 66 80. 


e 
Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Rocoöc0o (COr0na-fasON). sssario.s sen seisensoddeppöpansde sades. PE. 100-8t 3: 50 
Estrellita — d:o Fin; HAVANNA Töres: skönspory rk > 100 > 4: 50 


Hamburger- & Bremercigarrer: 


Utskott i 200-lådor .............+.-- BETA KR DTE REA VO at je Liga ma a) 
DO TT VANDA: I f20V-LÄGON, asap pose. odnnisnenscene sar, HALD 20 0:50 
Vän LOTCA TLLON SS MR-HI) soc rpn cekuts desks bonsieer sn skökdeut I Å00: dT: GÖ 
BEMLNNO-(St0r, VÄLRANG) ss öce sön oas kk kdibiliksnte rare: > 100:-3--12-50 
m. fl. m. fl. 
Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 931. 


1 Yasagatan Åe 
O e 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Sjlfdindar AN OBS.! 
elegant och praktisk samlingsperm för K L El N S 
S T RI X Ulstrar & 


ELS dET. RS AE Regn=Kappor 


1 


Rubensons 


Expedieras mot efterkraf 
eller mot förut insänd liqvid 
direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


SSR intel oRDÉ i världen > 
Mer var GLAD ät allt Godt. 


fr TEE AA Vohalnindes. 


ER SR a FE VET vs 
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ALBERT ENncsTRÖömM 


>Nå, hva sae doktarn?» 
>Jo, han sae möcke, han.» 
>Sae han, att du inte feck nöcka brännevin?»> 


>Brännevin? Nää, dä va aldri i hanses mun. Sprit sae han att ja inte sulle få nöcka, men kunjak å brännevin talte han 
inte om.» 


IN:o 29. Den 23 September 1897. 
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BVSTVM-PHILOSOPHICVM: 


Den förste som mäktade fatta — 

all tankes omöjlighet — ; 

förgat för tårar att skratta — . 
åt tänkandets intighet — 


Men VI, DE SISTE, fatta — 

de tårarnes löjlighet — 

och OSS lyster ock att skratta — 
åt skrattets intighet — 


Du, värderade och obegripligt dyrkade läsare, som bland dim- 
morna efter jubileet urskiljer ofvanstående, torde ej begripa myc- 
ket däraf. Ty dels är din uppfostran något försummad af dina 
föröfrigt aktningsvärda, fast landtliga föräldrar, och dels kan du, 
trots din filosofie doktorsexamen, icke följa vår tankeflykt. Du 
är med ett ord en löjlig företeelse och vi vore böjda för att taga 
vår hand ifrån dig, om vi icke behöfde din tioöring. Du är i 
alla fall en hygglig karl, kära du, ty du förstår icke bättre. Vi 
skola med ett visst intresse följa din utveckling. 

Ofvanstående strofer äro emellertid det djupaste, som någon- 
sin blifvit skrifvet. Vi vilja endast underrätta dig om det. Men 
försök icke att grubbla däröfver, ty din hjärna är alldeles för 
primitivt inrättad. Vi säga det rent ut, hvilket du naturligtvis 
som gentleman ursäktar. Du är ju gentleman? 

RR + 
i; 

Tillsammans med dig, min afhållne läsare, ha vi nyligen öf- 
vervarit jubileet. Du var något brutal i trängseln, då vi beskå- 
dade kortegen. Du svor och skuffade och trampadé oss på tårna. 
Sådant kan passa bland dina gelikar, men icke bland oss, De 
Utvalde och sekelslutets koryféer. Du var socialdemokrat och sökte 
göra dig kvick, du tog ej af hatten, — du var lojal och ansåg dig 
böra stå i främsta ledet på trottoaren och hurrade för den ridande 
polisen, ty du trodde i din enfald att den var prinsen af Siam. 
Du misstog dig, gamle vän. Gör icke om det, ty vi kunna tröttna 
på dig. 

RR + 
på 

Den mest rörande jubileumshändelsen var onekligen den, då 
danska män och kvinnor öfverlämnade sin gåfva, >De Båda Höns- 
hundarne>, terracottagrupp af Lorentz Jensen, världens styfvaste 
konstnär. Hvilken fin symbol ligger ej i denna grupp! Hundens 
trohet, luktsinne och sällskapliga förmåga! Vi tillåta oss tvifla 
på att någon korporation på ett ståtligare sätt gjort honnör. 

+ . 

Vj sågo dig i lördags på Rydberg vid din whiskygrogg stude- 
rande Post- och Inrikes Tidningar. Vi sågo din näsa förlängas, 
ty du fanns där ej. Stackars vän! 


+ + 
+ 


Hybinett fick vasaorden. Han är således den ende i Vestervik 
lefvande körsnär, som hugnats med denna utmärkelse. Noblesse 
oblige! Vid vårt sammanträffande med honom på utställningen i 
söndags visade han en stramhet, som gör att vi på detta sätt offent- 
ligen brännmärka honom. Vårt intresse och vår vänlighet hade 
varit värda ett bättre öde. 


” mr 
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Vi flytta vår redaktionslokal den 1:ste oktober. De af den 
ärade allmänheten som önska ta den nya lokalen i betraktande 
ombedjas insända ansökan därom i tid för att förekomma rusning 
och panik. Visserligen kommer en militärkordong att afstänga 
angränsande gator, men vi anse oss dock befogade att uppmana 
till lugn. I hög grad viktigt är att de besökande komma en och 
en i sänder och att växling vid prenumerationsafgiftens erläggan- 
de, så mycket som möjligt undvikes. Vår hufvudstad har dess 
värre flera gånger varit skådeplatsen för olyckor, förorsakade af 
allmänhetens brist på besinning, och vi vilja icke varda den oskyl- 
diga skulden till upprepande af dylika scener. Bäst vore, om 


LÅ 


JARNO 


kön, som tager sin början vid våra dörrar, Mästersamnelsgatan 52, 
kunde fortsättas rakt bakåt öfver Drottninggatan. Trafiken på 
sistnämnda pulsåder kunde ju afbrytas vid Kungsgatan och Klara- 
bergsgatan. Polis kommer i alla händelser att reglera saken, men 
utan att uppträda som rådgifvare, vilja vi dock förelägga veder- 
börande ett förslag till lösning af problemet. ; 
Då vi förmoda en demonstration från pressens sida, kunde ju 
för undvikande af obehagligheter de andra tidningarna konfiskeras 
någon” vecka i förväg, ett arrangemang som vi knappast behöfva 
förorda. Vår ständigt vakna polis är den högre makt vi gifva 


vår obegränsade tillit. Med utmärkt högaktning 
Redaktionen. 


En kort öfverblick öfver min utveckling rer 
konung Oscar II:s regering. 


Då hela min hittills förflutna andliga utveckling faller inom 
ramen af vår vördade konungs nu tjugufämåriga regering, vill jag 
här på redaktörens uppmaning i några rader teckna de allmänna 
dragen af denna min utveckling. 

Mina första år förflöto tämligen spårlöst under tillägnandet 
af bildningens änklaste grunder och utan någon märkligare egen 
produktion. Min käraste läsning var af en art som nu förefaller 
mig högeligen löjlig och föråldrad; onkel Adam och tant Lea ledde 
de första stapplande stegen af mina små värsfötter, och då jag 
nu blickar tillbaka på denna period af mitt lif, kan jag ej bättre 
beteckna densamma än genom att kalla mig »den siste romantikern >». 

Min första dikt, skrifven i folkskolan på min mäst afhållne 
lärares födelsedag, är af följande lydelse: 


»Tag, högädle herr Tydén, 
till lyckönskan en syrén!» 


Den fläkt af idealism som doftar genom dessa rader, skulle 
emellertid slockna och förvanskas. Åttiotalet kom, och med detta 
min >»Sturm und Drang>, eller rättare min våldsamma knopp- 
spricknings- och frigörelsetid. Omslaget var häftigt; jag skref nam- 
nen >»Strindberg> och »Naturalism!» på min unga diktnings röda 
fana. Här en skiss på värs, skrifven i mitt tolfte år: 


Giftas. 


Mörk ligger esplanaden. 
Månen på himlen går 

och speglar sig i rännsten, 
där vattnet smutssvart står. 


En kvinna fram och åter 
på trottoaren snor. 

På alla herrar, hon möter, 
hon sneglar bakom sitt flor. 


En hynda kommer springande 
i månens bleka glans, 

och några hundar kring henne 
nosa och vifta på svans. 


Men tiden gick, jag mognade snabbt och följde den allmänna 
utvecklingens mäktiga ström ännu ett steg uppför framåtskridandets 
trappa. Jag, den forne realisten, blef åter idealist; jag återvände 
till romantiken, denna min barndoms vagga, hvilken nu dock ge- 
nom många förenade, främmande inflytelser fått ett nytt utseende, 
blifvit bestruken med symbolismens färnissa och bemålad med 
mystikens glödande blåa blommor. 

Jag meddelar en dikt äfven från denna utvecklingsfas, kanske 
min mäst genomgripande och djupast kända: 


Vision. 


Min unga, tysta lefnad, 
är som en dunkel väfnad 
af glädje och af kval. 
Jag är af sorgen grefnad” 
och kan ej finna trefnad 
i glädjens brölloppssal. 


Jag ville dansa polska 

men tankar tunga, dolska 

slå bojor om min häl. 

Och drömmar vårblått trolska 
med lustar Ravacholska 

vildt strida om min själ. 


De röda trådar, spunna 
likt strålar ur en tunna 
burgundiskt gammalt vin, 


+ Detta uttryck, hvilket jag anser klinga mycket aristokra- 
tiskare än »adlad». har jag själf bildat. JA. 
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>Herre, jag helsar Eder. En yngling utan packning ber om en slant.» 


>Återigen. Och drucken som vanligt. Ska han då aldrig tänka på att bättra sig?» 


>Nix, går inte. De ä för sent.» 
>För sent? Det är aldrig för sent, säger jag, aldrig.» 


>Jaså, herrn säjer de? Ja då jädrar i min talja dröjer vi allt me bättripgen än en stund.» 


vev 


de äro ren utbrunna — 
mig räcker ålderns nunna 
en vattenkarafin. 


Mot grafven tyst vi lunka — 
jag hör ditt hjärta dunka, 
min kära.. Hör, takt tu!.. 
En sista skål vi klunka 

och båda sakta sjunka 

i famn på dödens fru... 


Sedan denna dikt skrefs, har min utveckling gått jämförelse- 
vis lugnt, och min nuvarande period kan betecknas såsom på 
samma gång en sammanfattningens och differentieringens. Det är 
nämligen nu de realistiska och idealistiska resultaten smälta sam- 
man till ett — barnen af detta äkta förbund kännetecknas af en 
lugn harmoni och en sansad, men dock rik och vidtomfattande 
måttfullhet. Samtidigt öppna sig allt flera vidder och lifsområden 
för min sångmö, och jag har en med glad stolthet parad känsla 
af att hon snart skall eröfra alla det värkliga lifvets skiftande 
riken och omsmälta detta realistiska stoff i en ädel idealisms deglar. 


Jag vill kalla denna min nuvarande epok — hvars flästa 
alster varit synliga i denna tidnings spalter — min moderna och 


på samma gång min nationella. Ty från det främmande, som jag 
förut nämt, ha mina ögon riktats på det svenska, och det är min 
käraste förhoppning att kunna bli en ringa tolk för den patrio- 
tism, som på sistone uppflammat hos vårt folk och satt sin prägel 
på de sistförflutna åren af. konung Oscars kvartsekelslånga, tjugu- 
fämåriga regering. Karl Adonis Johanson. 


Till redaktionen ha insändts en mängd uppsatser af samma 
art som den ofvanstående Johansonska. En är undertecknad 
D. Fallstr—m och bär titeln »Den svenska punschens utveckling 
under de senaste 25 åren>; en annan heter >»Militärstyrkan i 
Sverige under det gångna kvartseklet> af John Forssell; en tredje, 
osignerad, framhåller i hänförda ordalag >Tandpetarfabrikationens 
uppsving i vårt land under de sistförflutna fäm lustrerna», en 
fjärde »Glödritkonstens framsteg under konung Oscars regering>, 
och så vidare. Utrymmesskäl hindra oss att meddela de intres- 
santa afhandlingarna in extenso. 


ee 


>Hör du, Per, om jag säger: Pastorn välsignade sina sju barn, 
hvad är det för form?> 

>Aktiv form.> 

»Och hvad heter satsen i passivum?»> 

>Pastorn välsignades med sju barn.» 


i 
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>Min fröken, jag kan svära därpå vid de sju sånggudinnorna.> 
>Ja, men sånggudinnorna voro ju nio.» 
»>Mycket rätt, mycket rätt. Jag tänkte på »Sju flickor i uniform. > 


—F 


Drottning THolmia. 


Den 19 Sept. 1897. 


Holmia, drottning bland städer, 

hvilar på mörka vågornas bädd. 
Grannt är hon klädd — 

utstyrd i glänsande galakläder, 

smyckad med smycken od ringar på hand, 

höljd utaf blommor och blågula band, 
vajande, svnjande 

högt öfver mörknande sjö od) land! 


ZHolmia, drottning bland städer! 
Rvällen svart öfver nejden står. 
I drottningens hår 
böljande mjukt för de milda väder, 
bligtra briljanter od) pärldiodem. 
Drottningen tillhör creme de la creme — 
prålande, strålande, 
hvilar hon i drömmar, skön od) förnäm. 


Holmin, drottning bland städer — 
kring sig i vågorna smycken hon strör; 
allt som hon berör 
blir eld od) blir guld, så det ögonen gläder. 
$e, vattnet skiftar som blod od) som vin; 
safir oc demant od smaragd od) rubin, 
glimmande, simmande 
kring uti mörkret — Dä gronnt, ta mej hin! 


Holmin, drottning bland städer! 
Barmen häfves od) hjärtat slår. 
3 hjärtkammarn står 
en konung, od) fram till fönstret han träder. 
Då glömma drottningens tankar all sorg 
— det är mänskor som vimla på gator od torg — 
hurrande, snurrande, 
vinkande, blinkande, 
skrålande, vrålande, 
jubla de upp emot konungens borg! 


»Tappa inte buteljen, din maruffel. Här är för djupt för att 
få opp den.» 
>Ä, då ror vi in på grundare vatten å tar opp den.» 


—HZ 


FÖRSTE ÄLSKAREN: 80 kr. i månaden — det blir jag sanner- 
ligen inte fet af! 

TEATERDIREKTÖREN: Nej, det är just meningen, det. Hur i 
Hälsingland skulle jag kunna använda en fet älskare! 


FE 


>Joo, å likfölje va sa långt, så när di främmesta va på körr- 
gårn satt di bakersta hemma än å to sej en uddevallare.> 


—P 


Tiderna äro dåliga, då man måste klippa sina mustacher för 
att kunna röka ut sin cigarr riktigt. 


JSommery See: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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>Goa spektorn, finns här inget arbete åt mej? Ja ä nöjd mä aldri så lite.» 
E SE É SE oå 
a DOMAREN: >»Jag kan meddela er den glädjande underrättelsen 5 
3 att rätten beslutat frigifva er ur ransakningshäktet, sedan den 
& verklige gärningsmannen nu blifvit upptäckt.» 
= VAGABONDEN: »Ja, var det inte det jag trodde redan från 
= början, att jag var oskyldig!» 
—BE / 
FRUN: »Hvad vill det här säga, den här blodkorfven är ju 
alldeles blål» 
CHARKUTERIHANDLANDEN: >Kära frun, det var väl ett ad- 
ligt svin!» 
2 Nehema 


| >Ja, mine herrar, en sådan man liknar kaptenen på 


| Chefen på ett större handelshus, till sina biträden, som ej visat sig nog raska: ett skepp utan besättning på ett haf utan stränder. 
bDen som ej kan springa får gål!> Lycklig vore en sådan man, om han vore i stånd att 


tryggt föra sina män i land.> 


Fommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 


| 
| 


LÄRAREN: >»Nå, David, hur stod det till med Israels barn efter babyloniska fångenskapen?» 


DAVID: >Jo, tackar bra.» 


POSITIVISTEN: >»Här har jag nu stått och arbetat i två tim- 
mar och inte fått så mycket som en vänlig blick en gång.» 


HAN: >Ack, min fröken, blott en kyss från dessa sköna läppar 
och sedan...» 

HON (kallt): »Nå, hvad sedan?» 

HAN: >»Och så en till.> 


BE 


» Älskling, nu kysser jag dig. Tror du någon ser oss?» 
>Jag skall blunda.» ; 
FB 


Breflåda. 


Pauperrimus. Det förvånar oss att ni. som är så fattig, ens har råd att 
skaffa er några barn. I synnerhet om de alla göra sin pappa lika liten 
heder som detta. 


vc 


Andalusiskan, det bekanta lilla kaféet i gamla operahuset 
och som med detta gick all världens väg, har nu, som synes af 
annons i dagens nummer, i det nya operahuset blifvit ersatt af 
ett litet kafé vettande åt strömmen. Inredningen, efter ritningar af 
operahusets arkitekt, hr Axel Anderberg, är i barockstil. Kaféet 
rymmer. 75 å 100 personer. De eleganta kandelabrarna och ljus- 
kronorna ha, levererats af firman Joseph Leja, möblerna af Myr- 
stedt & Stern. 


Pomery Sec är bra, men 


Roi de Suede | Utställningeus Restaueautee 


är lika god och kostar bara hälften. Fråga 


efter Jubieleum champagne Roi de Suede på 


våra reslaurantletr. 


Hufvudrestauranten 
Iasselbacken. stå 


Dagligen från Kl. half 5 Centralrestauranten 
Militärkonsert 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta Lifgardens Musikkårer. 


Vyer o. Vyalbum 


öfver Stockholm och Utställningen. 


Jubileumsportmonnäer 
samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 
46. Drottninggatan 46. . 


(hörnet af Klarabergsgatan.) 


Strömkaféet 


i Nya Operahuset 
är öppnadt. 


Obs | Ingång från Strömgatan i hörnet 
- af Gustaf Adolfs Torg. 


Middags- och Supéservering 
å prix fix och å la carte. 


Riks Tel: 2322: "6 Allm. Tel. 82 67. 


(G. 48424) 


N. P. Bvanfeldt. 


i 
; 


Prenumerera 


TR 


| 


Allm. Telef. 5 58. 


Vördsammast STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag | 


Georg & Gustaf Steinwall. | kostar för helt år ........ ål hos dess kommissionärer öller & Hodipv stall a 
s 4 os dess kommissionärer eller å postansta 
tre kvartal Syraee 3: 7 postarvode ösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
Bält ÄlSö or ss bes 2 ån oberäknadt kv.-cm. h oxpedit för en gång 8 kr. Redak- 
> ett kvartal...... 1: 25 tionen och OTRS oonen Stora Badstugatan 5. 
Allm. Tel. 
(S T. A. 39239) 


I oo 325 Pale Ale + 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, 
tillverkadt af utmärktaste råmaterialier 


och efter bästa engelska metoder. Ser- 
veras å Stockholms flesta restauranter 
och Caféer samt finnes till afhemtning 


ae hos hrr specerihandlare m. fl. 
JO Benägna order, direkt till bryggeriet, 
SÅ expedieras skyndsamt. G. 47757- 


Stockholm, F. Palmquists A.B. 1897, 


| 


YTT PREPARAT! 


billigaste” antiseptiska medel är 


Barnängens 


för munnens,. tändernas och hudens vård m. m. 
OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin. dryghet 


Vademecum 


OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 
dessa rekommendationer anföra vi följande: 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängenhs Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. z 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 379 C. 

Därvid har det visat sigatt sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. - 

Mjölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc, vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom -samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig | 

å liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket -beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 

E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 
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Herr- o. Dam- 


Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


A. Obelins Yelociped- 


Förr lade man sin Velociped 


ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Ett parti goda 


Affär för den 
53 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- Moderna Velocipeden. 
tralstationen. Hufvudförsäljning 
"OBSiL: Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm, 


7. Palmquists Aktiedolags 
PBokteyckeri 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Verkställer alla slags 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 


Klichéeer för Tidnings- och Boktryck. 
A. B. Max Sachs 


Ftablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


i stereotypi och kopparfällning 


Egna finsnickeriverkstäder Fona stoppninos & de- 
ra aa stopp fine a 
mekanisk möbelfabrik. korationsverkståäder. 
a 


Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 
Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående, 


SARA EA ATA AL AS 


-. 


Svenska 


(slasförsäkrings-Fktiebolaget 


AT. 26 96, (Stiftadt 1884) A. T. 26 96. 
IS SKEPPSBRON 18. 
Skyndsam skadereglering |! 


OBS.! Fasta och billiga premier. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 6680. 


Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 


Rococo (corona-fason) —:.........s.sssssosessssestsoos0ove PF 100 8t. 3: 50 
Estrellita — d:o Fil BAVANNA jscssöoncsa eaten I 0 1200-3143 0 
Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utsköblst:200-1åd0r-=2-r 4: <eisiöe resonera pr 100 st. 5: 50 
D:0o: — Havannapi 200-1400r-..:s.s.ssssb sonson senses  B AUD. 3 1: OM 
La Vända; (110005 801-111) 23cr.krs ca senses de bob seek se orsa As HÖD TN 
Sevillano (stor, välkänd) ........... NS Sp sne ao > 100: > 7:00 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot:efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 9 31. 


1 Yasagatan Ås 
kd e 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Sjelfbindaren omar 
elegant och praktisk samlingsperm för K L E I N S ; 
S T RI X Ulstrar & 


"Pris lr. 2: 75. 


Regn=Kappor: 


1 


Rubensons j 


Expedieras mot efterkraf 
eller möt förut insänd ligvid 
direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


IN:o 30. Den 30 September 1897. 


Hål intel ont Lz världen > 
mL Var GLAD ät allt godt. 
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PRÄSTFRUN till Maja-Lisa, som säljer bränvin i smyg: »Kära Maja-Lisa, tänker ni då inte sluta med er oärliga handtering, 
ni förtjänar väl för rästen inte mycke på -et?» ; 
»Nä, dä sa Gu veta, att inte tjänar ja möe på ”et, dä enda ja kan tjäna ä lite på växeln, när dä bler skumt om kvällarna.» 
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NNAI! 


I det tusenstämmiga sorlet af gillande och beundrande ut- 
talanden, som dagligen ombrusar oss och framåt småtimmarne 
kommer våra af bumorns och snillets eld -blixtrande ögon att 
slutas i behaglig trötthet, blandade sig egendomligt nog en morgon 


förra veckan ett missljud. På skämt klefvo vi ned några steg- 
pinnar, tills vi hunnit nyfikenhetens nivå och lyssnade. 
> Strix är för lärd!» ljöd det ur djupet. 


r + 
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Fryntligt skrattande befunno vi oss snart åter i den atmosfer 
vi valt. Innan vi skredo till vårt arbete tänkte vi vid en cigarrett 
öfver de löjliga opinionsyttringar, som till datum nått våra öron. 

Pro primo (för det första): Strix har för ofta >busar> till 
ämne för teckning. För det första säger man ej »busar». Man 
säger luffare, ty dessa själfva älska att kalla sig så. Eller också 
>resande>. Äfven de ha människovärde och äro dina bröder, min 
värderade viktualiehandlande eller vice pastor eller generaldirektör, 
hvad du än må vara. För det andra äro de oftast i besittning 
af en filosofi (vishetskärlek), vid hvilken ditt förstånd måste falla 
till föga. För det tredje stå de i Strix dig till varnagel, om du 
ej kan fatta deras värde. Sköt din våg eller din pastorsexpedi- 
tion eller ditt direktörsskap, på det att du alltid måtte få vara 
mätt och ha prässade byxor. Luffarens originalitet (egendomlig- 
het) varar hela hans lifstid, medan din — -— — men låt oss ej 
tala därom. 

Pro secundo (för det andra): Strix har haft för många s. k. 
dårdikter. Min lille vän! Då du ej förstår samtidens litterära 
riktning, utan bjäbbar emot allt som du ej begriper, måste vi 
genom dessa dårdikter uppfostra dig till eftertanke. : Ty nog tåla 
de att tänka på. Du skall med mildt våld tvingas att grund- 


lägga ett eget bibliotek (boksamling) genom att inköpa Ekholms” 


ordbok. Sedan följer det andra af sig själf. Hittills har du 
lånat böcker och tidningar medan du förstört dina eller andras 
pengar på toddy eller teaterbiljetter eller snask. Men då du 
blifvit så pass förståndig att du köper Strix och med hjälp af 
Ekholm börjar förstå det mesta, närmar sig din uppfostran sin 
fulländing med förfärande hastighet. 

Visserligen kan du aldrig nå vår ståndpunkt, ty dina hjärn- 
vindlingar äro alltför enkelt ordnade, men du bör vara nöjd. Blif 
nu- inte ledsen, men det är bäst att du lär känna din ställning. 

Så en sak! Köp inga andra tidningar än Strix. Som du 
antagligen skall emigrera till Amerika förr eller senare, får du 
här ett ordspråk från Västern, som har afseende på vårt sista dåd. 

Give the Devil -his due, but don't pay him in advance>. 

MG LJ rr 
Lå 


Vi öfvergå slutligen till omdömet: »Strix är för lärd.> 

Sätt dig nu vid våra fötter, skall du få höra. | 

Vi äro lärda, vi medge det. Få af sekelslutets män ha så 
förmått magasinera närvarande geologiska periods vetande. Förr 
i världen togo de lifvet af sin tids främste, antagligen emedan de 
kände sig gererade inför dem, och vi förvåna oss dagligen öfver 
människornas brist på blygsel. Men troligen inverkar det impo- 
santa i vår och Strix apparition. (Nu får du själf slå upp de 
utländska orden.) 

Vi äro som sagdt mycket lärda. Vi äro äfven mycket sturska 
däröfver, inte sannt, vi som dagligen umgås med dig? Vi använda 
ju ditt slangspråk ibland för att du skall förstå oss. Men wi 
vända oss stundom till våra likar, och du kan väl ej begära att 
vi skola gå oförstådda af dem som intressera oss. 

Då bildningsgraden bland dem, som ha något att anmärka, 
antagligen ir varierande, vilja vi hädanefter äfven gå dessa till 
möves genom att inrätta afdelningar i tidningen, specielt till deras 
förmån. Insänden därför edra betyg eller bevittnade afskrifter. 
Eller också intyg af vederbörande församlingslärare. I skolen få 
afdelningar för vicekorpraler, för kontraktsprostar, för Trosabor, 
för sjetteklassister, för stadsbud, för auditörer, för docenter och 
för kolbärare. För öfrigt förklarar Johanson allt som det oaktadt 
förefaller dunkelt, om brefkort med svar betaldt insändes till 
honom. Själfva undanbedja vi oss vidare kritik. 


& Lå 


Vi! äro 1 princip emot kapplöpningar mellan djur. Ville 
löjtnanterna själfva springa i kapp, skulle vi vara de första att 
erkänna denna sports betydelse. j 

Som vi emellertid mottagit fribiljetter till de senaste höst: 
hästlöpningarna, skickade vi Johanson dit såsom vår referent. 
Hans biljett bar påskriften »Sadelplats», och han hade enligt sin 
egen berättelse spetsat på att från ryggen af en ädlare Tjolöholms- 
hingst få åse sällskapsleken. Däraf blef emellertid intet; Johan- 
son fick nöja sig med att klifva upp på en soffa och därstädes 
placera sig mellan sergeant von Oxehud och friherrinnan :Ceder- 
swantz. 

Från denna upphöjda plats iakttog han med nöje "huru hela 
öppna fältet startade och förlöpte gom en man, flott och elegant. 
I första löpningen, mellan 3-åriga inhemska gentlemän-ryttare, 
vanns 1:sta priset efter en stolt ledning af Tjolöholmsmärren 
Eos, följd af Closeter, hårdt pressad af grefve Cl. von Rosens 
YCROP 

Andra priset, »Marie på Gyllene hästen», hade af 15 an- 
mälda hästar endast lockat 4 i sadeln. FLöjt. af Kleens >»Taxa- 
meter» gick fel om en flagg och bröt banan, men tog åter 'led- 
ningen af fältet, hvilket den behöll under hela upploppet. 'Riden 
med energi, som emellertid totalt saknades, hade nog stoet velat 
hafva ett ord med i laget; nu teg det emellertid och gick, som 
hon ville. 

Vid totalisatorn spelade Johanson bort ?/+ af sin årliga lön. 
På stegrande häst insattes föga, på plats däremot mera. Odds 
var 5.25, ett resultat, som visar hur stor öfverraskningen var. 
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Insändt från Trosa. 


Medicinalrådet här i staden har fått myror i hufvudet. Så- 
dant kan ju vara förklarligt på landet, men här är orsaken en 
ovanligare. Stadens innevånare, ingen nämnd och ingen glömd, 
börja nämligen allt mer och mer hängifva sig åt vanan att tugga 
snus, en vana, som förstör icke blott deras egen hälsa (för att ej 
tala om damernas skönhet) utan äfven deras barns. 


Insändaren, en af Trosas trovärdigaste män, hvilkens namn 


naturligtvis är redaktionens "hemlighet, förklarar sig ha valt detta 


sätt att uttrycka sin. afsky för oseden, alldenstund vänligt tilltal 
och hotelser visat sig resultatlösa. Red. 


HW 


»Tror du, att det är en vildgås?» 
>Nej, men ägarn kommer där, och han ser vild ut, så det 
passar precis!» 


>Söpen å räli ä du Jan Agust å når va du anless. Dä fins la inga hjälp mä däck. Hva ska du säj, når du står inför Vår 


Harre på den yttersta dagen.» 
>Å ja hettar la allti på nå'et.> - 


—BC 


STUDENTEN! »Jag. ber om ursäkt, att jag inte kommer på 
professorns mottagningstid.» ” 

PROFESSORN: >»Jåha, joho, hm, det är mellan 9 och 10, det!» 

STUDENTEN: »Ja, onsdagar och lördagar, men i dag ha vi 
fredag.» | 

PROFESSORN: ' >Jasåy jaha, jaså, ja det är det. Ja, då är det 
jag, som får be om ursäkt.» 


olma TRO: 


»Nu ska du gå in å tvätta dej, lille Agust, för farbror Lukas 
har lofvat å komma hit!» 
. >Ja, men tänk, om han inte skulle. kommal» 


>Gamle hedersprick, låna mig 50 kr. på en månal. Jag kunde 
visserligen få dem af Pettson, men den snålvargen vill nog ha 5 
kr. i ränta på en månad. > : i s 

>Här har du 5 kr. att betala räntan med, så kan du ju få 
pengarne af Pettson.» 


FS 


>Kapten! Di pratar om i kumpaniet att soldaten mn:r 14 
Storm, som ska begrafvas kl. 4, inte ä redit dö, utan sprattlar å 
blinkar å stönar iblann.» 

>Dumheter! Begrafningen är kommenderad till kl. 4 och kl. 
4 skall han begrafvas. Marsch!> 


BF 


GÖTEBORGAREN: »Det var fan, hvad du blifvit ryktbar, sen 
jag såg dig sist.» 

STOCKHOLMAREN: >»Hva menar du med det?> 

GÖTEBORGÅREN: >»Du är ju alldeles flintskallig!> 


| 
| 
l 
: 
| 
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FRITZ: >»>Du skulle våga smocka till. En så'n där åsna som du.» 
KALLE: > Åsna, sa du ja. Du som ä en mycket större åsna.» 
MORFAR: >»Tyst, pojkar... Ni tycks glömma, att jag är inne i rummet.» 


—FB> 
KONDUKTÖREN: »Jerna, en minut!» 


Den utställnipgsresande dansken sticker ut hufvudet genom 
fönstret: »>De maa slet-ikke jage for min skyld!»> 
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FRUN, rynkande näsan: »Men, min vän, den är ju inte frisk!» 
"MANNEN: >I så fall är det tidningen som luktar.» 


HON: »Mitt namn är så svårt att skrifva i sanden.» 
HAN: »Tycker Ni kanske, att mitt skulle vara lättare?» 


JSommery Sec: Le roi des vins. — Le vin des rois! 
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>»Det gör mig ondt att jag träffade er, men jag skall senare 
göra er skadeslös.> 

>Å, för dom här små hålena lönar dä sej inte. Betala hellre 
på en gång, när jakta ä slut!» 
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Att det har varit premiere på Dramaten, är otroligt men sant. 

Först spelades en biblisk komedi, Jephtas dotter, hvars stam- 
träd är rätt intressant. Den är nämligen öfversatt från hebräiska 
till italienska, därifrån är en tysk bearbetning gjord af Frans 
Hedberg — så står det åtminstone i >»Affischen> —, och från 
denna är pjesen fritt öfversatt till svenskan. Det vore ett högst 
sällsynt fall af atavism, ifall den sista öfversättningen ännu röjde 
någon likhet med det ursprungliga originalet. — 

De tala som böcker på dramatiska teatern; herr Sundén skulle 
kunna skrifva af hvarenda replik och använda dem som exempel 
i sin grammatika. | 

Men det oaktadt tala de ganska konstigt. Herr Skånberg, 
som är Jephtas måg — han är nygift med fröken Jänson, dotter 
till Jephta — kallar herr Örtengren för »den oförtjämde tjämta- 
ren, hö», och anmärker ett par gånger i-vanlig samtalston att 
han snart förlorar sitt förstånd, hö hö. Den gamle skämtaren hr 
Ortengren håller äfven på att förlora hufvudet; åtminstone sitter 
det mycket löst; han tycks ha det på en pinne och svänger det 
som en skallra emellanåt, när han skall vara riktigt spydig. Fru 
Seelig-Lundberg tycker om honom ändå och anser att dät gäs en 
vädergällning, härr gräfve. 

Sen kom »Kapten Puff> med herr Beckström, och han var 
som alltid en frodig och hemtreflig oas i den stora öknen. Lisa 
Spitsenas spelades af en äldre dam, hvilken ända till idisling imi- 
terade fru Hartmann och förgäfves sökte väcka illusion af ung- 
dom och friskhet. i 

Så till slut aftonens clou — tillfällighetsjubileumspjesen med 
sång i en akt jämte förspel »Mästerlotsens minnesdag». 

Vi lefva i ett tidehvarf, det är visst och sant. Dramatiska 
teatern spelar opera, och Frans Hedberg blir symbolist. Himmel- 
riket är hardt när. 

Vi tro dock för vår del att gamle Frans är en spjufver och 
att pjesen egentligen är ett stort skoj. Ur denna synpunkt är 
den mycket lyckad; i synnerhet äro parodierna på Kungssången, 
>Du gamla, du friska> och »Djupt i hafvet> dråpliga. Och något 
så djupt urkomiskt som förspelet får man leta efter. 

Där sitter herr Skånberg som Ägir på en låda och läser vers, 
patetiskt som en socialistisk skomakare. På golfvet ligga några 


" de sjukgymnasticerande damerna: 


damer utsträckta och rulla omkring på några apparater, som sanno- 
likt äro lånade från dr Zanders sjukgymnastik. Så kommer fru 
Byström upp ur golfvet och: ber herr” Skånberg: följa med sig hem, 
hvilken bön den omoraliske mannen: snart uppfyller... Det förvånar 
oss: i: sedlighetens intresse, att: något sådant kan få försiggå på 
landets fsämsta scen: 

Men det roligaste under detta förspel är sången; exekverad af 
Effekten häraf skulle bli ännu 
större; om: flera af teaterns krafter bidroge;' hr Frediksson' skulle 
sannolikt bli en utmärkt. första tenor, hr Hamrin kunde. troligen 
sjunga alt och" fröken: ÅHlander andra bas... Folkvisan » Kaptenen 
ombord han var en" sådan man», utförd af en dubbelkvartett, borde 
göra sig synnerligen godt som intermezzo. 

Det: är själfva pjesen som är symbolistisk. Mästerlotsen Frisk 
(hr Enwall) symboliserar kungen; hans hustru (frkn:Klefberg) drott- 
ningen, deras son: Olof (hr Hedlund): prins Carl; Inga, hans-hustru 
(fru: Johnson) prinsessan Ingeborg. Den norske skepparen: Heide 
skall: troligen" representera Bjornson,. marinmålaren Levert "prins 
Etugén och löjtnant Ljung vid flottan prins Oskar: Då vårt konunga- 
par ej har någon: dotter, är tolkningen af Hanna, .mästerlotsens 
dotter; något krångligare; möjligen skall hon föreställa ett abstrakt 
begrepp, t: ex... midnattssolen, om: hvilken: norrmannen  Heide- 
Bjornson och svensken Östling-Johansor rivalisera. 

Återstå hrr Bieckström och Hamrin:. Då gissningar ju alltid 
äro” tillåtna, våga vi anse, att hr Backström föreställer kronprin- 
sen, efter som det är han som: säger de flesta vackra orden till 
kungen, samt hr Hamrin statsministern Boström, emedan han då 
och då flikar in ett betydelsefullt ord: 

De öfriga symbolerna torde t. o. m; den lättsinnigaste af våra 
läsare själf kunna tolka, då därtill föga djupsinne erfordras. 


Fe Cd 
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Det kan, såsom af det föregående torde framgå, ej längre falla 
någon in att ta dramatiska teatern på allvar. En annan sak blir 
det med operan; det roar oss att idag tala allvar om: den. 

Kung Oskar har i dessa dagar mottågit många byllningar: De 
flesta ha varit officiell. humbug; den ömkligaste af detta slåg har 
gifvits af dramatiska teatern. Men den vackraste och djupaste 
hyllningen har operan presterat. 

Det har sagts af både publik och kritik, att »Sveagaldrar>» 
gjort fiasko. Bevisen därför äro, att: bifallet vid premieéren var 
matt och pliktskyldigast,. att salongen redan vid fjärde: föreställ- 
ningen var: endast: halfbesatt, samt att ett par-s. k. musikkritiker 
skällt. 

Vi anse, att alla dessa fakta tala för »Sveagaldrar>. 

En publik som hänföres af >De små landstrykarnes> vatten- 
pantomim, > Madame Sans-Gene» och >La. Traviata», har inte rät- 
tighet att yttra sig om ett konstverk. En kritik, som represen- 
teras af en obskyr herre i den tidning, som älskar att kalla sig 


Stockholms Dagblad — herrn lär heta Sandström — och af Sön- 
dags-Nisse — vi kunna tyvärr ej namnge denna tidnings musik- 
recensent -— har inte heller denna rättighet. 


Och hvad skall man säga om en kritik, som, fjättrad i urgamla 
auktoritetsbojor, till sitt stöd anför det opsykologiska, osanna och 
tanklösa »gyllene ordet>: »>det dunkelt sagda är det dunkelt tänkta»? 
En kritik, som : anför detta slags ord i fråga om musik, som har 
med känslan, men ej med tanken att göra? 

Innan vi sågo och hörde »Sveagaldrar>, ämnade vi skrifva en . 
glänsande parodi på dess, som vi då tyckte, naiva och klumpiga 
textredogörelse med >förklaringarna> af symbolerna. Nu ha vi sett 
festspelet och öfvergifvit tanken; ty denna förkläring, öfverflödig 
för människor med känsla och fantasi, lär hafva varit nödvändig 
för den publik och kritik, som saknar bådadera och följaktligen 
utgör pluraliteten. 

Och vi ha nu, i medveten motsats till filiströs publik och oför- 
stående kritik, endast hänförelsens loford att bjuda »Sveagaldrar», 
Musiken är härlig, utstyrseln är ästetiskt fulländad, texten är ett 
djupt och storslaget poem. Det hela, som på alla händer spelas 
präktigt, t. o. m, af herr Forsell, är den värdigaste och vackraste 
hyllning, en monark kan önska sig. Och det bästa är, att det är 
äkta svenskt och ärligt fosterländskt alltigenom, i musik, text och 
dekorationer; vi ha i vår musiklitteratur intet jämförligt och böra 
därför ta emot detta verk med sann glädje och förnöjelse. 

Det bör då betyda tämligen litet, hvad en publik säger, hvil- 
ken” i verket saknar sina älskade gamla valser och polkor och 
andra »melodiösa» slagdängor; samt hvad general Sven säger — 
det går nämligen en ful historia om hans omdöme om festspelet, 
hvilken bestyrker generalens kraftiga uttryckssätt, men ingalunda 
hans musikaliska bildning och begåfning. 


—F 
Breflåda. 


4. D., Vrigstad. Tack för vänligheten! 
A. F., Vollsjö. 


Tjo! 


Tack, ädla själ! 
Tjolippen. Tag nu inte till lipen,; om vi inte ta in historien. 


— Hee 


Redovisning har ingått från: P. R. L., Axvall; Th. R., Tida- 
holm; G. S., Borlänge; C. J., Gnesta; H. O.; Tomelilla: 
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Pomery 'Sec är bra, men 


Roi de Suéde 


är lika god och kostar bara hälften. Fråga 


Utställningens Restaucanter 


efter Jubieleum champagne Roi de Suede på 


våra restaurauntetr. 


Itasseldacken. 


Dagligen från kl. half 5 


Militärkonsert 


af alternerande 


K. Svea och K. Göta Lifgardens Musikkårer. 


Vyer o. Vya ibum 


öfver Stockholm och Utställningen. (G. 48424) NG P. Sdvanfeldt. 
Jubileumsportmonnäer: Jg-m— 0000 


samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 


46. Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan.) 


Strömkaféet 


i Nya Operahuset 


är öppnadt. 


Ob S | Ingång från Strömgatan i hörnet 
= af Gustaf Adolfs Torg. 


Hufvudrestauranten 


och 


Centralrestauranten 


Middags- och Supéservering 


å prix fix och å la carte. 


Riks Tel. 2222. & Allm. Tel. 82 67, 


Allm. Telef. 5 58. 


Vöräsammast oo STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 
i fö TA EE RONNA RS gr Prenumeration sker å tidningens expedition, | 
Georg & Gustaf Seinwall. "rr é fasas 8: re postarvode Hog de4seR Or Ma Teri en ren er ds er IDA ord 
sl DAS ösnummer öre i 
; > halft år......... 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Rödak- 
»--e$6 kvartåäl...... 1: 25 tiORen: EP NNE Stora Badstugatan 5. 
lim. Te 


(S T. A. 389239) 


Häårsjukdomar! 


eo Pragning o | 
$ 3 ött godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med i 
i; . Kendalls 
Ledig Annonsplats] Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
samt gnid och borsta in dagligen 
Trieopherons 


Probatem est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A 
Stadsgården, Allm. Tel. 34 74, som återbetalar miss- 
| belåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898, 


G. 51527. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897, 


/ FABRIKSMÄRK 


YTT PREPARAT! 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 


billigaste antiseptiska medel är 


Barnängens 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. s 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. 

Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 


inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

AMiölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna Eonom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 
på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 
E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


Vademecum 


N för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 
OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
--Obs.! Smaken synnerlig bebaglig. 
OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 
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Herr- 0. Dam- 


Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


A. Obelins VYelociped- 


Svenska 


(slasförsäkrings-Aktiebolaget 


ÅA. T. 2696. (Stiftadt 1884) Å. T. 2696. 
18 SKEPPSBRON 18. 


Fasta och billiga premier. 


Förr lade man sin Velociped 


Ett parti goda ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 


Sedalstödet. 


PraRRRRRRA—— 


Pedalstödet är ett kännemärke 


OEBS.! Skyndsam skadereglering | 


Affär, d Föra ned KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 
5 odetrna Velocipeden. 
RE a NAS Rd WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
OBS.I Erik Hedlunds LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
SE ko Stureplan 15, Stockholm. "STOCKHOLM. pt spar sd. Mond 


?. Palmquists Aktiedolags EE PASSA 


: Nettopris. 
St. Badstugatan 1. 4 MÖC0ED-(COTONA-TAFPN) = LINA, serie ri de pr 100 st. 3: 50 
STOCKHOLM. Q CYC Get Estrellita d:o Finshavannå 230 s.cceteckse FT 100-384: 60 
Vann SG Hamburger- & Bremercigarrer: 
: Dtskott:aC 20088A00 Sapa: könen. dat drös pr 100 st. 5: 50 
B k M ik h Pid e t k D:o. ;. Havanna:ä-200-1å00r: 2:-cstsmccr så När Art 100 4 
= = La Vinida (liten, fin-fin) ............... 35 100:22--T3 
0 ) uUSl OC l NINgS PyYG Sevillano (stor, välkänd) ........... 5100 25 +: 50 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 931. 


1 Yasagatan Ke 
) 6 


samt förfärdigar alla slags 
stereotypi och kopparfällning 
starka och hållbara 


Klichéer för Tidnings- och Boktryck. 


A. B. Max Sachs 


Ftablissement 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6. & 
utbyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


mekanisk möbelfabrik. korationsverkstäder. 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 Djelfbindar Ad OBS.! 
STO CKHOL v> | elegant och praktisk samlingsperm för K FT E I N S 
Egna AT ed nd ; Egna stoppnings & de- S T RI X ldché is 


TAS IST. ja: 


Regn=Kappor 
ELLE Rubensons 
Reseffektsaffär, Jakobstorg 3. 


NN 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
; Förfrågningar besvaras omgående. + 


Expedieras mot efterkraf 
eller mot förut insänd ligvid 
direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


SVEP inte ort i världen > 
mer Var HAD ät allt godt. 
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>Hör du, gumman, hvad ska vi med en så stor våning, ensamma och gamla som vi äl» 
>Jo, kära gubben, om nå'n af oss dör före den andra, så skaffar jag mig hyresgäster!» 


N:o 31. Den 7 Oktober 1897. 


Ibland körsnärer han gentilast är 

och Vasaorden bär — 
hittills man ej mött en körsnär, hvilkens hjärta ej betvangs 

af Vasens elegangs —. 

Han är så fin, ty uti Västervik 

han har en pälsfabrik, 

uti fattigvårdens styrelse där är han suppleang, 

ja, så hög är hans rang. 

:; Titta blott på Hybinett — 

lefve han, förnöjd och mätt! 
Välkommen åter, åldrige klassik, 
och hälsa Västervik! :?: — 


Under det Lifgardet härefter uppstämde ett genekande, sjutton- 
faldigt, äkta studentikost Hip!, såg Johanson genom ett Harsprång 
af tårar sin omtyckte förfader sjunka bakom synkanten. 


Utställningen är inställd, och Hybinett har rest hem. Af- 
skedet vid stationen var på samma gång storartadt och rörande. 
På Centralplanen bildade Lifgardet till häst fyrkant i parad, 
framför fronten tyglade hela officerskåren, mangrannt församlad, 
sina eldigaste fullblod, och rundtom böljade en oöfverskådlig 
folkmassa. 

I väntsalarna knuffades gräddan af vår älskade hufvudstad ; 
där sågos representanter för corps diplomatique och Riddarhuset, 
medlemmar af den högsta societén och dess anförvandter, af krtigs- 
makten till lands och vatten samt alla trogna ämbetsmän. Där 
sågs hr Oskar Björck med sina sju ordnar, skalden-konditorn 
Nedandal från Uppsala, enkom hitrest för denna högtidliga stund, 
samt Claes Lundin, hvilken är en aflägsen släkting till den ädle 
körsnären i Västervik — han är nämligen pyssling med den fru 
Lundin, hos hvilken Hybinett under sommaren varit inneboende. 
Herr Lundin var dagen till ära iförd storkommendörskraschanen 
af Literis et Artibus, buren i plymrödt band å högra bröstet. 

Då framträdde Hybinett på trappan, upprörd och blomster- 
höljd. Han blottade sin flint med darrande haka, såsom om han 
ville säga något, men förekoms af ecklesiastikministern, hvilken 
ur vänstra byxfickan framdrog ett papper och började: 


>Oförberedd som jag är och alltid varit... hm... öfver- 
lämnar jag ordet åt Johanson.» 3 : ä 3 EN Rare AR 
: Se 5 2 GÖSTA: >»Pappa, hva kängurun är märkvärdig. Så långa ben 
. Johanson, blygsamt dold 1 mängden, gjorde ett kokett för- den har och så lustig den ser ut. Hvarför är den så'n, pappa?» 
sök att smita, men herr Lundin burrade upp sina gulnade ee PAPPA: >De stackars australnegrerna ska väl också ha något 
hår, grep ett fast tag i hans hampa och yttrade med sympatisk roligt. > 
och skorrande stämma: | 0 


>Two mig, det är svåwawe att kwitisewa än att hålla fästtal!» 
Hvarpå Johanson, mildt uppkastad på trappsteget närmast 
under det, hvarpå Hybinett vistades, under mängdens andlösa 
förtjusning och herr Lundins bifallsnickar deklamerade följande 
värsar: : 
I 
Triolett. 


Nu är det slut, nu vi oss fästat mätte. 
Farväl, farväl, o morbror Hybinette! 
Du farer hem igen till Västervik, 

ty det är slut, och vi oss fästat mätte. 
Jag sjunger dig en liten triolette, 

en afskedsskål, på skiljsmässvemod rik. 
Nu är det slut, och vi oss fästat mätte, 
farväl, farväl, o morbror Hybinette! 


. fälla 


IL. 


Sonett. 


En triflig sommar ha vi left tillhopa; 

vi njutit utaf industrins produkter 

och konstens blommor utaf alla lukter, 

och öst ur glädjens brunn med skämtets skopa. 


Nu höstens stormar gyllne löfven sopa 

från träden bort och sköfla sommarns frukter. 
Nu öppnas molnens mörka aquedukter, 

ohil mot söder! alla fåglar ropa. 


Mot söder far ock du, min käre onkel. 
Din näsa skiftar röd som en karbonkel 
af kylig höstluft och af Stockholmsspriten. 


Du längtar bort, långt bort från salta biten, 
från Svanfeldts viner och kulturens alster, 
till hemmets trefna härd och biffstekshalster! 


ITIL. 


Chansonett. - >Hörru Lasse, ska du inte in å ta dej en jamare?> 
(Afsjöngs unisont af hela Lifgardet till häst och den öfriga >Tror du inte ja har försökt, men dä ä lögn, att jag kan styra 
crémen samt herr Lundin på melodin: >Titta blott på min figur» ete.) rätt på ingången.» 


— Jag får 5 öre af mamma för hvar gång jag tar in recinolja. 
— Hvad gör du med pängarna då? 
— Dom ger jag åt mamma och hon gömmer dom och köper ny recinolja för dom! 7 


—FE 


— Tänk, om mamma skulle dö ifrån sin elake gosse, hvad 
skulle du då ta dig till? 


— Ja kulle äta oppialla begrafningskaramellerna! 


— Och du skäms inte att behandla en bildad kvinna på det 
här sättet! 


— Bildad... ä dä — hup — en bi — bildad kvinna, som | — Jaha, Mari ska få plats hos oss som husjungfru, men Mari 
ställer sig å konverserar med en full kar midt i natten! -  -understår sig inte att tala om, att Mari är min kusin! 


[SLI Ne 7 Gr an LEA LA dt SSA sen UR ale RN ARE Mr I a ITA a GASEN 


KOLINGEN: >»Hörru, ja måtte ha nå't fadren så sympatiskt i m 


BOBBAN: >Ä, i hvilket kloäkrör har ”u då speglat dej?» 


itt ansikte i alla fall. 


KOLINGEN: >Jo, siru, ju fler arbetslösa dä finns, dess oftare blir ja bjuden arbete. 


— Dä rysligt vackert väder i dag, herr Bomlund! 
— Ja, fröken, dä ett riktigt julväder, hä hä! 


Kallistenes till sin vän Antropofagos. 


Hälsning. Min lilla våning vid termerna omsluter ej längre 
din broder. Inkräktad genljuder den af en frigifvens, den hese 
Epsigonos, larmande skratt, lärdt bland latinska sjömän vid 


hamnen. 
ir , Cd 


JSommery Sec: Le roi des 


Husvärden, kantänka, okunnig om uppskof, inbröt före morgon- 
gryningen i kammaren, där genierna halfvakna vaktade mitt 
läger, följd af stadsbud med af brändt vin döfva tinningar. 


” R 


Upp, skaldskata, korppoet, ropade de rusige barbarerna. Hvar 
gömmer du det bithyniska guldmyntet som, allt för lätt, skulle 
gifvas i gengäld mot mitt i purpur målade tak och den med get- 
hår stoppade sängen? 


+ & 
CC 


Ve, min Thessaliska cittral Ve, mitt med agat inlagda 
plektron! Ve, de af kärlek doftande diktrullarne! Jag svor vid 
den mångbröstade Diana från Ephesos, obekant, ack tyvärr, för 
de gudsförgätne: I morgon, sannerligen, i morgon | 


& r 
kd 


Min cittra och mitt plektron grepo de med oskurna naglar 
tillika med de af själ och snille svällande rullarne, under det 
att jag, naken och med tunikan släpande, kände deras af gat- 
smuts nedsudlade sandaler i min rygg. 


r ir 
» 


Minns du, o Antropofagos, de 6 med Thescus bild präglade 
guldmynt, du svor att gifva mig, då jag som gåfva sände dig min 
lille slaf Onax, hvars kinder voro svarta som olycksstenar och 
hvars bår var som ett svart lams? 


rr få 
Lå 


O, min vän, jag bor i min ammas hus, Mäncias från Tarsos, 
längst vid skonåtlarnes gata. Din tjänare skall säkert finna 
vägen. Mina nästa strofer tillägnas din välgörenhet och din 
älskarinnas midja. 


FB 


vins De vin des rois! 


i 
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En aammal historia. 


Det var en sommarens vind, han het Brus, 
ung var han, och frisk och fri. 

Han Iefde i sus och han lefde i dus 

och skratta och sjöng, ihi! 


Det bodde en björk i skogens hus, 

henne ville Brus ha till fru; 

men hon darra och skalf, när han kom burdus 
och skråla och vråla, uhu! 


Hon var fager och fin, och hvit som ett ljus, 
och han sjöng och hon lyddes därpå; 

men hon svarade ej på hans rörande sus, 
och han sörjde och sucka, åhå... 


Och en dag grep ban vallmons giftfylda krus 
och drack det i botten, o vel — 

Men han dog ej, han fick sig bara ett rus 
och ragla och lalla, ehe! 


Det blef höst, och blomstren blefvo till grus — 
se, då gaf hon honom sin tro; 

och då genljöd i skogens gyllene hus 

hans brusande jubel — oho! 


Och en höstens natt, då domnade Brus 

i den björkens famn, fallera! 

Och då sjönk mot marken hans unga frus 
guldsömmade klädning, aha ... 


Rarl Fors, 


— —+0v” 


Under middagsrasten. 


>Agust, kum hit, så sa vi tala um tjarlek!> 

>Köss te, hva ä dä du har på njuretalgen?> HAN: >»Min salig herr fader test / FNS EDAEN NNE 

>Agust, tror du att dä ä sannt som di säjer, att Per Johans het till ett Sdfothörns "Var festar nberadern rar sörmögen 
döttra ä så rika som farens hästa ä feta?» HON: »Han tänkte då på Er in i det sista.» 


Ar 
—XA > 


MATHÅLSFRUN: Gu nåde dej, som rikummenderade den där 
notarien te inackordering hos mej. Han äter ju som en häst, å 
du sa att-han hade mage som ett litet barn. NORES Re 

— Ja mente, att hans mage va så stor som ett litet barn! 


>Goa herr sjöman, ää de nödvändigt att styra opp på di 
>Pu-u-uh, jag tror allt jag säljer den igen.» höga böljorna?»> 


Jommery Sec: Le roi des vins Le vin des rois! 
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>Ja, nog ber di en hugga ve, men be en gå in å ta en sup, dä aktar di säj för.» 


MW 


2 


Den försiktige hängmattadåren. 
NE 


På läsemöte. 


PROSTEN: »Hör du, min kära Lars, kan du nämna mig några 
af Guds många egenskaper?» 

LARS: »Gud är allsmäktig, allvis, barmhärtig, rättvis och 
god — — och — —> 


PROSTEN: >»Nå, en af hans viktigaste egenskaper, som du 
glömt, är?» 

LARS: »Han är allsmäktig, rättvis, god och barmhärtig — — 
och — —> r 

(Ole Mattssons Anders, som sitter bredvid Lars, räcker upp 
handen.) 

PROSTEN: >»Jaså, du Anders tycks ha reda på det Lars glömt. 
Låt oss höra.» 

ANDERS: »Han är allestädes närvarande.» 

PROSTEN: >»Det är rätt, Anders, Gud är allestädes närvarande, 
en af hans allra märkligaste och för oss högst viktig egenskap. 
— Visste inte du det, Lars?» 

LARS. >»Jo, nog står det så i boka, men Gud kan la inte va' 
precis öfverallt heller.» 

PROSTEN: >Men hvad säger du, Lars, tviflar du då på dessa 
skriftens ord? Det går inte an. Nämn mig något ställe, der du 
tror att inte Gud finns.» 

LARS: >»Ja, inte tror jag han är i far mins källare.» 

PROSTEN: >»>Hvarför tror du inte det?» 

LARS: >Jo, där är la så skumt och lett, så inte kan han 
trifvas där.» 

PROSTEN: »Jo, jo men, min kära Lars, Gud är öfverallt, vi 
kunna icke tänka oss något ställe, der Gud ej finnes, och lika 
säkert som han är här ibland oss i detta rummet, lika säkert och 
visst finns ban äfven i din fars källare.» 

LARS: »Nä, nu ljög I allt, för far min har ingen källare!» 


—4000 


Breflåda. 


Psilos. Yngling! Hvad säger skollagen om rökning? Lägg genast 
bort denna manliga ovana. Bed er snälla pappa betala edra björnar och 
skaffa er en informator, som tillser att ni sköter edra studier i st. för att 
teckna och syssla med folkskollärareteosofi. Om porto insändes, returneras 
edra opera. Låt nu detta bli er en varning. 


Q. Tack! 


RES FAR 


Redovisning har ingått från: A. B., Norrköping; H. L., Sunds- 
vall; K. H., Visby; T. N. B., Borlänge; O. L., Östersund; G. v. 
B., Vimmerby; A. H., Kil; F. L., Uppsala; O. S., Alfvesta; M. P., 
Vexiö; J. E. L., Ludvika; C. A. J., Sandviken; C. M., Strengnäs; 
B. B., Helsingborg; A. E. O., Öja Sala; O. O., Malmö; A. H., 
Kil; Fr. N., Malmö; K. H., Visby; Ch. P., Borås; Z. K., Borås. 


Pomery Sec är bra, men 


Roi de Suéde 


är lika god och kostar bara hälften. Fråga 
efter Jubieleum champagne Roi de Suéde på 
RAA DA RASA SA RAA 


BJURHOLMS 
PBryggeri-Aktiebolag 


rekommenderar sitt sedan den 1 Juni d. å. utsläppta 


Pale Ale 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, tillverkadt 
af utmärktaste råmaterialier och efter bästa engelska 
metoder. Serveras å Stockholms flesta restauran- 
ter och Caféer samt finnes till afhemtning hos hrr 
Specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, expedieras skyndsamt. <a. 757. 


ir 
Allm. Telef. 5 58. 


Vördsammast STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


Georg & Gustaf Steimwall, | kostar för helt är su... 4 å illerrre (loss kommissionärer lör & postanstalt. 


våra restauranter. 


Peens Halouger 


Dagligen kl ”h3—7 e. m. 


Table d'höte å 2 kr. person. 


Taffelmusik af 
E >Banda Municipale di Pratola>. 


Soupers aå la carte. 
Sexor från I kr. 


Vyer o. Vyalbum 


öfver Stockholm och Utställningen. 
Jubileumsportmonnäer 


samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos THEODOR DAHLSTRÖM, 


46. Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan.) 


Itrömkaféet 


i Nya Operahuset 


är öppnadt. 


Zz Obs | Ingång från Strömgatan i hörnet 
 — af Gustaf Adolfs Torg. 


nr nn Rn a a fd rn rn rn La rs a a RR ÅAS är 


hos dess kommissionärer eller å postanstalt. 
3 3 ösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
> halft år......... 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. ,Redak- 
: tionen och expeditionen Stora Badstugatan 5. 
>» ett kvartal...... 1: 25 ATS ETS 5 00. 


(S T. A. 39239) 


Häårsjukdomar! 
ött godt råd. 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 
3 Kendalls 
Ledig Annonsplats] Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


samt gnid och borsta in dagligen 


Tricopherous 


Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A 
Stadsgården, Allm. Tel. 34 74, som återbetalar miss- 
belåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


o Praguiug e 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898. 


G. 51527. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


PREPARAT! 


NYTT 


foN 


FABRIKSMÄRKE 


billigaste antiseptiska medel är 


Barnängens 


annen NAS 


pg 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 
OBS.! 
Vademecwm förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 


dessa rekommendationer anföra vi följande: 


F ÖrK lade man sin Velociped 
ifrån sig, 
Nu ställer wan den ifrån sig 


Bedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Herr- o. Dam- 


Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


ÅA. Obelins Yelociped- 


A H är för den 
10 Vasagatan 10, knedet sinot Cen- Moderna Velocipeden. 
tralstationen. Hufvudförsäljning 
OBS.! Erik Hedlunds 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
behandlingssätt. Stureplan 15, Stockholm. 


7. Palmquists Aktiedolags 
Pokteyckeet 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 


Klichéer och hällbara 
A. B. Max Sachs 


Etablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


i stereotypi och kopparfällning 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- 
oc 
mekanisk möbelfabrik. | korationsverkstäder. 
NN 


Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras 


på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 


Vademecum 


OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra 
» mest framstående medicinska auktoriteter. Bland bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 

på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. 
Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. 

Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

Mjölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 

å liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan, Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i  bendela befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 


E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


Svenska 


(slasförsäkrings-Aktiebolaget 


A. T. 2696. (Stiftadt 1884) A. T. 26 96. 
18 SKEPPSBRON 18. 


Skyndsam skadereglering | 


OBS.! Fasta och billiga premier. 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12; 


STOCKHOLM. 


RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


e 
- Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 


BöC0ea (COTONATASÖN) = -s> oc. «vc snö särrer sor bt se pr 100 st. 3: 50 
Estrellita d:0o PINT RAVANDAN 205 sdörsposre se ARON 3 00 
Hamburger- & Bremercigarrer: 
Ulskött-1-20030001 —-65orkenebprkenapesönse denseg pr 100 st. 5: 50 
D:0 ss Havanna RR 200-1Adör .:swsoses.ses ses röster as ere TND 0: HO 
Ta, Vända (1600, 3 GU-DN) sed 0ådere sense venissossinss sketen AO 25 1IGO 
Sevillano (stor, välkänd) ........... >.:100 >» 7: 60 


m. fl. m. fd 
Till landsorten ' expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 9 31. : 
1 Yasagatan Ke 
ö 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Djlfdiudaren OBS I 
elegant och praktisk samlingsperm för KLEINS 
S T RI X Ulstrar & 

Pris lr. 2: 75. Regn=Kappor 
Expedieras mot efterkraf i 
eller mot förut insänd ligvid | Rubensons 


direkt från 
Expeditionen af STRIX. 


Resefftektsaffär, Jakobstorg 3. 
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ML intet ot i världen > 
mere var HAD ät allt godt. 


| 
| 


Paltgrisen. 


— Hvarför skriker grisen så ohyggligt? 

— Jo, dä våran 'paltgris. 

—?? 

— Jo, när dä kommer främmat, så tar vi å slår åder på en ett tag, å nu skriker han för han tror, att harren ska stanna här, 


N:o 32. Den 14 Oktober 1897. 


Den politiska situationen. 


Den agrarpolitiska valparollens hämmande inverkan på 


budgetens utveckling ligger ändtligen i öppen dag. Fjärde 
hufvudtiteln, denna parodi på ett sansadt unionsprogram, 
har' nu förbytts till — -horsk högerpolitik, i hvilken Anders- 
sons i Nöbbelöf meningsfränder se unionens räddning. N. D. 
A. må söka reda sig bäst det kan ur denna dilemma. 
Herr Hedins kraftiga uppträdande under vetostriden, 
där han på ett så förtjänstfullt sätt understöddes af Fager- 


holm, var kanske det som mäst bidrog till den norska hö-: 


gerns glidande utför det sluttande planet, och det vackra 
talet om -»unionsvänlighet», »tjurskallepolitikens triumf», 
»den sociala prestigens afloppsrör» etc., faller nu i ögonen 
på ett så löjeväckande sätt, att den Themptanderska rege- 
ringen i det ögonblick detta skrifves, bör ha intagit mytens 
prehistoriska och tämligen blygsamma ställning. 

Det dråpliga i A. P. Danielsons »argument» under de 
ominösa riksrättspartidagarna framhöll A. B. i sitt lördags- 
nummer för ifrigt för att vi här skulle spilla ett ord därpå. 
En inflytelserik riksdags. och landstingsman, tillhörande den 
avancerade delen af tullskyddspartiet och föröfrigt ej känd 
som representant för ytterlighetssträfvanden, hade på sin 
fråga till hr Boström, huruvida den på Kielertraktatens bas 
iscensatta tvångsrevisionens skeppsbrott berodde på riks- 
rättsdomens följder, de unionella vidrigheterna och landt- 
mannapartiets sträfva hållning gentemot norska högern, fått 
det betecknande svaret: »Pålitlighet i norska frågan är det- 
samma som affall från den ursprungliga, oförfalskade Alinska 
läran», ett svar som vi lämna åt dess eget värde. Så länge 
denna doktrinära »pålitlighet>, oklar till sin natur och grum- 
lig till sitt ursprung, verkar upplösande mellan brödrafolken, 
kan man utan att dissekera deras innebörd sluka hvilka 
fraser som helst utan att af desamma suggereras. 

Dit hän har det gått med det parti, som tagit arf efter 
en Carl Ifvarssons och Sven Nilssons i Efveröd landtmanna- 
parti. 

Pettersson i Boestad och Fagerholm, dessa trippelallian- 
sens »kompanjoner», ha i sin blinda ifver att skada opposi- 
tionspartiernas sak gifvit Socialdemokraten anledning till en 
ny hetsartikel. Det är denna gång regeringen som fått sitta 
emellan. Med kännedom om personerna i fråga och särskildt 
äfven med tanke på hvad de presterat i s. k. »statsrätts- 
psykologi», nödga vi beklaga deras oförmåga af själfbe- 
härskning. Ty för vår del kunna vi knappast föreställa oss 
någon »retsammare åtgärd från högersidan än en dom öfver 
män, som under fullt fasthållande af Norges rätt dock sökt 
iakttaga en lojal hållning mot unionskommitén. 

Emellertid har ej ett ord nämnts från de täta agrar- 
lederna. "Vänstern låtsar med afseende på den ifrågasatta 
grundlagsförändringen sin vana likmätigt om ingenting, men 
elt rykte går att doktor Nyström på omvägar sökt ingå för- 
likning med denh endast mot unionskommitén pretentiösa 
»flabbeentern». Vi citera här en aftontidning, hvilkens dras- 
tiska uttryckssätt är nogsamt bekant. 

Larsson i Mörllösa, den gamle rutinerade partigängaren, 
har trots sin vacklande hållning i tvångsrevisionsrörelsen 
kring sig samlat det forna landtmannapartiets arftagare, 
något som väl icke med oblida ögon ses af sparsamhetsvän- 
nerna. Det var nämligen från dessas hemliga råd som den 
beryktade valordern utgått till landstingen för 1896 års val 


till Första kammaren. Denna visar till en början mera 
öppet än diplomatiskt, att landtmännens representanter i 
Andra. kammaren intaga en underdånig. ställning till Första 
kammarens majoritet. För vår del äro vi visst icke blinda : 
för och hafva-ofta haft anledning att framhålla dennas succes-- 
siva närmande till vissa af vänsterns positioner. - Hvad lirr 
John Olsson och Fridtjuv Berg. INR TAR, ha på sitt sam- 
vete torde snart komma i dagen. . 

Hvilka . voro de män, som för fyra” år  ndöl medelst 
revolutionära medel krossade den enda möjliga förutsätt- 
ningen för en lugn, på tulltro och absolut veto grundad 


utveckling? Svaret har icke uteblifvit. 


Och om St. D. återigen vill tillskrifva de nuvarande 
statsrevisorerna anarkistiska intentioner och inom. landstingen - 
låta. sina högervänhliga bundsförvanter fritt drifva sitt spel 
torde -dess valparoll inom kort' föra :siluationen-på afvägar. 
Men vi förmoda att agrarpartiet ej blir svarslöst. 

Tydligt är emellertid, alt de skarpa anfallen från den : 
besoldade ” frihandelsvänliga pressen skulle väcka det upp- 
seende de gjort. Men sådan blir följden alltid, då yederbö- 
rande lyda en valorder, som har till följd insättandet i riks- 
dagen af personer, hvilkas kvalifikationer närma sig noll- 
punkten och hvilkas enda roll är alt verka som en hämsko 
på utveckling och framåtskridande. 

Det officiella besök Kejsar Wilhelm förra veckan aflade 
hos Bebel torde på sin höjd böra betraktas som en inter- 
view, om det också kommer att erhålla betydelsen af en 
vändpunkt i kvadruppelalliansens historia. Den lätt entusias- 
merade monarken lär i varma ordalag ha tolkat sin beundran 
för socialistpartiets organisation, och detta faktum har gifvit 
Bismarckfrondens hätska språkrör Die Zukunft anledning 
till ett ytterst signifikativt anfall af nära nog samma hän- 
synslöshet som smädeartikeln mot v. Marschall i våras, den 
våra läsare helt säkert påminna sig. En af våra medarbe- 
tare som besökt den gamle kansleren, lämnar några högst 
intressanta uppgifter om dennes uppfattning af ställningen. 

»Den tésupé», yttrade Bismarck, »till hvilken kejsaren 
behagade inbjuda mig den 2 d:s, stördes på ett högst can- 
genämt sätt genom Bebels närvaro. Ända till förra veckan 
funnos möjligheter för en fransktysk allians, och då jag 
under samtalets gång påpekade de geografiska och militära 
fördelar, öfver hvilka Balkanhalfön förfogar i händelse af 
ett befaradt Österrikiskt ryskt krig, framkastade Bebel en 
ohöljd allusion på Schleswig-Holstein och Sassnitzrouten 
som svaga punkter vid mobiliseringen. Kejsaren erkände 
sig icke ha skärskådat (beaugapfelt) denna omständighet. Jag 
påpekade mitt anförande vid alliansplakatets undertecknande 
1891 och tillade, att hvar och en som tagit del af de senaste 
händelserna, icke kunde 'undgå att inse betydelselösheten 
af. Bebels påstående. Det vore ingen hemlighet att arbe- 
tarpartiet önskade en revision af magyariseringskomiténs 
arbete, men Bebel vore den som härvidlag gjorde bäst i 
att försvinna (sich aus dem Staube zu machen). Hans 
svar var det man kunnat vänta. Han sade sig vara så 
öfvertygad om Serbiens” historiska anspråk på de med 


"Ungern införlifvade landsdelarna, att han hälst ville lemna 


fria händer åt Nesselrode, om hans åsikt för öfrigt betydde 
något. Jag svarade att den betydde mindre än intet. Följ- 
den kan lätt tänkas. Här har ni historien i all dess enkelhet.» 

Die Zukunft sparar som sagdt icke på kraftiga uttryck. 
Men det parti den” representerar torde snart få uppskära 
sin sådd. Som man ser, existerar det äfven en annan 
politik än den Cubanska, ehuru man på Djursholm redan 
lär vara i besittning af listor på skepp, förande krigskontra- 
band till denna ovanligt aflånga ö. 

Att på grund häraf uppställa en kandidat för Öster- 
malm blir ytterst kinkigt. Emellertid hade vi nyss besök 
af en person, som visserligen ej står redaktionen nära, men 
som ansåg, att den bästa är bra nog. Reflektionerna göra 
sig själfva. 

Med anledning af Sagaslas utnämning till premiermi- 
nister i Spanien föres vår tanke osökt till dr. Göran Björk- 


man. På samma gång vi härmed rekommendera honom i 
benägna röstberältigades åtanke, beklaga vi alt den nya 
régimeförändringen i Poh: Quixotes: soliga fädernesland — 
hvarför inte: Sancho Pansas? — förorsakat återkallandet af 
hans talrika ordensutnämningar. 

Se där skillnaden; mellan en falsk och en äkta spanjor! 

Slutsumman blir: emellertid: denna: Svenska folket be- 
höfver  endåst En riksdagsman och denne ende är Jag. 
Agrarpolitikens bakgata skall då ligga oplöjd, och Olof 
Jonson i Hof skall ej längre som en törstig schakal följa 
en von Friesen till Fenix. Oskar Eklunds af Fjällbäck 
uttvättade punschfläckar komma oss att tänka på dogmen 
om Jungfru Marias obefläckade aflelse, hvilken tvifvelsutan 
åstadkommit Stockholmsutställningens gynnsamma ekonomiska 
resultat. Vare därmed huru som helst, men: en fråga upp- 
ställer sig omedelbart för den vakne iakttagarens omorgnade 
blick vid utställningens stängande. Skola: alla: dessa in- 
bragta. medel användas af Mittag-Leffler att inköpa aktier i 
professor  Pettersons - sillfiske, eller skall C. A. V. Ek fort- 
farande åtnjuta dispache af denna nationalförmögenhet? 


Albert Engström. 


Historien om den malajiska 
Prinsessan, 


berättad på dålig prosa i åtskilliga dagliga avisor, här sjungen 
på bättre vers. 


Prinsessan Tonomoroanu 

i Nya Zeelands vilda molo, 

hon tänker såsom så: » Vi ha nu 
tillräckligt länge lefvat 'solo.» 


Dess fader Lumu Monosaos 

högst varma önskan är, att sessan 
skall reda ut det längtans kaos, 
som ännu bor i krönta hjässan, 
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RE och ta till man en kung i Whasa, 
som heter Aporoaptata, 
och icke för hans fulhet fasa 
och ej hans kinders gulhet hata. 


Men unga Tonomoroanu 

hon ryter till sin fader Lumu: 

»Min far, du pratar blott goanu, 
jag rår mig själf, ha ma, ho hu mu! 


»Jag tar ej Aporoaptata —: : 

ful är jag själf, men han är värre. 
Min gula kropp immaculata 

skall skänkas åt en bildad herre.» 


I New York Heralds långa spalter 
hon annonserar efter fästman — 
en Jean, en Petter eller Walter, 

en Smith, en Meyer eller Westman. 


Det tarfvas ej, han kärlek hyser 
till makan Tonomoroanu, 

blott han är hvit och icke ryser 
för gula kvinons samt slår pianu. 


Hallå, I extraordinarier, 

I bleke postexpeditörer, 

I arme rådsturättsnotarier, 

I magre skalder och kåsörer! 


Hallå, hallå, annonsagenter, 
I biblioteksamanuenser, 

I universitetsdocenter, 

I svultne små intelligenser! 


Hon är nog ej från något fee-land, 
prinsessan utaf Nya Zeeland, 
men hundraträttitusen årligt, 


dä ta mej tusan inte dårligt! 
; 


Erik Lund. 


»Nu har du då inte omdt utå gikta, ditt jäkla stöckel!> 


Kritik. 


En Göteborgsfru bevistade med sällskap en föreställning på 
operan, efter hvars slut hon uttryckte sin missbelåtenhet på föl- 
jande sätt: 

— Hade jag vetat, att di bara sjungde, skulle ja aldrig gått dit. 

— Men vid operan sjunges det ju alltid, invände någon i 
sällskapet. 

— Åh, herre Gud, hur kan di kunglige vara belåtna med de? 
tyckte gumman. 


- > =; RAL AVE ov ta TA ATEN sr IN 
FAT ANS JAR ARNE SR ST AN EPN USM ET TALA TS at NG SAN 
$ ? 2 (ET s | vo 


Vid Lilljans. 


Flere röster i förgrunden: Hva ä du för en satans kvanting, som står å skriker bravo där borta? Hör du inte, att han 
skäller på oss? 
Röst i bakgrunden: Ja, när ja inte hör hva han säjer, så — — — 
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D nu är det höst 
en unga stormen är ute på skoj, od) vintern är nära! 
tjohi, tjohoj, 
är ute på galej, 
tjohej! 
Han tumlar fram genom gator od) gränder 
od) skrattar och lyfter med galna händer 
små flikornas kjolar, så de flyga i skyn, 
och) små flikorna rodna i hyn 
och herrarna de grina. 
Så rycker han herrarnas hattar af 
od) blåger dem bort bland de hvirflande bladen, 
och herrarna följa dem i ilsket traf 
framåt promenaden, 
och små flickorna flina, nu är det höst, 


när herrarna svära. : ; Rd 
; | Zu od) den långa vintern är nära! 
OMh unga stormen sjunger med ljungande röst, ; Karl fors. 


JSommery See: Le roi des vins Le vin des rois! 


Men en gång växer sig stormen stor 

od) kommer vild genom rymden hvinande 

od tumlar bland världarna od) lyfter flinande 
den kjol af moln od) det skytunga flor, 

som är viradt kring jorden, vår gamla mor. 
så blåser han jordklotet bort som en hatt 

od) sparkar det med dansande klöf, 

så det rullar bland stjärnornas gyllene löf — 
oc) rundt omkring stå gudarna od kikna af skratt, 
od) jorden försvinner i tymdens natt, 

och mörkrets vågor bära 

vida öfver dijupen stormens röst, 


i 
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SKÅNINGEN: »Horr nu harren, kan ongras, nårr fan en får 
eda pau dittaharrnia tauged? Forr si en ä liasom lite svaungen 
— ska' si harren.> 
>Harren> fördjupar sig i sin tidning. 
>Harren, som ä en studerter kär, konne jagu liaväll hjälpe 
- me å titte ätte' når de ä meraftendags, forr si, nok sir en ad darr 
&E staur >maultier onger resan — måren, midda å kväll» — men når 
di eder meraften, kan ja nägu ente si te.» 


PÄR: >»I da ble ja så ilsken på käringa mi, så ja dref te 'na, så ho sputtade blo.» 
OLAGUS:: >Dä. va otäckt, Pär, dä sulle du aldri ha gjort. Ja bler aldri arg — men 
ler ja arg, så bler ja hälsekes arg.» 


— Jommery Sec: Le roi des vins 


— Rock å väst har ja fått åf en grefve, hatten 
åf en baron å byxorna å skorna åf en grosshandlare. 
Käpp å segar har ja, blomma i knapphåle å sorghand 
om armen. Men de ä ju själfva öfverflugan, att ja 
ändå ska känna mej liksom lite sluski. 


Le vin des rois! 
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— Det måtte finnas bra mycket gammalt folk här i sta'n. 
— Åja, nock fins de gammalt folk här. 

— Hur gammal är den äldsta? 

— Ja se dä har vi ingen, för se ho dog i förriga vecka. 


CEATER. 


Våra småteatrar — vi mena med detta uttryck Södran, 
Arenan, Dramaten och Folkan — ha på sista tiden öfverraskat 
med nyheter. 

Den tid, som vi kalla vår, är särskildt nu på hösten alltför 
dyrbar, för att vi kväll efter kväll skulle kunna tillbringa den i 
dessa åt det råa gapskrattet och den flyende sinnesnjutningen 
helgade tämpel. Därför beslöto vi härom dagen att slå alla de 
små flugorna i en smäll, d. v. s att besöka alla fyra inrätt- 
ningarna på samma kväll. Då beslut och handling för oss äro 
1, för kvinnan 2 och för dramatiska teatern (med afseende 
på åvägabringandet af vissa förändringar) 59 eller något annat 
högt nummer, så begåfvo vi oss först till Södran, där vi fingo i 
oss »>Hummern>, läto oss därpå färjas till Arenan, där vi åsågo 
andra akten af »Norrskenet», bevittnade sedermera den »>Eviga 
kärlekens> upplösning och tredje akt på Dramaten, samt af- 
slutade kvällen med en »Inbrottsstöld> (5:te akten) på Folkan. 

; Intrycket var bizarrt. När vi sutto på Södran, inbillade vi 
oss ett ögonblick, att vi sågo Dramatens scen framför oss; >Hum- 
mern»> spelar nämligen i Paris och är en oskuldsfullt frivol fransk 
variétépjäs, ungefär lika rolig som de dramer, i hvilka den gamle 
Fredrik brukar rycka på axlarna och vända händerna ut och in. 
(De små lammen», hvilka följde efter >»Hummern>, behandla vi 
ej närmare, då vi ej hunno se dem, hvarförutom Hj. S. i Sv. 
Dgbl. redan skrifvit en skämttidningskritik öfver dem). 

När vi så begåfvo oss till f. d. Cirkusen på Kungl. Djur- 
gården, väntade vi att förflyttas till de nejder, där albatrossen 
kvittrar och isbjörninnan begråter sina barn i den härliga mid- 
nattsolens glans. Däraf blef emellertid intet; vi sågo några ryska 
uniformer, en damskräddare från Paris och fru Castegren samt 
hörde åtskilliga visor, i poetiskt värde påminnande om dem, som 
ogeneradt äro signerade med det kända märket Alma Rek — det 


var allt. Nog kunde hr Ranft arrangera ett synbart norrsken, om 
än aldrig så litet, det är väl inte konstigare än att göra ett 
vattenfall. 


Vår Strandväg förde oss emellertid till konstanstalten vid 
Kungsträdgården. Vi kommo lagom för att få se fru Hartmann 
lätt kyssa herr Skånberg på håret, hvarpå herr Sk. med ett för- 


Man ser så mycket gamla ansikten. 


tvifladt mummel steg upp, vildt stirrade på en stackars fru på 
andra raden och stoppade händerna i fickorna på sina omsorgs- 
fullt veckade byxor (möjligen en annons för byxsträckaren Primus?). 
Äfven hr Rydgren hade synnerligen välvikta pantalonger. Hr 
Lindberg däremot var ypperlig och gjorde ettlefvande mästervärk 
af sin roll, liksom också hr Beckström. Fru Hartmann spelade, 
som vi redan för längesedan förutsagt, titelrollen i pjäsen — 
hvilken visserligen innehåller åtskilliga >»sanningar»>, men hufvud- 
sakligen värkar tyskt småborgerlig hvardagsmat. é 

Vi hade som sagdt gömt det bästa till sist och störtade från 
Dramatens eviga kärleksdrama till inbrottsstölden på Folkan. 
Den akt, vi där åskådade, var kvällens intressantaste; samtligs 
de uppträdande skötte sig utmärkt, trollkarlen Pentula (hr Bruno) 
marmorerade väl sina runor, ett nyanzrikare spel än Lovisas (fru 
Asklöfs) får man sällan se, den aktade inhysingen Hoppulainen 
(hr Strandberg) lade en roligt gemytlig timbre öfver sina repliker, 
om också hans tungomål röjde honom såsom ett barn af Söder, 
byns ungdom Vappu (frkn Theckla Jhanzon) briljerade med en 
charmant apparition, och Nilo, Peltolas son (hr Fastbom) var i 
belefvad artighet och gentlemannnalikeness ett föredöme för alla 
yngre bondsöner. Ensemblen var förträfflig, och premiéren gick 
med schwung och trumpeter. 

Med ett ord, Folkteatern kan tryggt sägas vara den scen, 
som bäst bevarat den svenska dramatiska konstens uråldriga 
traditioner och utan hvilken den nationella sceniska konsten för 
längesedan skulle hjälplöst ha glidit ned till den låga nivå, där 
foten af förfallets stupande brant ligger domnad och kraftlös i 
decadensens mörker. 


—BC 


Redovisning har ingått från: E. N., Daglösen; H. N., Lin- 
köping; O. N., Vislanda; H. P., Kalmar; E. W., Fogelsta; H. F., 
Kongsbacka; C. H., Vesterås; O. L., Östersund; 8. A., Arboga; 
H. W., Borlänge; A: B., Landskrona; J. G. A., Vexiö; E. G., Sö 
derköping; A. Q., Vexiö; J. L., Sala; A. B.; Köping; J. A., Staf- . 
fantorp; C. E., Örbyhus; M. Z., Vännäs; C. T., Norsholm; K. P., 
Gamleby. 


BJURHOLMS 


| | Ledig Annonsplats Bryggeri -AR tiebolag 


rekommenderar sitt sedan den 1 Juni d. å. utsläppta 


Pale Ale 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, tillverkadt 
af utmärktaste råmaterialier och efter bästa engelska 
metoder. Serveras å Stockholms flesta restauran- 
ter och Caféer samt finnes till afhemtning hos hrr 


Vyer O. Vyalbum specerihandlare m. fl. 
Benägna order, direkt till bryggeriet, expedieras skyndsamt. — a ac. 


Peens Salonger 8 


Dagligen kl ”/s3—7 e. m. 


Table d'höte å 2 kr. person, 


Taffelmusik af 
>Banda Municipale di Pratola>. 
Soupers ä la carte. 
Sexor från I kr. 


| 


öfver Stockholm och Utställningen. 


Jubileumsportmonnäer | OBS.! Redaktionen och Expeditionen "= "sea er SÄvsseee 


samt en mängd gatan 52, 2 tr. upp 


PRESENTARTIKLAR 


| hos . THEODOR DAHLSTRÖM, 


; 46. Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan.) 


Strömkaféet 


i Nya Operahuset 


är öppnadt. 


| 5 Obs | Ingång från Strömgatan i hörnet 
RÖ — = af Gustaf Adolfs Torg. 


Allm. Telef. 5 58. 


Vördsammast | » 4 : ; 
I som utkommer hvarje helgfri torsdag 
i ar för EN RR Ro Ke : 75 Prenumeration sker å tidningens expedition, 
Georg & Gustaf Steinwall. kostar för AA SA : sal starvode hos dess kommissionärer eller å postanstalt. 
23 20FO vär Alesse ; PO08 'arvod Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
> halft år......... 2: 50f oberäknadt kv.-em. Minimipris för en gång 8 kr. Redak- 
> ett kvartäl...... 1: 26 tionen och expeditionen Miästersumuelsgatan 52, 
Allm. Tel. 45 39. 


(S T. AA. 39239) 
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| 3 Deagning 2) | in iustebal Härs 1) ukdomar! 


I : för säsongen, innehål- Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 
Sveriges Koldistra lande en mängd af ny- Kendalls 
heter, nu utkommen, o. ki Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


I | Konstlotteri tillsändes på begäran samt gnid och. borsta in dagligen 
er gratis och franko. Tricopherous 


Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A 
Stadsgården, Allm. Tel. 34 74, som återbetalar miss- 
G. 51527. STACK OS belåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


är bestämd att ega rum 


|den 1:a Februari 1898. Joseph Leja, 


Kongl. Hofleverantör 


CR Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


x Katalog Ett godt råd! 


AEVIESESIRES 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. 

ärvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

Mjölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna gondm tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 

å liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i Härddln befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar, — Stockholm den 14 Maj 1697. 

E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


YTT PREPARAT! 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 
billigaste antiseptiska medel är 


Barnängens 
Vademecum 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 


FABRIKSMÄRKE 
SR 
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OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 
OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 
dessa rekommendationer anföra vi följande: 
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KAVA 


Herr- 0. Dam- 
Velocipeder 


nu inkomna säljas ytterst 
billigt i 


A. Obelins Yelociped- 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, 
Nu ställer man den ifrån sig 


Fedalstödet 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Svenska 


(Slasförsäkrings-Åktiebolaget 


A. T. 2696. (Stiftadt 1884) A. T. 26 96. 


18 SKEPPSBRON 18. 
OBS. 


Fasta och billiga premier. 


Skyndsam skadereglering!| 


Affär, d ER d | KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 
10 Vasagatan 10, snedt emot Cen- Moderna Yelocipeden. 
tralstationen. Hafyndföreäljning I WARNER SILFYERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
OBS.! Erik Hedlinds LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Belryggande garanti och reelt Velocipedutställning 
beharidllngssätt. Stureplan 15, Stockholm. MP OTOCKHOLM. = RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


?, Palmquists Aktiedolags 


Nettopris. 
St, Badstugatan fl. eÅ R0c0c0, (COrona-LagDN) —>s.c>s-+essbssso sen svens en pr 100 st. 3: 50 
STOCKHOLM. Q CY Estrellita —' d:o Fin havanna .sösmsöö sn >-100..> 4: 56000 
ERSSON AA OA STENEN SER NER SIE OA RE NE SEAN 


Hamburger- & Bremercigarrer: 


Oo 
» Cigarr-Cigarretter: 


Verkställer alla slags 


Utskott-1-200-1ådOR sker ssöpes ed pr 100 st. 5: 50 | 
5 k M ik h Tj o ft k D:0-,-TIRVANNA T-200-1AAOT scsavesenponbes ondt ne tenseni LA OR > så - | 
= = dn La Vinida (liten; (n-fin)-;sss:sessss»enssonspuso' ekon SN Rd | 

0 ) US OC l IngS FyYG Sevillano (stor, välkänd) ........... > 100 >» 7: 50 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 9 31. 
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I stereotypi och kopparfällning 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 
för” Tidnings- och Boktryck. 


Klichéer : 
A.B. Max Sachs 


EFtablissement 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 Djulfdudaren OERS I 
STOCKHOLM 
elegant "och praktisk samlingsperm för K ov El N S | 
E i iverkstä ; ks 
OR MNRSKRNN 0eSR I od STRIX Ulstrar & 
mekanisk möbelfabrik. koralionsverkståder. 
2 Pris kn 2: 75. Regn-=Kappor 


Expedieras mot efterkraf 
eller mot förut insänd ligqvid' 
direkt från 


Expeditionen af STRIX. 


Jol Rubensons 
Reseffektsaffär, Jakobstorg 3. 


Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


Jkl intel DD i världen. 
mere var HAD ät allt godt. 
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Ett minne från jubelkronokön. 
KOLINGEN: Nä hörru Bobban, kika, ska ru få si sånt gladt kolly!  Dän där som gestiklerar mä norra kardan. Han ser ut 
som han hade schafvat åt sej en hel skrälldus mä krischor! mun går ju öpp te örona på'n. 
BOBBAN: Ja, sirru, han ä jubileumsmynt förståru ! 


| N:o 33. Den 21 Oktober 1897. 
SE j a 


Me = SE 
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Vid närmare eftertanke hänger en människas lif på en tråd. 
Men det Damoclessvärd, som hänger i samma tråd — eller kanske 
en annan tråd — blodadt af generationers misstankar och slipadt 
på tidens patentstrigel, har tjänat ut. 

Rakhyfvel däremot är ett skällsord, som allt mer och mer 
börjar uttränga tilltalsordet Ni. — Behåll för öfrigt gärna hufvud- 
bonaden på! 

Men den barbente barbarbarberare — Rabarber! — som vid 
vår sista — ol så minnesrika bonjour i Uppsala krossade våra 
illusioner genom att lägga bort våra titlar, skulle vi gärna vilja 
se i sida hvita kläder, den reformdräkt, söm från spenabarnsben 
(hi hil) rekommenderats oss af framstående bibliska författare. 
Sic itur ad astra. Astrakaner, astralkroppar och astralnegrer 
negligeras härmed. 

Det var på Rullan. Eftermiddagens — ty det var en frukost 

| — phylloxeror flämtade matt. Flamboyanta philistrer flabbade 
under gula halfvors sken. Med ett ord, Cederlunds söner kunna 
aldrig få några barn, ty den ene är död och bor i Amerika och 
den andre är gift och bor i Vingåker. Tjohej! 

Vi åhörde en lektion på Alinska — hvarför icke Ahampaska? 
-— skolan i Uppsala. Den sorgligt ryktbara gynekologen berättade 
i förbigående några icke skabrösa historier, som vi här nedlåta 
oss att ytligt relatera: . 


Sann händelse. 


En evangeliskt-luthersk stadskyrkopräst i det nord- 
ligaste Norrland, i en af de socknar, där kulturens guld- 
grufvor senast öppnats, och där usla kommunikationer hindra 
samfärdseln, klagade för en bekant öfver tidens och post- 
"verkets sköldpaddsgång. Bland annat anmärkte han som 
en egendomlighet, att hans första ämbetsgöromål sistlidne 
år vid hans ditflyttning var att pålysa, att Carl den XIII:de 
var död. (Sic!) 

Trakten var om vintern kall, om sommaren ännu 
varmare. På sommaren hade han två mil till kyrkan, på 
vintern däremot ej fullt en fjärdingsväg: Af lika naturliga 
grunder krympte kyrkan på vintern till den Celsiigrad, att 
klockaren måste sitta utanför på en hundsfott. (Sac!) 

Samtidigt anlades en järnväg på det vanliga lumpna 
sättet. Man gick på krogarne i Luleå och söp ihop ett 
bolag. Inom kort voro aktierna »full»-tecknade. Men den 
brännande frågan var värmeledningen. Bolaget gaf slutligen 
fan i densamma och inköpte i dess ställe ett antal spanska 
flugor, som af eldaren placerades i andraklasspassagerarnes 
nackar. (Nackanäs!) Sicksack! 

Sådant är lifvet. Det vill säga en strid. Emellertid 
afråda vi på det lifligaste alla medborgare med svag karak- 
ter från att resa till Uppsala. 

Saken behöfver ej motiveras. 
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Herr Asplund med mustascherna. 
Prosadikt. 


Herr Asplund med mustascherna, som står i Grönquist 
& Perssons bod, är en djäkla stilig kar, det är han, sab- 


lars blod! 
Men stiligast äro mustascherna, vaxade, långa och 
spetsiga. Alla byns tjänsteflickor bli dåraktiga af kärlek, 


när Herr Asplund vrider dessa mustascher med graciöst 
behag eller stryker dem mildt och smekande. 


Stundom leker herr Asplund med mustaschernä och 
skämtar med dem lustigt och verkligt kvickt. Han doppar 
spetsarna i sirap, så att de hänga i mungiporna som käng- 
remmar; därpå tittar han vindande på sin vackert rundade 
nästipp, och då är han så förvillande lik en kines, att alla 
byns tjänsteflickor lägga sig dubbla öfver disken af skratt: 

Därpå slickar han i sig de sirapssöta mustascherna 

och gurglar sig i halsen med dem under hemskt rosslande 
strupljud, och det är äfvenledes mycket roligt. 
/ När en skön tjänsteflicka inträder i buliken, riktar 
Herr Asplund med ett käckt grepp mustascherna rakt fram- 
åt, lutar sin glänsande panna mot den skönas anlete och 
ser smäktande in i hennes ögon. När sålunda hans blickar 
kittla hennes själ och hans mustascher gröpperna i hennes 
rodnande kinder, då är herr Asplund oemotståndlig! 

Herr Asplund kan också killa sig i sina egna öron med 
mustaschspetsarna, och han kan till och med knytå hop 
dem bakom sin nacke i en smakfull, rosettliknande knut, 
hvilken det är små röda jungfruhänders största tjusning att 
mildt upplösa: 

Äfvenså kan herr Asplund knyta hop spetsarna på sitt 
bröst, så att muslascherna bilda en från hans näsa ned- 
hängande ring, och då liknar herr Asplund så förvillande 
en tjur, att alla byns tjänsteflickor darra af en med beund- 
ran blandad skräck. 

En natt kommer herr Asplunds bittraste fiende och 
rival lömskt insmygande i hans sängkammare, där små 
amoriner af gips slå skälmskt leende på divansbordet, tar 
fram en liten skarpslipad, blixtrande sax ur vänstra bröst- 
fickan och afklipper med ett isande hånlöje af skadeglädje 
och grym njutning herr Asplunds högra domnade mustasch. 
Därpå försvinner nidingen i mörkret. 

Dagen därpå blir herr Asplund med mustascherna 
obotligt vansinnig. Han blir på en enda natt en bruten 
man och en grånad gubbe. 


Av 
GS 


Hösimode. 


— Und mit tenna patentnasenschätzer kan jack röke ten cigar dubbelt så 
meget som förut und sparer mange penger. Ten levereres in tre qvaliteen: 
extra prima, prima und ordinär. Generalagent för Skandinavien. Vid partiköp 
tio procent på tre månater. 


PROSTEN : Du där kyrksam, Jan” Petter, det är verkligt hugnesamt för en själaherde att ha ett så troget får! 
JAN PETTER: Hm, ja ä la så illa tvongen, annars vell inte käringa ge mäj vån körksupl 


Oktober. 


Höstsonett 
af 


Johanson. 


Vi ha den tjugoförstonde Oktober 

Vi kunde haft den tolftonde September 
Men faktum saken är. My dear, remember 
att höstens lönnar skifta i cinnober. 


Vildt rulla stormens mörka ögonglober 

IH vad samme en har för en mörklagd timbre 
Nu när som året rullar mot november 

och träden stå i gula sidenrober. 


Jag är, fast ung till åren, dock en drummel 
och går mot pappas vilja ut på rummel, 
Jag hört båd hans och mammas bistra mummel. 


Jag öfverser dock med dem, ty jag vet, att 
de i sin ungdom sträfvat och arbetat, 
och utan dem jag Johanson ej hetat. 


DOMAREN: Hvem hafver på detta exklusiva sätt uppriggat Eder, Koling? Hafver Ni stulit? FR 
KOLINGEN; Nej!ERedaktören af Strix har fiffat opp mej, för allmänheten fordrar schjxantila busar nu för tiden. 


— Mamma, Hugo sa »fy fan>, inte får han säga så, det är ju syndigt? 
— Fi donc, mitt barn, det är mer än syndigt, det är simpelt! 


—&S 


GOODTEMPLAREN (till fyllkajan): Att ni vill uppträda så här 
djuriskt! Har ni någonsin sett en goodtemplare drucken? 
FYLLKAJAN: Ja, nog har ja sett en hel hoper som har vatt 


fulla, men inte vet ja om di va goodtemplare. é 


JSommery See: Le roi des vins — Le vin des rois! 


litet för mycket med en gräsenka. 


dä blir ett kymigt jobb för oss när 
morsorna sir att vi har badat.» 


grabb, vi ska nog klara skifvan, å dä 
så dä passar precis.» . 


Det var tusan hvad du ser ynklig ut i dåg! 
Ja, jag har fått höfeber. 
Höfeber midt i vintern! 


Tja, jag var borta på bal i går och dansade 


=E 


Hur man klarar skifvan. 


KALLE LANDIN: »>Nu' ska ru fir si att 


JOHNNE LUNDÉN: >Å va lugn du, 


(Djup öfverläggning.) 


IE 


KALLE LANDIN TILL FRU: LUNDÉN: 
>Fru Lundén! Åj åj åj! Johnne å ja 
va å badade å Johnne fick kramp å 
geck te botten tre gånger å kom inte 
upp igen, å -— — — 

FRU LUNDÉN (svimmande): 
pojken har drunknat!» 


»>Jestanes, 


TIL. 


JOHNNE LUNDÉN TILL FRU LANDIN: 
>Gud i himmelen! Åj åj åj! Fru Landin: 
Kalle å ja va å badade å han steg ner 
sej i ett hål på botten å där va en 


d ÖKE Igentlige 
hvirfvel å han glömde hur man ska SROSEN: VIVET beentligen 


är det en hemlighet, men jag tycker inte det 


göra när man simmar, å så sjönk han, 


rn 


FRU LANDIN (svimmande): Milde tid! 


gör något att tala om det för dem, som lofva att inte själfva tala om det för 
någon annan. 

FRÖKEN LILLI: Kära Vivi, du kan vara lugn för mig, jag skall inte tala . 
om det för en enda människa, som inte lofvar det. å 


Min Kalle har drunknat! 


EN 


JOHNNE LUNDÉN: Jo, sir morsan, ja i V 
fick kramp å gick till botten tre gånger, ; 
å sista gången ja gick ner, så tänkte 
ja på, hur hygglig morsan i alla fall 


KALLE LANDIN: Je ja kom under vattnet å dä va 

som på ett hår att ja hade tappat sugen å tänkte 
ä mot mej, å så kröp ja på botten till mej till å låta t va som dä va. Men så tänkte ja på 
strand å kafvade mej opp. Tänk om morsan åå att ja kanske skulle kunna duga till någe 
ja hade stannat i plurret! Då hade ja här hemma å så rullade jag mej själf på ; botten tills 
inte sutti” här nu! 


ja kom till sans å så kraflade ja mej opp — — 


VE 


ör SR (dagen efter) — »Jesses, 
JOHNNE 
KALLE 
som va ute i sånt elände å höll på å 
drunkna? Kan hon tänka sej etc. etc. 
etc. etc.» 

(Men båda fruarne talade på en gång 
och ingendera hörde på hvad den andra 
hade att berätta. Kalle och Johnne hade 
klarat skifvan.) 


hörde frun om | I pojken min, 


FJommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


MADAM KARLSSON: Snälla frua, ja skulle fråga om frua velle va så bra å läna mäj tvätthusnöckeln om freda, för Kalson 
ska skefta te söndan! 


— Hvarför kommer aktuarien aldrig och häl- 
car på oss nu mera? 

— Jo, uppriktigt sagdt, har jag hört att jag 
blifvit ovanligt grymt kritiserad hos herrskapet 
iinder min: frånvaro-och — — = 

— Nå, då är det ju ert eget fell Hvarför 
kommer ni inte. oftare? 


Breflåda. 


Perk. Perkelen poika. 
X. S. Inga excesser! 


FILOSOFEN : »Hvi ser du så dyster ut, broder. - Du tror väl på Gud?» 


Spottsport. Sportspott!! 


VÄNNEN: »Ja.» : é é Göran. Gå Handtvärkargatan i ända. 

FILOSOFEN : »Nå tror du att staten är en organism ?> Albort. Abort! 

VÄNNEN: >»Ja.» J. C. Julius Ceesar?? 5 . 
Lg. Heder och tack! rd 


FILOSOFEN: >Ja, men hvad tusan har du då att vara ledsen öfver.» Z. Ditot 


WALD. ZACHRISSONS 
— REPRODUKTIONS-ATELIER 


—== GÖTEBORG — — — 
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| (tionen utföras « 
Autotypi 


ih Konkartällnlag 
Fototypi Stereotypi 
Snabbt utförande! 


Billga priser! 


käs! Läst Läs! 


Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
ingå dagligen. Detta är icke heller underligt, då 
prisen äro de billigaste, som existera. 

Snedrandig, blå och brun, nästan outsklitlig tvinn- 
cheviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
randig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
metern.  Alltsammans är äkta helylle. Prima half- 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
återsända varorna på min bekostnad. Angif i gt 
fö ken tidning Ni läst annonsen. Tygerna sändas mot 
4 postförskott eller efterkraf. 
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Adr.: David Carleson, Norrköping. 
Som Norrköping är Sveriges största klädes- 
fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 
Norrköping, poststämpelns datum. 
D. Carlesons Anmonsbyrå. 


Strömkafléet 


i Nya Operahuset 


är öppnadt. 


rå Obs | Ingång från Strömgatan i hörnet 
; se 
ESELLITE FERRAN 


af Gustaf Adolfs Torg. 


Allm. Telef. 5 58. 


Vördsammast 


Georg '& Gustaf Steinwall. 


(S T. A. 3yz35) 


BJURHOLMS 


Brygoeri- Aktiebolag 


rekommenderar sitt sedan den 1 Juni d. å. utsläppta 


metoder. 


Pale Ale 


hvilket är väl lagradt och välsmakande, tillverkadt 
af utmärktaste råmaterialier och efter bästa engelska 
Serveras 
ter och Caféer samt finnes till afhemtning hos hrr 


å Stockholms flesta restauran- 


specerihandlare m. fl. 
Benägna order, direkt till bryggeriet, expedieras skyndsamt. <a. act. 


OBS.! 


Redaktionen och Expeditionen = fyttad tin Mästorsamuels- > 


ST RIR som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för-Helt år =:....... 
»>- tre kvartal...... ör zel postarvode 
FA Hallbs Alt. sven ac 25 50 oberäknadt 
> ett kvartal...... 1:20 


o Pragving e 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


Iden 1:a Februari 1898. 


j | G. 51527. 


in illustrerade 

x Katalog 
för säsongen, innehål- 
lande en mängd af ny-= 


heter, nu utkommen, o. 
tillsändes på begäran 
gratis och franko. 


Joseph Leja, 
Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


Prenumeration sker å tidningens expedition, 
hos dess kommissionärer eller å ”postanstalt. 
Löshummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
kv.-eom Redaktionen och expeditionen Mäster- 
samuelsgatan 52. 
| Allm. Tel. 45 39. 


Vyer 0. Vyalbduxag 


öfver 
STOCKHOLM OCH UTSTÄLLNINGEN. 


Jubileumsportmonnäer 
samt en mängd 


PRESENTARTIKLAR 


hos 


Theodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 
. || " På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
PA R Å | jå på förmåga att döda bakterier pröfvat-en klar vätska, kallad vademe- 


cum, renad at begnenas till TRANS Så ; 
7 t Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
NutIdens mest praktiska, tillförtitUgas [S0ch &eno mssla: drygpe af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
billigaste antiseptiska medel är ; skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 


: 0 ; fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. 
RB Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
ar näng en8S väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 


Pademecum måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 
Miölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 


FABRIKSMÄRKE 


== 


=sSKENNN | 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m och kunde därefter ej bringas att surna Eenöpa tillsats af mjölksyrebak- 
4 ES terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 
OBS. ! Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 


> ed sd 1 än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller si 
Vademecum Förlorar. ej Ar Free rarrano ne å liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar ndälet 
tids hänstående. icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 

OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 
4 2 j Medlet har också mycket beaktansvärd: förmåga att hindra syre- 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 

dessa rekommendationer anföra vi följande: + E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


SA SITE Ra ; - 
"RE 


NYTT 


Förr lade man sin Velociped Svenska 


Nat scazor ms aa a är | (ylasförsäkrings-Fktiebolaget 


m 
7 EN KNED FÖT: (Stiftadt 1884) ÅA: Tyn20:90,; 


Pedalstödet. 18 SKEPPSBRON 18. 


OBS.! Fasta och billiga premier. Skyndsam skadereglering! 


Hållbara, +>->>>+> för den KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


Ogenomskinliga. Ne RR WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 


; Hufvudförsäljning 
Pris Pr SPElGssekess Kr. 2: 50 : 
Patience > X-s....... » 2:25 | Erik Hedlunds LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Cambio (Kille) SSE NRA > 1TRe Velocipedutställning rr mr 
Återförsäljare erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. STOCKHOLM. — RIK8 1779. ALLM. 6680. 


?. Palmquists Aktiebdolags Po; vartoCisartelter Oo 


Nettopris. 

St. Badstugatan 1 V Röc0co: (COTona-fa8ON) ..s:.sssesev cs. pov sen ons soc senocc vär CPI 100 St. I: bP 

STOCKHOLM Q CYC Get Estrellita d:o Fin: haVanhAs tsesnosese osekps te? 100 4: OM 
(RASANDE TESTAT LLA IE BLITT AT UA LAKRITS 


AE ltäller Alla Male Hamburger- & Bremercigarrer: 


: Utskott i 200-lådor .........sseseese Fienden PRAO. 

ik h PTid e t k D:0- Havanna 200-lådor =s.cse>yssesisstpörogboc öra tardy IO0GEE = a 

pe => TR NinIdAc(liten, Sfin:fin).:....s.staspscsssare»eövsn strös —D- AUD 1 VIA 

Bok-, Musi FT OC l NINgS FyG NOvViIlanNOS(St0r, VÄLKÄND) s.ckpsses ste ber press sdnsee bones 1 D LA00- 35 1: OM 
m. fl. m. fl. 

samt förfärdigar alla slags Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 9 31. 3 


| VKlichåer "TAKT 1 Yaan 1. 


för Tidnings- och Boktryck. 6 ? | 


"Westerbottens Enskilda Bank 
Å. BL. Max Sachs är ” ja ke Drottninggatan 6 F 


uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 öch-25, efter storleken. 


Glatta, --.---->->>>> Pedalstödet är ett kännemärke | 


EFEtablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 Häårsjukdomar! 
RN a ött godt råd! 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 
och $ 5 zz å : ; o 
mekanisk möbelfabrik.  & — koralionsverkstäder. Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
— : samt gnid och borsta in dagligen 
Största lager af: RR TRICOPHEROUS = 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. ; Probatum est! 
Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 


Förfrågningar besvaras omgående. 34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. - 
rem — 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


ST intel ordt i världen > 
mer var HAD at-aldt £ godt o 


ALBÉRT-ENGSTRÖM: 


På brödmönstring. 


GENERALEN: Nå, min gubbe, hvarför ska du älska, vörda och lyda ditt befäl? : i 
— Jo, dä står i Rappes andaktsbok, att en sa älska sina fiender, välsegna dem som förbannar en å vörda — — — 


N:o 34. Den 28 Oktober 1897. 


Åter står ett glas orördt på Svenska Akademiens af- 


långa valnötsbord. "Det förestående valet blir en hård nöt 
att knäcka, om de Aderton sin underliga vana likmätigt 
underlåta att begära vår undsättning. 

"Hvems abdomen vore värdigare att nöta den sits, som 
fordom knarrat under en Gyllenborg, en Franzén, en Malm- 
ström, än Herman Anakreon Rings? Fåfängt söker vår 
Ringaktning en storvulnare bisittare i den vittrade areopag, 
som nu tränar den svenska pegasen. Skulle också, det gud 
förbjude och sannolikheten med misstro betviflar, hans lite- 
rära förtjänster förbises, bör det dock hugfästas, att Akade- 
mien aldrig förut i sin lysande cirkel sett en Anakreon 
smutta på sitt sockervatten. 

Men de gudomliges rådslag är outrannsakligt och det 
är möjligt, att skalden återigen förbigås. Vi ha i så fall 
flere kandidater att rekommendera. : 

Hvem har ej med säregen tjusning lyssnat till de 
spanska toner, som i Hvad Nytts spalter dallra från D:r 
Göran Björkmans lyra. Få ha som han kunnat påvisa, hur 
svårt det är att skrifva vers och i synnerhet att öfversätta. 
Och trots detta har han ej förtviflat, utan vi kunna med 
glädje motse den stund, då hela Portugals och Spaniens 
litteratur ligger öfversatt på våra antikvariat. 

Eller Tammelin? Vi bara fråga. Men vi ha ju Uppsala! 
Där vandra tusen unga, bleka skalder sina tunga steg i 
snön, där sjunger Martin Landahl, den nordiske näkter- 
kloken, hvilket hädanefter är hans officiella namn, sina af 
sydländsk passion rödstrukna bondvisor. Låt oss ett ögon- 
blick hvila vid detta förhoppningsfulla Mariestadsbud! Aldrig 
har väl ett akademiens hedersomnämnande fallit på ett vär- 
digare hälleberg. (Han har verkligen fått ett sådant, vi 
försäkra det.) 

En kaninartad produktion utmärker budet, ett synner- 
ligen godt papper dess böcker, må detta vara nog sagdt. 

I Lund blomstrar också Pindens aloe för närvarande. 

Areopagens hitteson, den skånske Prometeus, Wetter- 
lund (på svenska Väderdunge), diktar där med fjäderpenna, 
röfvad ur Fågel Blå's stjärt, sarabander och terzeroler på 
sin hemorts klangfulla idiom. 

Men kanske: skulle vi själfva likt Joar Blå ur vår 
Tuppyrock kunna skaka ned en adertondel (!/18 = 0,050505 « + -)- 
Sverige är på vår sida, vi konstatera det dagligen i de 
tusentals adresser, som vårt folk i utbrott af uppsluppen 
tillgifvenhet tillställer oss. 

Tack! 


Då vi således anse oss som icke förbisebara kandida- 
ter, ja licentiater, vilja vi i korthet redogöra för vårt 
program : 


1) Tidsenliga reformer. Sockervattnet upphöjes genom sakkunnig 
tillsats af bättre konjak till värdighet af toddy. Så småningom 
skola sockerbitarna med vämjelse aflägsnas och vattnet för- 
bjudas. 

2) Papper spännes öfver bordet samt medlemmarne förses med 
lediga pännor. Akademiens största pris utdelas åt den som 
kan låta bli att skrifva Vers. | 

3) I stället för inträdestal bjude nyvald medlem på en sup öfver 
lag, hvarefter dåvarande direktören i ett tacksamt anförande upp- 
manar till huggsexa. ; 

4) Efter det synnerligen uppsläppta nachspielet vidtaga de all- 

> varliga förhandlingarna. 

5) Täflingsämnen kungöras, såsom t. ex.: 


Förslag till matsedlar. 

Recept på nya spritblandningar. 

Afhandlingar om poker samt tjufknep 
i kille. 

Sång till upplifvande af den gamla, äkta, 
enda Uppsaliensiska, sant studentikosa 
gasken. 


6) Strix varde akademiens organ. 
7) Akademiens valspråk varde: Dille på tak. 


Kd FR 
FR 


politisk Smedesong 


af Johanna Simlund, 
Strix redaksjonstederska. 


Simlund har 1 röst på Oster Malm för att han har 800 
hundra kroner. 


landin var nog Fin 

men Norström var bätter 
Landin gaf dom hin 

på östermalms sletter 
jag tenker landin 

tog antefibrin 

att lungn bli därätter: 


Landin är nog trist 

för Att han fick Kragen 
men en handelsTjöMist 
begriper han Lagen? 

nu sitter han visst 

å har ont i Magen 


men si Komäscheråd 
si Di kan Lagen lesa 
si Di hvet allti Råd 

att soxialister snesa 

i däras överDåd 

ock snyta däras nesa 


+ Lå 
+ 


16:de delen af Hasse Z. — nej, Hasse W. Tullbergs >Svenska 
Porträttgalleri> har utkommit, och det är vi tidningsmän, som 
där förevisas för en nöjeslysten allmänhet. Nästa del af det för- 
tjänstfulla kulturhistoriska galleriet kommer att meddela med- 
lemmarnas af Kolbärarefackföreningen sympatiska drag (af hvilka 
åtskilliga redan haft sina fotografier införda i denna ärade tid- 
ning); den därefter utkommande delen framvisar antagligen den 
ringa återstod af Sveriges befolkning, hvilken ej kan inrangeras 
under någon förening eller yrkesrubrik och ännu ej haft njut- 
ningen att se sina själfmedvetna leenden återgifna i denna få- 
fängans spegel. 

& + 
+ 

Säg själf, vördade och afhållne lifstidsprenumerant, om 
du icke alltid i Gäfleposten vädrat en farlig konkurrent till 
din lifstidning, din och vår egen, ja allas Strix. Vi ha 
tegat i det längsta. Men nu, då det ekivåka elementet, för 
så vidt vi kunna döma, fått fast fot hos denne vår imita- 
tör och kollega, vilja vi endast påpeka, att detta element 
får stå för Gäflepostens egen räkning. Vi ha aldrig lagt 
hyende under denna last. 

Gefleposten bryr sig ej om hvad den kostar på sig. 
Den har nämligen äfven ett B-nummer med det exotiskt 
klingande namnet DIAKONEN. 

Det är ur detta vi med rodnande pehna och indignation 
nödgas göra följande antologi, om vi få kalla det så. B- 
numret börjar — och »hvar skall det sluta som börjar 
så här?» — : 


DIAKONEN 


Gefle-Postens afdelning för kyrklig, kommunal och 
privat kärleksverksamhet. 


N:is 9, IO0. | Sept. Okt. | 1897. 


"Något till ledning vid husbesök. 


Då det gällde att lägga husbesök i själavårdens 
tjänst församlingen på hjärtat, sväfvade vi ej på hå- 


" etc. 


chu Nehrm RN ki 


oo HAN: Kors, ja tyckte vi va ungefär lika långa, 
när vi satt. 

CC HON: Ja, dä ä dä egendomliga me mäj, att ja 
alltid ä längre när jag står än när ja sitter, 


— Ä du full nu igen, Anderson? Ja säjer dej, att hvarenda sup ä en spik i din likkista. 
— Dä ger ja fasen i om mi likkista $'a si ut som en igelkutt, men supa, dä g'a ja,» 


DOKTORN: Vi ska väl ordinera något kräkmedel åt gumman? 
JAN AUGUST: Ja, vet doktarn, dä nöckar inte te nået, hon får inte behålla't i alla fall. 


" BRÖMS-OLLE: Hä va gali tokut, du Jan Erker, att käringa 
"di stalp så jäklut fort, åcka sjuka hadde ho? 
JAN ERKER: Ja vet assint, men ja kuta sträst ätter döktorn, 
å han köm på eviga rappe' å sa att hä hadd” gått ner åt butjen 
på na, å nu står ho i mangelboa, vill du kox” på na så går la HAN: På tafvelutställningen går jag inte in. 
hä för säg. HON: Är ni inte konstälskare? 
HAN: Njo, det är jag, men jag har sett glyptoteket i Kö 
hamn, och det är fan så mycket styfvare. 


Släktmöte. 


I skogen står en gubbe 

på hufvet på en stubbe, 
breve står hanses gumma 
å grinar å slår på trumma, 
framför står deras dotter 
å vaggar två döa råtter, 
bakom står deras sön 

å läser morronbön! 


Å sen så kommer mågen 


å systern å svågern, 


o 


å alla ä glaa i hågen, 

å därnäst kommer moster, 
ho ä ett fult missfoster, 

å likadan ä faster, 

ho ryker hollänsk knaster 
i syna uppå farbror, 


som di ha döpt te Barbro!! 


Men allra värst ä farmor, 
stendöf som Limsta marmor, 

å ändå värre ä farfar, 

han knarrar som en knarrfar 

å skuttar som tokug å luffar 

i arm i arm mä guffar 

rundt rundt ikring fadersgubben, 
som står på hufvet på stubben!!! 


KVINNOSAKSKVINNAN: Att tänka sig att en sådan där ska få rösta och inte jag. | Kalle Luns. 


Fommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


På fältmanövern.: 
(Då seklet var tämligen ungt.) 


GUMMAN: — Hör han soldaten, ja tänkte fråge'n, får I inte ondt i föttera å skoskaf i krig uttå dänne härninga mönne 
Å gåinga å trampninga? 
- SOLDATEN: — Näe, sir I mor, i krig går vi inte, uttan vi marscherer. 
i GUMMAN: — Ja, dä kan ja trol — — Men ä dä inte falit lell, när di skjuter vårslöst mä bösser å hagel? 
fe SOLDATEN: — Näe, sir I mor, vi skjuter inte mä bösser å hagel, uttan mä gevär å patroner. 
ö GUMMAN: Jaja, dä kan ja tro, dä! 


På operan (när första kören spelar.) 


KOLINGEN : Hörru, nu sjunger dom ju alla på en gång!? 
.BOBBAN: Dä för att dom ska få sluta tidigare, tjö! 


— 


=S (ANDERSSON har något misshandlat 6 (säger sex) personer, 
| hvilka nämt något om att han endast var i besittning af 
ett ben). . 
: DOMAREN: Det är ju sorgligt att Andersson skall ha ett så 
Svårt humör, jag tycker Andersson borde tänka på att ta sig till 
|| vara, Andersson som är krympling och bara har ett ben... 


PAPPAN (kortoxe): Ser du, Pontus, där bo kungen och drott- 
yE ANDERSSON: Sa du -— sa du ett ben, sa du — säjer du ett ningen. É 5 : 


ofte så — — så smäller dä, dä gör dä! 


PONTUS: Men, pappa, hvar bor knekten då? 


DOMAREN: Här har ni 8 kronor i vittnesersättning. 


: 
Tomten 
SE 


AGUST I SNORKEBY: Dä va rejält, ja får tacka. Domarn ä la go å kömmer ihög mäj, när dä behöfs nån te vittna iblann. 


— 9 


— Tänk, att vår lille Djakob skulle gå ifrån oss — han var 
en märkvärdik begåfvet gosse. 

— Dja, märkvärdik, kolossal! Icke mere än fem år, och 
kunte redan prute som en fullvuxen. 


—B 


— Hörru Schyllén, har'u sitt Ranften, hva? 
— Jabbevass. 

— Nå hva tyckte du om 'en, hyfvens, hva? 
— Kan inte skylla. 

— Har'u sitt'en i Spökhotellet? 

— Nej, ja har bara sitt 'en i en droska. 


Böcker. 


Noveller af Anatole France. Öfversättning af Hjalmar Söderberg. Ger- 
nandts förlag. 


En bok som hvarje människa, som inser att hon lefver just nu, 
bör köpa och läsa. Modern, intressant — trots allt. Vi genomskåda 
Anatole France för öfrigt och ha alltid genomskådat honom Det är 
stundom ganska roande att skrifva saker liknande hans. Öfversätt- 
ningen är utmärkt. 


En Samvetssak. Roman af förf. till Molly Bawn. Fr. Skoglunds förlag. 

En säkerligen högst välkommen ackvisition för beundrarinnorna 

af denna Englands kanske spirituellaste författarinna. Hon är visst 

död nu, men hennes minne lefver på tusentals bokhyllor. Kanske 

hon inte är död, men det gör ingenting, ty denna bok handlar om en 

svartögd guvernant, som: blef ovanligt olycklig genom bekantskapen 
med en kapten. O, de militärerna! 


Den Mäktige Atomen. Marie Corelli. Fredr. Skoglunds förlag. 

Denna bok öfverträffar kanske den föregående i psykologisk skärpa 
och karaktärernas nivellering, men är ovanligt tillfredsställande. Ma- 
rie Corellis namn är för bekant för att vi skulle våga en jämförelse 

med hennes samtida. Omslaget är mycket vackert, 


—B— 


Breflåda. 


H. N-yg. Hjärtligt tack! 


Den som på inga villkor ville bli nämnd i breflådan. Tack för idén, på 
hvilken vi, som Ni ser, genast lade beslag. Det fanns mycken originalitet 
i Edra teckningar, men beklagligen sida vid sida med omöjligheter. Hvem 
är Ni? 


Imitator. Var god gör redaktionen ett besök. 


—8B 


Redovisning har ingått från: H. A., Uddevalla; 'T., Leksand; 
0. H., Eskilstuna; G. G., Nässjö; N. H. O., Oskarshamn; G. T., 
Hultsfred; J. N., Lidköping; E. B., Sölvesborg; F. L., Upsala; 
E. 8.; Vartofta; N. H. O., Jönköping; G. A., Krylbo; A. Å., 
Mjölby; C. A. U., Sala; A. R. A., Långsele; H., Umeå; Hj..A., 
Karlshamn; HU. J., Göteborg. 


WALD. ZACHRISSONS 
”— REPRODUKTIONS-ATELIER 


— = GÖTEBORG 


HOPP AL ln Mi ja MA Mja Mja MjA mja mja mja Mja mja a 


KORS utföras «+ : 
Autotypi Kopparfällning 


Fototypi | 


Stereotypi 
Snabbt utförande! Bilhga priser! 


Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
ingå dagligen. Detta är icke heller underligt, då 
prisen äro dé billigaste, som existera. 

Snedrandig, blå och brun, nästan outslitlig tvinn- 
cheviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
randig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
metern.  Alltsammans är äkta helylle. Prima half- 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
| återsända varorna på min bekostnad.  Angifi hvil- 
ken tidning Ni läst annonsen. Tygerna sändas mot 
postförskott eller efterkraf. 

Adr.: David Carleson, Norrköping. 

Som--Norrköping är Sveriges största klädes- 
fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 

Norrköping, poststämpelns datum. 
D. Carlesons Annonsbyrå. 


Östermalms Reparationsverkstad 


C. F. Johanson & C:o, Floragatan 4 
STOCKHOLM 
Rekommenderar sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


SYMASKINER och VELOCIPEDER — 
repareras utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 
Finare antika saker, såsom: 

Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. 
repareras. Slipning. 

Alla slags. reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 
paraplyer. 

OBS.! Mångårigt arbete och praktik & utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under full kompetens och på om- 
sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i 
allmänhetens benägna åtanke; på samma gång jag vill 
påpeka, att allt arbete utföres af nyktra arbetare. 

BS.! Alla arbeten till möjligast billiga priser. 
Alla arbeten färdiga på bestämd tid. Ett vänligt be- 
mötande mot ärade kunder. 


Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 1178. 


o Vragning o 


|| Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


Iden 1:a Februari 1898. 


G. 51527. 


häs! Läst - 


BJURHOLMS 
Brygoeri-Aktie bolag 


rekonunenderar sitt. sedan den 1 Juni d. å. utsläppta 3 


Pale Ale 


hvilket-är väl lagradt och välsmakande, tillverkadt 
af utmärktaste råmaterialier och efter bästa engelska 
metoder. Serveras -å Stockholms flesta restauran- 
ter och Caféer samt finnes till afhemtning hos hrr 
specerihandlare m. fl. 

Benägna order, direkt till bryggeriet, expedieras skyndsamt. 


-— 


A STOCKHOLM 4 


G. 47757. 


är flyttad till Mästersamuels- 
gatan 52, 2 tr. upp 


OBS.! Redaktionen och Expeditionen 


tv; 
4! 3 


(6 


Prenumerera 


" STrRi 


q 


ip IS 


STRIK som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 EH SFR EA STANTON sker RRD Ee RS STAR ON 
å os dess kommissionärer eller å postanstalt. 
> tre kvartal eses 3: 75 postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
> FILE AR 2: 50f( oberäknadt kv.-em. Redaktionen och expeditionen Mäster- 
> ett kvartal...... 1:26 aEsbatan 2 0 
. Tel. j 


in illustrerade 


x Katalog 
för säsongen, innehål- 
lande en mängd af ny- 
heter, nu utkommen, o. 
tillsändes på begäran 
gratis och franko. 


Joseph Leja, 


Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


Vyer 0. Vyalbdumg 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 
ws —- Lheodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


eställ Edra Kostymer och Vinter- 
paletåer direkt uti Norrköpings 
Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 
9, då Ni erhålla tyget till fabriks- 
pris med tillägg af endast arbets- 
lön. 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


YTT PREPARAT! 


Barnängens 


FABRIKSMÄRKE 


SS 


| för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 
F OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 


dessa rekommendationer anföra vi följande: 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 
mot 


Bedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 
för den 


Glatta, + + 0 REPORT 
Hållbara, ------- 


Ogenomskinliga. Moderna Velocipeden. 
Pris pr Spel..s.....s Kr. 2: 50 Hafvudförsäljning 
Patience >» Mie... > 225 | Erik Hedlunds 
Cambio (Kille) 3 ..:...... > 1: 25 Velocipedutställning 


Återförsäljare erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. 


97. Palmquists Aktiedolags 
Bokteyckeei 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 


Klichéer ooh hållbara 
A.B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


= ——— — > 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


I stereotypi och kopparfällning 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- 


och 
mekanisk möbelfabrik. korationsverkstäder. 


ERSTA ERE 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 


Vademecum 


OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 372 C. 

Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
Män att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

iölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 

jeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 
på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan, Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1697. 

E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


Svenska 


(Slasförsäkrings-Fktiebolaget 


A. T. 2696. (Stiftadt 1884) A. T. 2696. 
18 SKEPPSBRON 18. 


OBS.! Fasta och billiga premier. Skyndsam skadereglering| 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRÅ SMEDJEGATAN 12, 
STOCKHOLM. 


RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Rococo (corona-fasån) -..-.sssssäasssspåses osv ons pr 100 st. 3: 50 
Estrellita — d:o Fin havanna .......sssesssess> > 100 > 4: 50 
Hamburtger- & Bremercigarrer: 

Utskolt 1 200-JAdöR messanssspevasnpossenanssnansns pr 100 st. &: 50 

D:o Havanna i 200-lådor :...ssssostouissssrensensnn, ö2orA00 3 6: -50 

La: Vinida (liten, Änsfn)..:i:8:seriisssnsbadegsn sostrease find? LUDGR 21512. 50 

Sevillano (stor, välkänd) .........ssssssssosooss09 > 100 > 7: 50 

m. fl. m. £. 

Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 

förskott. Allm. Tel. 9 31. 


O 


1 Yasagatan Åe 
LJ 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 3 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Härsjukdomar! 
étt godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
samt gnid och borsta in dagligen 


—= TRICOPHEROUS =—- 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. "Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


(SLTE intel ordet Lz världen > I Z 
mer. var HAD ät allt godt. 
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ALBERT ENGSTRÖM ” 


— hofmestarn! Hva e de för en je-hekla nontjalangs på en f-första kl 
is an! 


— Pst assens lokal — säj genast till di där herrarna 
att sätta f-fioln under hak 


N:o 35. Den 4 November 1897. 
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Afståndet mellan jorden och stjärnan 7r i najaden är betänkligt. 

Naturvetenskapen har emellertid visat, att detta afstånd är 
det närmaste grannskap i jämförelse med det, som existerar mellan 
de milliarder molekylerna i ett knapphålshufvud. 

Granskade i vårt älltomfattande tänkandes mikroskop, te sig 
dessa molekyler som världar, hvilka framrulla sina dallrande krets- 
lopp i det ihåliga knappnålshufvudets tomma rymd. Åtminstone 
några.” åf dessa världar hysa inbyggare. till hvilkas lifsfrågor hör 
spörsmålet, huruvida de öfriga molekylerna äro bebodda eller ej. 
Sannolikt blomstrar också på dessa molekylklot en rik flora och 
en stark och fri djurvärld; den kamel, som går genom nålsögon, 
är dock det enda säkert kända exemplaret af den senare. 

Phantastos från Vancinnium, en hittills fullkomligt okänd 
filosof, antog att knappnålen var ett lefvande väsen, och att 
molekylvärldarna i hans hufvud voro hvirflande tankar. Han 
höll vidare före, att vår jord var en dylik mikroskopisk kropp 
i ett knoapphålshufvud, och sjöng extatiska hymner till den, i 
hvilkens kraguppslag denna nål satt instucken, möjligen fasthållande 
en mindre bukett af oändlighetspenséer eller eterneller. 

Värderade läsare, du känner dig liten. Låtom oss nedstiga 
från dessa molekyliga rymder till ett varmt soffhörn i det trefna 


operakaféet. 
Lå kd 


fd 

»Som ett underbart lefvande föredöme, ett litet mäster- 
stycke från detta aflånga, sotsvarta, obekanta Afrika, är 
den lilla kolonien af 100 negrer från Guldkusten, denna 
”romantiska oas', hvilken f. n. grönskar 1 Industripalatsets 
öken. I Wien, hvarest truppen uppehöll sig i 9 månaders 
tid, knöto sig de underbaraste och skönaste förbindelser — 
ljufliga, milda, i sann platonisk anda — mellan de öfver- 
ansträngande kultursjälarne — dessa alltför tjocka och allt- 
för magra, dessa kutiga och förgrämda, dessa civiliseringens 
offer — och dessa fria naturbarn och paradisiska primitiv- 
människor. » 

Så börjar nästan ordagrant Vägledningen För Ett Be- 
sök Vid Etnografiska Utställningen Guldkusten Och Dess 
Innevånare I Industripalatset I Stockholm Pris 10 Öre. 

Vi tillbragte sistlidna söndags f. m. därstädes en längre 
stund, fylld af andakt och stämning. Vi åhörde de älsk- 
värdaste sångerskorna Kölerå-nåkkas, Shåna-Båblas (med 
antilopstämman och kokosläpparna) samt den genom den mo- 
derne diktaren Peter Altenbergs i Wien skyggt svärmiska kär- 
lek utmärkta Kaka-Djojos sällsamma sånger, på samma gång 
hemska och bedöfvande. Vi tjusades af »Tam-tam», denna 
trots namnet vilda dans, utförd af de ödlesmidiga danser- 
skorna Opequ, Tjöla-Hitsån och Abo-Bibo. Vi åhörde en 
lektion i Gamla testamentet (Jobs bok) af den oväntadt in- 
telligente och omvände läraren Pråta-Råppa. 

För att ge elt begrepp om de sköna klangfärgerna i 
deras. melodiska modersmål, torde några få ord vara till- 


räckliga: 

Mor-så = modern, phyl-lå = brännvin, slås kamäle — 
kyssas, råhpa = opassande, kolåm = missfoster, län-can 
= tjock person, grin-göår — skandalskrifvare, etc. 


Vi inläto oss i ett längre, synnerligen intimt samtal 
med den unga Tökia. Vi glömma aldrig hennes bländande 
tänder, hennes tändande ögon och hennes glänsande hy. 
Vid afskedet skref hon några rader i vår annotationsalma- 
nacka; hemkomna i vår tysta tänkarboning, dechiffrerade 
vi med lätthet följande ord, hvilka vi meddela i fri och 
lycklig öfversättning: 


»Min unge elefant! Du har sett på mig, och jag har 
sett på dig. Du är hvit och jag är svart. Jag måste ännu 
en. gång säga det: jag är svart och du är hvit. Jag måste 
säga det tusen gånger: du är hvit och jag är svart. Och 
ingenting annat. Och alltid detsamma. Min hvite elefant! 
Din svarta Tökia.» 

Det ligger mycket fördoldt i dessa ord. Hela den 
arma racens eviga, svarla sorg ligger fördold i dessa ord... 

Ryktesvis ha vi hört omtalas, att hans excellens ut- 
rikesministern en af de närmaste dagarna ämnar anställa 
en större festmåltid för de långväga främlingarna. Mat- 
sedelns största läckerhet lär blifva herr H. A. Ring. 

Vi ha dessutom hört berättas, att flera andra af stadens 
fylligare figurer lämnat sina hem och nu irra omkring på 
landsbygden, maskeråde och förklädda i bondekläder. — 

Det finns  f£. n. i Industripalatset ännu en romantisk 
oas. En trappa upp har nämligen en annan exotisk koloni, 
javanesernas, uppslagit sina tält. 

De äro gula och fula. Men deras musik har en djup- 
blå, underlig, dof, molltung klang. "Vi meddela som prof 
en af deras favoritsånger i trogen tolkning: 


I Korpilombolo, 

bele bilombolo, 

1 Porkibombolo, 

bolo borombolo! 

I Korpilo å tombolo 
å Korpila å tombola, 
tam-tim, tom-tum 

å ptrol 


I Korpilombolo, 
i Rombpikolbolo, 
bulu rullombolo, 
+  puhu parollbolo! 
I Korpilo å Rompiko, 
tulu i Honolulu, 
uhu -å hörru ru ru 
å tjo! 


Beskedliga. Oliver Morton, eller Gringoire, T. L., 
hvad ni heter, är ni ute och åker nu igen? 
inte att dom har lurat er att göra en dumhet? 

Er mångsidighet är mera förvånande än beundrans- 
värd. Aldrig visste vi alt konstens fée stod fadder åt er. 
Lika litet som hon stod fadder åt vår städerska, Johanna 
Simlund, eller har haft något alt göra vid tillverkningen 
af hennes gamla, nu aflagda, sinkade kragstöflar. 

Men Johanna Simlund har aldrig uppträdt som bulvan. 
Hennes -samvete borde många vara afundsjuka på. Johanna 
Simlund är inte dum, fast hon inte begriper konst. Till 
och med hon inser hvem som varit mellanhand mellan er 
och de gamla, förlegade, tjurskalliga intressen, åt hvilka ni 
lånat er penna. 

Johanna Simlund är gentlekvinna. 

Johanna Simlund anfaller aldrig frånvarande personer, 
fast hon dricker kaffe. 

Johanna  Simlund kan nog efter dessa våra rader 
aldrig bli städerska i Akademien för de fria konsterna. 

Vi ha i vår hand alla trådarna till denna intrig, lik- 
som tll alla intriger. 

Kom "bara ihåg, att denna gång slutar 
inte så trefligt för vederbörande. 

Kom också för framtiden ihåg 
innan ni företager er något. 

Jörgens bok »Det passar sig 
renommerade boklådor. 


eller 
Förstår ni 


det kanske 
att fråga oss till råds, 


inte» finnes i alla väl- 


Den ödesdigra hönan. 


I 


11T 4 


GUMMAN: Va dä inte dä ja sa däj, fast enviser ska du va, vi hadde inget 
här å göre, dä ä ju bare tafler, likadant hele vägen igömen ! 


IV 


Hetnenrm I 


Äg KR 
— I far, nu ä dä då en million katter på gårn. PR RR 
-— Ånej, nu hugger du allt te. i Väg SR 
— Ja, teminstingen ä dä då tusen. Pie 26 
— Ger du dej jädringen på dä? RSA ASKS 
— Ja, för dä ä våran katt å så ä dä grannas katt å — — å TIER 


så ä dä en katt te. 


- 


Oo 


En natt i Trosa. 


SEGRAREN: Vill du inte ha mer, så råder jag dej å hålla snattran å gå hem å lägga dej, dä ä dä bästa du kan göra! 
STADENS POLIS (på afstånd): Å ja, gör dä, ni rår ju inte på karn i alla fall! 


Ode till Sällheten. 


Stanzer. 


0 stumme bröder, låt oss muntre vara! 
Ty den som sörjer är en pumpa lik, 
som hänger tyst bland bigaråer klara 
och ser sin bild i insjöns blåa vik. 

Hon vet ej hvad. Hon rides af en mara 
och släpper sina frön, blek som ett lik. 
Men bigaråerna blodröda brinna, 

ty glädjens bloss i deras ådror rinna. 


Hör mig! En dåre den bland andra dårar, 
som går ibland oss hvarje afton här! 
Långt hällre än jag dricker rus af tårar 
och badar mig i suckarnas mystär, 

långt hällre må den vår, som pannan fårar, 
förgå liksom en rök bland strandens skär. 
Ty allt som lyser uti mörkrets garn, 

det är förvisso samma andas barn. 


— Nå, jag hör att syster din gjort din svåger en glädje. Den sorg, SOM krymper i ett sviket hjärta, 
Blef det en pojke eller en flicka? den är för lifvet, fast det tyckes så. 
— Tammesjutton jag mins! Jag kommer inte ihåg om jag Den kläder sig i höstens färger bjärta, 


ä k nt. å ROOS /: S 5 
Beppe tunt men snön, som föll i fjor, blir aldrig blå. 


JSommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


O detta berg, som heter »Saknads smärta>, 
det går till Muhammed en gång ändå; 

det föder dock till slut en liten råtta, 

hur än tyranner håna och bespotta. 


Såg du en gammal uf sitt hjärtblod smaka 
en åskmörk natt uti en åldrig ek? 

Har du hört tjädern locka på sin maka — 
o, det är kärlek, det är tjäderlek! 

Du ljufva ungdomstid, vänd snart tillbaka 
med bräddad malörtskalk och kvalfullt smek; 
det svårmod, hvilket nu förlamar världen, 
det viker blott för den, som slipar svärden! 


En blytung svårmodsklump är världens kärna. 
En tedränkt underskorpa är dess skal. 

Du söker dina löss för snufva värna 

och söker skygd i Burgos katedral; 

du tar dig hustru, föder'na och klär'na 

och sveper in dig i en turkisk schal — 

Du narr, hvi kallar du din fästmö Agda? 
Det dunkelt tänkta är det dunkelt sagda. 


Du höga natt med dina minnen bittra! 
Mörk jorden är, men alla världar le. 

Som buken på en upp- och nedvänd zittra 
sig rymden hvälfver öfver jordens ve. 

Och telefonens trådar, hvilka glittra, 

de äro zittrans strängar klingande — 

I bröder, låtom våra tankars fingrar 

slå an på dem en sång, som Alltet skingrar! 


KV — Hvad gråter du för, min lilla gosse? 
— Ja får inte tag i mamma — bu hu — — 
$ — Å, du träffar henne nog snart. 


— Jo i hälsike, bu hu — — 


UNGE JUSTUS: Hör mamma, kan mamma göra så där också? 


 JSommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


Vår nye pastorsadjunkt är så betagen i sin fästmö, att han ej kan smaka sitt morgonkaffe innan hon med sitt liljepekfinger 
rört om detsamma. 


TEATER. 


Dramatiska teaterns sista villa (Gaby) är större än den första 
och de flästa- föregående. Den är på samma gång minst lika miss- 
lyckad som Concordia Lövings lotterivilla, salig i åminnelse. 
Den är konstruerad af samma litterära bygg-gesäll, som gjort 
spökhotellet och är fader till den nye underprefekten, m. fl. för- 
lorade söner på Vasan. Den är byggd af gammalt murket tim- 
mer — äfven dess fruntimmer äro förut använda — och det för- 
vånar oss, att den ej redan vid första uppförandet störtade 
samman. 
Detta sällsamma faktum beror hufvudsakligen på, att hr 
Beckström och fru Hartmann stödja det vacklande huset. 
Hr Bieckström heter Gomery, 
är rund som en flaska Pomméry 
och gör oss glada som den. 
Fru Hartmann är en ungersven, 
som är mycket full af tusan 
och kurtiserar husan 

och gör många andra dumheter. 

Men milde herr Skånberg! Har ni hjärtesorg, är ni medlem 
af K. F. U. M. eller lider ni möjligen af kleptomani? 

Gå upp om mornarna, ät biff, drick konix, 
och spela sen den tjusande Adonix! 

Fröken Jansson är mycket vacker, hr Hedlund är en mycket 
ogentil börsagentleman. 

Af de andra minnas vi tyvärr hr Rydgren. Hans roll är ett 
mästerstycke af tråkighet, och han spelar sin roll som den är. 


FE 
Breflåda. 


; Missnöjd arbetskarl. Vi vore tacksamma att få se ett prof på den poesi 
Ni gillar och kanske själf sammanskrifver. Möjligen skola vi med nöje 
trycka det, kanske också införa det. ; 


Imitator. Ä, nog kan Ni kvista ner hit ett tag och bälsa på oss?! Ni 
ska inte vara rädd, Bluff är död, redaktionsrevolvrarna äro åtminstone 
stundom oladdade och vårt vansinne yttrar sig endast sällan som rabies. 


+ 


Lektion i tyska. 


LÄRAREN: Nå, Lundbom, hvad heter >han>? 

LUNDBOM: Er. 

LÄRAREN: Det är riktigt. Kan du också säga hvad »jag> 
heter? 

LUNDBOM (fnissar). 

LÄRAREN: Nå, blir det något af? Det vet du väll! 

LUNDBOM (fnissar fortfarande): Ja, nog vet jag, men... 

LÄRAREN: Nå, kläm fram med det då! Hvad heter >»>jag>? 

LUNDBOM: Magistern heter Palten! 


Böcker. 


Gustaf af Geijerstam. Vilse i lifvet. C. & E. Gernandts förlag. Denna 
bok är helt säkert den bästa Geijerstam skänkt oss. Dess helt säkert 
riktiga, om ock gåtfulla psykologi rycker oss oemotståndligt med sig. 
Vi föras med Ivar Lyth allt närmare undergången. Allt detta under- 
liga, hvaraf vårt lif vid närmare påseende böljar, griper oss med järn- 
fingrar. Är tillvaron värd att lefva? Kanhända. 

Karl af Geijerstam. Den afslöjade Isis. C. & E. Gernandts förlag. För 
hvar och en, som ännu icke genomskådat denna löjliga pseudoteosofi, 
som sorgligt nog fäster sig med allt djupare rötter i vårt s. k. sam- 
hälles torra och dock så slippriga mark. bör denna bok vara ytterst 
välkommen. Är tillvaron värd att lefva flere gånger? Knappast. 

Hellen Lindgren. Ungdomens poesibok. C. & E. Gernandts förlag. En 
bok i sinom tid. Senfödd, men välkommen. 


Redovisning har ingått från: T. R., Tidaholm; O. A., Emma- 
boda; E. H., Eskilstuna; E. H., Haparanda; E. L., Kopparberg; 


T. K., Sundsvall; L. H., Skara; E. B., Östersund; J. Å, Umeå; 
S. H., Hernösand; H. O., Tomelilla; T. Th. N., Trelleborg; E. D., 
Katrineholm; E. R. E., Falköping-Ranten; J. M., Varberg; F. O. 
8., Åmål; M. H., Upsala; B. L., Karlskoga kyrkoby; C. G. H., 
Luleå; E. M., Mörbylånga; N. J. G., Göteborg; G. K., Vingåker 
F: 8., Hedemora, Norberg & Avesta; G. A. H., Skara; J. H., 
Uddevalla; H. G., Örebro; G. B., Ronneby; G. & C:o, Norrköping; 
H. C., Linköping; H. F., Halsberg; E. R., Örebro; L. H. 8., Bo- 
rås; J. F., Norrköping. : 


WALD. ZACHRISSONS 
"REPRODUKTIONS-ATELIER 
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JARISKERR utföras + : 
Autotypi Kopparfällning 


FENA Re 
Snabbt utförande! 


Billiga priser! 


Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
| min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
IS | ingå dagligen. Detta är icke heller underligt, då 
I prisen äro de billigaste, som existera. 

> Snedrandig, blå och brun, nästan outslitlig tvinn- 
eviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
ndig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
etern. Alltsammans är äkta helylle. Prima half- 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
[ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
[doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
återsända varorna på min bekostnad. Angif i hvil- 
fn tidning Ni läst annonsen. "Tygerna sändas mot 
| Postförskott eller efterkraf. 
| Adr.: David Carleson, Norrköping. 
| Som Norrköping är Sveriges största klädes- 
| fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 
= Norrköping, poststämpelns datum. . 
s D. Carlesons Annonsbyrå. 


Östermalms Reparationsverkstad 


.F. Johanson & C:o, Floragatan 4 
| STOCKHOLM 
on sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


repareras utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


i Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 
Finare antika saker, såsom: 
Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. 
repareras. Slipning. 
Alla slags reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 
; paraplyer. 
= OBS.! Mångårigt arbete och praktik å utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under fall kompetens och på om- 
Sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i 
allmänhetens benägna åtanke; på samma gång jag vill 
"Påpeka, att allt arbete utföres af nyktra arbetare. 
OBS.! Alla arbeten till möjligast billiga priser. 
Alla arbeten färdiga på bestämd tid. Ett vänligt be- 
mötande mot ärade kunder. 


Å Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 1178. 


o Dragning 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898. 


G. 51527. 


OBS! 


I för säsongen, innehål- 


jr Hofleverantör hos H. M. Drottningen. 
Ny Tandtinktur!? 

= a Partilager i Stockkolm hos 
2 - & FE | R Å Enil Fredrikson, 
3 Hofslagaregatan 4 B. 
CS HENHRIK GAHNS koncentrerade AN SRTNeon. 
3 > bakteriedödande munvatten. 
= 3 Prisbelönt med Enligt Professor Hammarstens ut- 
= 3 Silfvermedalj, Stockholm 1897. låtande är Eira icke giftigt eller menligt 

: för helsan och innehåller ej några för tän- 


derna skadliga beståndsdelar. 

Enligt Professor Sundbergs utlåtande är Eira 
ett kraftigt bakteriedödande medel och besitter 
stor förmåga att hindra förruttnelse och mjölk- 
Syrejäsning. 

Eira är således till stort gagn för tändernas be- 
varande, emedan mjölksyrejäsning i munhålan är 
första upphofvet till deras förstörande. HEira har 
äfven visat sig mycket verksamt mot halsåkommor, 
har ängenäam smak och bibehåller sin kraft oför- 
minska 


Henrik Gahns Aseptin-Amykos-Aktiebolag, Upsala. 


(G. 54229) 


är flyttad till Mästersamuels- 
gatan 52, 2 tr. upp 


Redaktionen och Expeditionen 


1t0r 
4! 4 


Prenumerera 


"Sri q- 


Ga 
ip 


STRIX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... JETS Prenumeration sker å tidningens expedition, 
kvartal 3: 75 t d hos dess kommissionärer eller å postanstalt. 
> tre Nar sc RR AL BU pos arv e Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
7 SB ab RE ARE AE oberäknadt kv.-em. Redaktionen och expeditionen Mäster- 
> ett kvartal... ... 1: 25 samuelsgatan 52. 


Allm. Tel. 4539. 


in illustrerade | Vyer O, Yyaldum > 


x Katalog | 


öfver Gö 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 


ws — Lheodor Dahlström, 
46 Drottninggatan 46. 


lande en mängd af ny- 


heter, nu utkommen, 0. 
tillsändes på begäran 
gratis och franko. 


(hörnet af Klarabergsgatan). 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


Joseph Leja, 
Kongl. Hofleverantör 
S: TOCKH' OLM. 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


E Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 
|| På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
Y T 6 E PA R ÅA T 4 på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
emm Rad SR Rene FR EEG FORleR 2 & 
? t ill en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghe af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
billigaste antiseptiska medel är skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C 


FABRIKSMÄRKE 


AN 


B Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 

ar nang e ng väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
inom em minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
SY att hindra jäsning, syrebildning m. m. 


stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
2 ademecum iölk, steriliserad vid 1209 C; försattes med 1 proc. vademecum 
för munnens, tändernas och hudens vård m. m. och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 


terier. Vid tillsats af mindre mängd ernåddes stundom samma resultat. 
OBS.! Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 


É RR på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
tids hänstående. icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
OBS.! Rekommenderadt af flera bland våra den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 
ög ä Bland Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
mest framstående medicinska auktoriteter. Blan bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 
dessa rekommendationer anföra vi följande: E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


Förr lade man sin Velociped Svenska 


ifrån sig, 


NA Nu osor oa den nan ör | (glasförsäkrings-Fktiebolaget 
EN Bedalstödet. | 18 skerpseron ie ”” 


F OBS.! Fasta och billiga premier. Skyndsam skadereglering! 
Glatta, ooo oo. 


Hållbara, ---++>> 


Pedalstödet är ett kännemärke | 
för den 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


inli eden. 
FECNGNSkI NER Moderna Tebcipeden: | WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
Pris Pr ÖSpelsgs. oc Kr. 2: 50 ; v da é 
Patienter RE » 225 | Erik Hedlunds LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Cambio (Kille) > ......... > 1: 25 Velocipedutställning 
Återförsäljare. erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. "”"STOCKHOLM. äs RIK8 1779. ALLM. 66 80. 
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7. Palmquists Aktiedolags Cigarr-Cigarretter: 
CR BR Pokteyckeri  oteollita dö | Hin herstr b EUERNSOST fö0 Te 
A&R Hamburger- & Bremercigarrer: 
OR bo Havsona I BO IN0. BHE0rD arteiln ARRgD Yvebeg 
Bok-, Musik- och Fidningstryck oe RA KE At 


t förfärdigar alla slags Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
2 AR Y z förskott. Allm. Tel. 9 31. 


Vlickéer 1 Matta och Hällbära 1 Yasagatan 1. 


för Tidnings- och Boktryck. a) e 


A.B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Verkställer alla slags 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Härsjukdomar! 
ött godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
samt gnid och borsta in dagligen 


-—= TRICOPHEROUS =— 
Probatum est! 


Importeras af Budolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. | 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. | 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- 
och 


mekanisk möbelfabrik. korationsverkståäder. 


NN 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 
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DOMARN: Nå, Anders som var med, kan väl säga mig, om den anklagade var full vid tillfället? 
ANDERS: Nä, riktit full va han nog inte, för ja hörde att dä skvalpa i'n, när han dråsa ikull, 


:0 36. Den 11 November 1897. 
> 
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FRÅN NO TINN yN [ARNE 


fa 3 Budkaflen och" Hvad Nytt ha i det” iulersta af” dessa Å 


"dagar fått en ny kollega, : betitlad »Svensk Poesitidning», 
"hvars första nummer af någon vänlig själ tillsändts oss. 

Redaktören skrifver sig Arnold Svenzon — han sär 
antagligen samme herr Arnold, som för en tid sedan debu- 
terade, så . olyckligt med en samling guanoveller, »Tre mam- 
seller på landet», och vi förmoda att det är han, som i 
de - olika - förklädnaderna - Leo, -Fred, - Nero -och- Nestor- fyllt 
sin »tidning» med något, som han djärfves kalla poesi. 

. Skulle denna förmodan ej öfverensstämma med verk- 
liga . förhållandet, så ha vi-många andra på förslag. Så 
t. ex. är hr Leo måhända medlem af fjärde klassen i Södra 


Latin, eller möjligen folkskollärare; bakom signaturen »Fred» 


tyckte vi oss ett ögonblick skymta dir. Fredriksons poet- 
bleka drag — bl. a. därför att en af hans dikter bär titeln 
>Blommor i drifbänk>» — men finna det nu antagligare, 
att den döljer en cigarrfröken på Tunnelgatan (redaktions- 
städerskan Simlund gissade på Fredrik Nycander, hvilket 
vi dock anse otroligt.) Märket Nero betecknar sannolikt 
andre bokhållaren hos Grönquist & Persson — ehuru det 
äfven..kan representera en korrekturläsare i Sthlms .Dgbld, 
en arbetande ledamöt af Studentföreningen Rimfaxe i Upp- 
sala« eller +. .6. m. Alma Rek. Vi ha slutligeni:från säker 
källa erfarit, ätt den, som blygsamt bär pseudonymen Nestors 
mask för sitt-friska anlete, är en förstklassig källarmästäre. 
17 ett af vårt älskade fostelätiäs bättre. kulturcentra. 

- > Detta må vara nog för att antyda arten af de »poem, 
AMiöisamma visor, samt dessutom . uppsatser ur sagan och 


verkligheten, m;. Mm3 M>M.», hvaraf denna-alltigenom roliga: 


pölikation vimlar. - 
det besvär, 
dine. citerå . vi ett par typiska strofer — -ur "dikten; 
; Afton» af Leo; vi försäkra att vi ej:ha parodierat döm, 
ty detta är både. Omöjligt. och: öfverflödigt; | 


För: att bespara. er sen” onödig uppg sikt 


RR 


is» När altbran: är: inne, "Hvad- tänker man väl på, 
> Ty tänka är dock alltid: hufvudsaken. FIRAS 
När. dagen: vär till ända, "hvad minnes man väl då, 

Då man” är. lugn "och. icke drömmer vaken. é 
> Då tänker "man på .dagen och /dagen nått. sitt slut 7 
SR minnes "man : blott" glädjen och glädjen. dör ej ul 
. Past aftonen är inne. ” 4 
V När aftonen är' inne, hvad nöje har man då” 
"Och nöje. det är ändå hufvudsaken: 
SS Förty att vara.ledsen, det lefver man ej på 

Det är precis, som sitta uppå taken, 

På taken är man utsatt för-alla vindars hån, 

Men man bör fånga glädjen ty gla0l6n är ett lån 

Fast aftonen är inne. 


Med ett ord, vi hälså det nya prässalstret välkommet 
till världen. Det kommer att afhjälpa ett länge och all- 
mänt kändt behof;- hur många små strykerskor och handels- 
biträden ha ej under årets evigt gråa hvardag stått i sitt 
lifs öken och med invärtes tårade ögon åtrående stirrat 
mot den ändlösa, osynliga horizontens falska hägringar, 
törstande efter en droppe från den Sylfid i behagliga for- 
mer, som är de sköna konsternas gudmoder och styfsyster 


; kraftutveckling. 


bulvan... 


"position gent emot: :-budärnes- js Elingar. 


fö dt med; att. E Sk ffa signe 
som. SER 00S a NE sig "antecknat gräshoppinvasionen i Egypten på beses tid som 


till musiken, vi mena Poesiens genius. De behöfva ej stå 
så längre; döräs tårar skola aftorkas med »Svensk Poesi- 
tidning», deras strykjärn dansa fram och åter i/ takt: till 
»Hvad är kärlek? En förgätmigej, Jbleka ”rhånans blida; 
konterfej», . deras byxtyg uppmätås. och deras. ostbitar af- 
skäras under: ;deklamerandet: ät >Sång. till. solen »- ler; af 

» Min flicka hon heter 'Minotva” pe 

hon har en förtjusande; famn, + 

FEI Jag kallar på skämt -henne- Britta. ; 
sr a Ferat 
Minerva är dock; hennes namrija Er 


iF 2 tft ffa [ör EA 


Vårt lif är en vacker tb Rédan; för Äsoge sedan 


insågo vi alt Arömmen innékåller. én långt: större realitet 


än vakans; "ViöWVisste att vetenskap är lika med okunnighet. 
Vi lärde oss nästan samtidigt med vår födélse/ att individuali- 
tetsbegreppet är det högsta af allt. ; 

Vi ha höga hästar på stall. 
inberäknadt politiken. 


Vi. sätta oss öfver. allt, 
Vi känna en 'del idioter, som syssla 


-med---denna= öjliga tingest och vi: beklaga, dem : med en 


gäspning, då. vi ha tid därtill. s 
Vår erfarenhet har lärt oss att' inse vår Förmåga. af 
Antag att det skulle. roa oss att afskaffa 


politiken. Huru många skulle inte då plötsligt stå utan 


sysselsättning sugande på sina nedbläckade ramar och lik- 


som i en spegel seende, hvilken gränslös tomhet och dum- 
het de offrat sina för öfrigt värdelösa och imaginära tankar åt. 

Om en för liten själ är nog förståndig att inse sig 
själf vara dum och svag, men det oaktadt vill borsta upp 
sig mot en öfvermänniska, måste hon naturligtvis hyra en 
"Men alla. -bulvaner misslyckas i längden. Är där- 
till bulvanen ålderdomssvag; blir hela företaget en så kallad 
pannkaka, sådan som barn. baka. a sand och vatten. Hvem 
äter sådant? F = tre 

Sens köralsn lir sålde Försök aldrig att inta en 


Gudarne skratta 
däråt.; 


land I största öl, som äbbat folk, har jag 


den sallra värsta. Tänk «själf efter! ; 

Moses tycks: dock ha varit en knipslug karl och fri- 
modig "trots: allt. - Hur - mången af oss senfödda människor 
skulle icke. i liknande situation ha tappat hufvudet! 

PR Sno DG R 

Vi bla längta efter riksdagen, - fast af -mindre alt- 
ruistiska skäl.” Vi vilja nämligen återse vår vän Fagerholms 
intelligenta drag och höra hans "lindrigt småländska bryt- 
ning och. tänkesätt. 

Vår afsikt äratt göra honom ryktbar, bli: hans goda 
ängel med ett ord. Vi afvakta emellertid dagen och stunden. 
Sällan har något intresserat oss i sådan” grad, och då här- 
till kommer att mannen som politiker är enastående, blir 
vår uppgift desto intressantare. 

Vi mena väl med mänskligheten. Vi äro till den grad 
justa att vi nästan kunna umgås med oss själfva, fast 
kanske inte till vår belåtenhet. Denna tanke, som låter 
som en paradox, bör vara tillräcklig för våra arma bröder. 

z 

Tidningarne påminna oss om gräshopporna i Egypten. 

Världen behöfver endast en gräshoppa, nämligen Strix. 


KRM 
NN 


-- Gör 'ä samma, lilla nåden. 


Jag har hört sägas, att fröken är en utmärkt tankeläserska. 


Ni inte försöka med mig ett tag? 


— Nej, snälla ni, jag tror inte Era tankar äro någon passande 


byr för migls 


4 


mer rr 


På »brödrajannarnes» bal. 


-— Får ja bjuda opp söta fröken till första valsen, hvafalles? 
== Usch, herr Larsson har ju inga handskar på sej. 


Ja tvättar mej om labbarna efter hvarje dans. 


— Men vill inte magistern gå med in i förmaket en stund? 
Det börjar bli kyligt här. 
ä— Ack, fröken Charlott-Jaquette, det skulle vara rysligt ro 
ligt, .men — = 3 : 
— Mamma sofver middag och pappa har gikt och sitter på 
sitt rum och klagar öfver sina ben. [ 
— Har han gikt i båda benen ' 
— Ja, i”båda benen!... 
— Ack, då följer jag medl-- SR 
: Arter 5 NS z 3 


Lä 


COA pe ATTAN SET BRAM PDT AF BER SINA KE 0 2 OR MYRAN: or 


Fo få ve 
= TÅ PA 
dd e NE Zz 
d XY 


( 


TING 


sl | 4 | || 
SN I | 
rm 


— Hva bjuder du på te kvällsmat, gumma? 
— Jo, ja går fäll å köper en liter å nåra franska brön, så slipper ja diska. En kärlekssaga. 


=—B- 


SN Det var en gång två älskande, de 
i I - höllo mycket af hvarandras sällskap, men 
voro af sina grymt känslolösa föräldrar 

; förbjudna att träffas. 

Re Därför uppfunno de vissa tecken, för- 
medels hvilka de på långt afstånd kunde 
öfverenskomma om den undangömda 
plats, där de i skymningen skulle falla 
i hvarandras darrande armar. 

Då gick han en dag förbi hennes 
fönster, och vid det att han upptäckte 
henne sittande och sneglande bakom den 
hårdhjärtade afundsjukans täta galler, 
riktade han sitt högra pekfinger mot 
sin panna, därmed antydande att de 
enligt hans önskan borde råkas i när- 
heten af idiothemmet. Detta förslag 
syntes henne emellertid oantagligt, hvar- 
för hon i stället lade sina förtjusande 
små purpurhänder på sin pösande barm. 

— Aha, ah! tänkte han, hon menar, 
att” vi skola mötas på Skansens höga 
kullar! Hvadan han med af längtan 
valsande steg skyndsamt kastade sig upp 
i en spårvagn och ilade dithän. 

Men han misstog sig. Hon menade, 
att de skulle träffas utanför Wiads 
mjölkmagasin. 


—F 


— Kapten, ja sulle be te få ömsa namn. 
— Nå, hva vill du då kalla dej för? 
-- Jo, ja vell heta Apelquist. 

— Jaså, Apelquist. Nej, det får du 


PASTORN: Du får lof att tänka på begrafningen snart, Agust, det är länge inte, det är alldeles för långt. 
sen gumman dog, och i denna värmen kan du inte ha henne ofvan jord längre. — Ja men kapten, dä kan ja fäll få, 
AGUST: Hmja — en har så brådt mä slåttern, men ja har lagt ner na i för allri sa dä la bli så brådt, så en 
källarn å salta på'na, så ho står säj nog. inte hinner te säja Apelquist. 


JSommery See: Le roi des vins — -: Le vin des rois! 


— Phyllén jo, dä ä en [förbaskadt 
fin kar. 
— Inte, han blir ju utkastad från 
hvarenda krog han kommer på. 
& — Ja, men bara från de allra finaste 
krogarna! 


FRUN: Hör du gubben, vi måste skaffa 
en informator. ; 
HEREN: Informator! Vi som inte ha 
några barn. 
DEN GAMLE SKÄMTAREN: Ah, se unge Adolphus — ute på vift, tror jag: FRUN: Kära du, få vi informator, nog 
DEN YNGRE SKÄMTAREN: Ja'— dä... dä ä en kusin... få vi barn alltid. 
DEN GAMLE: Inte illa — men så ung och redan kusin! 


Hur man kör i Småland. 
— Nå, Kalle, hvarifrån ska ni få hundar till jakten? 11 DEN RESANDE: Hva ä dä där för nåt? 


FÅ 


— Vi ska inga hunnar ha. Patron tar me sej en kikare. SKJUTSBONDEN: Dä ä milstolpar. 


Sommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


— Hvad ser jag? Har Kristin två fästmän? 
— Ja, nån ersättning ska man väl ha, när man har så liten lön! 


DEN SNÄLLA FRUN: Men ni kan väl inte svära än, eller hur? 


; KALLE: Ånej, ja ä just inte så styf, men Janne han kan. 
Svär lite för frun, Jannel ENN 


Lars Petter kommer till prosten för att ta ut lysning. 
PROSTEN: Jaså, ska ni bäda gamla gifta er? 


LARS PETTER: Ja, si dä ä så att — — att vi har e so ihop, 
sir prosten. = e 
=BE 
Böcker. 
Jägaren. Jubileumshäfte. 
+ Allmänheten uppmanas att köpa denna illustrerade nordiska balf- 


årsskrift, utg. af Hugo Samzelius. 

Detta häfte lemnar präktig valuta för 2: 50. Talrika illustrationer, 
bl. annat reproduktioner efter taflor af Liljefors m. fl. Texten om- 
växlande och intressant. 


—S 
Breflåda. 


Pelle Nubb. Vi uppfylla gärna Edra önskningar och instämma upp: 
riktigt i Edert lefverop. 


St Laurentius. Får återhämtas. 
G. H. Tack — användes möjligen delvis. 


SÅ , ” . o 
Seminarieeleven, Hernösand. De anlag Ni talar om, måtte vara mycket 
mikroskopiska — vi ha åtminstone ej kunnat upptäcka dem. 


Bijo, Wäxjö. Vi använda aldrig historier, som ordagrannt afskrifvits 
ur Familj-Journalen. 


G. T-n. Tacksammast. 
Joe Fogg. Tack, användes delvis, kom igen! 


BE 


Redovisning har ingått från: A. B., Köping; G. Ö., Sunds- 
vall; F. L., Upsala; G. N.:, Stenstorp; Hj. A., Halmstad; K. J. A., 
Torpshammar; A. S., Mörsil; 8. J. Alingsås; E. E., Söderhamn; 
O,.H;, Dalby; C. L;, Lund;H. Ö., Ånge;tM. H., Piteå. 
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LICHÉER uttöras I 


Autotypi Kopparfällning 
Fototypi Stereotypi 
Snabbt utförande! 


Billiga priser! 


käs! Läst Läs! 


Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
ingå dagligen. Detta är icke heller underligt, då 
prisen äro de billigaste, som existera. 

Snedrandig, blå och brun, nästan outslitlig tvinn- 
eheviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
randig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
metern. Alltsammans är äkta helylle. — Prima half- 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
återsända varorna på min bekostnad. Angif i hvil- 
ken tidning Ni läst annonsen. Tygerna sändas mot 
postförskott eller efterkraf. 

> Ådr: David Carleson, Norrköping. 
= Som Norrköping är Sveriges största klädes-. 
fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 

Norrköping, poststämpelns datum. 

D. Carlesons Anmonsbyrå. 


Östermalms Reparationsverkstad — 


C:F. Johanson & C:o, Floragatan 
ARG 2 "STOCKHOLM" — 
Rekommenderar sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
. Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


SYMASKINER och VELOCIPEDER — SL — - 
repareras. utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 
Finare antika saker, såsom : 

:Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. 
repareras. Slipning. 
Alla. slags reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 
i paraplyer. 

OBS.! Mångårigt arbete och praktik å utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under full kompetens och på om: 
sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i' 
allmänhetens benägna åtanke; på samma gång jag vill 
påpeka, att allt arbete utföres af nyktra arbetare. 3 

OBS.! Alla arbeten till möjligast billiga priser. 
Alla arbeten "färdiga på bestämd” tid. Ett vänligt be- 
mötande mot ärade kunder. 


Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 1178. 
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o Praguiug o 
Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898. 


G. 51527. 


Hofleverantör hos H. M. Drottningen. 


Ny Tandtinktur! 


=. Partilager i Stockkolm hös 

28 & E |. R ÅÄ Emil Fredrikson, 

ms 

2 s Hofslagaregatan 4 B. 

Fo i 

sale HENHRIK GAHNS koncentrerade ES OR 

SR bakteriedödande munvatten. 

&d8 , 

FRA Prisbelönt med Enligt Professor Hammarstens ut- 

= Silfvermedalj, Stockholm 1897. låtande är Eira icke giftigt eller menligt 
UREA för helsan och innehåller ej någru för tän- 


3 derna skadliga beståndsdelar. 
Enligt Professor Sundbergs utlåtande är Eira 
ett kraftigt bakteriedödande medel och besitter 
stor förmåga att hindra förruttnelse och mjölk- 
Syrejäsning. : é 

Eira är således till stort gagn för tändernas be- 
varande, emedan mjölksyrejäsning i munhålan är 
första upphbofvet till deras förstörande. Bira har 
äfven visat sig mycket verksamt mot halsåkommor, 
har en angenäm smak och bibehåller sin kraft oför- 
minskad. 


Henrik Gahns Aseptin-Amykos-Aktiebolag, Upsala. 


är flyttad till Mästersamuels- 
gatan 52, 2 tr. upp 


OBS.! Redaktionen och Expeditionen 


ARMS 
S 
N 


Prenumerera 


| "STR 


N fö alt å : Prenumeration sker å tidningens expedition 

kostar för helt år ......... 4: 75 ärvgd hos dess kommissionärer eller å postanstalt. ; 
> tre kvartal...... 3: 75( postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
3 OMG Al Voresecee 2: 50[ oberäknadt kv.-em. Redaktionen och expeditionen Mäster- 
> ett kvartal... ... 1: 2505 samuelsgatan 52. 


Allm. Tel. 45 39. 


Hin illustrerade 


x Katalog 
| för säsongen, innehål- 
lande en mängd af ny-= 
heter, nu utkommen, 0. 
tillsändes på begäran 
gratis och franko. 


Joseph Leja, 


Kongl. Hofleverantör |4 
STOCKHOLM. 


Vyer o, Vyalbdurag 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 


ws —- Lheodor Dahlström, 
46 Drottninggatan 46. K 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Beställ "Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


Stookholm, P. Palmquists A,B, 1897, 


NIYTT PREPARAT! 


billigaste antiseptiska medel är 


Barnängens 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 


OBS.! 
Vademecum förlorar ej sin kraft vid längre 
tids hänstående. 
Obs.! Smaken synnerlig behaglig. 


dessa rekommendationer anföra vi följande: 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, ; 
Nu ställer man den ifrån sig 


Fedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Glatta, bd då di di då då då då di dd 


Hållbara, ------+- för den 
Ogenomskinliga. Moderna Velocipeden. 
Pri a Hufvudförsäljning 
Pris Pr BROLSG savsre Kr. 2: 50 ä 
”Patienpo =5: 4 .öressnde > 2:25 | Erik Hedlunds 
Cambio (Kille) > ......... > 1: 25 Velocipedutställning 


Återförsäljare erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. 


7. Palmquists Aktiedolags 
Pokteyckert 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 


Klichéer för Tidnings- och Boktryck. 
A. B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


I stereotypi och kopparfällning 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- 


korationsverkståder. 
NE Sn fa 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


och 
mekanisk möbelfabrik. 


Nutidens mest praktiska, tillförlitligaste och genom sin dryghet 


Vademecum 


OBS.! Bekommenderadt af flera bland våra 
mest framstående medicinska auktoriteter. Bland 


Intyg från Professorn i hygien vid K. Karol. Institutet: 

På begäran af Barnängens Tekniska Fabrik har undertecknad 
på förmåga att döda bakterier pröfvat en klar vätska, kallad vademe- 
cum, ämnad att begagnas till munvatten. 

Till en färsk buljongkultur af olika bakterier sattes lika mycket 
af det koncentrerade munvattnet, hvarpå blandningen kraftigt om- 
skakades. Efter viss tid togs derifrån ett par platinaöglor och öfver- 
fördes i buljong, som därpå stäldes i en värmegrad af 370 C. 

Därvid har det visat sig att sporfria, svårdödade bakterier, så 
väl tyfusbakterien som varbakterien pyogenes aureus och bakterie- 
stafven coli commune, vid rumvärme i allmänhet fullständigt dödats 
inom en minut. Vidare har samma vademecum undersökts på för- 
måga att hindra jäsning, syrebildning m. m. 

iölk, steriliserad vid 1209 C, försattes med 1 proc. vademecum 
och kunde därefter ej bringas att surna genom tillsats af mjölksyrebak- 
terier. Vid tillsats af mindre mängd Senäddés stundom samma resultat. 

Mjeltbrandssporer utväxa icke i buljong, tillsatt med 1 proc. eller 
än mindre vademecum. Varbakterien pyogenes aureus förhåller sig 
på liknande sätt. På vissa andra bakteriers växande utöfvar medlet 
icke fullt samma starka verkan. Detta vademecum har alltså en myc- 
ket kraftig bakteriedödande verkan och öfverträffar i detta hänseende 
den i handeln befintliga koncentrerade stomatolen. 

Medlet har också mycket beaktansvärd förmåga att hindra syre- 
bildning och jäsningar. — Stockholm den 14 Maj 1897. 

E. Almquist, Professor i hygien vid K. Karol. Institutet. 


Svenska 


(Slasförsäkrings-Åktiebolaget 


A. T. 26 96. (Stiftadt 1884) ÅA. T. 2696. 
18 SKEPPSBRON 18. 
OBS.! Fasta och billiga premier. Skyndsam skadereglering! 


KLICHÉERNA TILL STRIX UTFÖRAS AF 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIK8 1779. ALLM. 66 80. 


Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Rococo (corona-fason) .........sssssssssseoiassek pr 100 st. 3: 50 
Estrellita — d:o Fin-havannaz .2:.:.:sseesedesestii20A00 3 4:50 


Hamburger- & Bremercigarrer: 


Utskott:i 200-lådör....,.s:s.sstadrasrdsarar pr 100 st. 5&: 50 

D:o — Havanna i 200-lådor. ...seo..csisesedo0 sesvit2se tr? 100-36: 50 
LA Vinida (liten, frÄn) öre. talks. 10033 13050 
Sevillano (stor, välkänd) ........... > 100 > 7: 50 


DÅ Mirre oc 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 9 31. 


Ö 


1 Yasagatan Åo 
GC 


Westerbottens Enskilda Bank. 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Härsjukdomar! 
ött godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
samt gnid och borsta in dagligen 


—"= TRICOPHEROUS = 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 
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— A-ä dä min kä-häpp, dä där? Dä va f-fan hva dä ä mycke ty-hyg på'n! 


V:o 37. Den 18 November 1897. 


Vintern stundar. Polstjärnan står i zenith, Karlavagnens 
kusk gör sig redo att utbyta hjulen på sitt fordon mot 
medar, kometerna huttra af rymdens köld och Jupiter sveper 
kring sig Orions maggördel. 

Senfödda epigoner, I höstens blekfeta astrakaner! När 
. frosten glödgar Humlegårdens klorofyllda löf och vinden 
af dem smider de älskligaste örhängen af tunnt och fint 
bladguld, då äm fläsket stekt och grefvens tid är inne. 


Med andra ord: himmel och pannkaka — se där de 
två poler, mellan hvilka lifvets pändel svänger i en tysk 
militärpolkas lugna, evigt likformiga rytm: Därför — hvar- 


för grubbla? Pängar äro chimärer, och döden är sömnens 
morbroder. Det är skönt att dö för fosterlandet, och jorden 
är egentligen intet annat än ett rullande klot på oändlig- 
hetens kägelbana. 


»Fåfängt spjärnar du mot udden, gamle lättmatros — 
din farkost skall krossas mot uddens: blinda skär, och din 
frukost skall likt den månadsrasande svinahjorden störta 
sig i hafsens .djup»; säger kyrkofadern Albertus i sjunde 
boken af »De insania».' . 


Om denna paradox, hvilken i kulturvärde torde väga 
lika tungt som alla sanningarna i barnboken »Det passar 
sig inte» tillsammantagna, har naturligen ingen af våra två 
äldsta vedersakare någonsin haft en aning. Ännu mindre 
ha de kunnat spåra den bitande hund, som ligger begrafven 
under dessa ord; ty i så fall skulle den ene med sina 
valpar för länge sedan ha utställts i något anatomiskt 
museum, leftande att se, och den andre skulle troligen ha 
tröttnat att förgäfves spekulera på den plats såm vaktmästare 
i herr Blanches konstsalong, till hvilken han nu i tre 
mansåldrar varit sysselsatt att meritera sig. 


Käraste Folksamling! Du förstår oss ej, svarar du. 
Vi ba ej heller begärt det. Ty vår miljö är en annan än" 
din. När vi sluta ögonlocken och hvälfva ögonens glober 
inåt, känna vi Alltets ursinniga ringdans idkas i vår hjärna. 
Midt i hjärnans bark ligger den fixa punkt Arkimedes för- 
gäfves sökte och rundt den snurra solar och de halfdöda 
solar som vi skämtsamt kalla planeter. 


Stackars folksamling! Du sitter lutad öfver din mat- 
«tafla och ritar cirklar och löser ekvationer af n:te graden. 
Gå på med det! Men märker du inte att ditt kranium 
krymper, suturerna försvinna och din i din egen tanke så 
komplicerade skalle blir en massiv biljardboll, med hvilka 
jag, nej Wi, spela för att vinna i tillvarons hemska 
carambole: 

Vare detta nog sagdt. Tiden är gammal, och den 
långa vintern är nära. Men en gång skola nya gudar på 
oändlighetens kägelbana rulla nya världsklot; då ha alla 
gamla hvita negrer multnat i sina smutsiga löpgrafvar, då 
ha alla kåsörer rymt till det Paris, som patriarkerna med 
omedveten humor kallade Scheol; då är Strix den enda 
kvarlefvande, allt om- och sammanfattande resultanten af 
seklernas brusande vattenfall och af världarnas eviga hä st- 
vandring. 


du behöfver ej ta det åt dig) Fru Dygd! 


" Med undran ha vi konstaterat att andra tidningar, små 
flugpapper som icke ens äro värdiga att lösa vår krage från 
den vårta vi använda som knapp i nacken, söka härma 
vår stil, hyra sig höga käpphästar och storma fram i yster 
dumhet mot väderkvarnar, hvilka redan besegrat en Don 
Quixotte. Vi tycka att hans exempel borde vara nog af- 
skräckande. . Kommen i håg, våra små imitatörer, att man 
bör vara tränad innan man ger sig in på en kapplöpnings- 
bana. Låt väga er! Man sticker endast in en femöring i 
lejonmunnen, sedan man ställt sig på fotsteget! Har visaren 
roterat för er tyngd? 


Vi ha genom stadsbud låtit oss berättas, att Helsing- 
borgsposten öppnat sina spalter för en ung idiot, som tyd- 
ligen af ovetenhet eller öfverilning gifvit sig in på det 
vanskliga företaget att yttra sig om oss. Vi tillråda på 
det varmaste hans förmyndare att öfvervaka ynglingens åt- 
göranden. Hvart skulle det ta vägen om hvilken skolpojke 
som helst finge fritt "spelrum i dagspressen? Hans små 
sorger, hans lilla retsamhet, hans löjliga. längtan att få 
kalla oss farbror och "hans nedslagenhet öfver att ej få 
undervisas" af oss skulle få ett mycket finare och lämpligare 
uttryck i den höfliga tystnad, som tillhör hans ålder. 

Nu ett allvarsord! Försök ej att stapla Pelion på 
Ossa. Tänk efter och skönj faktum, det att vara på då- 
liga vägar! Först då man blir äldre, kan man välja sina 
lärare med urskiljning. Unge man, välj likt Herkules vid 
skiljovägen (jämförelsen är visserligen för smickrande, men 
Sluta med 
journalistiken och. ägna dig åt näringarne, där du i alla 
händelser slutar. Och framför allt, prisa dig lycklig att 
ha träffat på så humana människor, som vi äro. 


ES ik 


Den  tillfredsställelse vi känna med oss själfva är 
ganska säregen. Vi.-trodde, då vi stodo i begrepp att 
börja vår bana, att den var törnbeströdd. I stället är den 
en mjuk stig beströdd med rosenblad, doftande af ambra 
och amylalkohol. Och vid våra fötter krälar mänsklig- 
heten, kyssande det sparsamma stoft, den tror fallet från 
våra, ack allt för välborstade sulor. 

Desslikes närmar sig julen. Ur dunklet af den när- 
maste framtiden väller en doft af korf och skinka, af lack 
och gran och vaxljus emot oss. Vår näsa är fin som en 
indians! 

I afvaktan på de dyrbara julklappar svenska folket 
förbereder åt oss, höja vi just nu Apachernas stridsrop: 

A-ho-a-ha-ha! 


a 


I vår ärade kollega Skeninge-Posten förekom nyligen följande 
intressanta notis: 


>Djurplågeri. En äfventyrlig hjortjakt ägde härom dagen 
rum i Skåne. Skånska fältridtklubben brukar anordna hetsjakter 
med infångade djur. Hundarne äro härunder försedda med mun- 
korg. 

Vid' ifrågavarande tillfälle hade man släppt lös en ståtlig 
hjort, som genast satte af med stark fart, följd af hundar, pikörer 
och hela skaran af ryttare. 

En af ryttarne hade lyckats befria sig från munkorgen samt 
upphann hjorten och gaf honom ett svårt bett i ena hasen. Det 
sårade högdjuret kastade sig i en sjö och sam med rask fart mot 
land.> Etc. 

"> Vi förmoda, att myndigheterna göra sin plikt och tillbörligt 
bestraffa den unge man, som så omänskligt misshandlade det 
arma högdjuret. 5 


(3 


an tili kRNR 


Nå, Karl Andersson, hva kallas läran om djuren? 
Zoologi. EN 
Jaha. Hva kallas läran om stenarna? 
299 
Vet du inte det? Nå, Anders Karlsson då? 
Stenografi. 

—F-— 


| LÄRAREN: Jag ska min själ lära dej att vårda din stil i dina 
skripta bättre. Till nästa gång har du med dej, skrifvet med din 

bästa stil hundra gånger: »Jag är en komplett odåga», och det 
ska vara undertecknadt af din far, förstår du! , 


- 


»På negrerna»>. 


FADREN: Ser du, Gösta, di där ä människoätare. Hvem tror du di skulle 
opp först, om di komme åt, dej eller mej? 
GÖSTA: Dej förstås, pappa, för dej skulle di inte behöfva plocka först. 


| 
| 


— Ack, Lilly, hvad du är lycklig, som är för- 
lofvad med en officer! Tänk att få promenera med 
en vacker, ståtlig man i uniform! 

— Åck ja, och högtidligheterna vid en militärs 
begrafning sedan! 
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— Hör du, ja tror ja ska låna mej en sån där 
sportkostym. ; 

— Du — du åker ju inte bicycle? 

— Nä — men för att inte folk ska tro, att min 
vinterrock ä på stampen. 
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Bild från krigsskådeplatsen. 


É De äldre bland våra läsare påminna sig helt säkert den ohygg- 
liga tvekamp mellan två folk, som detta år utkämpats på den 
oroliga Balkanhalfön och hur tidningsnotiserna därifrån dagligen 
fyllde våra sinnen med fasa. Mången bland oss hopknäppte nog 
sina händer och suckade med en from blick mot zenith: 

>Trefligt i alla fall att ha haft fred i åttio årl!> 

Hvarefter han återgick till sin mörka förmiddagstoddy eller 
sin kupongklippning. 

Och i sanning! 
etc. etc. 

Men tyvärr finns det människor med en helt annan åsikt. 

Vi äro i dessa dagar vittnen till ett inbördeskrig, kanske det 
fruktansvärdaste i historiep. Hur det började vet jag ej, ty det 
intresserar mig inte. Nog af att det varar som bäst. 

Svenska konstnärsföreningen, Konstnärliga målare, Sveriges 
konstnärsförbund, Konstnärliga föreningen, Skulpturförbundet, De 
konstnärliga skulptörernas förening, Svenska konstnärsförenings- 
förbundet och alma mater Academia (alma = den väna, mater = 
moder, ej nya) äro i lufven på hvarandra. Bläck flyter och de 
skrifkunniga målarne leta fram sina pännskaft för att kunna hitta 
på något riktigt dräpande. 


Man kan inte nog sätta värde på frid, fröjd 


— Tycker inte fröken, att dä ä odeladt angenämt i afton? 
— Nej, jag tycker dä ä riktigt trefligt, vet herr Andersson! 
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Måtte det bara lyckas dem! 

Jag presenterar här en af ledarne, liksom Bismarck åtföljd 
af sin rikshund. Vi återkomma till den senare. 

Artisten John Kindborg har redan från sin tidigaste ungdom 
visat sig skapad till ledare. Vi minnas alla Gripsholmskriget. 
Säkerligen hade det trefliga Vasaminnet aldrig blifvit restaureradt 
om ej hr Kindborg energiskt satt sig i spetsen för dess istånd- 
sättande. Nu kan hvar och en mot erläggande af en obetydlig 
afgift få lustvandra i dess eleganta väningar. 

Hr Kindborg är själen i de Konstnärliga och Svenska Målar- 
nes Förbund, hvilket jag härofvan glömde uppräkna. Men det 
gör ingenting. 

Hunden, som på porträttet framställes sofvande (en fin sym- 
bol!) är gårdvar i sistnämnda förening, heter Olof (vulg. Olle), är 
dogg samt ett under af dressyr. Hans förstånd närmar sig i oro- 
väckande grad människornas. Han kan nämligen säga nam-nam 
(sv. socker, fläsk o. d.) samt, då så påfordras, dra till med en 
svordom, hvilken jag af lätt begripliga hänsyn ej upprepar i 
denna uppsats. =. 

Den allmänhet, Som önskar taga del af krigshändelserna och 
den nuvarande konstpolitiska situationen i allmänhet, kan för- 
troendefullt interviewa hr Kindborg: ; 

ÅA: E; 


KASSÖREN: 
här — hva står dä? 

— Vickhölm, vet ja. 

— Tusan, kan han inte stafva? 


— BStafva — kan inte ja stafva? A säger a säger o säger I 
säger ahölm säger ickhölm säger vickholm, så vidt inte faen 
rier mäj. 


Jommery See: Le roi des vins — Le vin des rois.! 


Hva ä dä för satans kråkfötter han har skrifvit 
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DEN DÖFSTUMME: Jag hörde att bylingen tänker förbjuda allt 
tiggeri på gatorna. ; 

DEN BLINDE: Ja, det är ju själfya öfverflugan, jag såg det- 
samma i Stockholmstidningen i morse: 


FB 


Från Dalom. 
— Va hä du ell" bror din som dog i fjol? 
— Hä va fäll ja då; för bror min lefver än; 
+ 


Spik-Anners förtäljer: >Pinnolas-Jerker å ja möttes på en stor 


möse. ”'An trodd hä va ja; å ja trodd' hä va 'an, å så va int 
hä hvarskeén ja ell 'an:> 
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>Jaså, du lät Johan-Agust kössa dek, dett stöckel» 
>Ja, en kan la inte kössa sek själf häller!» 


JSommery See: Le roi des vins — Le vin des rois! 


— Ge mej en femöres smörgås, men dä ska va en stor 
för dä ä en sjuk som ska ha'n. 


Säng 
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— Dä va ena hälsikes musikanter te sitta å stämma länge. 


— ÅA, begriper du inte att dä ä ett stämningsstycke, di spelar. 
= 


0 
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Karl Hedbergs >Syskon» på Vasateatern (icke Tor och Valborg) 
pladdra till. den grad, att om de pladdrade likadant om löda- 
garne, skulle de kunna skrifya kåserier i Sthlms Dagblads sön- 
dagsnummer under den claessiska signaturen Ture. 

Vi umgås i regeln endast med verkligt kvicka och äfven i det 
hvardagliga samtalsspråket ovanligt spirituella andar. Aldrig ba 
vi dock hört svenska människor — allra minst löjtnanter, gross- 
handlare och unga damer — ännu mindre om dessa äro syskon — 
i ett hvardagssamtal öfverösa hvarandra med sådana skurar af 
koncentrerad spiritualitet, som Karl Hedberg tvingar syskonen 
Olga, Lavén och Bror Olsson samt deras väninna fröken Gottschalk 
att afsöndra. Hvilket de för öfrigt göra med fart och fröjd. 

>Reformatorn> är mindre glad, men i stället så mycket sorgs- 
nare. Han är stundom ganska ålderstigen, stundom ung och stark, 
men alltid upplifvande och medryckande. Hr Svennberg framställer 
honom ståtligt och mäktigt; spelet är för öfrigt förstklassigt på alla 
händer, främst fru Håkanssons, men äfven fröken Lundequists, 
herr Eliassons och herr Byströms. 


$ 


— Har du sett den 8-årige pianovirtuosen Pedalewsky? 
— Ja, jag såg 'en för 12 år sen i Hamburg. 


Böcker. 
RAFAEL, En passionshistoria. Sthlm, Wahlström & Widstrand, 1897. 
2 kr 


En både ut- och invändigt stil-, stämnings- och tankfull historia. 
Författarens verkliga namn och person är ett djupt mysterium ; det är 
ej doktor Axel Raphael, inte häller han som roade sig med att måla 
madonnor en gång i tiden. Somliga gissa på en svensk efterföljare 
till den sistnämde, nämligen grefve Rosen; vi säga ingenting — vi 
ha naturligtvis för länge sedan genomskådat pseudonymen, men det 
roar oss att låta dig vara i din fåvitsko och nyfikenhet, otålmodige 
läsare! : 


STRINDBERG, Inferno. Sthlm, C. & E. Gernandt, 1897. 4 kr. 
Skildrar med satanisk kraft ett nutidsgenis tunga vandring genom 
tviflets irrgångar till trons Nirvana. Boken: är stor i alla afseenden. 
Köp den I 


HILDITCH, JACOB, Från skogsbygden. Berättelser. Öfvers. af Birger 
Mörner. Sthlm, Wahlström & Widstrand, 1897. Pris 2: 50. 
Frisk, nationellt norsk. Öfversättningen god. 


FÉLIX GRAS, De röda från södern. Historisk roman. Bemynd. öfvers. 

af M Boheman. Sthlm, Wahlström & Widstrand 1897. 3: 50. - 

En intressant »episod från franska revolutionen». Ettsymboliskt, 
purpurcinnobereldblodrödt omslag. 


FORSSLUND. KARL ERIK, Jungfru-Jan. En sagbok. Stllm, Wahbl- 
ström & Widstrand 1897. 3 kr. 

Denna nya bok af den unge, lofvande författaren utmärker sig för 
en elegant utstyrsel — de stilfulla bokstäfverna på omslaget äro ritade 
af den framstående tecknhten hr Albert Engström —, ett läckert pap- 
per, något små, men fina typer, något stora, men vackra marginaler, 
en i förhållande till längd, bredd och djup ovanlig lätthet (beroende på 
TLessebopapperet) samt en verkligen ganska rik fantasi och lifsglädje, 
eller världsfröjd, såsom den unge lofvande författaren själf kallar 
denna känsla. Jag önskar boken framgång. 


Breflåda. 


Ibis. "Tack, men historien är nog något för mager och torr, hvilket jna 
inte är att undra på, då den är så gammal. 

Olagus. Tack, kom igen! 

Schack. "Tack för det, du sjack ! 


-—- 
Redovisning har ingått från A. E., Karlstad; B. B., Filipstad; 


B. G. C., Mellerud; N.;, Luleå; H. 8., Örnsköldsvik; B., Lindes- 
berg; M. L., Filipstad; O. L.,, Östersund; A. E., Sundsvall, 


Karl Fors. 


WALD. ZACHRISSONS | 
” REPRODUKTIONS-ATELIER 


GÖTEBORG 


PAPA en ARLAS MA jA MA Mja MA Mja mA MA ja da 


pOFIEHEER utföras + 
Autotypi 


Ny Tandtinktur! 


Kopparfällning 
Fototypi 


Stereotypi 
Snabbt utförande! XX I bakteriedödande munvatten. 


Prisbelönt med 


Billiga priser! 


Intygen å flaskans eti 
kett torde beaktas. 


e 
. 0 J oo Sö ar 
häs! Läst! Läs! 
Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
ingå dagligen, Detta är icke heller underligt, då I 
prisen äro de billigaste, som existera. 

Snedrandig, blå och brun, nästan outslitlig tvinn- 
cheviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
randig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
metern.  Alltsammans är äkta helylle. Prima half- 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
återsända varorna på min bekostnad. Angif i hvil- 
ken tidning Ni läst annonsen.  Tygerna sändas mot 
postförskott eller efterkraf. 

Adr.: David Carleson, Norrköping. 

Som Norrköping är Sveriges största klädes- 
fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 

Norrköping, poststämpelns datum. 
D. Carlesons Annonsbyrå. 


Östermalms Reparationsverkstad. 


C.F. Johanson & C:o, Floragatan 4 
STOCKHOLM 
Rekommenderar sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


SYMASKINER och VELOCIPEDER —— 
repareras utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


(G. 54229) 


Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 


Finare antika saker, såsom: d pre 
Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. a —— 
repareras. Slipning. 
Alla slags reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 


paraplyer. 
OBS.! Mångårigt arbete och praktik & utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under full kompetens och på om- 


Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 11 78. 


o Pragning e 


; in illustrerade 
x Katalog 


II för säsongen, innehål- | 
lande en mängd af ny- 
heter, nu utkommen, 0. 
tillsändes på begäran | 
gratis och franko. 
Joseph Leja, 


Kongl. Hofleverantör | 
STOCKHOLM. | 4 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898, 


G. 51527. 


oe EIRA 


HENHRIK GAHNS koncentrerade 


Silfvermedalj, Stockholm 1897. 


OBS! — Redaktionen och Expeditionen 


Prenumerera 


SN 


Hofleverantör hos H. M. Drottningen. 
ESD NOS: VIRKET ONEOINS EN: 


Partilager i Stockkolm hos 
Emil Fredrikson, 
Hofslagaregatan 4 B. 
: Allm. & Rikstelefon. 


Enligt Professor Hammarstens ut- 

låtande är Eira icke giftigt eller menligt 
för helsan och innehåller ej några för tän- 
derna skadliga beståndsdelar. 
Enligt Professor Sundbergs utlåtande är Eira 
ett kraftigt bakteriedödande medel och besitter 
stor förmåga att hindra förruttnelse och mjölk- 
Syrejäsning. 

Eira är således till stort gagn för tändernas be- 
varande, emedan mjölksyrejäsning i munhålan är 
första upphofvet till deras förstörande. Fira har 
äfven visat sig mycket verksamt mot halsåkommor, 
har = SREEOEE smak och bibehåller sin kraft oför- 
minskad. 


Henrik Gahns Aseptin-Amykos-Aktiebolag, Upsala. 


är flyttad till Mästersamuels- 
gatan 52, 2 tr. upp 


sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i kostar för helt år ......... 4: 15 ör FÖRSE RE SES PAR aller år Soest ae a 
Sä vdkit! äte lal drkote vt RR ne SE ee > tre kvartal...... 3: 75| postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
sä re Ala ufhoten” ll möjligast a »- halft år.......+. 2: 50[ oberäknadt kv.-em. Redaktionen och expeditionen Mäster- 
Alla arbeten färdiga på bestämd tid. Ett vänligt be- > ett kvartal...... 1: 25 SSE 7 = 
mötande mot ärade kunder. : 3 Ö 


Vyer 0. Vyaldumg | 


öfver 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 


ws — Pheodor Dahlström, 
46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


SSA AS KS IR SAST SSE 

ER 

e . 3 

Erik Lundins 

) Juridiska Byrå SK 

Arsenalsgatan (Gust. Ad. torg) n:r 8 5 

STOCKHOLM, N. ES 
Inkasseringar, Rättegångar, 

Soliditetsupplysningar | 

ER 

K 

OK 


å alla platser i Sverige och utlandet. 
Bevakning af mål 
i öfver- och underdomstolar. 


Moderata arvoden! 
Rask expedition! 'K 


Förr lade man sin Velociped 
ifrån sig, : 
Nu ställer man den ifrån sig 


mot 


Bedalstödet. 


GO PELKORT 


DO R FR 


Glatta, TRENDER OA 


Pedalstödet är ett kännemärke 
Hållbara, ----->> för den 
Ogenomskinliga. Moderna Velocipeden. 
Pris pr SPOLAR: ..sses Kr. 2:50 Hufvudförsäljning 
Patience > ov esse > 2: 25 Erik Hedlunds 
Cambio (Kille) > ........ SE En Velocipedutställning 


Återförsäljare erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. 


7. Palmquists Aktiedolags 
Pokteyckeet 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 
samt förfärdigar alla slags 


eo Lå I stereotypi och kopparfällning 
Vlickheer starka och hållbara 
för Tidnings- och Boktryek. 


A. B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


St. Badstugatan 1. 
STOCKHOLM. 


Egna finsnickeriverkstäder Egna stoppnings & de- 


Oc 
mekanisk möbelfabrik. koraltionsverkstäder. 


ERNST. NANNA SN 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


9 
Dawson's 
Perfectior. WEIisky 
ständigt å lager hos 


J. JOHANSON & (C:o, 


22 Sturegatan 22, 


Ledig Annonsplats 


Svenska 


(slasförsäkrings-Fktiebolaget 


A:;=T:20 06; (Stiftadt 1884) A. T. 26 96. 
18 SKEPPSBRON 18. 
OBS.! Fasta och billiga premier. Skyndsam skadereglering! 


WARNER SILFYVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 


LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRÄÅ SMEDJEGATAN 12, 
STOCKHOLM. RIK8 1779. ALLM. 6680. 


Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Röcoco (COrona-LakON): <-:scssesoser0s ovesen soresn «. pr 100-863: 560 
Estrellita d:o Fin -haVanDa cc coosersriser san > SI LA00 TAN 


Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utskott i 200-lådor .... «nn pr 100 st. ö: 50 


D:o Havanna i 200-lådor ...........::isesesseeose00r "3100 > "67:50 
Tia VAnIdaAr (1600, FIN SlN) 5. seieosesikiäenpssnee tös Syöunnnse BILÄDD: 47: 50 
Sevillano (stor, välkänd) ........... > 100 > 7: 50 


VR IR fa 
Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 931. 


1 Yasagatan Io 


Westerbottens Enskilda Bank 


3 Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Härsjukdomar! 
étt godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


samt gnid och borsta in dagligen 
—= TRICOPHEROUS =— 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


CR intet ort i världen? 
mer var GLAD ät allé gode. 


+ BIFFSTEKSMANNEN (till den stränge :vegetarianen): Kära bror, härnäst du äter krukväxter, ska du komma ihåg och ta en 


servet på dig, så du inte spiller på rocken så där! 


N:o 38 A. Den 25 November 1897. 


FRÅN TINN NÄRNE. 


Angående B-numret. 


Med detta nummer af min ärade tidning följer ett 
s. k. B-nummer, innehållande en reklam för min bok, Den 
Gyllene Boken, en af 19-de århundradets 8 underverk. 
Visserligen är boken utmärkt enligt våra argaste kriticis 
"ensidiga och jublande omdömen, men hvad är detta för 
ett bevis för mig? Fram med bevisen, käraste GC. E. 
Gernandt & Co.! Jag har vid gudarna aldrig känt mig 
så generad som nu, och Geijerstam berömmer mig och mitt 
s. k. arbete till den grad, att få skulle kunna bära en 
dylik berömmelse. Jag har i det längsta protesterat mot 
publicerandet af dessa ovationer för min välklädda, fast 
orakade person, men jag inser att jag måste resignera. 
Dels tillföljd af min äregirighet och dels tillföljd af 
det förvärfsbegär, som utmärker den germaniska racen, 
måste jag trots allt medgifva, att dessa för mig så smick- 
rande och välförtjänta fakta bringas till den månghöfdade 
allmänhetens s. k. kännedom. Jag har opponerat mig, men 
förläggarens vilja är en lag, och min naiva själfkänsla 
tvingar mig att med ett gillande leende medgifva, att min 
berömmelse når sin kulmen. Ty den sig förnedrar, si, han 
skall varda upphöjd! 
Ännu en gång! Jag är verkligen generad, fast dom 
påstår, att det ej syns på mej. Tänken själfva efter, unga 
skalder, om I kunnen?  Tillfället gör kleptomanen! Man 
bör ej ropa hej! förrän man har hoppat öfver ån efter 
vatten. Kärlekens makt är stor. 
i A. E. 


FR FR 
> 


För ögonblicket har intresset för de politiska frågorna 
— både de irriterande långsamma fredsunderhandlingarna i 
Konstantinopel, de hemtrefliga obstruktionsskandalerna i 
österrikiska deputeradekammaren, upproret på Kuba, Tysk- 
lands konflikter med Kina och Haiti, den invecklade Dreyfus- 
affären, Hypoteksbankens lånekonvertering och kapten Sver- 
drup — trängts fullkomligt i bakgrunden af den kände 
Gäflelektorn "och f. d. humoristen, numera kåsören i Vårt 
Land hr N. P. Ödman. 

Han gör nämligen i bemälda tidnings sista lördags- 
nummer ett ansträngdt försök att med en ledig geste upp- 
taga sin vän Stor-Claes' och sin kollega P. P. W:s fallna 
mantlar. 

Det är underligt med Sverige. Ett mer konstälskande 
och konstförståndigt land finns antagligen ej i vårt sol- 
system. Hvarenda kypare, skolmagister, meteorologipro- 
fessor, frikolportör eller tidningspojke -— för att blott taga 
några exempel bland allt tjänstefolket — hvilken en gång 
af en oförklarlig slump förrirrar sig in i en konstsalong, 
gripes oförhappandes af en stilla idioti, rabies eller skällo- 
sot, och anser det vara sin plikt att offentligt ompladdra 
sina kaotiskt virriga s. k. intryck. 

Arme Nils Petter, han Har nu också, liksom förut 
Claes och P. P. W., fallit offer för denna sinnessjukdom. 

Arme Nils Petter, han har i ett af den mest omed- 
vetna humor kryddadt pekoral jollrat om symbolism och 
somnambulism, om konst och »moral», om »sanning» och 
>skönhet»! Arme Nils Petter! 


Han yttrar om Monets konst: »sådant kan icke ens 


beskrifvas» -— nej, arme Nils Petter, det är ingen som 
bedt er försökal — »blott beskrattas» — ja, arme Nils 
Petter, vi höra ert skratt, som ni djärfves kalla det, och 


vi förtvifla om mänskligheten. 

Konsekvensen af hr N. P. O:s moraliska konstfilosofi 
blir emellertid, att all vår härligaste skulptur såsom naken måste 
förkastas, och den yttersta domen öfver hans opus är formu- 
leradt af honom själf med dessa ofrivilligt träffande ord: 

»Och ve de dumma oinvigde!» 


sk 


Julkänningar. 
En höstnattstämning. 


Det lider mot jul. 
Linden är gul. 

I lider och skjul 

lider galten, 

ty han vet, hur grisarna grymta. 
Snart svartnar palten! 
Lotta med alten 

i köket ses skymta 
och gnola en sång 

om julens fröjder 

och lifvets höjder 

och bing och bång! 
Men Thilda med basen, 
hon tycker d'ä fasen, 
och Joan med sopran 
han tycker d'ä fan, 

att linden är gul 

och snart. det är jul!! 


Se herrgårdsmamsellerna 
— de små »karamellerna»! — 
de sitta och sömma 
i julklappsvaka 
och tänka och drömma 
om kaka och maka. 
Fröken Ottilia 

hon tänker på Thiel, ja! — 
han är informator 
och bommar på skator. 
Och fröken Amanda, 
som går frun till handa, 
hon syr på piraten 
åt bokhållarsaten. 
Den blida Serafia 
hon tänker på Graf, ja! --- 
men fröken Fausta 
(en bland de robusta) 
hon tänker inte alls, 
hvafalls? !?1? 


Men i lagårdens natt 
där smyger en katt 
med ögon gröna 

bland hönor sköna. 

— Miau, lilla böna! 
han höres stöna. 

Men tuppen morrar 
och hvässar sina sporrar, 
och oxen knorrar. 

— Muuhh! säga korna 
och vifta med horna. 
Och katten kurrar, 

och tjuren hurrar. 

Och in genom rutan 
är det inte utan, 

att månen lyser, 

mens natten fryser. 


IR 


Och stjärnorna de tindra 
högt uppå himlen blå, 

och ingenting kan hindra 
mig att till -hvila gå. 

"Ty Tusan och hans mamma 
ä goda hvar för sig. 

Men det gör mig detsamma, 
ty jag är god för mig. 


+ 


Men du, som trög och dummer 
framdrifver lifvets stig, 

vak upp utur din slummer 

och hör ett tag på mig: 

Snart kommer Strix julnummer, 
det skall du skaffa dig — 

du annars blir en hummer 

evinnerlig! 


> 


Från katedern. 


Då ni, mina herrar, en gång forskat 
några tusen år, skall jordens klotgestalt 
blifva klar för er; så gick det med ve- 
tenskapen. 


Welferna i Italien påstå, att Manfred 
så hemligt förgiftat sin fader Fredrik EH; 
att hvarken denne eller han själf och 
ännu mindre världshistorien kunde kon- 
statera det. 


KALLE: Dä — — dä ä mi lufva. 


25 — Och grefven som har gått och gift sig. Det gick hastigt och lustigt. 
— Tja — det gick så hastigt, så jag har ännu inte hunnit fatta min lycka. 
J E 8 Jag 
| pe SBR ANN Soppa 105 ESSER are ERS AR DEAR. LEKER OT NR VS 


RR nr On AR ROR RADANNONSER NAD IRAS SRENNDENSERERRA) 


PROSTEN (som nyss gått igenom 4:de budet, till Jan-Petters Kalle): Hvad är det? 


a 


SR 


= 


— Hörru, ska'ru inte kasta dej för sju å femti i kväll å gå 
— Nä, de ger ja tusan, ja behåller mina pengar å sjunger s 


JSommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


höra på fru Arnoldson, hva? 
f 


— Hör ho "Auna Lisa, ho som ä dokti te å 
sy ett halt dussin skjorter åt Anners, gubben mi 

— Kors, hva säjer ho? Anners ä ju bå dö 
begrafven för e vikka sen! 

— Ja, men si dä sir så hedersamt ut te ha å 
fram ve bouppteckninga! 


Lim och hyfvelspån. 


KONDUKTÖRN: Biljetten! 
LANDTMANNEN: Biljetten ?? 

-KONDUKTÖRN: Ja visst — fram med den bara! 
LANDTMANNEN: Nej, så jädringen dä blir nå åv, inte. 
KONDUKTÖRN: Se så, ge mig den nu och bråka inte. 
LANDTMANNEN: Ja har betalt två å fämti för'en å ger ta mej 

bort en. Vill han ha biljett, så får han allt köpa säj en själf. 


4 


Hämd. XE EK RER é 


FRUN (som kommer och öfverraskar): Blygs du inte, Karl, att kyssa en 
kammarjungfru! Jean — kom hit och gif mig en kyss! 


Le roi des vins — Le vin des rois! 


Herr Petterson får telegram från sin 
svärmor: >Trillingar, präktiga pojkar, 
mera i morgon.» 

Herr Petterson har aldrig hämtat sig 
riktigt efter detta telegram. 


FC 


— God morgon, herr professor. 

— God morgon, min käre kandidat Bergström. 

— Ursäkta herr professor, men mitt namn är Fridolin. 

— Det var böfveln till likhet! Är det verkligen inte kandidat Bergström ? 

— Nej, jag försäkrar, att herr professorn tar miste. 

Professorn tar sig en stark funderare och säger därpå långsamt och for- 
skande: Är kandidaten alldeles säker på, att det inte är kandidaten som 
tar miste? s 


= 
; Böcker. ; 
so RUDYARD KIPLING, Soldathistorier. Öfvers. från engelskan af Karl j; 
: Hedberg. Rikt illustrerad. Sthlm, OC. & E. Gernandt, 1897. Pa 
p Om England hade någon Strix, skulle Kipling vara den, som skref ; 


krönikan därsammastädes. Detta är det storartadaste beröm vi kunna 
slösa på någon nutida. 8 böcker af Kipling ha förut utkommit i 
svensk öfversättning, men ni ska läsa den här, den 9:de, också, ty 


ni får aldrig för mycket af Kipling. Tllustrationerna äro gjorda med 3 
kläm. Fo 
KARL A. TAVASTSTJERNA, Lille Karl. En gosses roman. Tllustrerad é 
af Albert Engström Sthlm, C. &E. Gernandt, Berlin, Georg Bondi, 1897. Få 
Boken är bättre än illustrationerna. Omslaget är riktigt stiligt, 

men förresten — ja, redaktörn sitter bakom vid sin konjak och känner Ed 
sig ångerfull, säger han, för att hans innerliga omsorg om Strix hindrat + 
honom att göra dessa gubbar till sin egen belåtenhet. I alla fall är TT 
det pojkfantasi i dem, liksom i boken själf. EE 


HR F. 3 
-—S 


— Ja, kararna har 'et bra, dom. Geck inte Karl Perssons 
Kalle å svor sej fri nu igän! Vi kvinnfolk, vi kan jädringen go 5 Breflåda. | 
inte svära oss fria. Don Guano. Bättre don behöfs det! Det hela luktar gammalt. 
Ca —k. Herrn är en hederskula. Tack! 


Totte. Tack. Teckningarna oanvändbara, men historierna användas 3 
möjligen. : 


Redovisning har ingått från: J. W., Häst 
veda; O.-A.L., Rättvik; A. H., Mariestad; U. 
Falun; NR, Hör VAG BA Mariestad; H 
A., Pålsboda. 


KÖRSEea, 


käs! .hkLäst Läs! 


Omkring 500 kostymer säljas hvarje vecka af 
min utmärkta cheviot och tjogtals återbeställningar 
ingå dagligen, Detta är icke heller underligt, då 
prisen äro de billigaste, som existera. 

Snedrandig, blå och brun, nästan outslitlig tvinn- 
cheviot säljes för 3: 50 pr meter; extra fin, sned- 
randig kamgarnscheviot, svart, blå eller brun 4 kr. 
metern. Alltsammans är äkta helylle. Prima half 
yllecheviot, svart eller blå, kostar 2: 25 pr meter. 
Tyget är så bredt, att 3 meter vanligen är tillräck- 
ligt till en kostym. Brun och blå, slät öfverrocks- 
doffel af allra bästa kvalité säljes för 7 kr. pr me- 
ter (dubbel bredd). Den, som icke blir belåten, får 
återsända varorna på min bekostnad. Angif i hvil- 
ken tidning Ni läst annonsen. T ygerna sändas mot 
postförskott eller efterkraf. 

Adr.: David Carleson, Norrköping. 

Som Norrköping är Sveriges största klädes 
fabriksstad, är det naturligtvis fördelaktigast att 
köpa varorna direkt därifrån. 

Norrköping, poststämpelns datum. 

D. Carlesons Annonsbyrå. 


| ERF OR NG SANNE ENN APR 
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Östermalms Reparationsverkstad 


C.F. Johanson & C:o, Floragatan 4 
STOCKHOLM 
Rekommenderar sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


SYMASKINER och VELOCIPEDER — 
repareras utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 
Finare antika saker, såsom : 

Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. 
repareras. Slipning. 

Ålla slags reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 
paraplyer. 

OBS.! Mångårigt arbete och praktik & utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under full kompetens och på om- 
sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i 
allmänhetens benägna åtanke; på samma gång jag vill 
påpeka, att allt arbete utföres af nyktra arbetare. 

OBS.! Alla arbeten till möjligast billiga priser. 
Alla arbeten färdiga på bestämd tid. Ett vänligt be- 
mötande mot ärade kunder. 


Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 1178. 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898, 


G. 51527. 


o Praguing o 


Ny Tandtinktur! 
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Strix 


Hofleverantör hos H. M. Drottningen 


Partilager i Stockkolm hos 


Emil Fredrikson, 
Hofslagaregatan 4 B. 
Allm. & Rikstelefon. 


Enligt Professor Hammarstens wut- 
låtande är Eira icke giftigt eller menligt 
för helsan och innehåller ej några för t' > 
derna skadliga beståndsdelar. 

Enligt Professor Sundbergs utlåtande är Eira 
ett kraftigt bakteriedödande medel och besitter 
stor förmåga att bindra förruttnelse och mjölk- 
Syrejäsning. 

Bira är således till stort gagn för tändernas be- 
varande, emedan mjölksyrejäsning i munhålan är 
första upphofvet till deras förstörande. Fira har 
äfven visat sig mycket verksamt mot halsåkommor, 
har en angenäm smak och bibehåller sin kraft oför- 
minskad. 


Henrik Gahns Aseptin-Amykos-Aktiebolag, Upsala. 


Julnummer 


å 50 öre 


utkommer i December. 


Strix räknar bland sina medarbetare världens in- 
telligentaste och gladaste bebyggare. 


Strix julnummer blir rikt illustreradt och inne- 
håller bidrag från dessa medborgare. 


Hvarje människa som äger 50 öre uppmanas all- 
varligen att köpa Strix julnummer. 


Strix julnummer distribueras af Hrr Wahl= 
ström & Midstrand, Stockholm, dit rekvisitio- 


nerna böra sändas. 


in illustrerade 
x Katalog 


I för säsongen, innehål- 
lande en mängd af ny- 


heter, nu utkommen, 0. 

tillsändes på begäran 

gratis och franko. 
Joseph Leja, 


Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


I Vyer 0. Vyalduxg 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 
ws —- Lheodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatar 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


Stockhoim, P. Palmquists A.B. 1897. 


- 


Erik Lundins | 


SN : ; 

Juridiska Byrå & Dawson S 

Perfectior. Wkisky 
ständigt å lager hos 


J. JOHANSON & C:o, 


22 Sturegatan 22, 


STOCKHOLM, N. 


Inkasseringar, Rättegångar, 
Soliditetsupplysningar 
å alla platser i Sverige och utlandet. 
Bevakning af mål 
i öfver- och underdomstolar. 


Moderata arvoden! 
Rask expedition! 


Förr lade man sin Velociped 


ifrån sig, 


Nu ställer man den ifrån sig 


mot 


Glatta, ES FE 
Hållbara, för den 


Ogenomskinliga. Moderna Yelocipeden. 
Kr. 2: 50 Hufvudförsäljning 


PLESPOLsts ternas 
Erik Hedlunds 


Patience > > 
Cambio (Kille) > 


Återförsäljare erhålla rabatt. Stureplan 15, Stockholm. 


7. Palmquists Aktiedolags 
Sreakole —. ÖRIEUGKELL 
Bok-, Musik- och Fidningstryck 


o Lå I stereotypi och kopparfällning 
IG ee starka och hållbara 
5 för Tidnings- och Boktryck. 


A. B. Max Sachs 


EFEtablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Egna stoppnings & de- 
korationsverkståder. 


Egna finsnickeriverkstäder 
och 
mekanisk möbelfabrik. 
ASEAS RNE NR & Ae 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


- Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


Pedalstödet. 


Pedalstödet är ett kännemärke 


Velocipedutställning 


in Mustaschformaren 


”MIGNON” 


är den bästa och bekvämaste apparat för 
att sjelf forma mustascherna, äfvensom få 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- 
non kan bäras i västfickan och friséringen 
ske på några ögonblick. Pris: i fodral 
med lampa och kam Kr. 1: — 
Detaljförsäljas i Stockholm i A. G. Wiréns 
Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A. Sterner, 
S:a Hamngatan 43. Der de ännu ej finnas sändes 
franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 
hos P. Kroné, Stockholm. 


2. Sveddergs Collan-Olja 


på flaskor, med å etiketten anbragt varumärke. 
som inregistrerades den 13 Aug. 1897, 
förbjuder ej Varumärkslagen 


Hrr Specerister, Sko- och Läderhandlare 
i Stockholm. och landsorten att försälja. 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 


LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12, ; 
STOCKHOLM. RIK8 1779. ALLM. 6680. 


e e 9 
Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
pr 100 st. 3: 
>» 100 > 4: 


ROCOCO-(COFONA-LARON); "ssp .se<opop sis omierk ner äs ärr 
Estrellita — d:o TIN BYVRJNA.  Vpverkrssssdse sen 


Hamburger- & Bremercigarrer: 


UTSKOlt 1 000-1AGDI —=3u0seerenes nen enes etVäNSFALR ee pr 100 st. &: 

DIG EL AVANDAR SO0JRGON försöri ns lörsävepige brengrn net SOON 
ARN ANA (11000, MAI) Sn ssp s annen sedieröner scektngraren > JOD Br Ft 
Sevillano (stor, välkänd):;...:--sississws-:skosssstvis rv 100: 4: 
m. f. m. i. 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


" förskott. Allm. Tel. 9 31. 


1 Yasagatan £> 
O & 


Westerbottens Enskilda Bank 


$ Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Härsjukdomar! 
| ött godt råd! 
Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
samt gnid och borsta in dagligen 


—= TRICOPHEROUS =—- 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. F 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. | 


STRIX N:o 38 B. 
RAR an Från msssee 


C. & E. Gernandts Förlags Aktiebolag 


utkommer till Julen: 
( lan 


Buldenne : 


ar 
Alöerk Engström. 


y 


AG 
BIDANO- < 
H et hände en gång att Albert Engftröm 


Öfvuwgp SEGA JA hos en god män fid fe en ganffa 

Thet åbhr: & furiög bok. Den war förfärdigad 

En ayldenne Idook af få falladt handgjordt papper, och 

om tuchtig vrfinnigheet def perm beftod af en enfel omfläd- 

och nad i pergament. Bokens blad tworo 

| | tomma, Iocande både ritftift oc penna, och 

fn AA of da TAR Albert Engjtröm fände inom fig en rörelje, 
alla | s ö , Öd, , 

Idiomate Stultividomastige Nobilissi- hivilken lifnade en oppofition mot Moje tionde 

mis Juxtag:literis & moribus Cultissimis bud. Med äljftvärd uppriftighet befåitde han 


adolescentibus conscriptus 


2 
SS 


oc vy 8 GLÖV, 


vet CN för tvännen fin frvaghet och fade: ”Den där 
ALBERTO ENGSTROEM bofen fan du gärna ge mig.” 
HOLMIAE. Henna anhållan ledde till, att Albert Eng 


Anno "JCASoyovias 1896. ftröm fi den ifrågawarande bofen till arf och 


& rå & SR a 
SA Sr 


- part Funna int gledhias othan 


nen n othbiw L 


ego. Han tog hem fin ffatt, och idén att af 
denna gammaldags och ftilfullt utftyrda bof göra 
ett fonftiwerf blef till werflighet. Albert Eng: 
ftvöm började fin ”Gyldenne Book” och han 
textade och ffref den färdig från förfta fidan 
till den fifta. Som en gammal bofpräntare 
från länge fedan förgångna fefel grep han iver: 
fet an, och idéerna wärte, alltjom arbetet ffred. 
Han ffildrade lifivets fyra åldrar, Han filvjo- 
ferade öftver mwinets fröjd och bröllopet i ana. 
Med en djärf mwig tednade han den breda och 
jmala mägens bilder, och tänfte han på de 
mänffliga laofterna, tog hans fantafi få originela 
former, fom när han tednade afunden under 


pen fördeffelighe 
od Högtoplyfte Kidparen 


(på -hwilfen en förnemligh ftor förhop= 
; ning ftår) mycken 
- wålferåb. 


OYYP äng Drypotfarg, 


j på definitionem Humoris/MeN 
ForFlarningen Åhr ex defnicionivus intet 
grundeligen btbletad: Emedan vthi al 
la rum/fher VBtbågning igenfommer/ 
the Gåtheborglare [0 inmågia. SÅS 
dhan at the hålla nådigt at infåttia et 
Ting/ thet the falla Sgity/ tHl en bee 
hynnerlig Usus eller Cårdom/ frår thet 
migb Iöijelighit. Ty Wirgen war 


ber föntuitu giord/och Foer intet medl bilden af den hålögde munken, hiwilfen be 


ON ofäre ån kilon Mitgens sia tvaftar martyrens grafivård. Männiffans fem 
och -höra viteymen intet momento til. Sati- finnen, de fyra elementerna, fonftens hiftoria 
| förolfasr Humoris Förklarning in /azgmen —? allt jom fysjeljatt hans tanke, fik bild 
En part ålre/ fom menna Humorem 10 och ord i denna egendomliga bol. På per: 
Pop ögn Ng Rn rd a Re jatte8 ingen titel, blott bilden af en. 
phanes fer ther om intet/ey heller then/ dödftalle med ett par fnotor brediwid, och ur 
fom Krufhet opfundit. Jagh fråghar franiets ögon, näfa och mun läfte man det 
är SAR grammar ; latinjfa ordet Homo (männiffa). 
Bered fl fe dne llet — . O8 tar boten förbi, och den exponera 
ftår höoferdight och fat widl$ffreligbit des på Konftutftällningen i Göteborg år 1896 
- ör är ch öl Da ad nd iom ett fonftiwerf för fig, och twvädte allmänt 
res Och andre JFattigheHion haffiwa hår och berättigadt uppfjeende. Bifallet Hwarmed 
inter at förmerffwa) warder thenna Bet det enaftående werfet häljades, tolkades i en 


Hedicerad och tillffriffren: 


Tolle Clenodium et segvere me. 


Ubservanltissimus 
Albertus Endliroern Smo” 
land 


MV.SICA VVL&IVACA s. MVSICVS POSIT. SCVLPTVRA PISTORIA 


ZDAN NE 


S 
na bli wa i fådana merdigheet/at tHje tildömas 
Fr e Dågsmwerck mdöb Ronunga-Brooder/ 
Ol 
d 


s 7q - a 
Co fälo tå the intet ftundelighen Fin 


e 
a ble licFmal altid haffma något för hän 
der/ ar Gölan intet fier al a ige få va 
kr l - (GT OR il od få nda: men in: 
e mas ar gidra Arinaler iv 
åhe Rafer. A 3 sker/ SK ep (mek 


VII PIACVLA €$ VU MERITA . Ju 
lunt lapides Bonorum Fropolhitorum, gurbus 
Lirata in Gehennam via ; hi autem SMalorum | 

bus in Calum via ltrata elt. Zuare per 


be Viafor a 
Jas impro Picia Piacula lequunlwr. 


forrejpondens till Dagens Nyheter 
af det fända märfet E. MA. fålunda: 


Med affigt har jag til allra fift fparat 
att omnämna en af utftällningens allra oriz 
ginellafte företeelfer. Det är en handferifmen 
och med en masfa handtedningar prydd Oof 
i gammaldags ftil, fallad ”En gyldenne Book 
om tuchtig urfinnighet”, antore Alberto Eng 
ftvoem. Zaar man ordentligt del af Hokens 
innehåll, få finner man, att den är formligen 
laddad med fatiriffa och humoriftiffa infall af 
den meft indumwiduella pregel. Till motto har 
författaren tagit en gammal tyff wers, funnen 
på en Tfyrfmur någonftädes nere i Bayern, 
och fom har följande djupfinniga poetiffa Iy- 
delfe: 


Fö leb und mweyf nidt mwie lang, 
Sh fterb und mweyfk nidt mann, 
I$H fahr und weyp nidt mwohin, 
Mid mwundert, daf ih froelid bin. 


all 


T 


ON 
N 


Egil Loff luchtar intet mål, 


Så fommer ett företal, ur vilket jag citerar följande: I 
"Humoris öghon fee mydet wijfare än fåfom witzens öghon I | I Ill 
och höra vite men intet momento til. (En part äbre/ ln | NEJ) ALL Se 
jom menna Humoren mwara opfunden uthi Ierioe: jagh VA (0 
låter andre ther om dömma. Then poeten Aristopha- PV IN (Sf 
nes fätjer therom intet/ ey heller then fom frutet opfuns Wen 
det.” Af tedningarna ffulle man funna nämna en lång NN 
rad.  Förft komma två pendanter, ”den glade och den 
gråtande philofophen” med ftark farafteriftif, widare Quat- 
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SENECTVS 
tuor /Etates i fyra bilder of djupt finnrif humor — Senectus är en darrande gubbe, fom ftapplande 
roar fig med famma ärtbösfa fom man ett par blad förut fett i Pueritias hand. Längre fram finner 
man Quattuor nature — phlegmatica i form af en wäl läft foffert; Helgon och Heroev — Hercules 


ligger och läfer fin tidning, medan en gwinlig tjenfteande är fysfelfatt att borfta lejonhuden och en annan 
ifrigt får och ftryfer hans allra finafte fifonalöf, under det att S. Josephus med peffingret i mädret ftår 
och begrundar en bof, på Mmwilfen man föfer 
”Smwinnones flechtlijf”. 

Det är att hoppas, att en förläggare ffall 
befinnas mwillig att föranftalta om en upplaga 
af detta originella arbete. Det innehåller en 
werflig ffatt of fumor — jag upprepar det 
ännu en gång. 


WW 
IV 


Till hiwad här blifvit fagdt torde ll = Töm | HN IN 
föga twara att tillägga. Det märt IN hv ANS marin | 
liga avbetet utfommer till julen i en > W 
utityrjel, fom ivi wåga tro ffall mot ( Sd NN 
iwara fonftnärens intentioner. Genom 
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att anwända de rifa möjligheter fom 
den moderna reproduftionsfonften läm: 

hafiwa wi blifivit i ftånd att 
lämna en reproduftion af Hela wertket, 
fom i möjligafte mån närmar fig ori- 
ginalet. För att gifva allmänheten 
tillfälle att på förhand bilda fig en 
föreftällning om detta enaftående praft- 
twerf hafiwa wi beledjagat detta cirkulär 
med en ferie ftarft förminffade aftryd 
af några fidor ur fjälftwa arbetet, och 
desja flidhéer Hafiva benäget ftällta til 
firmans förfogande af Redaktionen för 
"Ord och Bild”, fom förut offentlig: 
gjort dem i famband med en originel 
och berömmande recenfion af arfiteften 
Agi Lindegren. 


Själfwa avbetet utfommer i ftor vart 
eller jamma format fom originalet jamt jäljes 
för det werfligt billiga prifet af 10 fronor. 

Het är mår förhoppning, att wi med 
detta mwerfa utgifivande funna bjuda allmän: 
heten ej blott ett gediget fonftwerk för billigt 
pris, utan äfven en bof, fom i bäjta mening 
bör mwara populär. Albert Engfjtröms namn 
är en borgen för båda delarna, och den ffatt 
af humor, fom denna bof gömmer, har fynts 
of böra fomma till en iwwidare fret3 än det 
fåtal, jom fan blifwa i tillfälle att njuta af 
priginalet. 
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Bokens jälljynta faraftär och ftora mwärde 
har förmått den aftade firman Gyldendaljfe 
Boghandel i Kjöbenhavn att fpecielt åtaga fig 
bofen för Norge och Danmark, något jom til- 
förjäfrar det genialiffa werfet fpridning äfven 
t grannländerna. 

JInnejlutande arbetet i Eder benägna åtanke 
tedna 


Stocholm i Ott. 1897. 


6. $& &. Gernandts Förlags 
Akliebolag. 


a NER 


Såfom then Pre Dottoren Favftus 
haffwer rk en artig och kufyle 


les Undevwij nina nlwtit; Waran des 


åledhes een FJjiåfe vtht au Menni 


evi nil hHumani altenum eft 
for rn flat tv taket mål 
thenna SA fier ef eff ter ENE 

03.3 if/och Ihet vihöff 
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Stocholm, Köersners Boftvyderi-A.:B. 1897. 
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Hål intet ort i världen? 
PL var gläd ät allt goa J 
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Oo 39. Den 2 December 1897. 


Ändltligen har i stadsfullmäktige förekommit till afgö- 
rande den fråga, som legat oss mest om hjärtat under en 
följd af år, nämligen kommunens öfvertagande af stads- 
ingeniörens sportler. Stadsingeniörskontoret föreslår, att be- 
redningsutskottets 'sportelberäkning af  diarieföraren samt 
drätselnämnden i förening med stadsingeniören och stads- 
ingeniörskontorsexpeditionens arkivariekanslist skall anslås 
till stadsingeniörskontorets expeditionschefs i drätselnämnden 
organiserade beredningsutskottsföreståndares mätningskontroll 
och på så sätt sammanställas med stadsingeniörskontorets 
beredningsutskotts drätselnämnd, mätningskansliet och inge- 
niörsutskottet. 

Med ett ord skulle utgifterna för det nya stadsingeniörs- 
kontorets drätselsportelnämndsberäkning (trots herr Walldéns 
reservation) uppgå till 20,600 kronor, af hvilka 20,000 
uppföras på förrättningsexpeditionens stadsingeniörsarkivarie- 
utskott. 


Vi två våra händer. 
Cd rk 
& 

Vi omnämnde i n:o 36 af denna unika tidning Studentföre- 
ningen Rimfaxe i Uppsala. Vi ha nu från en arbetande ledamot 
af föreningen mottagit ett svaromål, hvilket, alldenstund före- 
ningen bakom detta omnämnande tyckte sig skönja dragen af vår 
medarbetare, den unge lofvande författaren och kort före detta 
uppsaliensaren Karl Fors, har formen af en interview med den- 
samme. 

Svaromålet är för långt för att här införas. Vi inskränka 
oss till att citera en dikt, hvilken den interviewade lär ha dekla- 
merat för interviewaren och hvilken kan anses som en koncen- 
trerad sammanfattning af den förres nyligen utkomna sagbok för 
den mognare ungdomen >Kjortel-Johan»>. Dikten har följande 
lydelse: 

>Jag ville jag sang, så det söng i Mor Jord, 
och Prins Sol han sang 
så Fru Sommar klang, 
och den sången vardt sungen den hela Kung Dag, 
och den söngs af Jungfru Natt med ljuft behag, 
och alla gossar sjungade, 
så flickornas hvita höfter gungade, 
då kysste Herr Morgon Fröken Aftonkvist.» 
« 


Krigsministern frih. Rappes afresa till Östergötland 
stod ej, som Aftonbladet uppgifvit, i sammanhang med det 
mot mjöldrygorna riktade folkupploppet, utan har djupare 
militära anledningar. 


Det är nämligen fråga om att i Motala anlägga en 


smörgåsdepöt, till hvilket ändamål kronan inköpt två domä- 
ner. Denna skulle vara af en oberäknelig nytta, om ett 
ryskt infall från Bråviken resulterade i ett fältslag i Motala- 
trakten och våra präktiga indelta ej ätit på flere dagar. Vi 
kunna ej nog berömma krigsministerns utmärkta tilltag. 
= R 
+ : « 

Det nya kyrkoåret ingick på söndagen. Föregående 
åren har det varit si och så med regelbundenheten. Ibland 
på måndagarne, ibland på torsdagarne. Det är emellertid 
glädjande att domkapitlet insett fördelen af organisation och 


sträng ordning. 


KONSTAPELN: Herrarna ska inte gå här å krångla. 
— Hva sä-häjer han — ser han inte hvem ja ä? 
— Nää. 


— Mitt namn ä Ug-Uggla. 
— Ja, dä passar just bra för tockna där nattfåglar. 


Cd 
Novellett. 


Herr Bomlund drack mycket. 

Häröfver sörjde fru Bomlund djupt. Hon förutsåg med 
fasa den dag, då det vilda blomster, som kallas Delirium 
tremens, skulle öppna sina darrande kronblad i deras trefna 
fönsterträdgård. 

Herr och fru Bomlund hade en son, vid namn Jöns; 
han var en spjufver. 

En dag, då fru Bomlund för sin son Jöns beklagade 
sig öfver hans faders smak för starka drycker, sade Jöns: 

— Lugn i stormen, morschan lilla, jag ska nog laga, 
att gubben afvänjes. 

— Kan du det, svarade modern misstroendefullt, så 
vill jag gifva dig 5 kronor. 

— All rikt, som tysken säger! vidtog Jöns och åter- 
vände med ett hemlighetsfullt löje till grannens päronträd. 

En dag kort efter detta samtal hemkom herr Bomlund 
något anstruken. Hans kära maka och deras son Jöns 
sutto redan vid den enkla aftonmåltiden. Den bestod af 
kräftor, hvilka voro herr B:s älsklingsföda. 

Men knappt hade den stackars mannen faststuckit 
servietten under isterhakan, förr än han med ens blef 
sittande orörlig och, liksom stelnad af skräck, stirrade på 
kräftfatet. 

Hvad såg han? Han såg sina röda älsklingsdjur — 
men de' lågo ej som vanligt döda och stilla, utan de kraf- 
lade och kröpo och krälade om hvarandra i en myllrande 
röd röra! 

Den kvällen svor herr Bomlund en dyr ed vid många 
makter att hädanefter afhålla sig. 

När fru och Jöns Bomlund kommit i 
gade frun: 

— Men, älskade spjufver, hur bar du dig åt? 

Ä, genmälte Jöns flinande, jag måla dom med cin- 
nober mens di lefde, å langa nu fram femman bara, 
morschan lilla! 
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— Ja, jag ska gärna spela för löjtnanten, om ni vill vända 
noterna åt mig. 


— Tja — ska med nöje bli er flygeladjutant, fröken! 
FE 
väldiga basröst: — Akten er bara, I gökar, så att inte 


någon af magistrarne får väderkorn på er, ty om de an- 
mäla er, måste jag tillämpa det allra strängaste straff! I 
veten, att jag icke är den, som lägger fingrarne emellan! 

Nu nalkades från backen den välkända, undersätsiga 
figuren med fasta steg, något hjulbent och rythmiskt stötande i 
med käppen mot stenläggningen. Peruken satt som vanligt 
något på sned under den höga hatten, och glasögonen glitt- 
rade som guld mot urtaflan i Sankt Jakob. 

Vördnadsfullt togo vi af oss våra hattar, och gubben 
nickade fryntligt, skådade kritiskt på oss och »ropade upp» 
oss alldeles som förr, hvarvid hvar och en af oss med 
hög röst svarade sitt adsum (jag är närvarande). 

Sedan sporde han, som vanligt på latin, hvad det 
blifvit af oss här i världen, och då vi upplyste honom om 
våra resp. genera vite, suckade han djupt och utbrast: 

— Sic fit in bello! (så går det till i krig!) 


HAN: Hva heter grosshandlar Hömbögs fru? 
HON: Grosshandlar Hömbög ä inte gift. 
HAN: Förstå mig rätt, förstå mig rätt! 


HON: Ah! Fröken Pättersson. 


Ur det fördoldas värld. 


Gamle rektorn. 


Det var i söndags eftermiddag. Den hulda skym- 
ningen hade »sänkt sig neder öfver våra trötta leder», ur- 


taflan å Sankt Jakob strålade rosenröd som en nyss »upp- 
dragen» fullmåne pekande på trekvart, och bjärta människo- 
böljor böljade hit och dit i Kungsträdgården. 

Vi gingo arm i arm framåt mot Arsenalgatan, jag och 
min gamle f. d: skolkamrat Alexis von O., samtalande om, 
hurusom denna Kungsträdgård, »där nu mamsell och fru» 
etc. och som nu står under punsch, en gång stod under 
vatteå och var ett sund, kalladt Bremersundet, på grund af 
att flere, flere dussin bremare där dränktes likt råttor. 

Midt för Landtmätarebacken afbröt min vän plötsligt 
samtalet i det han nöp mig i armen och ropade: 

— Nej, men se! Besittingen go', kommer inte gubben 
Z. där uppel | 

Gladt öfverraskade gjorde vi halt och front, ty gamle 
rektorn, som nu stretade utför backen, var oss båda mycket 
kär. En i hvarje hänseende ytterst präktig människa, hade 
han städse under vår skoltid varit som en far för oss. Åt 
honom kunde man obetingadt anförtro sig i brydsamma 
fall, ty hans valspråk var: »att fela mänskligt är, gudom- 
ligt att förlåta». Han gaf alltid hopp och tröst åt det 
unga sinnet, och när han helt apropos, såsom det ofta 
hände, stötte på oss å Stadshuset dundrade han med sin 


Omedelbart därefter stretade den gamle vördade lära- 


ren af uppåt backen igen i det han dundrade: 


— Akten er bara, I gökar, så att inte någon af 


magistrarne får väderkorn på er, ty om de anmäla er, 
måste jag tillämpa det allra strängaste straff! 
jag icke är den, som lägger fingrarna emellan! 


I veten, att 


Min vän och jag skildes sedan åt högst angenämt be- 


rörda öfver att hafva träffat den gamle vännen och läraren. 


I går fick jag emellertid ett besök af min vän. Han 


var högeligen upprörd och enerverad samt rusade in i mitt 
arbetsrum i hatt och galoscher samt utan att hälsa — 
någonting alldeles enstaka för en så polerad världsman. 


Sedan han från soffan stirrat på mig en stund, 


sporde jag: 


— Hur i all världen är det fatt med dig? Hvarför 


fixerar du mig på det där sättet? 


— Hör du, yttrade han omsider under det han torkade 


sin pince-nez — hör du, vi träffade rektor Z. i går afton! 


— Nå, än se'n då? 

— I Kungsträdgården vid foten af Landtmätarbacken? 
— Ja, det minns jag väl. Nå än vidare? 

— Han sade — — erinrar du dig hvad han sade? 


Lindgrens Funsch, Medaille d'or, rekommenderas. 


— Ja, hvart enda ord. 
Han slutade ju med sitt 
vanliga: » Akten er, I gökar» 
ete. Men hvad menar du 
med allt detta? 

— Jo, ser du — — 
han är död för jämt 10 år 
sedan, gamle rektorn! 

Jag visste ej detta, enär 
jag varit borta från Sverige 
i 15 års tid. Men min vän 
hade på morgonen erinrat 


ALBERT - 
ENGSTRÖM 
DEL 


sig alltsammans. 


C. A. Tollén 
(Ninian Weernéer). 
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Undrande och spörjande stodo vi där nu framför en 
af lifvets olösliga gåtor. 
Niman. 
BE 


FRUN (till tiggaren): Gå er väg, vi har ingen mat här. 
TIGGAREN: Jaså, då går dä an för mej som får gå, värre för 
dom som måste va kvar här. 


F$ 
En vintervisa. 


Fall, lätta snöflock, fall! 
Fall i gran och fall i tall, 
fall på ladugård och stall, 
fall, lätta: snöflock, fall, 
knall och fall! 


Fall, lätta flinga, fall! 

Du är hvit såsom kristall, 
icke röd såsom korall, 

du är fin och klar och” kall, 
fall fallerall! 


Fall, lätta lilla flinga, fall! 
Liten fluga hvit du är)! 

liten ängel hvit du bär — 
flyg, lilla hvita fluga, flyg! 
Ned, lilla hvita ängel, smyg! j 
Fall, lilla lätta fina hvita kalla flinga, fall! >Kan han skrif' åf mäg, ja som ä så skrattug åf mäg?»> 


| Mathilda. Teckning af Emerik St 


JSommery See: Le roi des vins — Le vin des rois! 


— Ja, det är en ond, mycket ond värld vi lefva i, sade broder Fineman, då han mekaniskt öppnade dörren till hörnskåpet. 

— Ja, det är det, det är det, medgaf broder Liljeborg med en bitter anstrykning på rösten 

— Ack ja, det är sant, mycket sant, alltför sant, svarade broder Fineman, i det han lade socker i två glas och fyllde 
dem ur en mörk butelj. Jag tror du tycker om det här sättet, broder. 

— Ja, ja, blef det nedslagna svaret. I denna onda värld måste vi ala 
taga det bittra med det söta. 


2 


ALBERT- ENGSTRÖM 


KONTORISTEN PÄTTERMAN: >»Du ska two vi festade i gåw på Gottfrid Kallstenius 
Metwopol. Vi dwack nästan champagne I» Ordföranden för alla svenska målare, 


JFommery See: Le roi des vins — Le vin des rois! 


ij -— Nu, när ja har sagt hipp, så sa I hurra fyra gånger, pöjka. Hippl!!... Hva in i elfva djäfla, står du å hurrar fem 
gånger, din... 
— Nää, ja börja inte å hurra förr än di andra ha hurra en gång. 


TEATER: 


Det artar sig till uppsving inom den svenska dramatiska 
konsten. På våra tre förnämsta scener uppträda nu om kvällarna 
tre gossar, som hittills endast som hastigast gett gästroller här- 
städes, men som vi nu hoppas bli de dem behöfvande Stockhol- 
marnas ständiga umgängesvänner: Falstaff, Hamlet och Mäster Olof. 

Di ä bra alla tre. De ha länge hört till vår intimaste vän- 
krets; de ha ofta, fast osynliga för mängden, setat med oss kring 
vårt marmorbord på Rydberg och stilla samtalat om de höga 
ämnen, på hvilkas vida haf våra tankars rödvimplade lustjakter 
pläga möta deras tankars flygande holländare. Det vill säga, om 
rusdrycker och muntra fruar, om vara eller icke vara, om reforma- 
tion och nya, unga lärors införande. 

Nu ha de som sagdt alla tre — ytterst på vår uppmaning 
— framträdt i synlig gestalt och talat till folket. De ha gjort 
det till vår belåtenhet. Det sällsammaste är, att de lyckats hän- 
föra en publik af sidenklänningar, hvita skjortbröst och flint- 
skallar; det låter som en paradox, och det är så också, ty det är 


i 
r 


| sannt. 

ne Breflåda. 

5 EK. E. Läs er Strix med större intresse! Vi ha redan haft historien 
; tryckt. 


Obadja. Ingen är profet i sitt fädernesland. Får återhämtas. 
B. B. Inte illa, men imitation. 
Barbis. "Tack, men omöjligt. 


/ STRIX JULNUMMER G. 0 Apollo; -T, —n. Tackar! 


.” .”Xe .” —F> 
| AR DET BAS ; 
. R E TA I VÄ R LD E N Redovisning har ingått från: Fr. W., Visby; E. J., Lidköping; 
i es oc G. S., Borlänge; F. E. H., Helsingborg; Arb. C. & T., Eskilstuna; 
; KOP DA! J. AR Borås; C. V. G., Jönköping. 
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Ledig Annonsplats 


Agathol "Yu. 


i tuber. 


Å. H. Janhekts Utmärkt för tändernas rengörning. 
Distributions=-Affär. Ensamförsäljning för Sverige 
Etablerad 1891. Rikstelefon 1436. Fosepfi Leja 
OÖ Till Julen dd Kongl. Hofleverantör 
expedieras från arg ÅNGA AR Distributionsaffär STOCKHOLM. 


Jul, utg. Konstnärsklubben; Julstjernan-Palett- | Återförsälj i Å . 
skrap, RtstiRlovörna vid Kgl. Akademien 'för de fria Zn SAN antagas rd alla platser å Sverige. 


konsterna, Julklappen, utg. Red. G. Belander, Gbg 
inktomig. vr Rota rritee Juliomien "is re BOGGBOOGOGOOOOBO0008003000808880 
Läraretidning, Julklappen, utg. Folkskolans Barntid- 
ning, Tummeliten, utg. Svensk Läraretidning, Julbla- 
det, utg. Pastor Aug. Schön, Julbrasan, utg. Red. Oskar 
Eklund, Söndags-Nisses Julnummer, Strix Julnum- 4 
mer, Hvad Nytt från Stockholm? s Julnummer, Starts 
Julnummer, Svensk Damtidnings Julnummer, Förgät 
TES Ej's Julnummer, Julfacklan, Arb.-Partiets Jul- 
tidning. 

Dessutom kommer att finnas en hel del Jullektyr 


som det ännu är för tidigt att anmäla. (<A 
De flesta af ofvanstående publikationer lemnas mina 
ärade återförsäljare i kommission, och i de fall, där 
undantag kommer att göras, kunna ju hur små partier 
som helst reqvireras åt gången, för att undvika all risk 
för osålda exemplar. 
Äfven tager jag mig friheten anhålla om ärade åter- : 


försäljares värdefulla bistånd på Nyåret, då det ligger 
i vårt gemensamma intresse att få. upplagorna ytter- 
ligare förökade på en mängd värdefulla tidningar, tid- 
skrifter och journaler, som utgå från undertecknads 


a ra Julnummer 


å 50 öre 
» Östermalms Reparationsverkstad. utkommer t NEN 


C.F. Johanson & C:o, Floragatan 4 
STOCKHOLM 
Rekommenderar sig till utförande af följande arbeten: 
Byggnads- och Möbelsnickeri, Husreparationer, 
Polering, Boning, Svarfning, 
Glasmästare- och Tapetserarearbeten m. m. 


SYMASKINER och VELOCIPEDER —X — 
repareras utmärkt väl, 2 å 3 års garanti. 


Alla slags lödningar, äfven förtenning, 
Lagning af lås och nycklar, ringledningar m. m. 
Finare antika saker, såsom : 

Ljuskronor, Lampor, Solfjädrar, Broscher m. m. 
repareras. Slipning. 

Alla slags reseffeker repareras fort & billigt, äfven käppar och 
paraplyer. 

OBS.! Mångårigt arbete och praktik & utlandets 
större verkstäder är en garanti för att ofvan uppräk- 
nade arbeten utföras under full kompetens och på om- 
sorgsfullaste sätt, hvarföre jag rekommenderar mig i 
allmänhetens benägna åtanke; på samma gång jag vill 
påpeka, att allt arbete utföres af nyktra arbetare. 

OBS.! Alla arbeten till möjligast billiga priser. 
Alla arbeten färdiga på bestämd tid. Ett vänligt be- 
mötande mot ärade kunder. 


Verkstad: 4 Floragatan 4. Bell-Tel. 1178. 


Strix räknar bland sina medarbetare världens in- 


telligentaste och gladaste bebyggare. 


Lä 


Strix julnummer blir rikt illustreradt och inne- 
håller bidrag från dessa medborgare. 


Hvarje människa som äger 50 öre uppmanas all- 


varligen att köpa Strix julnummer. 


Strix julnummer distribueras af Hrr Wahl= 
ström & Widstrand, Stockholm, dit rekvisitio- 
nerna böra sändas. 


Vyer o. Vyaldumg 
SKOLPLIHOLU 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 


ww: Theodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


o Deaguing e 


Sveriges Kontoristförenings 
Konstlotteri 


är bestämd att ega rum 


den 1:a Februari 1898. 


Ledig Annonsplats 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


&. 51527. 


Stockholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


3 cal Lundins I S 


5 Juridiska Byrå CK 
CK Arsenalsgatan (Gust. Ad. torg) n:r 8 
SM STOCKHOLM, N 


Ne 
Ny Inkasseringar, Rättegångar, f 
c Soliditetsupplysningar 


å alla platser i Sverige och utlandet. 


Bevakning af mål 
i öfver- och underdomstolar. 


Moderata arvoden! 6 
Rask OKpegron 


GT 


Belönad med 


PELKORT 


— DD 9 gä 


Glatta, eo 0 + 


å 
Hållbara, ov 0. Världsutställningen 
- . i Paris 1889, 
Ogenomskinliga. London 1897. 
mn PE BPOlussesnes JKT 5 5 0. A. LINDGREN & 6: 
AlIONCO= "3 sc Sk revekeseer FYN: 

Cambio (Kille) > ........ > 1: 25 45 Fk MS 15: 
Återförsäljare erhålla rabatt. oy Kar 


?. Palvaquists Aktiedolags 
tesen Bokteyckert 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
o py I stereotypi och kopparfällning 
IC "ÅA starka och hållbara 
för dieses och Boktryek. 


A. B. Max Sachs 


FEtablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Egna EE SAO TEE SEA Egna stoppn ings & de- 
korationsverkståder. 


oci 
mekanisk möbelfabrik. 


SAT 
Största lager af: 
Mattor, Möbeliyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 


Förfrågningar besvaras omgående. 


SES 2 GEGGCECOLCECOLGE 


Dawson's 
Perfectior. WEisky 


ständigt å lager hos 


J. JOHANSON & C:o, 


22 Sturegatan 22, 


Flera Guldmedaljer 
och senast med 


Stora Guldmedaljen 


Mustaschformaren 


”MIGNON” 


är den bästa och bekvämaste apparat för 
att sjelf forma mustascherna, äfvensom få 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- 
LÅ non kan bäras i västfickan och friséringen 
I ske på några ögonblick. Pris: i fodral 
Pi med lampa och kam Kr. 1: — 
Detaljförsäljas i: Stockholm i 4. G. Wiréns 
Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A. Sterner, 
S:a Hamngatan 43. Der de ännu ej finnas sändes 
franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 
hos P. Kroné, Stockholm. 


EN 
TT 


EN | OG08CO808O0200CCECS 


U| SSSSSGSSESSEG 
a  Arraks Punsch 
Medaille d'or. 


Rekommenderas till 
ärade punsch- 
kännare såsom ren 
och välsmakande. 


C. Sveddergs Collan-Olja 


på flaskor, med å etiketten anbragt varumärke, 
som inregistrerades den 13 Aug. 1897, 
förbjuder ej Varumärkslagen 


Hrr Specerister, Sko- och Läderhandlare 
i Stockholm och landsorten att försälja. 


WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AÅKTIEBOLAG 
LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRÅ SMEDJEGATAN 12) 


STOCKHOLM. 


RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Rococo (corona-fason) . Sd Ren pr 100 st. 3: 50 
Estrellita d:0o Fin ”havanna NE NEN NL ASIA RNE Je I. LÄG al MR 


Hamburger- & Bremerelgerrer: 
Utskott i 200-lådor ...... pr 100 st. &: 50 


D:o Havanna i 200-lådor . Esresnnenen KOR secs TOD GILIDD 
La Vinida (liten, fin-fin) .. EN > 100 > 7: 50 
Sevillano (stor, välkänd) .. > 100 > 7: 50 


”m, f. mi fl 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 931. 


1 Yasagatan £> 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Fäårsjukdomar! 
Ett godt råd! 
Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


samt gnid och borsta in dagligen 
—= TRICOPHEROUS 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


UTGIFVARE ALBERT ENGSTRÖM 


JL intel omat i världen. 
mer var GD ät allt godt. 


TEGELVIKSGATAN 
STOCKHOLM 


PIGESCHEN, ny från lande: Hör nu herrn, vasågo å säj mäj, hvar finns dä nån bagare? 
BOBBAN (kärleksfullt): Hvafö ska dä just va en bagare? 


N:o 40. Den 9 December 1897. 


Mul- "och Klöfsjuka har utbrutit i Stockholms län, en 
händelse som ser ut som en tanke. En lycka i olyckan 
är dock att man på goda grunder anser sig kunna bli 
herre öfver densamma till den 15 januari, då som bekant 
riksdagen under pomp och ståt tager sin början. Största 
hedern häraf tillfaller vårt energiska Veterinärinstitut, hvilkets 
föreståndare, Professor K. A. Hj. Dahlström, helt säkert 
fyller ett länge kändt behof: 

Kreatursbesättningen på Edsby, där sjukdomen först 
uppträdde, är af helt naturliga skäl högst uppbragt öfver 
länsstyrelsens förslag att lokalisera sjukan på nämnda Do- 
män. Och ägaren kan naturligtvis ej heller gilla ett så 
egenmäktigt förfaringssätt. St. D. föreslår dess lokalisering 
på Riddarholmen, men detta förefaller oss som ett mycket 
genomskinligt försök att fördröja norska frågans afgörande. 

Hvarför icke lokalisera farsoten till en trakt, där den 
förut ej uppträdt? Det skadar ej att landtbefolkningen i 
vidsträcktare kretsar får någon insikt om dess farliga egen- 


skaper. Folkhögskolorna äro utmärkta, hvad de rent em- 


piriska vetenskaperna beträffar, men hygeologin kan anses 
mycket försummad. 

Närmast drabbar olyckan agrarerna, eller rättare deras 
familjer, ty litet snufva med ty åtföljande haltning, det sätt 
hvarpå mul- och klöfsjukan allmännast uppträder, kan vara 
en högst verksam faktor vid fördröjandet af hypotekslånens 
inbetalande. En agrar måste nämligen öfvervaka det hela, 
så att torparne ej undansnilla för mycket tomasslagg, sal- 
petersyrad kalisuperfosfat eller vanlig  kogödsel, hvilka 
landtmannaprodukter minsann ej fås för intet i dessa oro- 


liga tider. ; i: 
kd 


Sedan detta skrifvits ingår ett telegram från borg- 
mästaren i Skenninge, som meddelar, att doktor Pettersson 


i Motala af k. befallningshafvande förordnats att under- 


söka  hälsotillståndet vid riksdagsman Emilsons egendom i 
Krylbo. Sjukdomen är således kväfd i sin blöja. 
Lefve medicinalstyrelsen! 


R RR 
kd 


Pressen, facktidning för alla (???) grenar af jour- 
nalistik, kommer snart ut. Således äro alla andra tidningar 
utom Strix sålda åt undergången, ty de bli ju umbärliga. 
Konkurrensen blir noblare oss emellan, då vi stå en mot 
en. Vår seger blir lätt. Om ett par år äro vi detta lands 
enda tidning. Vi äro icke journalister. Journalistiken har 
gräft sin egen mausolé. 


FR kd 
Fd 


Kommerskollegium, hvars åtgöranden vi, som våra 
läsare redan insett, följa med ett till vansinne sig närmande 
intresse, har åter visat sig vara värdigt vårt förtroende ge- 
nom sin ogiltighetsförklaring af sjödugliga skutors kondem- 
neringscertifikat. Fartygsregistret bör nämligen göras sjö- 


värdigt innan fraktfart vinnes, en nödvändighet, som ej in- 


setts af räkningekammaren. 


+ FR 


I den flod, hvilken i början af december flyter öfver 
det måttligas låga bräddar och från sina källor, hvilka en- 
tonigt och dock nervöst porla i några förläggares dunkla 
hjärnvrår, öfversvämmar världen: — -i :denna 'syndaflod 
seglar Strix Julnummer stolt och: ensamt liksom Noaks ark. 


Fram öfver syndaflodens vågor, svarta af. bläck och 
trycksvärta, glider denna vår ark lugnt och tyst. Den 
gömmer inom sina pappersväggar allt det, som är bestämdt 
att öfverlefva den stora floden och räddas från glömskan; 
den hyser inom sig alla de väsen, hvilka i sitt lifskraftiga 
sköte bära framtiden och från hvilka ett nytt människo- 
släkte skall räkna sina anor. 

Redan på den stora byggnadens port — vi mena om- 
slaget — möter dig bilden af detta nya släkte: en ung 
man, genom hvilkens hud lifvets starka. sol lyser såsom 
genom en transparang och hvilkens minsta anletsdrag är 
en fåra, där den; vildväxta skrattblommans gyllene frön 
gro och spira. 

Men stig nu med oss in i arken! I dess rum — 
dess ark skulle vi säga, om vi ej för länge sedan tröttnat 
på detta slags kvickheter — vimla väsen af de mest skilda 
arter. De ugglor i mossen du först möter, äro symboler 
af våra tankar, och öfver den snötäckta mossen hvilar vis- 
domens allvarliga glädje och grubblets stora stillhet. 


Du vandrar vid tonerna af en hemtreflig och ståtligt 
ursvensk julkantat in i Carl Larssons talrika familjekrets, 
är därmed redan uppe på Tinnarne, sitter där tyst och 
ser ut öfver världen med våra klara glasögon, sjunker 
åter ned till dig själf i en soffa på ett framtidskafé. Du 
föres af Ivar Lyths fader vilse i lifvet och kommer till din 
egen vagga; efter att ha vandrat öfver Vintergatan och 
gjort en titt i en stuga i Dalom, afslöjas du såsom skäm- 
tare hastigt och lustigt af Bruno Liljefors, och utskrattad 
utför du slutligen under ledning af Christian Eriksson en 
javanesisk dans i blålera. 

Det skulle bli för långt att följa dig genom alla arkens 
salar. Gå själf — vi förutspå att du ej skall gå för- 
gäfves; du skall tvärtom efter den vandringen vara en för- 
vandlad människa. Alla dina små sorger skola brännas 
ned till aska af det brinnande röda blod, i hvilket vi 
doppa vår pänna; denna aska skall blåsas bort i rymden 
af den unga, brusande vind, i hvilkens vinge nyssnämnda 
pänna en gång glänst. 


r Fr 
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På vårt julnummers sista sida — tyvärr sista! höra 
vi dig utropa, oförnöjda mänsklighet! — ha vi bland de 


öfverrumplingar, med hvilka vi nästa år ämna glädja dig, 


nämnt en speciellt för vår räkning flygande.korrespondent, 


hvilken kommer att tillsända oss noggranna och på mycket 
egna intryck grundade redogörelser för alla tilldragelser, 
som under årets lopp händt, hända eller skola hända i 
universum. 

Vi vilja nu ännu en millimeter lyfta på denne vår 
nye medarbetares mask. Hans namn, kön, ålder, yrke, 
förmögenhetsvillkor, examina, fädernesland, favoritdryck, 
specialmonomani och öfriga karaktärsdrag — allt detta 
måste ännu förbli en hemlighet. Så mycket kunna vi 
uppenbara, att ännu har ej det lokomotiv eller den under- 
vattensbåt födts, ej den luftballong eller albatross diat sin 
moders bröst, ej den Piehl bryggt öl eller den blixt oljats, 
hvilken i flykt och kvickhet kan mäta sig med Strix” flygande. 

Han kommer att deltaga i slagsmålen i österrikiska 
riksdagen; dagen därpå kommer han att interviewa drott- 
ningen af Madagaskar om hennes ställning till unions- 


. frågan. Han skall på ort och ställe bevista Jupiters in- 


tågande i Djurkretsen och därifrån omedelbart begifva sig 
till Föreningens »Bort med tuggkautschuken» 7-årsjubileum 
i Falsterbo. Han medföljer samtliga årets nord- och syd- 
polsexpeditioner, genomforskar med d:r Sven Hedin det 


mörkaste Asien, såras i alla eventuella cubanska krig och 
Pragska gatuupplopp samt afslöjar samtidigt alla intriger 
vid våra teatrar och universitet. 

Genom anställandet i vår tjänst af denne enastående 
och alltomfattande ande blir Strix dels i ännu högre grad 
än förut allt hvad den förut varit, dels dessutom forn-, nu- 
och framtidens största, snabbaste och mest spännande ny- 
hets- och notistidning. 


På vårt julnummers sista sida — tyvärr sistal — 
yppa vi vidare ännu en af de tusen planer, med hvilka 
1898 års ännu ofödda Strix redan går hafvande. 

Darren, I alle svenske män, som trampen offentlig- 
hetens kända vägar! Det är Eder det gäller. Det är Edra 
drag, vi vilja inrista på Edra medmänniskors näthinnor, 
genomskådade och demaskerade i de mest obevakade ögon- 
blick, samt framställda i en serie porträttlika vrångbilder 


Vare detta nog sagdt. under titeln 


> Medmänniskor >». 


— Men, herr Magnet, är det verkligen 
er mening att blifva skald till hvarje | 
pris? i 

— Förlåt mig, fröken Gehenna, men 
skald blir man icke, till skald födes man. 

— Fy, herr Magnet. Ni borde blygas 
att kasta hela skulden på edra gamla 
hederliga föräldrar. 


= 


STOCKHOLMSFRUN (som flyttat till lan- 
det): Ja, odugligare pigor än här på | 
trakten har ja då aldrig sett. Di kan 
inte göra så mycket som en ordentlig 
gåsvinge att sopa me en gång. 


BJÖRNEN: Om inte kandidaten betalar mig nu, så måste jag skrifva till kandidatens far. (3 I 
KANDIDATEN: Å ja, gör det — och får ni ut en hacka af gubben, så kan ni, gärna vigga 
mig den på ett par dar, hva? 


Dewar & Sous Special Whisky C-A.Lindgren &G:is V.A.B. 


ensam försäljare. 


lås Snövinter. 


Fat Stundom tänker jag äfven på allvar- 

: | liga ting och får grubblarens veck i min 
panna. Senast hände det mig för fem 
dagar sedan. Jag satt lutad öfver mitt 
skrifbord, sysselsatt med mitt filosofiska 
arbete Om Människornas Obefintlighet, 
hvilket utkommer, då jag afslutat före- 
talet. 

Plötsligt kom jag att se, ut genom 
fönstret. Snön föll majestätiskt i stora 
flingor, lugnt som orden i ett tal af en 
homerisk hjälte, sakta, oundvikligt. Jag 
lade ned pännan, lade pannan i veck 
och såg ned på stadens stora pulsåder, 
som slår utanför min bostad. Männi- 
skorna och djuren krälade därnere. Jag 
observerade, att en äldre, distinguerad 
man med svart fårull i öronen hade en 
likadan päls som jag. Bakom honom 
gick en hund, hvars lidande utseende 
och trötta svanshviftning frapperade mig. 
Således är det icke endast människor 
förbehållet att lida, tänkte jag. 

Snön föll fortfarande. De gående lik- 
nade mjölnare, som af någon anledning 
drifvits ut i ärenden, hvilkas ändamål 
voro dolda för mig. 

Jag lät mina tankar med snön falla 
ned öfver den stora stadens hustak, öf- 
ver dess gator och myllrande skaror af 
samtida. Och jag tyckte mig se, hur 
tankarne hopade sig, växte, nådde spe- 
cerihandelsskyltar och reklamer, höjde 
sig öfver taken, öfver telefontorn och 
kyrkspiror, allt medan snön droppade 
ned i tankehafvet, som' nu låg vidt som 
Okeanos rundt omkring. 

Det fräste, då flingorna dogo i tanke- 
hafvet, och fräsningen blef ett sus, ett 
dån som från Vesuvens lava, då den 
brinnande gjuter Sig ut i Neapelgolfen. 

Och jag tänkte ytterligare, men de 
tankarne behöll jag i min själ, ty tanke- 
vågorna nådde redan mina galoscher: 
Månne Det Stora Renhållningsbolaget 
kan åse allt detta med samma lugn som 
det lilla renhållningsbolaget låter snön 
ligga kvar i den här stan? 

Därpå återgick jag till utarbetandet 
af företalet till min bok Om Människor- 
nas Obefintlighet”) samt tillade den not, 
som läses under denna uppsats. Denna 
innebär ingen inskränkning af titelns 
betydelse, utan innehåller fastmera en 
halft skämtsam uppmaning till direk- 
tören för det lilla renhållningsbolaget 
samt gynnare af ett naturenligt lefnads- 
sätt, husvärdar och andra matadorer: 
Tag bort snön och sanda trottoirerna! 
samt till trafikanter: Gån ej ut förrän 
våren gjort sitt intåg, ty annars kom- 
men I till korta som kapplöpare och 
bicyclister. 

Psykofagos. 


+ Åtminstone i Stockholm. 


— Nå, hur många toddar dricker du 
B egentligen i timmen? 
RUNO LILJEFORS — Hm, ibland en — ibland två — 
på jaktstigen. men aldrig mindre än tre! 


Fommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


PATRON: Men nog tycker jag det är konstigt, att du Lars har två kor, du Som knappt kan föda en. 
LARS: Ja, sir patron, ja har räknat ut'et så, att två kor allti kan svälta dubbelt så möe som e. | 


På det yttersta i dessa dagar. i 


DEN ÅTTIOÅRIGE ONKELN: Hvafalls, ä du redan tjugofem år? Du ä ju nästan lika. kry, som jag! 


JSommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


— Svara mig nu ärligt: Är ni skyldig till brottet? 
— Nej, dä svarar ja hvarken ja eller nej på, för ja tycker dä ä rättens sak att 
ta reda på den saken. 


JF ALBERT. ENGSTRÖM 


— Jo, dä ä till mor min,"å hon ä mycke döf. 


HAN: Hal! — är det ditt sista ord, Elisabet? 

HON: Ja, Tobias, jag kan inte annat! 

HAN: Ha, du sliter det enda band, som ännu binder mig vid 
lifvet. Nu är mig allt likgiltigt. Endast ett återstår mig — en 
kula för pannan... Det är mitt sista ord. (Går.) 


STRIX JULNUMMER 
ÄR DET BÄSTA I VÄRLDEN. 
KÖP DÄ! 


5 minuter senare. 5 
HAN (återkommer): Elisabet — jag ber om ursäkt, men jag 
glömde visst mitt paraply! 


Ingen kontrojafgift å hygieniska drycker. 


Paris, fredag. Devuteradekammaren har med 513 röster 
mot 4 (1) afskaffat oktrojafgiften för hygieniska drycker. 

Man glunkar om att våra större restauranter ämna 
inrätta sig efter denna princip. Punsch, cognac (3 stjärnor), 
whisky, maraschino, samt Eksjöbrännvin skola erhållas af- 
giftsfritt. 

Deputeradekammaren äger vår högaktning som i en 
liten ask. Kunde saken genomföras vis å vis Pommery sec 
och grön chartreuse, vore våra varmaste önskningar upp- 
fyllda. Hvarje medborgare med 800 kronors inkomst upp- 
manas allvarligen att arbeta för denna så viktiga reform. 


vv 


BREFLÅDA. 


>/s-års-prenumeranterna erhålla julnumret gratis. 
—FS— 


Redovisning har ingått från: H. A., Pålsboda; H. O., Tome- 
lilla; J. S., Sundsvall; A. E. O., Öja, Sala; O. S., Alfvesta; I. H., 
Haparanda. 


— Hvarför skrifver du så,stora bokstäfver i brefy 


Acathol Eden 6 


i tuber. 


Ledig Annonsplats Utmärkt för tändernas rengörning. 


Ensamförsäljning för Sverige 


Fosepfi Leja 
Kongl. Hofieverantör 
- STOCKHOLM. 


Å terförsäljare antagas på alla platcer i Sverige. 
—|[BOCCCGGCOOSBECOBCBOOCBOCEEOOGO 


JA. H. Janhekts 


Distributions-Affär 
Göteborg. 


Etablerad 1891. Rikstelefon 1436. e 
e Till Julen e 
expedieras från undertecknads Distributionsaffär 
följande: 
Jul, utg. Konstnärsklubben; Julstjernan-Palett- 
skrap, utg. Eleverna vid Kgl. Akademien för de fria 


konsterna, Julklappen, utg. Red. G. Belander, Gbg 
Jultomte, utg. Red. Fredberg, Jultomten, utg. Svensk 
Läraretidning, Julklappen, utg. Folkskolans Barntid- 


ning, Tummeliten, utg. Svensk Läraretidning, Julbla- 

det, utg. Pastor Aug. Schön, Julbrasan, utg. Red. Oskar | k Å = P 
Eklund, Söndags-Nisses Julnummer, Strix Julnum- 

mer, Hvad Nytt från Stockholm ?'s Julnummer, Starts 

Julnummer, Svensk Damtidnings Julnummer, Förgät å 50 -- 

Mig Ej's Julnummer, Julfacklan, Arb.Partiots Jul- oFre 

tidning. Sv = 

Dessutom kommer. att finnas en hel del Jullektyr är utkommet. 

som det annu ar Ior gt alt anmäla. 

De festa af ofvanstående publikationer lemnas mina Strix räknar bl il 3 d b 2 il É 
STAR ÄTSrrörs ler = FÖR SEN i de EN där and sina medarbetare världens in- 
undantag kommer att göras, kunna ju hur små partier sg 

fora ant reqvireras åt gången, för att undvika all risk telligentaste och gladaste bebyggare. 

ör osålda exemplar. 

Äfven tager jag mig friheten anhålla om ärade åter- 4 POFISRS  RaleG 5 . 
försäljares värdefulla bistånd på Nyåret, då det ligger Strix Julnummer är rikt illustreradt och inne- 
i vårt gemensamma intresse att få upplagorna ytter- 2 SLA Hel 
ligare förökade på en mängd värdefulla tidningar, tid- håller bidr ag från dessa medborgare. 


rr och journaler, som utgå från undertecknads z 
affär. fed dre br ssk Strix Julnummer erhålles gratis af de prenumeran- 


4. H. Janhekt. ter, hvilka prenumererat på tidningen från dess början 
intill årets slut. 


Hvarje människa som äger 50 öre uppmanas all- 


Jul-Glögg varligen ör köpa Strix Julnummer. 


Strix Julnummer distribueras af Hrr Wahl= 
Bryggd af Champ. C , Bord i sr 3 o ; EE 
RAS Ae 5 PR Org Aj ström & Widstrand, Stockholm, dit rekvisitio- 
bästa i handeln förekommande å 1: 65 pr liter hos nerna böra sändas. 


Carl Rabé 


49 Kornhamnstorg 49. 


IA Mustaschformaren | 


”MIGNON” IDawson's 


är den bästa och bekvämaste apparat för 
att sjelf forma mustascherna, äfvensom få | IV 3 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- Perfection LISRY 
non kan bäras i västfickan och friséringen 
= ske på några ögonblick. Pris: i fodral ständigt å lager hos 
4 med lampa och kam Kr. 1: — 

Detaljförsäljas i Stockholm i A. G. Wiréns x 
Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A. Sterner, J. J 0 H Å N S 0 N & C:o, 
S:a Hamngatan 43. Der de ännu ej finnas sändes a 22 Sturegatan 22. 


franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 
2B33BLE088DSCCCE 


Vyer 0. Vyaldutug 


öfver 
STOCKHOLM 


Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 
ws - FPheodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(körnet af Klarabergsgatan). 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


hos P,. Kroné, Stuckholm. 


Stookholm, P. Palmquists A.B, 1897. 


Lämplig 
Fulgåfva! 


Presentkort! 


C. Svedbeegs 
Collan=-Olja 


på flaskor 


med å etiketten anbragt varumärke, 


som inregistrerades den 13 Augusti 1897, 


Presentkort! 


Presentkort! förbjuder ej Varumärkslagen 
Hrr Specerister, 
Östermalms Beklädnadsmagasin, Ske gch Lädorhåndigro 
kr Humlegår dsgatan I5. i Stockholm och landsorten att försälja. 
q sö ; | GESEGELGSSGESR 
= OoPINGS Arraks Punscb 
å Medaille d'or. 
Rekommenderas till 


och välsmakande. 
Belönad med 
Flera Guldmedaljer 
och senast med 
Stora Guldmedaljen 


WROg:SR 


PELKORT 


— =D 6 gm — - 


Glatta, --------- >> 


kännare Shem sen Ledig Annonsplats 


å D 
Hållbara, -->+--- Sar ne 
Ogenomskinliga. ronden 1897: I WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
Am ; Raa LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Cambio (Kille) > ........ > 1: 25 JE TSE n galant as. Nr Rn 
Återförsäljare erhålla rabatt. PPP PPPP PSP RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


?. Palmquists Aktiedolags Po g an ge arretter: 


St. Badstugatan 1. 9 R fi År sekler pr 100-8t=8: 50 
STOCKHOLM. PBokteyckeri rd TG Fin IhaAvAnna ös 100 at 4: 50 
Hamburger- & Sremerbignieen 
Utskott i 200-lådor ...... ST RS ES c de KJ Ur nd 


5: 
ik h PFidnin t k ST i 200-lådor ... SSE Vf, SL NA VA TE ae | 0 > « R 
Bok-, Musi TÅ OC l IN ryC Sörillanorleter. Sr ER eN är ferstekeskne a nd TANO 5 7: 50 
Mm. m. 


samt förfärdigar alla slags Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. - Allm. Tel. 9 31. 


Vlickéer SET ata och fällbara 1 Yasagatan £e 


för Tidnings- och Boktryek. e e 


A. B. Max Sachs 


Verkställer alla slags 


Westerbottens Enskilda Bank 


3 Stockholm, Drottninggatan 6 & 


. uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 
FEtablissement 
16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 Härsjukdomar! 
STOCKHOLM 


Ett godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


> samt gnid och borsta in dagligen 
—= TRICOPHEROUS =— 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


korationsverkstäder. 


Egna finsnickeriverkstäder Egna Sstoppnings & de- 
och 
mekanisk möbelfabrik. 


NN 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


kortnadstärslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras omgående. 


0 Q KLASS 


N:o 41, 


ÄSENAD 


| 


rå 
| 
[| 


AO 
N Nu 


Sn MERA 


KAL intel ondt RA 
mer var HAD ät allt godl.s 


FTF eve ag VV Tiötdd | ) T AQ . 


Då tåget-stannar vid en station, tittar Kolingen ut genom fönstret och ropar åt stationsinspektoren : 


— Langa hit en half öl! 
STINSEN: Här serveras intet öl. 
KOLINGEN: Hva fadren stannar ni för då? 


Den 16 December 1897. 


wo RAR [ESS ADR ERE 2: VISSEAESSRR ST AFREES 


Nästkommande måndag har vår vidtberömda Svenska Akademi 

sin årliga högtidsdag. På skalden m. m. K. A. Kullbergs kvar- 

lämnade stol kommer då hans nyutnämnde efterträdare att sätta 

sig under afsjungandet af en hymn till sin företrädare, hvars bör- 
jan vi satt oss i tillfälle att meddela: 


»Då jag, som denna gång har kallad blifvit 
ett rum intaga uti denna Aka- 

demi; hvars yppersta och angelägna- 

ste göromål är att arbeta 

på Svenska Språkets renhet, styrka, höghet, 
så uti vetenskaper, som ock särde- 

les i anseende till skaldekonsten, 
vältaligheten och den sköna prosan, 

däri kan endast se ett nu förnyadt 
erkännande från fosterlandets högsta 
auktoritet i nyssberörda ämnen, 

så vågar jag» etc., etc. 


Sedan den nye ledamoten tystnat och någon af de äldre med- 
lemmarna i en annan hymn hälsat honom välkommen och bedt 
honom vara god och sitta ned, kommer Akademiens direktör att 
yttra ungefär följande: ; 

»Ständigt ökas antalet af de skrifter, hvilka underställas Aka- 
demiens granskning. Till innevarande års täflan hafva 759 inläm- 
nats. Bland dessa har Akademien tilldelat N:o 711, När knoppen 
spricker, sitt andra pris; belöningen kommer att mot efterkraf öf- 
versändas till författaren, postexpeditören hr Horatius Strömming- 
gren, hvilken af sin tjänstgöring på Lerbäck — Askersunds järnväg 
är förhindrad sig vid dagens sammanträde finna in. 

Med sitt andra pris har Akademien likaledés utmärkt skriften 
N:o 17, Brumbas Berserk, dramatiserad drapa, hvars författare, 
apotekseleven hr Oscar Carlzon, jag nu vid nämnda belönings 
öfverlämnande Akademiens hälsning bringar. 

Min herrel» 

Sedan pristagaren framförts, belönats och återledts till sin 
plats, fortfar direktören: 

>Bland öfriga täflingsskrifter har akademien ansett med heder 
omnämnas böra: N:o 99, Heines Den lidandes Bok, på grund af 
trohet mot orginalet; No 555, Lindelöf i Vindelek, med fäst af- 
seende å det poetiska behaget i dikterna: »>Du och jag», »Jag och 
hon>, »Lärka lill, tyst och still...» samt »Liten stjärna i sky, liten 
tärna i by»; N:o 3, Kung Karl och jungfru Stina, 500 sonetter och 
ghazeler, på grund af dels den klarhet och enkelhet, som utmärka 
flera stycken i samlingen, dels den vekt ömma och sant fosterländska 
känsla, som genomdallra i synnerhet de 250 sonetterna, dels den 
skicklighet i behandlingen af svåra meterformer, hvarom enkan- 
nerligen de 250 ghazelerna vittne bära; samt N:o 18, Brumbas 
Berserks saga, alldenstund en annan framställning af samma ämne 
belönats med Akademiens andra pris.» 

Härpå uppläsas Akademiens täflingsämnen för nästkommande 
år, hvilka äro för många och långa att här meddela, hvarefter 
sammankomsten upplöses. ÖR 


Lå Lä 
mr 


På begäran af auktionsförrättaren meddela vi här 
resultatet af en konstauktion, hållen i Salon International 
vid Västra Trädgårdsgatan — samma sal, där bland andra 
konstvärk Teatrografen nyligen varit utstäld. ; 

Bland de konstnärer, af hvilka vid nämnda auktion 
taflor försåldes, märkas många värkligt goda namn, såsom 
Karl Pettersson, Erik Andersson, Lars Nilsson, Petter Lund- 
ström, Johan Persson, m. fl. — alla målare med europeiskt 
rykte och värda att uppmuntras. Deras värdefulla och 
snillrika målningar hade också en strykande åtgång och 
betingade i allmänhet höga pris, såsom synes af följande 
fakta: 


och hvardagslif. 


Karl Pettersson, »Solnedgång», inköpt af grossh. Se- 
bulon, pris 3: 50; Erik Andersson, »Vårkväll», inköpt af 
hr Ruben X., pr. 11 kr.; densamme, '»Vårafton», ink. af 
densamme, pr. 7 kr.; Lars Nilsson, » Aftonrodnad», ink. 
af grossh. Benjamin, pr. 5: 75; Petter Lundström," »Sol- 
nedgång», ink. af densamme, pr. 6: 10; Johan Persson, 
»Aftonsol», ink. af grossh. Y., pr. 9: 905; o. 8. v. Is 

Dessa fakta torde klart och tydligt framhålla, af hvilken 
ofantlig betydelse en konstauktion sådan som denna är: så- 
väl för konstnärerna själfva som isynnerhet för allmän- 
heten, hvilken på detta sätt för ett måttligt pris kan för- 
skaffa sig prydnader för sina väggar — prydnader, hvilka 
äro alldeles särskildt ägnade att höja smaken och att in- 
föra en sannt konstnärlig och skönhetsmättåd- fläkt i hem 


+ + 
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Att ljuga och gå på händer. 


Ett par af mina aforismer i Strix julnummer torde 
missförstås, emedan de äro illa uttryckta. - 

Att gå på händerna kan vara en Aillåtlig rolighet och 
den kan väl knappast häller såsom öfvergående handling 
kallas onaturlig — men att beständigt gå på händerna är 
måhända onaturligt. Hvad jag hade i tankarne var den 
darwinska läran om utvecklingen genom afpassning, men 
exemplet var icke riktigt väl valdt. 

Hvad beträffar lögnaktighet såsom ett godt, så har jag 
måhända alltför paradoxalt uttryckt hvad jag menat — 
nämligen att den enes lögnaktighet framkallar misstrogen- 
het hos den andre och därmed ger anledning till att den 
förres lögnaktighet motvärkas — att lögnaktighet således 
innebär ett motgift mot sig själf. - Måhända är det så med 
allt ondt. "Därmed är icke sagdt att någon bör tillrådas 
att ljuga, ty motgiftet kan vara bäskt nog. 

Gustaf Fröding. 


TANTEN. >Fy Lilly, att du vill göra sådana fula grimaser, 
Vet du inte att om Gud vill så kan han låta 'ditt ansikte stanna 
så att det alltid blir sådant.» | 

LILLY. >Ja inte sant tant Malla, Gud lät ju ditt ansikte 
stanna, när du var liten?» 
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Paradoxer. 


Min väckarklocka måste ligga för att kunna gå, ty står hon 
så står hon. Och står hon så ligger jag. 


Nescit occasum. 


; Å Odins hög vid gamla Uppsala har man oväder- 
| sägligen den vidsträcktaste och på samma gång pikantaste 
I utsikt. 

Johanna! Johanna! Tjohej! Tror du inte att ja” sir 
dej? Blickar man åt höger varsnar man Mora stenar, där 


| Sveriges konungar fordom : valdes. " På vänstra hand ser 


man Danmarks kyrka, rakt fram har man Ultuna stuteri, 
och vänder man blicken en. smula bakåt, vipps sträcker 
den stolta Uppsala-dömen sina skänglingar mot skyn. 

Hva ä dä fatt, hva? Var tyst! 
| Du kan icke sätta en aln till din längd, säger skriften. 

Men annat är förhållandet med den stolta Uppsala-dömen! 

Vid vackert månsken stråla alla de nyss nämnda före- 
målen som guld; men vid tjock dimma eller. ymnigt snö- 
fall kan det ju, förstås, hända sig att man går miste om 
en eller annan detalj, så att man kanske observerar endast 
1 torn, då det i själfva verket finns två. 

För min egen del föredrager jag emellertid månsken 
om kvällarne. 

Johanna! Johanna! Tjohej! Tror du inte 
ja sir dej? 

Men :den, som vare sig dag eller natt i 

åkardroska eller kappsläde nalkas Odins hög, kan 
ej undgå att märka ett föremål, som sakta rör 
| sig af och an högst uppe på toppen. 
; Afven: för den å Mälarens oroliga yta 
vinddrifne skepparen (1: famn björkved gäller 
den dag, som i dag är, 28 kr. Ar det skapligt, 
det?) utgör detta föremål vid, vackert månsken 
en fyrbåk. Men när det är ymnig nederbörd, 
märker man, hur det blir vått och sjunker sam- 
man till en nullitet för att sedan, då solen åter 
börjar stråla, blifva torrt och vidga ut sig igen 
snarlikt en orm, som sväljt en groda. 

Sådant är detta föremål! 

Hertig Bernhard anförde högra flygeln, Horn 
den vänstra och Carl Peschel Barowiak centern. 

Någonting dylikt är förhållandet äfven med 
det i två flyglar och qvantum satis delade före- 
målet å Odins hög. Nordanvinden kan den ena 


ER 


KAFTEN: ”'Ör du mas, kast ut kroken ! 

MASEN: Naj. 

K.: Kast ut kroken !l! 

M.: Najll! AR 

K.: Ocken ä kaften på skuta, du ell ja? 

M.: Hä ä fäll du, hä. 

K.: Nå, kast ut kroken då! 

M.: Ja, åt 'elsike mä'en då. 

(Efter en stund). 

K.: Ja kan int förstå hvarför skuta drifver ändå. 
M.: Må fäll hä, ätter hä int va nån tåt på krotjen. 


dagen kommendera högra flygeln; dagen därpå återigen kan 
en mild Zephyr göra den vänstra flygeln styf som Horn, 
under det att — — 

Johanna! Johanna! Tjohej! Tror du inte ja sir dej? 
— — — Under det att, sade vi, en eggande Sunnan 
hväser i centern. 

In medio consistit virtus! 

Föremålet i fråga kostade en gång 22 (tjugutvå) kronor; 
men blef som vanligt aldrig betaldt. Hedlund skar därvid- 
lag ris för sin egen rygg, om vi så må uttrycka oss. 

Det kunde dock icke undgå sitt öde, utan offrades 
härom dagen åt Odins minne. : 

Till förra onsdagen var föremålet mitt. Men på den 
plats, där fordom det ödesdigra svinskinnet tronade, finnes 
nu intet. Sådant är vårt öde; sådan är världens gång! 

De voro förfärdigade efter mått samt de bästa byxor jag 
någonsin burit, ehuru kanske något, men blott en liten, 
liten smula för vida. 

"Ninian, 


UR GARIBALDI LINDBERGS SKISSBOK. 


- 


Lindgrens TJunsch, Medaille dor, rekommenderas. 


SE 


st RE å ME 
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-LADUGÅRDSPIGAN. >»Frun ja' skulle be om gryn åt kycklingarna.» 
FRUN (Stockholmska) Hva e de för oskick? Kan inte kycklingarna dia sin mamma som andra djur. 


LR = 
I I]ÅÄRNRT 


IN 


Sågfiskens klagan. 


Så tungt vid Dardaneller 

Den hvita vågen slår, 

Det dånar och det smäller, 
Och skyhögt skummet står — 
Omkring korallens åsar 

Med högt, oändligt skrän 

Der flyga hvitgrå måsar 

Mot himlahvalfvet hän. 


FTommery S$ec: 


IMITI 


Le roi des vins — Le vi 


Men vid demantehällen 
Djupt under klippans krön, 
Der lögar sig i kvällen 
En sågfisk uti sjön; 
Han tumlar om i vågen, 
En suck så tung han drar: 
»Hvad fn skall jag med sågen, 
Som ingen sågkubb har!» 
Ninian. 


—S— 
Ur ett målarbref från Italien. 


— — — Vi ä en hel koloni här — styfva grabbar 
allihop, dä kan du sätta dig på. Vi ha gjort en finare 
orden, i hvilken hvarje broder representerar en gammal be- 
släktad konstnärssjäl; Kjellin — du känner ”'en förståss, 
han som ä hjulbent — heter Benvändutåt Cellini, en annan, 
som har dålig mage och mindre hyfsade bordsseder, heter 
Rapael; Brandt, som använder. svångrem, heter Rembrandt, 
och Lindberg heter Rubens. Quickt, hva? — — 


—B 


Herrskapssjukdom. 


— Bi godda, goa fru Andersson! Å fru Anderssons man som 
geck å dog, ja får beklaga så myckel 5 

— Tack, goa fru Pettersson, ja, han geck å dog han. 

— Ja, stackars frun, men hva va de egentligen han dog i? 

— De va i njurlidande. i | 

— I njurlidande — jo, ja tackar, ja! 


Dn. Aes:rois!. 
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rädwet i natt? 
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Ni smickrare! 
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HAN: 
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Le vin des rois! 


Den listiga akademieleven ; 
(med resestipendium). | 


Fö 


sul VA 


i 


SSA 
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Böcker. 


Från C. & E. Gernandts Förlagsaktiebolag: 


LAURA MARHOLM-HANSSON, Till Kvinnans Psykologi. 
Vi hade förut i det längsta betviflat, att kvinnan hade någon psyko- 
Log Tack vare fru Marholm-Hansson har hon nu emellertid fått en 
sådan. 


TURE $8S.(ällberg), Folkaforer och Stollastöcken. 
Bygdeprat — mycket bättre än Sigurds — med illustrationer, hvil- 
kas frånvaro är Sigurds böckers enda företräde framför denna. 


KARL PETERZÉN, Kalle Stark. 
En bok för den äfventyrsälskande ungdomen står det på titelbladet, 
och det är sant. Omslagsteckningen af vår medarbetare Pelle Malm- 
borg är naturligtvis 'stilfull. 


HELENA NYBLOM, Det var en gång. Sagor för små och stora. 
Bra. Gustaf Ankarcronas illustrationer utmärkta, herr Hallströms 
något för små för stora och något för stora för små. 


Jul, utgifven af Konstnärsklubben, bör köpas af alla rättsinniga männi- 
skor. Du är ju rättsinnig? 
Från Wahlström & Widstrand: 


MARK STERN, Elise. Novell. 
Författarinnan är fortfarande ganska ung, men har stora och goda 
förutsättningar att bli äldre med tiden. 


Från Fr. Skogund: 
Teckningar från 1897 af T, 


+ 


Breflåda. 


Nasus. Tack! Hälsa Sala! 
Carl F—g. Teckningarna omöjliga. Den ena historien användes möjligen: 


Strix TOP NAEn Menar ni nästa julnummer? I så fall kom bidraget för 
tidigt. 


G. 4. H. Ja, hvad tror ni själf? ; 


J. J.J. J:or, Stora Tuna. Bidraget har antagligen af en händelse följt med, 
då korgen sist tömdes. Vi kunna ej förklara saken på annat sätt. 


Masberg, Örebro. Nej, försök inte slå i oss några dalkarlar! 
—m, Malmö. Återskickas, om porto insändes. 


Vackraste Julpresenter 


Selma Hägglunds Parfymhandel. ff Billigaste priser. 


) dag öpynas 


Taverna degli Artisti e e 


Servering af 


Italienska Viner 


Innehafvare 


4 Norrmalmstorg 4. 


Stort urval finare 


KLAPPAR 


hos 


Silvanders. 


o & Ärtisternas Härberge 


Antonio Helko 


Ledig Annonsplats 


JUL- 


Jul-Glögg 


Bryggd af Champ. Cognac, Bordeauxvin 
& Kryddor, 


bästa I handeln förekommande å 1: 65 pr liter hos 


Carl Rabén 


49 Kornhamnstorg 49, 


«ÅA Mustaschformaren 


”MIGNON” 


är den bästa och bekvämaste apparat för 
att sjelf forma mustascherna, äfvensom få 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- 
non kan bäras i västfickan och friséringen 
ske på några ögonblick. Pris: i fodral 
4 med lampa och kam Kr. 1: — 
Detaljförsäljas i Stockholm i A. G. Wiréns 
Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A. Sterner, 
S:a Hamngatan 43. Der de ännu ej finnas sändes 
franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 
hos P. Kroné, Stockholm. 


. 


, 
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Acvathol 


Utmärkt för tändernas rengörning. 


Ensamförsäljning för Sverige 


e Tandpasta oo 
utan tvål 


i tuber. 


Fosephi Leja 


Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


Å terförsäljare antagas på alla platser i Sverige. 


Strix 


Julnummer 


å 50 öre 


är utkommet. 


Strix räknar bland sina medarbetare världens in- 
telligentaste och gladaste bebyggare. 


Strix Julnummer är rikt illustreradt och inne- 
håller bidrag från dessa medborgare. 


Strix Julnummer erhålles gratis af de prenumeran- 
ter, hvilka prenumererat på tidningen från dess början 
intill årets slut. 


Hvarje människa som äger 50 öre uppmanas all- 
varligen att köpa Strix Julnummer. 
Strix Julnummer distribueras af Herr Wahl= 


ström & Widstrand, Stockholm, 
nerna böra sändas. 


dit rekvisitio- 


STRIMX som utkommer hvarje helgfri torsdag 


kostar för helt år ......... 4: 75 h Um OTRSIOR sker Nidnfagene OEDOd LIONS 
5 ; os dess kommissionärer eller å postanstalt. 
> tre kvartal...... 3: 75 postarvode Lösnummer 10 öre. Annonspris 20 öre pr 
3; HAT AEocsesk cl 2: 50f oberäknadt kv.-em. Redaktionen och expeditionen Mäster- 
> ett kvartal...... 1: 25 samuelsgatan b2, 


Allm. Tel. 45 39. 


Vyer 0. Vyalbduxtrg 


öfver 


STOCKHOLM 
Portmonnäer samt en mängd Presentartiklar 
ws Theodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Dawson's 
Perfectior. Wkisky 


ständigt å lager hos 


J. JOHANSON & C:o, 


22 Sturegatan 22, 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatan 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


Lämplig 
Fulgåfva! 


Presentkort! 


G, Svedbergs 
Collan-Olja 


på flaskor 


med å etiketten anbragt varumärke, 
som inregistrerades den 13 Augusti 1897, 
> förbjuder ej Varumärkslagen 
Hrr Specerister, 
Sko- och Läderhandlare 


i Stockholm och landsorten att försälja. 


Presentkort! 


Presentkort! 


Östeemalus PBeklädnadsmwagasin, 


17 Humlegårdsgatan 17. | 


| — —— 


GSGSSGGGSOGCG) = FETTER Velociped-Dam-Väskor, 
: a Väskor, 
EZ  Arraks Punseb väskor 

Tra UnSe Tnenmont . Väskor, 

Zi ; : Prof- + Väskor. 
Medaille d'or. Toilett- | Väskor, 

Rekommenderas till Frukost- "Väskor, 

ärade punsch- Markerings- "Väskor, 

ÅA kännare såsom ren EEE VÄST 

; EST 2 SR Skridsko- "Väskor 
elönad me Plaid- äskor, 

PB ELK ORT | sortiment Lade Väskor. 


Flera Guldmedaljer 
och senast med 
Stora Guldmedaljen 


af .- f. 
till Julklappar pass sande artiklar i 


Glätta, ---->.-..<+- 


Res- 


MIL iris. Väskor RUBENSONS Resellektsaffär, 


Dokument- Väskor, 
Sy- 


Bel Väskor, 3 Jakobstorg 3. 
Hållbara, oc 0 j ; Er 
. e aris 1889, 

för oomsEmllen tondon 1897: | WARNER SILFYERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
Pris PIESPOl:asrser Kr. 2: 50 0. A. LINDGREN & 0:0 | E 
Patience POR oerseerse FERAr AD Vinhandlare LJUSTRYCK & KLICHEER 
Cambio (CIAO) ne scene > 1: 25 ån Se 5 Hömngatan tig: 

Återförsäljare erhålla rabatt. III NORRA SMEDJEGATAN 12, 


STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 66 80. 


. (4 eg Ö& 
?. Palmauists Aktiedolags Cislarr-Cioatroit-r ” 
ÅR PBokteyckeri R00000, (COrOma fäg0) nn rsaaenransassessaen BE 100 ät 8: 50 


Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utskott i 200-lådor ...... . pr 100 st. 5: 50 


Verkställer alla slags 


B k M ik h Fj : i k D:o Havanna i 200-lådor orter sense as sen sena 5 100.:> -6: 50 
dni La Vinid Ha ERA SAG ; 
0 ”, USI & OC a INngsS ryG : eillato (eter! lärd vev SPEER SPARE é 100 : r 50 


"m. fl. m, fl 


samt förfärdigar alla slags Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 9 31. 


Ylichéep '”””Borka Den natvara 1 Vasagatan Ko 


för Tidnings- och Boktryek. ; 6) : 6 ; 


A. B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Westerbottens Enskilda Bank 


3 Stockholm, Drottninggatan 6 & 
ES Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Häårsjukdomar! 


E åckeri : 
gna finsn. verkstäder : Egna stoppnings & de- 
mekanisk möbelfabrik. korationsverkstäder. 


NV 
Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Förfrågningar besvaras Omgående. 


Ett godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


samt gnid och borsta in dagligen 


— = TRICOPHEROUS = 


Probatum est! 
Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 


34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


UTGIF VARE ALBERT ENGSTRÖM 


CK intel oro i världen > 
mer Var GLAD ät allt godt. 


God Julglögg!!! 


N:o 42. Den 23 December 1897. Julaftonsnummer. Pris 10 öre. 


Stort urval finare Fulklappar hos Silvanders. 
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JULSTÖK. 


God jul och god glögg åt alla goda människor. De 
onda skaffa sig nog glögg 'själfva med alla de medel, 
som stå dem till buds. Här ett litet recept: 

Tag en kittel, ju större dess bättre, fyll den med 
brännvin tills den rinner öfver. Det öfverrunna utdrickes 
noga, hvarefter jämnt så mycket äfven genom utdrickning 
undanskaffas ur kitteln, att du vinner plats för en lagom 
mängd kardemumma, kanel, russin, mandel samt socker. 
Ställ alltsammans försiktigt öfver din trefna härd samt 
samla din talrika familj, sedan du satt litermått i dess 
aningsrika fingrar. Då blandningen blifvit ljum, påtuttar 
du densamma med en säkerhetständsticka. Tillse att lågan 
ej sveder din svärmoders mustascher eller ditt eget yfviga 
pipskägg. Tag den minste ur vaggan och visa honom det 
bengaliska skenet, att han må få ett minne för lifvet. 

Då blandningen brunnit tills lågan börjar visa tecken 
till afmattning, låter du familjekretsen med förenad luft 
blåsa på densamma tills den slocknar. Fyll därpå familje- 
litermåtten ur kitteln, fyll ett kubikmetermått (krönt) åt dig 
själf, säg därpå med af rörelse vibrerande basbaryton: 
Skål, mina kära! samt töm drycken i ett djupt drag. Du 
upptäcker då att det är glögg. 

Res därpå till julottan! 


pA 


Rim-Tosse. 


Några julklapps- och grötrim. 
En oumbärlig hjälpreda i julbrådskan. 


Julklappsrim. 


1. Med ett par galoscher, N:o 11, till Faster Lova. 


Om dessa du tar på dig, Lova, 

så sätter du ej någon rofval 

Eller: 

Du sväfvar själf ej såsom älfvor, 

men nu du bäras skall af tvänne 11:or! 


2. Med > Svenskt Porträttgalleri, Riksdagen», till Fa- 
miljefadren. 


Här ser du bilderna af den församling, : 
dit själf du länge fåfängt sträfvat, gamling! 


3. Med en pälskrage > af "utterskinn till Husmodren. 


En: utter — : 
åt mutter! 


4. Med en flaska partym till Ladugårdsjängfrun Lotta. 


När du kommer ifrån dina "kossor, 
hvilka icke lukta såsom rosor, 

och till mötet. med din Lars. skall traska; 
illa Lotta, 

häll då" på dig utur denna "flhöke, 

då SER hän. sin a mullbänk strax utspotta 


EN 


sällhet utan namn! 


5. Med en Sparbössa och. en Se Sfötogra porträtt 
af gamla Brukspatroner (tagna. ur | au gpdbtimel 
till en Söndagsjägare. SR é 


Med hjälp af denna Pössa och. Töres patroner 
du skjuter mycket bättre på lifvets kalkoner 
än med vanliga kanoner! 


6. Med ett par Skridskor till en yngling. 
Med dessa skor du vandrar lugn, när du blir van, 
på taket till det slott, hvarest den falska Ran 
sitt hemvist har — nog ä dä fan! 


7. Med en Boa till en ung Dam. 


Koa 

och soa 

ha aldrig haft någon boa. 
Men du 

får en nu! 


8. Med en Amor af socker till en Dito. 


Akta dig — den första dagen 
är jag söt att smaka på, 
men se'n får du ondt i magen, 
hå hå! 
9. Med en Fiolstråke till en musikalisk Gosse. 


Öfva dig flitigt med denna ett år, 
så kanske en fiol du till nästa jul får! 
Ö:BV 


Grötrim. 


1. Julen är en ljuflig tid. 
frid och fröjd och fröjd och frid! 


2. Gröt och lutfisk och tjohej 
hör till julens kolifej! 


3. Gröt och lutfisk och tjohoj 
hör till julens skoj, korderoj! 


4, Till och med en blinder höna 
1 gröten hitta kan en böna. 


5. Till och med en, som har diversehandel, 
i gröten hitta kan en mandel. 


6. Denna gröt är kokt i en spis, 
hvilket är ett utmärkt vis. 


2 Gröt jag ätit 7 portioner, 
putäll på er, grefvar och baroner! 


(Temat kan varieras i oändlighet). 


Julmiddag 
för det svenska köket. 
- (Fritt efter Idun.) 


Smörgåsbord, däribland prinskorf, fläskkorf, grynkorf, 
hackkorf, blodkorf samt 7 andra sorter; skinka; lam- och 
kalfstek; salt kött, tunga, rökt lax; grisfötter; sylta (präss- 
och kall); sötmjölksost, Sök elsbhosk; getost, smålandsost, 
mesost; helan, halfvan, tersen och en stor kvart m. m. 

Svinsvanssoppa (kraftig) med smörbakelse. 

Lutfisk med kvinten samt därefter pilsner, julöl, svensk- 
öl och mumma. 

Gryta med dopp (så stora och tjocka brödskifvor som 
möjligt). 


Julöl, etc. 

Julgris, dels hel, dels i alla förut vid smörgåsbordet 
använda former (korf, skinka, sylta, fötter, svans, m. fl.) 
men nu uppträdande hvar och en för sig såsom en sär- 
skild rätt. 

Julöl;  ete. 

Gröt med - mjölk, smör, socker, kanel och mandel 
(eller böna). ; 

Julöl, ete. 

Blodpudding eller Paltbröd eller Blodplättar med sylt 
och smörsås. 

Julglögg. (stark och varm, hälst på brännvin.) 

Smörbakelse” med sylt: 


Julglögg. 
R 


Kaffe i form af Uddevallare (= kaffe, blandadt med 
brännvin) eller af Koreal (d:o blandadt med konjak). 

Punsch, : toddy, grogg och cigarrer. Senare: Panacé 
(= blandning af té och arrak, mäst det senare). 


Gefle-witz. 


— Kan ni tänka er, flickor, den där fåniga Anna. Gumplund 
ska. ge julklapp åt den där finniga Lindquist i sjätte öfra! 
— Det skulle varit mer likt henne att ge honom: en julkyss! 


Det är julafton. Grosshandlar Pätterzohn' med barn och blomma har slagit sig ned i det med sidenmöbler och gedigen 
grosshandlarlyx dekorerade förmaket. Den känsla af fet glädje, som står djupt inristad i allas anleten, utvisar familjens fullkom- 
liga tillfredsställelse med sig själf och omgifningen. Kammarjungfrun kommer in med ett paket, som ett stadsbud lämnat. Gross- 
handlaren tar djupt i sin ficka och skickar ut en tioöring till stadsbudet. Kammarjungfrun förklarar då, att stadsbudet redan fått 
betaldt. Då utbrister grosshandlar Pätterzohn med denna storslagna handrörelse, som är honom" egen: »Gif honom tioöringen, säger 
jag, i dag är det julafton, i dag vill jag endast se lyckliga varelser omkring mig.» 


Dewae & Sous Special Whisky C.A. Lindgren &GC:is V.A.B. 


ensam försäljare. 


EERRPTTIA 


ög ARRNE AT 
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Hej! Sjudundrande gubba, vell I låna: hus? 
Har I blanka pänga, ska I få fulla krus! 
tjofaderilla — ia — ia —ia — ja —i.. 


Fommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


— 


— Jag är nu misskänd och oförstådd. Men fröken Agneta, det 
är ju skaldens vanliga lott. Efter min död, fröken Agneta, kom- 
mer min byst att resas. 

— Jag tror inte det, kandidat Brantzell, men jag tror med säker- 
het att ni blir uppstoppad. 
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Om du har en käresta, som bor på landet, och vill 


ge henne ett par skidor till julklapp, så 
bör du skrifva så här på dem: 


Skogarnas flickebarn, Snökinden min, 
röd vill jag se dig om kinden, 

rödt friskt blod skall färga ditt skinn! 
I skogen där vandrar vinden, 

i bergen där hviner vinterns vind — 
ut öfver snöhafvet vilja vi styra, 
skogarnas flickebarn, Snökinden min, 
hvitt dansar skummet i yra! 


Fjällarnas tyckebarn, Blåögal mitt, 

jag vill se sol i ditt öga! 

Markerna lysa så lockande hvitt, 

himlarna hvälfvas så höga. 

Drick med din blick det solvinet blidt, 

som flödar kring snöhöljda stockar och stenar — 
fjällarnas tyckebarn, Blåögat mitt, 

skidan som rusig skenar! 


Röjdernas lyckebarn, Ungtanken min, 
låt håret i solskenet svalla, 
håll fast i mitt bälte af björnens skinn — 
farväl, I små sniglar alla! 
Nu ila vi hän öfver gran och lind, 
öfver snöhvita skyarnas drifvor går färden, 
höjdernas lyckebarn, Ungtanken min, 
nu flyga vi ut i världen! 
Karl Erik Forsslund. 


LÖJTNANTEN: 
BEVÄRINGEN: 
LÖJTNANTEN: 
BEVÄRINGEN: 
LÖJTNANTEN: 
BEVÄRINGEN: 
LÖJTNANTEN: 
BEVÄRINGEN: 


Julstämning från Söder 
(Allvarsam). 


Hva har du i truten, kar, har du snus? 
Nääj. 

Har du tobak då? 

Nääj. 

Hva fan har du då? 

Dä ä mumma. 

Mumma; hva ä de för någe? 

Dä ä snus å tobak ihop, herr lyttnant! 


JSommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


ä 


Från katedern. 


— — Julskinkan är ett arf från 
våra hedniska förfäder, och äfven våra 
öfriga rätter äro kvarlefvor från deras 
måltider. — — 


4 
JUDAS HISKARIOT 
PANTLÄNE KONTOR 
di 


— Hva tusan ligger han här efter? 


— Förlåt en gosse — ja sku-hulle 
bara höra om mi-hi klocka går! 
3 


»Nej, nu kan det vara nog!» sa” good- 
templarn fick vatten i knäna. 


Utan att på något vis vilja hänföra ofvanstående karakte- 
ristiska talestäf till nedanstående rätt piquanta och actuella 
skizzette kunna vi ej neka oss nöjet återgå till framställningen 
af en episod i Kolingens, vår. skyddslings, lika händelse- som 
lärorika lifstid. Vi sågo i förra numret, huru såsom Kolingen 
var på resa pr. järnbanetåg. En lätt förklarlig blygsamhet hind- 
rade oss emellertid att tekniskt åskådliggöra den gendarm, som 
beväpnad till oxeltänderna utgjorde vår Kolings lika vaksamma 
som obehagliga resesällskap från hufvudstaden till Norrtjöping, i 
hvilket samhälles trefna cellfästning den misskände medborgaren 
skulle afsitta en månads tidrymd för någon mindre oegentlighet. 

(Hvad skrattar ni åt?) 

Alltnog! För tvenne dagar sedan befann sig ämnesvännen 
Bobban så att säga på luffen, och dref i sakta mak järnvägslinien 
framåt, då han strax söder om Jerna station plötsligt står an- 
sikte mot ansikte med — Kolingen. 

Strax utspann sig ungefär följande samresonemang: 

Nä si sablar i min schawl ä dä inte Kolingen? Ja trodde 
du satt inne vid det här laget i Norrtjöping.> 

>Dä kunne inte fadren sitta inne i Norrtjöping!> 

>Hvaffödädå ?» 

>Asch, flickan Fägersköld satt ju där också, och dä va ett 
sånt hälskockes rännande utåf murflar i trappor och korridorer, 
så man blef rent af störd förståru!» 

>Kåssijössenamn, ja har alltid tyckt att Norrköpingsfängelse 
var trifligt!» e 

>Närru, Bobban, protektionister å pefilantroper ska vi va å 
förbli. Borta ä bra, men hemma ä bäst å hädanefter ä dä allt 
Kolingen som gynnar Långholmen, om inte fan rider snuset. 
Putäll på dej, Bobban, å god jul!» 

Ty Kolingen >»ägde»> en kappsäck, där bland annat fanns en 
liter. Vi draga en förlåt framför de orgier, som nu firades på 
banan. Endast då något tåg passerade, stego de båda åt sidan 
med en stilla svordom, hvarefter de återtogo kärleksmåltiden. Vi 
återkomma. 


38 HAMNGATAN 33. 


MEDLEMMEN af föreningen >»Bort med tobaken»: Dä här ä 


"inte rökkupé. 
"LANDTMANNEN bolmar lugnt vidare. 


MEDLEMMEN: Dä ä inte tillåtet att röka här. Var så go å 


lägg bort pipan. 
LANDTMANNEN som förut. 


MEDLEMMEN: Om ni inte slutar röka, så säjer ja till konduk- 


törn, å då får ni gå af vid nästa station. 
LANDTMANNEN (som förut): Ja tack, ja ska inte längre. 


30 


Stor pristäflan. 


För att förskaffa våra läsare ett lika ädelt som roande 
sällskapsnöje under de så långa julkvällarna i den trots 
malthusianismen ") ofta alltför talrika familjekretsen, hafva 
vi icke aktat för rof att föranstalta en stor 


Pristäfling. 


Regel: Sök i hvar och en af nedanstående meningar 
finna namnet på en omtyckt våtvara, hvilket ligger djupt 
fördold i densamma! 

1. Fick du fikon, Jakobsson! 

2. Vill du ha en kapun, Schajas, hva? 

3. En smörgås med ägg och anschowhis, kypare! 

4. Narr, acklimatisera dig! 

5. Médoc, Hampa, Gnesta äro vidt skilda begrepp. 

6. Hvar köper du din säd, Esau? 

För de 3 (tre) första (1:sta) riktiga lösningarna hafva 
vi utfäst Fyra (4) 

Pris: 

1. Ett vackert nyårskort från John Fröberg, Finspong. 

2. En hård smörgås med böckling. 

3. Ett vackert Duke-of-Durhamsfotografiporträtt. 

4. Den stålpänna, med hvilken detta är skrifvet. 
Dessa saker äro i försegladt tillstånd deponerade hos Notarius 
Publicus. 

Lösningarna böra vara insända före den 29:de dennes. 
Redaktionen förbehåller sig rätt att deltaga i täflingen. 


—HF 


Redovisning har ingått från N., Luleå; K. H., Borlänge; A. L.. 
Arvika; F. L., Uppsala; A.. L. Falun; A. B., Köping; O. L. 
Östersund; T. R., Tidaholm; C. H., Karlstad. 


") Se Nordisk Familjebok, volymen Limpa-Mullbänk |! 
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Billigaste priser. 


-Artisternas Härberge, . 


Servering af 


Italienska Viner. 


Innehafvare 


Antonio Bellio 


4 Norrmalmstorg 4. 


: Sf 
: NN Cigarpe, 


BIRGER JARLSGATAN 


(Midt för Spårvagnsmötet). 


Öl-ländingen 
Malte Humleknopps 


Sommarbesök å Prippska Terassen, 
Stockholms-Utställningen 1897, 


Detta arbete utgör en samling af de från Prippska 
Terassen å Utställningen välbekanta, genomkomiska 
karrikatyrerna målade af Alb. Engström, med biträde 
af John Nehrman samt med humoristiska deviser af 
märket A. J-n. Pris1 krona. 


oTiverna degli Artislio |P2200000000000000000000000000 


Acoathol RN od 


i tuber. 


Utmärkt för tändernas rengörning. 


Ensamförsäljning för Sverige 


Fosepfi Leja 
Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


Å terförsäljare antagas på alla platser i Sverige. 


Strix! 


1898 


kommer Strix att bjuda på de mest olikartade samt plötsliga öfver- 
raskningar. Dagens frågor (äfven Riksdagens) skola lösas genom 
afhuggande af de gordiska knutar, öfver hvilka vår samtid snafvar. 
Utförandet af 


Karrikatyrporträtt 


skall bli vår käraste sysselsättning, ty hvarför skulle vi lämna 
folk i okunnighet om dess verkliga 


UTSEENDE? 


Vidare ligga vi i underhandling med en speciellt för vår räk- 
ning flygande korrespondent, under hvilkens sympatiska skråpuk 


I Distribation från döljer sig en af vår samtids kvickaste och ädlaste fysiognomier. 


Denne unge lärde kommer att personligen öfvervara alla märk- 
Änton Ljunglöfs Litogr. Anstalt, ligare tilldragelser i universum. Således gör hvarje 
Stockholm. 


FAMILJEFADER, 


ungkarl eller änkling, hvarje mans- och kvinnsperson klokast i att 
ögonblickligen påtaga 


GALOSCHERNA 


i vinterkylan samt prenumerera på 


Jul-Glögg 


Bryggd af Champ. Cognac, Bordeauxvin STRIX för år 1898. 
& Kryddor, 


bästa I handeln förekommande å 1: 65 pr liter hos 


Carl Rabén 


49 Kornhamnstorg 49. 


Strix kostar kr. 4: 75 utom postarvodet pr år och är löjligt 
billig, som du själf ser, ärade prenumerant. 

Helårsprenumeranter erhålla julnumret gratis, en fördel som 
hvar och en inser. 


i 


ki Mustaschformaren 


I ”MIGNON” Dawson's 


är den bästa och bekvämaste apparat för 

att sjelf forma mustascherna, äfvensom få Pe rfe ctio 2 IV2Z IS. Ry 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- 

non kan bäras i västfickan och friséringen RET 

ske på några ögonblick. Pris: i fodral ständigt å lager hos 

med lampa och kam Kr. 1: — 

Detaljförsäljas i Stockholm i 4. G. Wiwéns | J. JOHAN SON & C:0, 
Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A. Sterner, ” : 

S:a Hamngatan 43. Der de ännu ej finnas sändes 22 Sturegatan 22. 


franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 
|BDBSBEB2O0382808e 


Vyer 0. Vyalbumg 


öfver 
STOCKHOLM 


Portmonnåer samt en mängd Presentartiklar 
ws Theodor Dahlström, 


46 Drottninggatan 46. 
(hörnet af Klarabergsgatan). 


Beställ Edra kostymer och vinterpaletåer 
direkt uti 


Norrköpings Klädeshandel, Malmskilnadsgatar 9, 


då Ni erhåller tyget till fabrikspris med tillägg af 
endast arbetslön. 


hos P. Kroné, Stockholm. 


Stookholm, P. Palmquists A.B. 1897. 


ie egg! C, Svedbergs 
ulgarva; Se far > 
4 Collan-Olja 


| Presentkort! oå Väskor 

; Presentkort! med å etiketten anbragt varumärke, > | 

d ER : som inregistrerades den 13 Augusti 1897, 
| AMRA GER REA SIENA nn Presentkort! förbjuder ej Varumärkslagen 


Hrr Specerister, 


1 Östermalms Peklädnadsmagasin, |] korven Låderhandlare 


i 17 Humlegår dsgatan 17. i Stockholm och landsorten att försälja. 
4 
| LITT TITT ITTITS Ylociped-Dam-Väskor, 
| : : EK NISKoN 
is ER äskor 
i a  Arraks Punsch inskrument- — Väskor, 
H Ä : rof- äskor 
1 Medaille d'or. Toilett- Väskor 
3 Rekommenderas till Frukost- Väskor 
| ärade punsch- Markerings- Väskor, 
É kännare såsom ren Kassa- Väskor, 
i och välsmakande. Kurir- Väskor, 
ö Belönad med STR SÅ dd 
4 aid- : 
| P ELK ORT sortiment Landt- Väskor, 


Flera Guldmedaljer 


NS Hd 
RR g och senast med S 2 va till äldappar mössa artiklar i 
SR ; es- äskor, - 3 
Glatta, ----------- Sa Emse VE as Tarist > Väskor, RUBENSONS Reseffektsafär, 
d å 4 Sy- Väskor, 3 Jakobstorg 3. 
Hållbara, -=--»-»--- Världsutställningen 
O V ki li i Paris 1889, 
enomskinlidra. London 1897. 
- s 2 Se tå till & 00 | WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA ÅKTIEBOLAG 
Patience > > uven > 2: 25 SERA LJUSTRYCK & KLICHÉER 
Cambio (Kille) > ......... 23 1:25 rssHemntetän ag. . z 4 
ilj RRÅ SMEDJEGATAN 1 
Coorfrälare ornäle mDE 1998SSRSSSSSSS | "STOCKHOLM. RER 


: e Q 
7. Palmquists Aktiedolags Ci garr-Cigarretter: 


o Nettopris. 
St. Badstugatan 1. okte ckeri Rococo (corona-fason) . ARE ERS a DR Fr FIS AR 0 a) 
STOCKHOLM. Estrellita — d:o Fin hävänna s..ceo-torersssser” > BOD Mö, GD 
ÅR DNR Fog enn - Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utskott i 200-1ådof 5... ss. ses .so Ebbor ssk Vir dor ven TAPE IOC At i5: 50 
= o o o D:o. Havanna i 200-lådor oosöeste Söke. Aa rg ANDE 1: AD 
Bok- Nlusik- och Tidningstryc Ia Vinida (liten, finfån) -...::.. sto iWsbes,.s socnporen > 100 > VD 
) - Sevillano (stor, välkänd) .. sc då ss. a 1005 7: 60 
5 m. ör m. fl. 
samt förfärdigar alla slags Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 


förskott. Allm. Tel. 9 31. 


| Vlickhéer fo ks och lukee 1 Vasagatan ; 


för Tidrnings- och Boktryek. | Ge e 


| 4.8. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 & 
ulbgr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Häårsjukdomar! 


STOCKHOLM 
(då ött godt råd! 
Byna frrenteteriveräriäder Egna stoppnings NN de- Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 
Reals orre Sä ; FORSt vy psrenisäder. Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 
Vv samt gnid och borsta in dagligen 


Största lager af: 
Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
Pörfrågningar besvaras omgående, 


— TRICOPHEROUS == 
Probatum est 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


ST intel orDt i världen. 
me Var GLAD at allt. godt. 
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Kaptenen till beväringen (som skyldrat gevär för en korporal): Vet du inte hur du skall hälsa underbefäl, din tusan? 
— Joo, kafftin! 

— Hvarför skyldrade du då för den där korporalenl 

— Dä gjore ja la åtå mi gohet, kafftin. 


30 43. Den 30 December 1897. 


SILVANDERS HERREKIPERING. Största urval Res- och Regn-Rockar. 
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Mellandagarne lida mot sin afton. Året försvinner som 
en torkande våt fläck i evighetens oasfattiga sandhaf. Hvilka 
nya öden vänta oss under år 1898? Säg det, den som kan! 
Men han tiger, hur vi än tigga våra domar. 

Förstås — vi bli ju mer fin de sigécle. Våra byxor 
bli modernare, våra skallar tappa de sista stråna och vi bli 
gubbar omedelbart efter konfirmationen. 

Commencement de 'siécle! Undrar just hur grilljan- 
narne skola ta sig ut då vi väl ha knogat igenom 1900- 
talet. D. v. s. Det intresserar mig inte. 

Har någon af våra läsare suttit uppe och väntat på 
det nya året någon gång? För oss som se saken i stort 
ter sig öfvergången mellan två år som knäppningen af sekund- 
visaren på Den Stora Kraftens byxsäcksur. Hvar och en 
kan lätt öfvertyga sig därom, om han endast tänker därpå. 
Det känns, som om något ruskade till ett stilla tag i bak- 
hufvudet. 


Cd 


Kommer du ihåg, gamle vän, du som andas samma 
idéluft, som jag, söndagarne i dina morföräldrars stuga? 
Allt var stilla, dödande enformigt. Och från kammaren in- 
till hörde du kanske den gamla pigan sjunga en psalm. 

Moraklockan på väggen tickade så där allvarsamt, af- 
vaktande. Du vet att hvarje hem har sin särskilda lukt 
— särlukt skulle Ola Hansson sagt — Du minns, att vi 
kände som om just det där tickandet var det som åstad- 
kom lukten. Åtminstone hörde båda sakerna tillsammans. 

Jag omnämner detta, emedan jag nyss hade ett ögon- 
blicks gammal-vacker-trist-stämning. 


RF RR 
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I alla fall — trots stämning och allt — är det inte 
tragiskt, att vår egenskap af redaktör tvingar oss att för- 
fatta ofvanstående nyårskåseri, eller hvad det skall kallas, 
redan dagen före julafton? Allt måste vara klart en vecka 
före sin egen förekomst i bladet. 

Kulturens förbannelse, säger du, Linoleum Karlsson! 

Min bäste Karlsson! Du inser. ej hvilken tillfreds- 
ställelse som ligger i känslan att veta sig kunna haspla ur 
sig hvad som hälst när som hälst. Midt under brinnande 
vintersolstånd skulle jag kunna göra dig en midsommar- 
stämning, så att du skulle svettas och längta efter ett bad. 
Det senare kunde du verkligen behöfva för resten, Karlsson. 

Murflar skrifva hvad som hälst för pängar. Vi skrifva 
hvad som hälst utan pängar. 


R RR 
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Du förefaller mig för öfrigt ganska hygglig, min käre 
Karlsson, trots din försummade uppfostran och ditt något 
egendomliga sätt. Jag som är van att vistas på samhällets 
tinnar, förstår dig ej rätt. 


RR FR 


Prenumerera nu i alla fall på Strix för 1898! Både 
du och det svenska folket skola ha nytta däraf. Din och 
deras debetsedlar tyda ju på elt litet kapital. Sköt det, 
var man och blif helårsdito. Det är din enda lifsuppgift. 


3 3 


Man har rättighet att puffa för Strix i Strix. 


- 


På väg till Klondyke. 


En nyårsskizz för Strix. 


Ensam stod han där på den snöhöljda bergsluttningen... Hvar 
skulle han finna väg i ödemarken? Och skuggorna föllo allt 
tyngre, och stormen rasade allt häftigare. Var han då dömd att 
frysa ihjäl på själfva nyårsnatten eller bli ett offer för rofdjuren? 


- Kakelugnsmakar Winsten från Stockholm hade gripits af 
guldfebern och var nu på väg till Klondyke för att” gräfva- guld. 
Från Victoria hade han färdats i sällskap med ett pår irländare; 
men de voro yngre och starkare än Winsten; guldet lockade med 
underlig makt deras håg. Winsten hade blifvit efter — och nu 
på själfva nyårsaftonen befann han sig i denna förfärliga situation: 
ensam på okänd stråt i fjällen! 

Bakom klippan rullade månen upp som ett glänsande guld- 
klot. -. Nästan omedvetet kraflade sig Winsten dit upp och sjönk 
ner på den kalla, hvita bädden med matsäckspåsen till hufvud- 
gärd. Med ett doft klingande ljud föll bössan ur hans hand. 
Fingrarna, ansatta af nagelspricka, förmådde ej längre hålla kring 
den kalla pipan! Och ögonlocken sänkte sig » blytunga öfver 
globerna. 

Ur detta fördomningens tillstånd väcktes han åter af ett 
hemskt, egendomligt hvisslande. ; 

Ur den svarta klyftan framsmög en skara magra, uthungrade 
vargar. De kutade rygg, och borsten reste sig staketlikt uppåt, 
under det de blodtörstigt lurande, skarpa blickarne oaflåtligt 
fixerade herr kakelugnsmakaren Winsten! Liksom på ett kom- 
mandoord ordnade sig de vilda bestarne i gåsmarsch och började 
med svansarne instuckna mellan benen marschera rundt kring 
sitt offer. 

Winsten grep mekaniskt efter bössan; men fingrarne lydde 
ej ordres! : 

Odjuren voro fler än 50. Öfvermåttan gräsligt! Månstrålarne 
skimrade på deras krökta ryggar och speglade sig i deras hemska 
ögon. 

Allt tätare snörde sig kretsen kring herr Winsten. Allt när- j 
mare kommo de fyrfota bödlarna till den värnlöse. De smögo 
kring honom som katten kring den heta gröten. Inom en half- 
timme skulle han ha slutat upp att existera. Han skulle då 
ligga bitvis i de grymma rofdjurens magar för att smältas och 
sedan försvinna i gasform, eller med andra ord: kulminera i ett 
gasformigt moriendo. 


I detta fasans ögonblick ljöd ett skott. Vargarne flydde, och 
Winsten såg en fjäderbuske afteckna sig mot horistrunten. 

En mängd rödskinn forslade herr Winsten i fårskinnspäls till 
indianlägret. Där lades han på en byktafla, och en krigsdans 
utfördes rundt kring honom under förfärliga indiantjut, hvarefter 
en af squawerna på höfdingens befallning föredrog den gudom- 
liga sången: 

»Vintern ra> — — — — satt ut etc. 

Sedan den sista tonen förklingat, utbrast höfdingen: 

— Här får jag lof presentera herr kakelugsmakaren Winsten 
från Stockholm. Upp och dansa nu, hr Winsten! 

Lille Winsten reste sig mödosamt från byktaflan och började 
strutta den s. k. gamla valsen. 

— Duger inte, ropade höfdingen. Benen skola gå som oljade 
blixtar. Smörjer in hans ben med fotogenolja och låter honom 
börja på nytt! 

Herr Winsten kände hurusom indiankvinnorna gnedo in hans 
ben med rackartyget, och när han sedan vid säckpipans ljud ånyo 
började dansen, voro hans annars giktbrutna lemmar såsom för- 
trollade. Han kunde slå knut på dem, och liksom åskviggar 
sköto de ut i alla fyra väderstrecken, hvarvid det klatschade om 
dem som om en piska. 

Visserligen kunde han ej se dem, ty rörelserna voro alldeles 
för snabba. Men han hörde klatschandet och gladde sig innerligt 
åt smällen. 

Efter en timmes dans utbrast höfdingen: Lägg tillbaka herr-> 
kakelugsmakaren Winsten på byktaflan! Jag vill hafva min supé! 

— Fet är han inte, yttrade en gammal squaw, som med 
glasögon på näsan och händerna i sidorna kritiskt betraktade 
herr Winsten. Bäst att göda honom först. 

Och så bar man in en stor råttfälla. Gumman högg de lef- 
vande råttorna i svansen, doppade dem i ricinolja och befallde 
Winsten: — Gapa och svälj! 

När den 214 råttan sålunda var slukad — man stoppade» 
Winsten liksom man >»stoppar kalkoner>, framträdde höfdingen 
och sporde: 

— Bubbler dä i magen? 

-— Ja, dä gör dä! svarade Winsten. 

— Nå, då är det nog. Släng nu en bit smör på honom, sätt 
ett äpple i munnen och kör in honom i ugnen. Men stek honom 
väl, så att skinnet blir knaprigt! 


— Ack, din jävel, utbrast herr Winsten. Men i samma ögon- 
blick kände han äpplet i munnen, och käften sprang i baklås. 

— Sisså där ja! Och nu in med honom! Ställ honom med 
Lasse-Maja uppåt! 


kd +; 
kd 


Ett fasans skri banade sig nu väg från herr Winstens läppar. 
Han vaknade vid en röst som sade: 

— Käre lille Winsten, hur i all världen är det fatt? 

— Hö-hö-hö-höfdingen befallde, att — — 

— Winsten, Winsten! Lille Winsten min! 

— Kacka-ka-ka-rolina! Var jag inte på väg till Klondyke? 

— Du är ju hemma hos dig själf, lille Wivsten ! 

— Och mina ben ha inte varit som oljade — — blixtar? 


— Hvad menar du? 

— Och man har inte stoppat i mig lefvande råttor doppade 
i ricinolja och stoppat ett äpple i min mun? 

— Du yrar visst, Winsten lille. 

— Och jag är inte stekt? Mitt skinn är inte knaprigt? Och 
jag har inte stått på en fot med La-la la lassemaja i vädret? 

— Herre gud, du är sjuk, mycket sjuk ! 

— Nej, men jag tyckte att vargar dansade kring mig och 


man sjöng >Vintern ra» — — och så tyckte jag att jag hörde 
hur man skulle — hm — steka någon vid häftig eld. 


— Ack, det var barnen som dansade kring julgranen, och. 


fröken Petterson sjöng »Vintern ra> — — och så var det Fredrik, 
som orerade om, huru vi bäst skulle steka nyårsgrisen. Du har 
hört allt det där i sömnen. 


— Nå, så gudskelof, Karolina lilla, att alltsammans var blott 
en dröm ! 


Ninian. 


— "Tror farbror här finns vildar i skogen? 
— Ja visst! 

— Människoätare? 

— Ja, dä ä di nog. 

— Kunna de äta mig? 

— Som en munsbit! 

— Kunna de äta farbror? 

— Ja säkert! 

— Men då får dom allt kräks efteråt! 
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KOLINGEN: Å den der hummern färsk? 

MUNKBROMADAMEN: Nu ska ni inte va löjlig, ni ser ju att 
han lefver. 

KOLINGEN: Ja tycker de ä frun som ä löjlig, nog fan ä väl 
frun lefvande, men inte kan man säga att frun ä färsk. 


Lindgrens Funscfi, Medaille dor, rekommenderas. 


Dialog mellan Anners i Linbrötta och Johan i Höhl. (Sörmlandsmål.) 

Johan i Höhl: Du talar om jaga du. Ja, inte för att ja ä nån jägare, 
inte, men ja har nog vuri mä i min da ja me, må du tro, Ja minns en gång 
då ja va ute och jaga hare. Å jädrar andröla knäppte ja inte 11 harar på 
minre än 10 minuter. Å bysspipa vardt te slut så varmer, så ja va rakt truga 
te å ta te vanta. 

Anners i Linbrötta: Ja ja, nog för att ja tror dä ä sannt allti, unnligare 
har en fäll hört, men hör du Johan i Höhl du, hur i hunsingen hannt du mä 
te å ladda då? S 

Johan i Höhl: Hur ja hannt mä te å ladda, sa du — ja dä — sir du — 
sir du dä — dä va te å vifta på dä. 


ANNANDAGS- 


SS , ; SERA ARS 5 
de RR q de Ne STÄMNING. 
2Ö park a sr (SMÅLAND.) 


WN w 
| NV 


Jommery Sec: Le roi des vins — Le vin des rois! 


Kattsteken På kvällen herr Lungqvist i boden stod 
eller den blodiga hämnden. Bland lungmos och räntor och palt och blod; 
Och lif och lust och affär var allt, 


Ballad. När kärngerna köpte sin aftonpalt. 


Herr Lungqvist stod i sin slaktarbod 

Bland lungmos och räntor och palt och blod; 
Men vreden föll öfver hans själ med hast — 
Han lyfte i höjden sin blytunga kvast. 


Och svor vid Belzebubs mamma att 
Han skulle dräpa herr Carlssons katt; 
Den katten varit till stort förfång: 
Han dragit af med en korf en gång! 


Och med detsamma han katten slog 

Att ryggen bräcktes och kräket dog — 
Men blicken, som brast i döden, den var 
En hydra, som löfte om blodshämnd bar. 


Då öppnas dörren — det Carlsson var, 
I svansen sin dödade katt han bar: 

»Se här, bror Lungqvist är numro 2, 
De andra 12 skall du sedan få!» kd 


Ninian. 


AM 


— Nå, Kalle lilla, hva har du för dej egentligen om dagarna? 
vr KALLE: (torrt): Förskinn. 


« es ME 
Den stackars Carlsson han sörjde, han; 


Han älskat så djupt sin Kisse försann. SE Haridu insetare bbatgda 
Af vrede sin hand han våldsamt knöt, 25 Nej. KÖRS O R 
Att gräsligt hämnas han snart beslöt. — Ta ut mullbänken å sätt dej på! 


JSommery See: Le roi des vins — Le vin des rois! 


wa 
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— Dä fins ju delikatesser här? 
— Ja — hvilken sort skulle det vara? 
— Jo, ja sulle ha en Tiktit tät finkam. 


Småtrefligt. 


Några utdrag ur De Lavals senaste patentansökan med åtföl- 


jande kopia af en sektion i A.-B.: 


»Judikator» är en kombinerad separator och margarinmaskin, 


särskildt afsedd att göra procentare och girigbukar till nyttiga 


il 


vo 


— Nej, se på unga Herr Pättershån, hvad förskaffar mig äran. 

— Min herre, Er dotter har gifvit mig mod att tala med er. 
Vår ömsesidiga böjelse . ..... 

— Jag tror, min själ, att flickan gör mig galen. Ni är den 
fjärde, som hon i dag skickat mig på halsen med samma fråga. 
Jag har gifvit de tre andra min välsignelse, och jag skall väl icke 
heller neka er densamma. 


samhällsmedlemmar. Han förvandlar med otrolig hastighet detta 
afskum eller krämdöla (kräm fr. isl. krämara) till ett hälsosamt 
smör. 


Speciella fördelar framför alla andra maskiner: 

Drifkraften reducerad till 0 så till vida, att ett ensamt frun- 
timmer kan draga den ganska fort, ja till och med en restau- 
rangutangyngling är tillräcklig, hvarför här yppar sig ett char- 
mant tillfälle använda äfven dessa i mänsklighetens tjänst. 
Skulle de händelsevis inte duga som dragare, tar man och 
löser upp dem i lite ljumhett vatten och häller ned dem direkt 
i margarinmaskinen; aw använda separatorn vore en allt för 
onödig ceremoni. Kritici duga nog inte alls. De skulle snart 
förstöra maskineriets ömtåliga delar med sitt klumpiga disse- 
keringsbegär. Såsom margarin bli de för beska. Jag får lof 
att hitta på en annan maskin för dem, fast det nog inte blir 
så lätt. 

Alla lager damm-, 'skinn-, kött- och benfria. 

Betalar alla skatter. 


= 
Strix” pristäfling. 


Resultatet blef det vi förmodade. Redaktionen vann. 


+ 
Prenumerera på Strix för 1898! 


Agathol 'Yss. 


Taverna degli Artisti 


(Artisternas Härberge) 


i tuber. 


4 Norrmalmstorg 4. Allm. Tel. 44 71. 


Utmärkt för tändernas rengörning. 


Ensamförsäljning för Sverige 


är nu öppnad för försäljning och servering af 


Italienska Viner. 
Antonio Bellio. 


Fosepfi Leja 


Kongl. Hofleverantör 
STOCKHOLM. 


Å terförsäljare antagas på alla platser i Sverige. 


Strix! 


SE 1898 


kommer Strix att bjuda på de mest olikartade samt plötsliga öfver- 
raskningar. Dagens frågor (äfven Riksdagens) skola lösas genom 
afhuggande af de gordiska knutar, öfver hvilka vår samtid snafvar. 


LÄG 
se aj Utförandet af 
Ol-ländingen ; Karrikatyrporträtt 
skall bli vår käraste sysselsättning, ty hvarför skulle vi lämna 
d Vv um g NOPPS folk i okunnighet om dess verkliga : 


Sommarbesök å Prippska Terassen, UTSEENDE? 

Nå SEAT 1897: Vidare ligga vi i underhandling med en speciellt för vår riäk- 
etta arbete utgör en samling af de från Prippska i lyga KOrres > vilke ; isk 3 

Terassen å Utställningen välbekanta, FEN RR Söle Fy SARA oda äre SEE NYUREnS ay PaRanleRg skråpuk 

karrikatyrerna målade af Alb. Engström, med biträde oljer sig en af vår samtids kvickaste och ädlaste fysiognomier. 

af John Nehrman samt med humoristiska deviser af Denne unge lärde kommer att personligen öfvervara alla märk- 


märket A. Jn. Pris 1 krona, ligare tilldragelser i universum. Således gör hvarje 
I Distribution från 


BIRGER JARLSGATAN 


(Midt för Spårvagnsmötet). 


I Bokhandeln har i dag utkommit: 


: 3 7; FAMILJEFADER, 
Anton Ljunglöfs Litogr. Anstalt, — | OR 
Stockholm. ungkarl eller änkling, hvarje mans- och kvinnsperson klokast i att 
DEN ögonblickligen påtaga 


GALOSCHERNA 


i vinterkylan samt prenumerera på 


STRIX för år 1898. 


STRIK som utkommer hvarje helgfri torsdag 


Ö å : 15 Prenumeration sker å tidningens expedition 
AON MO Helt ÄR svävar Ez ee hos dess kommissionärer eller å postanstalt. i 


Jul-Glögg 


Bryggd af Champ. Cognac, Bordeauxvin 
& Kryddor, 


bästa I handeln förekommande å 1: 65 pr liter hos 


; > tre kvartal...... 3: 75| postarvode Lösnummer 104510. Atnenspris; 00 lördrpe 
Car. és Rabén 3 Hallt: ÅN sic sasidee 2: 50f oberäknadt kv.-em. ST REGIOROR och expeditionen Mäster-. 
> : samuelsgatan 52. 
> ett kvaärtal...... 1: 25 Allra. Tel. 45 89. 


49 Kornhamnstorg 49, 


; Första häftet 
Mustaschform aren af den nya, rikt illustrerade tidskriften 


”MIGNON” e VARIA » 


— Red.: Torvald Nyström — 
är nu utkommet från A.-B. Svanbäcks Förlag, Stockholm. 


I 


är den bästa och bekvämaste apparat för 
att sjelf forma mustascherna, äfvensom få 


ES å ; INNEHÅLL: Svensk konst i Fromkrike (med 6 afbildningar af svenska konstverk i Luxembourg: 
gensträfvigt skägg och hår liggande. Mig- galleriet) af Ivory Black. — Porträttgalleri (med text): Prins Carl och prinsessan Ingeborg, Ryske utrikes- 
non kan bäras i västfickan och friséringen ministern, General Weyer, D:r Sven Hedin, August Lindberg (som Hamlet), Fru Sandell, Fröken Jan- 

' son, Emil Hillberg (som Gert bokpräntare), Anders de Wahl (som Mäster Olof), Exprinsessan Chimay, 

ske på några ögonblick. Pris: i fodral I Auerbachs källare, dikt af Daniel Fallström (med ill.) — Miss Riddle, berättelse af Ernst Didring. — Den 

gamla fanan, poem af Beranger, öfvers. af Axel Sundberg. — Löwis och Amanda, studenthistoria af Cl. A—d. 

med lampa och kam Kr. 1: — — Ceylons urbefolkning Veddas (med RR AE Vr TE Anton NURTOnG — Quo vadis, Sö från Neros tid af 

sföroäl; S : s Henryk Sienkiewicz (början). — Vådaskott, dikt af Fredrik Nycander. — Lidteratur af Don Diego. — Rapsodi 

Detaljförsäljas 1 Stockholm i 4..G. Wiréns af Don Diego. — Jailgröten. ett vittert skämt af Selleri. — Litterär pristäflan etc. 

Parfymbodar, i Göteborg hos frisören A: Sterner, VARIA, som utkommer en gång i månaden, är i förhållande till innehåll och utstyrsel 

S:a Hamngatan 430 Der de ännu ej finnas sändes Ovilkorligen Sveriges billigaste tidskrift. (Pris: 6 kr. om året, 60 öre pr häfte.) 


Prenumeration sker lättast å närmaste postkontor. 
OES.! Lämplig Jul- eller Nyårsgåfva. 
hos P. Kroné, Stockholm. Presentkort å 1 årg. af Varia finnes att tillgå i hvarje bokhandel. 


Driftiga kommissionärer antagas. 


franko mot Kr. 1: 25 i frimärken från partilagret 


(GC, 56516) 


Stockholm, P, Palmquists A.B. 1897, 


Östermalms Beklädnadsmagasin, 


17 Humlegårdsgatan 17. 


Arraks Punscb 


Medaille d'or. 


Rekommenderas till 
ärade punsch- 
kännare såsom ren 

> och välsmakande. 


Belönad med 
Flera Guldmedaljer 
och senast med 
Stora Guldmedaljen 


PELKORT 


——D 0 Gm 


Glatta, oso 0 


å 
Hållbara, ------ 5 Världsutställningen 
. . j i Paris 1889, 
Ogenomskinliga. BE socKAo London 1897. 
: U 
Pr Spel..s->cseve Kr. pe 0. A. LINDGREN & 0:0 
ATCNCO 4.31 I eleberked y 2 å 
Cambio (Kille) > ......... RR Bär FORGRrene 


15 Hamngatan 15. 


Pers RON 


7, Falmquists Aktiedolags 
”stockkorm  ORWeYckeri 


Verkställer alla slags 


Bok-, Musik- och Fidningstryck 


samt förfärdigar alla slags 
starka och hållbara 


Klichéer för Tidnings- och Boktryck. 
A. B. Max Sachs 


Ftablissement 


16, 18, 20 Brunkebergstorg 16, 18, 20 
STOCKHOLM 


Egna stoppnings & de- 
J korationsverkstäder. 
Största lager aft; 


Mattor, Möbeltyger, Gardiner, Sängar, Sängkläder. 


Kostnadsförslag och skisser utföras på begäran franko. 
: Förfrågningar bosvaras omgående. 


Återförsäljare erhålla rabatt. 


i stereotypi och kopparfällning 


Egna finsnickeriverkstäder 
ch 


o 
mekanisk möbelfabrik. 


Si go. da Johan! Jag 
tror min själ vi ej träf- 
fats sen vi pruta så bra 
på stöflarne hos Killtu- 
sartsius. - Men hvad du 
ser ynklig och stöflarne 
uppsluppna ut. - Ynk- 
lig sa du ja! När man 
skall gå så här trasig nu 
öfverjulen. — Ja, hvarför 
gjorde inte du som jag och smorde in dina 
med C. Svedbergs Collanolja. Nu 
kan du själf si att Lång-Eric inte smäckte då 
han talte om passagan med Collanolja, som 
han fått som prof för bara assint å kontor 
30 Drottninggatan. 
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WARNER SILFVERSPARRES NYA GRAFISKA AKTIEBOLAG 
"LJUSTRYCK & KLICHÉER 


NORRA SMEDJEGATAN 12 


STOCKHOLM. RIKS 1779. ALLM. 66 80 


o 
Cigarr-Cigarretter: 


Nettopris. 
Rococo (corona-fason) . EESK eb pr 100 st. 3: 50 
Estrellita = d:o Fin havanna basbäeteppessrensa) 3: HUD HU 


Hamburger- & Bremercigarrer: 
Utskott i 200-lådor ...... : pr 100 st. 5: 50 


D:o Havanna i 200-lådor Essraserssnnnnsensn om > 100 > 6: 50 
La Vinida (liten, fin-fin) .. > 100 > 7: 50 
Sevillano (stor, välkänd) .. > 100 > 7: 50 


mn. dl. om. HL. 


Till landsorten expedieras minst 200 st. mot efterkraf eller post- 
förskott. Allm. Tel. 9 31. 


1 Yasagatan Åo 
O & 


Westerbottens Enskilda Bank 


& Stockholm, Drottninggatan 6 + 
uthyr Kassafack till pris Kr. 15, 20 och 25, efter storleken. 


Häårsjukdomar! 
étt godt råd! 


Tvätta håret 2 å 3 gånger i veckan med 


Kendalls Linnea Borealis eller Cold Cream Tvål 


samt gnid och borsta in dagligen 
—= TRICOPHEROUS =— 
Probatum est! 


Importeras af Rudolph Jeansson 14 A Stadsgården, Allm. Tel. 
34 74, som återbetalar missbelåtna köpare hvad de betalt för dessa artiklar. 


IRENE SER SSSERSSE ESS LST SSA 


Erik Lundins e 


| Smedm an den äldres 


|| diska Byrå NDELSSKOI 
IB Juridiska Byrå HANDELSSKOLA 
| Arsenalsgatan (Gust. Ad. torg) n:r 8 ; 
TYG STOCKHOLM, N. STOCKHOLM, Stortorget 16. 
Jg a ; Så Be je S Allm. Telefon 2177. 
&  Inkasseringar, Rättegångar, Soliditetsupplysningar , Äya elever mottagas alla tider | , Dugliga biträden erhållas från 
å alla platser i Sverige och utlandet. 5 MtinAlningalid 9—!/1 och 3—1/27. | ö VBokföRlngAr och revisioner ut- 
EP Bevakning af mål i öfver- och underdomstolar. ÖS Söndagslektioner 9—11. föras till moderat pris. 
3 Moderata arvoden! Rask expedition! ET OBS.! Å bref anhålles om fullständig adress. 
JT SS DSS TYS INTJ PRINS DNS PNY 
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Framstående literära julgåfvor! 
DIKTER af Carl Snoilsky. Femte samlingen. 
Häft. 3: 50; i praktband 5: 50. 


LILLA VILDKATTEN. Berättelser, skizzer och 
humoresker af Sigurd. Pris 3: 25. 


FRÅN NAPOLEONS HOF. 
Minnen och anteckningar af M:me de Rémusat. 
Pris: häft. 8 kr., eleg. inb. 10 kr. 


Hugo Gebers förlag. 


Wilhelm Billes Bokförlags Aktie- Bolag. 


'En Krigskorrespondents Minnen 
: af Archibald Forbes. Pris 3 kr. 


Minnen från Krig och Fred 
af Archibald Forbes. Pris 2: 75. 


Morrice Bucklers Frieri af A. E. W. Mason. Pris 3 kr. 
"Den försvunne Kejsaren af Percy Andree. Pris 2: 25. 


Folkgunst. Berättelsen om en stor strejk 
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FRE 


Datpotska 


REGIEATTV. 
Se dopparedagen, 
je dopparedan — 
den väljignade dan, 
iom ger fyllande mat 
vå förgyllande fat 
oc ger ftrålande gran 
oc ger alldeles fan 
uti magen! 
Den dagen är bra 
att ha! 


KÖR. 
Den dagen är bra 
att Ha, ha, Ha! 

ARIA. 
Öwarje barn af vällujt ryjer. 
Modven myjer, fadren nyjer. 
Ljusklädd gran i jalen lyjer; 
på hanå grenar ftjärnor dingla, 
bjällror pingla, waxljus wingla 
mellan faramell oc fringla. 
Flaggor waja, fwenira, danjta, 
norjta, franjfa, peruanjra, 
fiamefiita och ivanfta. 
Rojenröda äpplen jfina, 
föta foderdodor flina. 
Gubben utaf pepparkaka 
oM hans pepparfafamata 
hänga i en jilteståt. 
Högt på toppen på en pinne 
ftår en ängel utaf plåt. 
Ute inöar det, men inne 
julen är, ja, juln är iune! 


KÖR. 
Julen, julen, juln är inne 
ba, ha, ha! 


POLSKA: 


Julkantat. 


Zjo! Ringpoljfan ilingrar oc ringlar i ringeli ring! 
Ho! Bokhållar Blomberg han främar fig fwett, jingeling? 
Zjö! Twilingen Made drar twillingen Tjaze ifull — 


Piro! Nu ffa wi fwila och fwalka wårt hull! 


Hej! NRingpoljtan ringlar fring granen, å hej, hwad det går! 
Hoj! Farjan är med, jå oc morjan med grånande Hår! 


Huji! Mofter. Sabina och fafter Bettina om ja”, 


Håj! alla wi frampa oc ftreta om dra! 


Fröken Petterjon pianot handterar, 
om famrern han gnor oc pinar fin fiol. 
Farbror Lukas kobent pivuetterar, 
oM tant Lotten lyfter lätt på fin fjol — 


KÖR. 


Tott fa ni ba, ha, Har ACC 
Harl fors, 


KÖR. 
Ptro ! 

FINAL. 
OM twällen ftila ffrider 
oc tappar delas ut, 
oM fadren lyfnar blider 
till barnen3 gläödjetjut. 
Men mörkrets jlöja breder 
fig öfwer jnöhöld nord, 
då fätter man fig neder 
wid rågadt fvällswardsbord. 
Lutfijfen ljufligt ångar, 
oM gröten ångar med: 
fring bordet bigarn gångar, 
men ingen blifiwer ined. 
I gröten fing8 en mandel, 
om den fom mandeln får, 
fin fria ungfarlåwandel 
ifall luta näfta år. 


OM medan där man fitter 
till borda med ftim och fim, 
man blifiver plötjligt witter 
oc talar blott i rim. 

ESen flår man fina lofvar 
fring faffet med avec 

oM julcigarren profiwar 

och äter julgransknäd. 

Då börjar lampan mattas, 
då flädas grannens ljus, 

då jlutar det att ffrattas 

i julen8 ljuja hus. 

Hwar gläödtig mujtel jlaknar — 
nen nog war dagen glo”, 
godnatt, fof tila ni warnar, 
godnatt, tad ffa ni Ha! 
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PONTUS: De ä både roligt och inte roligt att ha födelsedag! 
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FRÅN TINNARANE. 

Sätt ett ögonblick ifrån dig din glöggspilkum och tag 
en ny mullbänk ur julklappsnäfverdosan. Visserligen är 
årstiden tillspillogifven åt ditt neroniskt orgiastiska lefnads- 
sätt, och endast med svårighet flyttar du dig ur ditt syba- 
ritiska läge vid korfkitteln eller doppgrytan. 

Men ruska ändå opp dig ett tag, gamle smålänning, 
(ty du är ju hemifrån) och lyssna till en man, åt hvilken 
det vardt gifvet att doppa själar i lifvets gryta. 

Det förunnas mig stundom något för dig ofattbart. 
Lutad öfver kanten på världsalltets kittel, där Lifvet kokar, 
rör jag om den svarta brygden med min tankeslef. Stjär- 
norna simma därnere som små glänsande fettkulor och 
Ideerna sliga som bubblor från bottnen. Under kitteln 
brinner Ekpyrosis jämna låga; skall jag släcka den? 
... Men nej. — Låt mig i stället tala med dig på det 
bisarra, lätt docerande språk, som är mig eget. 


Få äro nöjena i denna värld. Med van hand reduce- 
rar jag dem till ett enda: Att förställa sig, att göra en 
pose. Att förefalla sina medmänniskor spirituell, djuptänkt, 
dum, löjlig, arg, lugn, indifferent, hvad som faller en in. 
Jag har själf dagligen nöje häraf. Jag skrattar stän- 
digt i mjugg. Naturligtvis ett fint, diskret skratt, icke ett 
kallgrin, utan ett stilla, fridfullt, humoristiskt skratt. 
Människorna, ett släkte, där jag händelsevis placerats, 
blifva glaskroppar. Jag ser arbetet i deras hjärnor, som då 
man tittar i en metmaskburk, jag känner deras afsikter. 
Beklagligt nog söka människorna göra sin pose så 
latent som möjligt genom skyddande likhet med sina ideal. 
Detta är dumhet. Förebilderna måste hämtas af hvar och 
en i hans närmaste omgifning, Vidare erfordras att man 
alltid verkar något styfvare 
än sin förebild. Träffar man 
till exempel i en järnvägs- 
kupé en spirituell person, är 
det högst lämpligt att före- 
falla något spirituellare, har 
man i sin vänkrets en dum- 
bom, bör denna få föreställ- 

: ningen att man är något 
durrmare. Att imponera är 
hufvudsaken. 

Cyniei distanseras genom 
cynism. Riksdagsmän göras 
förbryllade genom höfliga, 
men: bestämda uttalanden i 
fläsktullfrågan. Drar man 
föröfrigt ut konsekvenserna 
ur ett yttrande, skall dess 
pappa alltid sjunka in ab- 
surdum. 


IR 


Att förefalla dyster och att 
med djupt liggande ögon tyc- 
kas skåda in i det obgrip- 
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Att synas puckelryggig åstadkommer 
vänliga tjänster, och att tala om sin 
fattigdom (sic!) inbringar pängar. 

Härvidlag är dock det verksam- 
maste medlet att skaffa sig en päls. 
Krediten spirar upp som en kurbits, 
och ens vänner äflas att gå i borgen 
för tusentals kronor. 


Världens lyckligaste man ägde 
som bekant ingen skjorta. 

Gör ett försök! Lägg bort skjor- 
tan! — En af konsekvenserna blir 
att man är lyckligast, då man badar. 


Har du någonsin funderat öfver din tillvaros mörka 
hemlighet? Nog är det hela löjligt! Du kunde lika väl 
ha blifvit ett bläckhorn eller ett hornslut eller molekyl i en 
8-öres cigarr. Aktningen för ditt värde som människa för- 
bjuder mig att insinuera något om 3-örespinnar. 


ev + 
Lifvet sträfvar oupphörligt att uppehålla intresset för 
sig själft. Man känner sig ju stundom hungrig — kanske 
oftare törstig. Man dricker två halfvor, man superar, man 
släcker gaslyktor. 
Allt detta är endast själfbevarelsedrift. 
Låt oss vara egoister. 


Man är egoist. 


c 


Stundom skrifver man värs, och människorna säga: — 
Det var mig en fan att vara geniall Men prosan är hans 
svaga sida. 

Stundom skrifver man prosa och folket skränar: — 
Han är rätt begåfvad, men värs skrifver han ändå inte. 

Stundom ligger man hemma på sin träsoffa och pu- 
bliken skriker: — Fy tusan, sånt latvrak! 

Men blir man källarmästare, si, strax öppnas vyerna. 
Alla strömma till lokalen och begära uppassning. Alldeles 
som man inte skulle ha annat att göra än passa upp. 

Nej, högst värderade människosläkte! Skaffa dig 
själf servett under armarne, fjanta mellan lifvets bord och 
ropa: Kommer strax! när jag ringer. Den som styr dina 
öden, skall en gång annonsera på månen: Betjäningen är 
förbjuden att ta emot drickspängar. Kanske kastar jag till 
dig en hacka ändå, om du är uppmärksam. 

> :R 

Detta är min ståndpunkt. Den som 
ej förstår den, bör skrifva sitt testa- 
mente. Kanske mina synpunkter före- 
falla väl oegennyttiga, men detta 
stadfäster ju ytterligare det goda 
förhållandet mellan mig och dig, 
trots din subordinerande ställ- 
ning. Håll styft på dina rättig- 
heter, och du skall nå stjär- 
norna, säger redan Horatius. I 
Det är dit folk vill ha en. |! 
Då är man ju aflägsnad och 
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Prolog. 


Ödets gudinnor 
moder frågade: 


stodo vid en göosses vagga, och kans 
»Hvad månde varda af detta barnet?» 

Då böjde sig forntidens gudinna öfver bädden, lyddes till 
barnets andedräkt och talade: 


»Han skall irra fredlös omkring 
i världen. 


Mina drag skall han betrakta med aldrig stillad 
ängslan, men jag kan intet gifva honom. 
skall han försmå som förbrukadt gods.» 

Modern såg skygg på de båda öfriga gudinnorna, och 
det närvarandes norna, den ständigt vardande 
strök utan ord piltens hvita panna. 


Ty hvad jag äger, 


, steg fram- och 


Men framtidens norna slog slöjan från ansiktet, kysste 
hans läppar, hans panna, 


hans ögon, och i hennes eget öga 
glänste en tår: 


»Du skall söka mig, barn 


, men aldrig hinna 
Jag skall ständigt löpa dig undan. 


Du blir bitter och 
tung till sinnes, dina närmaste skall du göra sorg, ty du kan 
ingenting älska af det som är. 


parna och sorgen i hjärtat. 


mig. 


Du skall bära hånet på läp- 
Bland människor skall du vara 


sluten och kall, i ditt inre skall du försmäkta efter kärlek. 
Därför skall ingen älska dig, som ej är dig lik, och ditt lif 
blir 


en ständig kamp. I ditt folks heigedom skall du icke 
böja ditt knä; men ditt hjärta skall långsamt försmäkta af 
längtan efter kärlekens Gud.» 


| 
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Moderns tårar strömmade, ty hon tänkte på all den sorg 


som skulle komma, och hon frågade: »Hvad skall han då 


blifva?» | 
Då svarade nuets gudinna, den ständigt vardande 
tusende andra — ett barn af sin tid». 


Men framtidens norna tillade 


: »Med 


: »Och lika fullt skall han 
som ingen af dessa tusen en gång veta, att han lefvat för mig». 


Omkring 1880. Gustaf af Geijerstam. 


En nyärssaga. 


Det var en nyårsnatt, en kvart före tolf. 

En man från Det Okända Landet kom vandrande ge- 
nom rymden. Hans högra fot skred fram på Vintergatan, 
hans vänstra på Alltets dunkla böljande botten. 

Han gick och gnolade, och när han svängde armarna 
i takt efter melodien, svedde han sin högra lillfingerspets på 
Sjustjärnorna och stack af en slump in sitt vänstra ring- 
finger genom en af Saturni ringar, så att den blef sittande 
där och blänkte. 


RASK-KÄRINGA: Ja, kan nån begripa ocken otur ho hadd! 


Då stannade mannen, såg sig omkring och undrade. 
Han hade ej förut varsnat alla dessa gyllene kulor, små 
som eldflugor, hvilka sakta rullade i rymden omkring honom. 

— Hvad är det här för ena små sockerpullor? sade han. 

Så tog han en grabbnäfve planeter, skakade dem om 
hvarandra i handen och log. 

— Di här ska jag ta hem till småttingarna, sade 
han, det ska bestämdt roa dem. 

Han plockade ned världarna ur rymden, såsom man 
plockar. frukter från ett träd eller pärlor från ett gammalt 
täcke, och stoppade dem i byxfickorna. 

Sedan varsnade han, hur rymden hängde tom ikring 
honom som ett blått skynke. 

— Hvad är det för en tygbit? sade han; den kan 
passa till snusnäsduk åt min gumma. Hvarpå han omsorgs- 
fullt vek ihop rymden och stoppade den i sin västficka. 

När mannen åter vandrade bort mot Det Okända Lan- 
det, dånade tolf tunga, mäktiga slag genom den tomma 
oändligheten. 


Mannen är numera anställd på Strix redaktion. 
Rolf Swnd. 


Teckning af Emerik Stenberg 
KULLORNA: Köm ni ihög, hur hä geck mä en där gammelkulla, söm sått i spisen å bränd in årtale ? 


Ho va uta å geck, å då vardt ho frysin å säg, för hä va på vin- 


ern å va kuli å kallt, å då geck ho in te Lång-Olas käring i Többöl, å ho höll å koka kaffä, å då satt ho säg i spisen å tänk ocke 
spektakel, ho bränd in årtale, söm stog i spisen, i änn! Ja, hä va 1718, för räxten. i 

KULLORNA: Hur i friden bar ho säg då åt? For ho int bort te döktarn på en gång då ? 

RASK-KÄRINGA : Hå jo, int stog hä på, int, ho lånt säg häst, ho, åf Järker-Mors-Lasse, å så for ho te Falu, för hä fans int nån 
döktar på närmar håll, men når döktarn feck si att årtale va så gammelt, så fanns hä inga bot för 'e, sa'-an, så ho får allt ha 


1718 i änn så länge ho lefver. 
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När en vill sjunga. 


Dä hördes inte ett endesta lju 

1 skogen, där ensam i natta ja gånga, 
å luften han va som e doftane ånga 
för si dä va vår å jola stog bru. 


Då kom ja te tänka på allt som va, 
då kom ja te tänka på kärlek um våra 
å satte mig ner på en sten milla snåra 
a sjöng um e fickara satt: a va.gla. 


Men strax breve vägen e stuga stog, 

där titta e käring ut gynum döra. 

Ho gnissla å gnällde som tocka plär göra 
å ilsken åt mej mä sin knytnäfve slog. 


Ho hytte å skrek å la hufve på sne: 

— Här ä inge ställe för den som vill rasta 
här bor inga slyner, så akta dej gasta 

när hygglit folk vill sofva i fre! 


? 


Då vardt ja så lessen så ingen kan tro. 
Ja mente ju inte dä bittersta illa. 

Men nu vill ja lofva te hålla mej stilla, 
så hygglit folk får sofva i ro. 


Jeremias i Tröstlösa. 


Aforismer. 


Att gå på händerna är naturligt, ehuru ovan- 
ligt. Om man tänkte sig en art af människor, 
som från far till son, från mor till dotter ginge 
på händerna, skulle de och vi finna detta lika 
naturligt .som det i vår tid mera vanliga att gå 


på fötterna. 


För geniet är allting tillåtet. Äfven kälk- 
borgaren är allting tillåtet, om han nämligen törs 
och kan genomföra sin vilja — när han gjort 
detta, kan han möjligen kallas geni, äfven han. 


Den enes lögnaktighet lär den andre att vara 
mindre lättrogen. Alltså är lögnaktighet ett godt. 


Smuts . är egentligen ren i sig själf. Äfven 
huden under smutsen är ren i sig själf. Det är 
möjligen endast sammanställningen smuts och hud, 
som gör människan oren — möjligen är icke heller 
denna sammanställning oren. 


Hvarje människa är ett ämne, hvaraf Gud eller 


kanske rättare Satan kokar en dekokt af nya tankar 


och gärningar till nytta för andra. Det är ibland 
icke roligt att vara ämne. 
Gustaf Fröding. 


Fd 


Våärsång. 


(Ned brytning på dalsfa.) 


Det är ljufligt i vårtiden sfalfas, 

innan hösten och gråhåren nalfas. 

Det är nöjsamt i spelande hagar 

att Iustvandra i färlefens dagar; 

se, träden som majstänger börja sig smycka, 
hvar ört står med frona i brudelig lycka. 


Stånden upp, alle svenner, från stolen, 
träden ut, alla jungfrur, i solen; 

hennes blicfar med blidhet oss följa, 

ty vår gamman har intet att dölja. 

Wen mörkret är gjordt för fonor och fusar, 
för räfvar och ugglor och flädermusar. 


Följ mig bort öfver ås, genom fjusa, 

medan Ersmässbjörfarna susa! 

Par ej rädd — jag blir hos dig, min fära, 

då den sorgliga hösttid är nära; 

i senaste år sfall jag aldrig förgäta, 

hur du var som en vårbjörf med glimmande fläta. 


Axel Rarlfeldt. 
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Stickan. 


Hjul Berättning utåv C. A. Tollén. 


När såsom att C. A. Tol- 
lén var ong bodde uti Flar- 
kaby, Horns soken Öster- 
gyllen en Nämman ve namn 
Nicklas Edrikson, di kallt 
en Rackerenäbben phör Han 
hadde e Nos såsom att e 
Uggle ock va så snåler att 
Han chnafft unte dom te 
å äte. Men riker va Han 
såsom att 1 Troll ock illaker 
såsom att Satan mä Horn. 
. En da strackst phöre Hjul 
Ahr Attan hundrede ock 32 
va Han ute ock såg ovan- 
uppå huru såsom att Dränga 
byggde 1 Svynhus åt'en; 
men då så bar dä inte 
bättre te än att Han trallt ikull ock satt sek ovanuppå Baken så 


'. kallenes Rova när såsom att Han stog der ock svor, så 


att Han pheck 1 Skjujäkla lång Sticka uti Sittsen ovan- 
uppå sek. 

Han skrikede ock roffte ovanuppå Alla Onda Maktor, 
men Sticka ho satt der såsom att Ho satt, phör Ingen Mänska 
kan vri så möe ovanuppå Huvet så att Hon kan psi sek skäl- 
ver der såsom att Sticka satt. 

Dränga bjö nock te; men di kunne inte dra dän hänne, 
ock så haltede Rackerenäbben opp te Smen Lundin ock 
höllt sek phör dä Onne ock ba Smen, såsom var händuger 
i allt, te å dra ut Sticka. 

Ock Smen Han Satt Glasöga ovanuppå Nosen och 
tyttede ock så runkte Han ovanuppå Huvet ock sägede: 

— Dä hära, dä ä ett sabla svårt Phåll må Näm- 
man ptro! 

Säna så geck Han in i Värkstakammarn inphör Smeja 
och sägede te Pöjka: 

— Nu Jäklar an Nittlingen Nåder ska ”ke Rackere- 
näbben phå hålle oss mä bå Mat ock Brännevyn ock Phläsk 
över Hjula. 

Derätter så tok Han 1 Tång ock sägede te Rackere- 
näbben såsom satt der ock jamede: 

— Chnäff opp ock ställ sek ovanuppå Huken! Säna 


så dro Han ock stönte 1 Lång Stunn, varätter såsom att 


Han tok 1 Ann Sticka och vysede phör Rackerenäbben ock 
sägede: 

— Nu så ä ho tamphaan ute! 

Men den rektuga Stickan körde han in 1 Bit te, så 
Gobben Han jamde ock tjöt utåv Attan. 

Säna så sägede Han: 

— Men psi dä kan bli Karl Brand uti Sådret, så I 
phår låven gå hem ätter 1 Skinke, Nicklas Edrikson, sägede 
Han, så att jak phår skäre ut ett visst stöcke te å lägge 
ovanuppå. Dä ä dä ende sättet te å bote sånt här 
Sat Tyg. 

Ock Rackerenäbben linkede Hem ätter e Skinke, ock 
Smen Lundin skar utåv e Skifve ock la ovanuppå ock säna 
så slängde han in Skinka ut i Värkstaskammern, phör dä 
hörde te Trollkonsta, mente Han, att Ho ycket pheck be- 
gangnes nå't mer. 

Men ovanuppå Natta sve dä ock värkte aldles jävlitt 
uti Sittsen ovanuppå Rackerenäbben, så Han vre ovanuppå 
sek ock bölede såsom att 1 Gali Ko. Ock Klåkan var 
chnafft Phira ovanuppå Mårakvypsten då såsom att Han 
linkte utåv te Smen Lundin utigen. 

Smen tok ovanuppå sek Glasögena ock tyttede ock 
sägede: 


FRESK OR 


— Jädrans vart dä ycket 
Karl Brand ändå; men visa la 
phörsöka Ståppan! Men då så 
phår vi låven haffa Mjörl så att 
vi kan koke Gröt ock lägge 
ovanuppå ock så ska Sådret 
tvättes mä Brändevyn ock så 
ska dä va Smör te å smårga 
Sådret mä. 

Mens att Smen Lundin talte 
pyllede Han in Sticka 1 Litin 
Bit te. Nämman jamede ock tjöt 
men Smen sägede: 

— Ja bare renser Sådret! 
Men I phår ycket anstränge er, 
Nicklas, utan lätt en utåv my- 
na Pöjkar sprenga Hem ätter 
Sakera! 

— Ja ja, sägede Nämman, 
bare att ja blir bravo, så — — 

— Vesst blir I dä, Far, men- 
te Smephaan. Kalle ock Agust 
kilte utåv ock kom snart utigen mä 

1) 1 Butta Smör! 
2) 1 Säck Mjörl! 
3) 1 Kanna Brändevyn! 

Ock så läggede Smen ovanuppå allt dedära ock tvät- 
tede mä Brändevyn ock läggede 1 Bukjol runtersikreng 
Magan ovanuppå Rackerenäbben så Han såg ut lykasåsom 
att 1 Propst. Allt vad såsom att vart över behöllt Han phör 
dä pheck ycket användes, sägede Han, phör då så skulle dä 
ta Hus uti Hällskuttan. 

Natta ätteråt vart dä utimällantyd lyka rasanes. Rac- 
kerenäbben jamede ock tjöt ock Klåkan halv Phira ovan- 
uppå Mårakvypsten va Han hos Smen utigen. 

Men då så töckte Smen dä va Sunn om 'en och tog 
1 Lykte ock dro ut Sticka mä 1 Hofftång. Säna så låtede 
Han Gobben stå kvar e Stunn ovanuppå Huken, varve 
Smen sto bakanphör ock sjongede salmen »Opp Saltpetter 
ock Skrapa» utåv Könung Davidsön, varätter Han sägede: 

— Tess i kväll så är I bravo uti Sittsen! 

Ock Rackerenäbben vurtede bravo, ock Smen Lundin 
mä hele "sett Hus hadde bå Brännevyn ock Phläsk ock 
Smör ock Brö över Hjula. 

Venerlyg Hases 
C. A. Tollén Äskvajor. 
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På Masis Knosis. 


Teckning af Aiders Forsberg 


Nyktra Nordström, luffarelagets ålderman, talar: »>Du Olle-fet å du Vesterviksludde, tam”fan ä de inte ett sant nöje att spela” 
mä folk som inte sitter å schavar mä kardorna under bordet, utan vet hva som anstår schentlemiän. » 


se | 
Onomer eller korta leinadsregler. 


i 


Vet, utaf barns och spenabarns mun får du sanningen 
E höra; 

Brändt barn, som elden skyr, mannens fader JUGARA 

Men är barnet en flicka, hon mannens moder bör kallas ; 

Ty liten grabb utibland skadar aldrig ett grand. 


2: 
Människobarn, du ser väl Grand i din farbroders öga, 
Jen i ditt eget du ser hvarken du Nord eller Berns! 
3. 


Tro mig, bättre en tia i hand än en fågel i skogen! 
Fågeln mot söder flyr; stanna du kvar på Norrmalm! 


4, 
Slår dig någon på högra kinden, så vänd då hans 
vänstra 
Till. Om han stulit din rock, tag då hans skjorta 
också. 


Ger han dig stenar för bröd eller tand för tunga, så 
håll blott 
Tungan rätt i hans mun, gråt så n tår på hans tand! 


5. 
Yngling, i dag är du röd, i 1r207gon död, och om 
torsdag 
Troligen ärtgrön du är — sådan är lifvets gång! 


ög. 


Leder en blinder höna en annan, så hittar hon äfven 
Stundom ett korn. Men till slut falla de båda för 
visst 
Ned i den grop, de gräft för andra i ungdom och 
; dårskap. 
O, så är kärleken blind! Den som lefver får se. 


vå 
Morgonstund har guld uti mund, men uti sin hjärna 
Ofta blott koppar den har, och i sin hatt har den bly. 
8. 


Som du bäddar, du uppskära får; som du sår, får 
du ligga, 

Och som din älskliga fru kokar, du äta får. 

Ty den dir >cke äter, han skall icke heller arbeta; 

Arbetarns lön är en värld — jo tack! är världens lön. 


9. 


Människa, tidens tand läker alla sår, och en dyrbar 
Hög-tid är grefvens tid, men hurudan är barons? 


10. 
Om på hotell du bor, och värden kommer med räkning, 
Låtsas om ingenting -— gör bara räkningen upp 


Utan värden, ditt eget kött och djäfvulen äfven. 
Detta för värden blir uti hans räkning ett streck! 


Philosophos. 
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Strix Redaktion. 


Vi vilja ej undanhålla våra omtyckta medmänniskor de förtjusande porträtten af oss, som med lekande och vana fingrar sköta det väldiga maskineri, som kallas Strix. Den, som 
sitter vid vårt dyrbara amerikanska skrifbord och hvars yttre anger den genom gedigna studier och lyckligt skaldskap luttrade anden och som med ett sardoniskt löje öfverlämnar en dikt 
åt glömskan, är Karl Erik Forsshynd. Mannen i hvilstolen, han med den orubbligt sybaritiska positionen och den ingalunda försummade kroppshyddan, är John Nehrman, gammal medarbetare 
i Fliegende Blätter och naturligtvis smålänning. Han med håret och tänkartinningen är den blide öfverläraren Anders Forsberg. Den sköne ynglingen med cigarrettpapperet, vicomte-enfacen 
och den parisiskt distinguerade blicken är den för tillfället med sina memoirer sysselsatte mr Paul Graf, en af sal. Carnots närmaste vänner, riddare af Cambodja-orden m. m. Han, som i 
telefonen på sitt milda men bestämda sätt uppläxar en icke-prenumerant, är denna tidnings redacteurenchef, god som vän, farlig som fiende. För öfrigt occultist och en af samtidens tanke- 
digraste och mest belefvade existenser. 
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Oppigårds Lars-Olof hade int kunna” vuri frestilsen öfver- 
herskandes i våras heller, utan han sköt säg en älg på ski- 
före” sist på — i våras mä”. 

På nåvis vardt hä” prat å utläggningar om'et i byn, så 
länsman fick tag i't, måvetta. Mä samma kuta” Lars-Olof öfver 
te svåger sin; å så fort Hinrik (svågern) vardt full — å hä 
vardt han snart nog — så drog ha te å prata å skräfla om 
en där älgen för alla människor alldeles okristlit. 

Hvasken länsman eller dom andra bondgummorna tänkt 
ett dugg längre på Lars-Olof, utan Hinrik han vardt stämd han. 

Så vardt hä ting. Hinrik kom in te tinge' han, å do- 
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III 


Teckning af Erik Hedberg. 


lättadt samvete», san. »Jaa», sa Hinrik, »dä gör ja'; dä 
vill säga», san — »dä att ja ä åtala», sa'n. 'Folke' te å 
flina måvetta, men domarn var go' te håll säg för skratt, så 
han kun ta ihop män igen: »Om du int har skjuti älgen, 
hur kan du då förklara», sa'n, »att du för vettne” utförli't, 
beskrifvi', hur du sköt, å hur kulan tog, å hur älgen damp 
å så vidare», sa'n. Hinrik stog å plira en stunn å såg rikti't 
full åf pligg ut. Så san: >»Om ni ska" var fullt rättvis, så 
nog lär fäll nådi domarn håll mä mäg om hä», sa'n, »att 
hä kan var alldeles däsamma, hva dynga en ljuger i en 
tocken där krafvel», sa'n, å peka på karl'n, som var vettne. 


marn fråga'n, om hä var han, som hett Hinrik. A dänekad = Hinrik vardt ställd på ed, måvetta, å dundra' å svor säg 
Hae - 


inte Hinrik te. »Du ä åtala för du ha FÖRRE. 2 
marn. »Hä fins vettne>, sa'n, »som kan intygas att du ha' 
tala” om, hur du skjutiin»>, sa'n. »Erkänner du», sa'n. »Jaa», 
sa” Hinrik, »Ja' vill inte förneka sanningen», sa'n, »rätt ska” 
va rätt>, sa'n. Domarn å skrifrarne drog-te å skrifva en 
stunn, men te sist så sa domarn: »Du erkänner således mä 


I kylan. 


1. KOrINGEN och BoBBAN (i korus): Fy fadren sån öfver- 
klassare! Sån fetknopp, sånt margarinmagasin, sånt . . . 


fri sen, så hä knaka i domarborde', måvetta. 
Hä brukar för dä mesta var' vanligaste sätte' de där. 


2. BACKSTRÖM (vänder sig om): Det är kallt på morgonkulan. 
En sup skulle allt smaka i kylan, eller hur? 

KOLINGEN och BOBBAN (gladt öfverraskade): Hm, herrn för- 
står väl att vi inte mente nåt med det där vi sa nyss 


Teckning af Erik Ingeström. 


Så sjunger Vasichta: 


Jag fördes bort i natten 

ej med, ej mot min håg — 

Tungt släpande, svartbruna vatten 

från fjärran glida jag såg. 

Och kring sjöarnas hålor mot skogar af rost 
stego fälten i vågor af dödsgrå frost. 


SAN 


Rimlen är det tomma, 
släckt hvar himlakropp. 
Men i höjden blomma 
tysta, knopp vid knopp, 
mina tankar fromma. 


Och i djupens djup tränga hvita 
plantors rötter röda. 

Slingrande de slita, 

sugande de bita 

sönder Kaos massor döda 

alt på nylt af lif de blöda. 


Lyss! 
Röda droppar falla 
klingande i kalla E | 
VN mörkers vida skål. 

> Sel 
8 Alla knoppar brista — | 
; 3 4 ; Teckning af Paul Graf. ur hvar kalk en gnista | 
HAN: Tycker ni värkligen så mycket om plättar, fröken Julia? tänd ätld bal | 
HON. Ja, mycket ! MINEN ENE | 
HAN (glad): Då komplätterar vi ju hvarandra utmärkt! Orik Ingeström. | 


RA a 


ierrot, 
moralisten. 


En liten saga af Georg Nordensvan. 


Pierrot satt ensam och följaktligen melankolisk och såg ner 
i källan. Och från källan tittade en lika melankolisk Pierrot 
upp till honom, där han 'satt med hakan stödd mot händerna. 
På hans rygg hängde lutan ostämd, ty det var intet nöje att 
sjunga, när ingen hörde på och ingen applåderade. 

Solen lyste och där spirade små vårblommor upp ur gräset, 
men Pierrot hade ingen att dela vårglädjen med, och därför lyste 
ej solen och doftade blommorna ej för honom. 

Bäst han satt där och tittade ner på sig själf och tänkte, att 
detta dock ej var rätta sättet att använda sin ungdom, så nickade 
någon till honom nerifrån källan, ett par ögon, fulla af käckhet 
och lustighet, skrattade där nere och en liten hand vinkade honom 
ner till sis, och till slut lyfte den lilla handen hatten af hans 
hufvud och hälsade med den sirligt och belefvadt på de lustiga 
ögonen där nere. 

Då vände Pierrot sig om och blef stående på sina knän. Ty 
framför sig såg han en ung dam, som var rent af förtjusande söt, 
och hon neg som en liten skolflicka men såg på samma gång så 
förkrossande öfverlägsen och ladylike ut, som om det aldrig i 
världen kunnat falla denna dam in att blinka och vinka åt någon 
Pierrot i en källas spegel. 

Han hade bestämdt drömt. Kanske drömde han ännu. Men 
i så fall hade han intet emot att fortsätta en så behaglig dröm. 

Han sade den unga damen, att det var vackert väder och 
frågade om hon var ute och promenerade, och därpå kastade han 
sig framstupa och kysste hennes små fötter och sade, att hon var 
för innerligt nätt och rar och att han aldrig älskat någon förr 
än nu. 

Hon behagade nådigst skratta ett klingande skratt och sade, 
att han var komisk, och då förklarade han, att det gjorde ingen- 
ting, om hon bara ville hålla af honom en smula. 

Hon var Pierrette. 

Han följde henne artigt och vördnadsfullt till hennes dörr 
och fick kyssa hennes hand till afsked. Sedan spatserade han 
länge utanför hennes lilla bo, såg på månen, som infann sig för 
att dela hans ensamhet och som tåligt hörde på hvad han hade 
att berätta, stämde sin luta och knäppte längtande, bönfallande 
toner på dess strängar och var på en gäng melankolisk och lycklig. 
Och innan han kunde besluta sig för att gå hem till sitt, kom 
han ännu en gång tillbaka till hennes bostad, såg länge på hennes 
fönsters fördragna gardiner och lade bleka, blyga vårblommor i 
hennes galoscher, som stodo så näpna utanför hennes stängda 
dörr. S 

När hon gick ut på morgonpromenad, kom han händelsevis 
i hennes väg, och när hon gick ut i aftonstunden, träffade hon 
honom lika händelsevis. De satte sig vid källan, och han såg 
så kärleksfullt och undergifvet och längtande och bedjande upp 
till henne, så att hon ej kunde annat än tycka synd om den 
stackars gossen och finna honom snäll och acceptabel. Och han 
tog mod till sig och sade henne, att hon var det mest underbara 
väsen, hans ögon skådat, och att han icke ämnade lefva en dag, 
om hon inte ville hålla af honom aldrig så litet. 

Detta roade henne, och hon strök honom så lätt, så lätt med 
sin sammetshand öfver kinden. Och han höll fast den lilla sammets- 
tassen och åt- halft upp den med sina kyssar. | 

Pierrette var skär och fin och nätt och full af ungdom och 
lefnadslust och löften. ' Pierrette var söt som konfekt och mjuk 
som en liten kanin och hvit som nyfallen snö. Pierrettes hår var 
lent som det mjukaste silke, men ingen kunde säga hvilken färg 
det hade. Hon hade kinder som mogna persikor och den lusti- 
gaste lilla näsa, som någon skönhet burit på sig sedan världens 
första skönhet skapades i Edens lustgård. Hon hade de rödaste, 
skälfvande, kysslystna läppar och ögon så blå som en vårhimmel 
— men den, som såg in i denna' vårhimmel, han kunde bränna 
sig på elden, som sjöd djupt där inne. 

Det var just hvad Pierrot gjorde. Och därför var den stac- 
kars gossen så lycklig, som ingen Pierrot före honom. 

Pierrette hade också ett hjärta, ett litet varmt och blodfullt 


hjärta, och Pierrot famn — först med undran och sedan med 
jublande fröjd — att det verkligen klappade för honom, uteslu- 


tande för honom. 


Pierrette hade sålunda god smak. 
Och ej nog därmed — hon hade också hufvud och hon hade 
intelligens. 


Hon var olik alla andra. Hon vågade vara helt och hållet 
sig själf. Hon rättade ej sitt lif efter modejournalen och efter 
»det passar sig inte». 

Men inför världen visade hon sig utan minsta ansträngning 
så otadligt korrekt, att Pierrot kunde dö af invärtes löje, då han 
såg hur käckt hon spelade komedi med de nyfikna människorna. 
Hon befanns mönstervärdt väluppfostrad och sedig — äfven skarp- 
synta damer af mogen ålder funno henne för söt. Och mot ska- 
pelsens herrar var hon alldeles lagom älskvärd och lagom >»håll 
sig på afstånd> för att Pierrot skulle kunna känna sig stolt öfver 


hennes intelligens och med själfkänsla veta sig vara värd att 
afundas. 


Hon förstod honom så väl. Hon förstod hvad han menade, 
innan han ens utsagt ordet. Och då han föreslog henne en sommartur 
till Cythére, så gick hon utan tvekan in på förslaget. 

Af brist på sällskap hade Pierrot aldrig förut gästat denna 
beryktade ö, som ligger ett stycke utanför hvardagsvärldens 
gränser. Nu lefde han där en gyllene sommar, och han fann 
lifvet värdt alla vackra ord, som blifvit sjungna till dess lof. 

Ty Pierrette var med honom, och skälmska amoriner 
drefvo där sin lek, och näktergalen höll ej upp att sjunga så lång 
som den ljumma, rusande natten var. Och Pierette gaf honom 
med ödslande fulla händer af sitt hjärtas skatter. Pierrot fäste 
svällande röda rosor vid hennes barm, då hon om morgonen lade 
sina runda, svala armar om hans hals, och då han vid aftontid 
strängade sin luta i månljuset, så satt hon bredvid honom och 
stödde sitt mjuklockiga lilla hufvud mot hans skuldra. Och ingen 
annan än han visste, hur svarta hennes vårblå ögon kunde bli och 
hur varm hennes armars snö. 


Pierrot förtrodde henne utan minsta tvekan hvad han tänkte 


om henne. Han sade att hon var kvinnan, sådan kvinnan borde 
vara. Hon skapade en värld af lycka för den hon älskade — och 


människorna gingo utanför deras värld och anade ej hvad där inne 
fans. Hon förstod som ingen annan att dölja, hvad hon ville hålla 
hemligt. Hon var härlig! Hon vågade lefva, fånga hela lifvet i 
ögonblicket, ge sig hän i en känsla och uppgå helt i den. Var 
ej detta storartadt? . 

Pierrette nickade och smålog, då hon hörde hans lofsånger. 
Och hon gillade hans uppfattning. Det var alldeles i sin ordning, att 
han fann henne vara kvinnan i dess fullkomlighet. 

Pierrot kände djupt, hur präktigt det var, att just han och 
ingen annan väckt hennes slumrande, drömmande, längtande själ 
till lif och medvetande, att han varit orsak till denna praktfulla 
utveckling af hennes allra bästa egenskaper. Var icke det stort? 
Och var hon inte gudomlig allra minst? 

Tyvärr hade denna sommar på Cythere samma egenskap som 
andra gyllene somrar: den, att ha allt för brådt, att gå förbi med 
sjumilaskor, medan ensamhetens stunder däremot kräla fram med 
snigelns säflighet. 

Det blef kyliga kvällar. Pierrot fick snufva af det fuktiga 
gräset, där han suttit och blifvit våt om sina sommarbyxor. Det 
blef tid att packa in och att flytta ifrån kärlekens ö. 

Den tid af Pierrots lif, som nu följde, blef så ledsam, att jag 
vill tala om den i så få ord som möjligt är. 

Det var nämligen så, att den värld, dit de nu flyttade in, 
utöfvade ett- högst beklagligt inflytande på lilla Pierrette. Det 
var en konstgjord värld, som Pierrot fann odräglig, men där 
Vierrette tycktes trifvas bra. Där växte rosorna på stältråd och 
damerna gingo retsamt pyntade i elektrisk belysning. Där blänkte 
guld och blixtrade stjärnor i bodar, som kunde förvirra den mest 
sant kvinnliga hjärna. Där sjöng ingen näktergal, men ungherrar 
och gamla herrar sjöngo Pierrettes lof och täflade om att lära 
henne känna värdet af de skatter, hon bar med sig hvar hon än 
gick och stod. 

Dylikt var ej i Pierrots smak. Ständigt och jämt fann han 
Pierrette omringad af uppvaktande. Det retade honom. Han 
blef svartsjuk, och han beslöt att tala allvar med henne. 

Han tog på sig sin mest vördnadsbjudande allvarsmin och 
började tala. 

Jo, hon bar sig vackert åt! Hon lyssnade till hvad alla dessa 
snobbar pladdrade, hon komprometterade sig. Hon var inte häller 
uppriktig, hon spelade dubbelt spel, man visste inte hvad man 
skulle tro om henne. Alt det där vållade Pierrot djup sorg, det 
ville han tala om. 

Han drog sin panna i tio rynkor och såg djupt lidande 
ut. Men ingenting inverkade numera på den af världens gift 
anstuckna Pierrette. 

>Stackars gossen min sade hon och ville klappa honom 
på kinden med sin sammetshand. Men han vände nacken till. 

>Är gossen ledsen?» frågade hon då med sin mjukaste röst. 
>Är han dum? Jag minns en ung kavaljer, som alls inte tyckte 
illa om, när jag lyssnade till hvad han ”pladdrade'. Känner du 
händelsevis den unge mannen? Och som var så hjärtans nöjd 
med mig, därför att jag var så läraktig och därför att jag tänkte 
mig för just lagom. Det sade han många gånger, den unge gentle- 
mannen. Och samma unge herre — som du kanske känner, om 
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du tänker efter -- han var öfver öronen förtjust just öfver hvad 
du kallar mitt ”dubbelspel', öfver att jag förstod att dölja hvad 
som inte rörde andra än mig, hvarken de nyfikna eller de skvaller- 
sjuka. Både herrar med erfarenhet och damer med skarpsinne 
kunde hon draga vid näsan, den lilla Pierrette, och kavaljeren i 
fråga var förtjust äfven åt det och applåderade och fann det så 
näpet allt hvad hon gjorde.> 

Pierrot var en man med hufvud och ej ett instinktväsen, som 
kvinnan är. Han måste i tysthet erkänna, att hon inte var så 
dum och att hon på sätt och vis hade rätt, att det hos lilla 
Pierrette, som nu förargade honom, det var just det samma som 
förr väckt hans förtjushing och beundran. 

Hon var i själfva verket densamma som hon varit. Hon var 
sig själf, hon lefde hvarken efter modejournalen eller efter >det 
passar sig inte>. Hon spelade oförskräckt komedi för både herrar 
och tanter. Hon lefde i nuet, utan frågor om det förgångna och 
utan löften om det tillkommande. Alt det där var förtjusande 
käckt och härligt, när det var Pierrot, som fångade upp hénnes 
hjärtas skatter och hade gemensamt med henne sin värld, dit 
ingen fick se in. 

Men nu var han svartsjuk och nu hade han fått en ny syn 
på tingen. Nu misstänkte ham, att hennes hjärtas skatter räckte 
till för flera än för honom och att hon slösade sin förmåga att 
sprida lycka på mindre värdiga föremål än på vännen Pierrot. 
Nu inbillade han sig, att hon bestod sig med mera 
än en liten värld, dit ingen fick titta in — inte ens 
Pierrot själf — och att hon spelade komedi för ho- SÅ 
nom med denna samma käckhet och säkerhet, som Hi 
han fann så ogement lustig och så applådvärd, när NS 
det var andra, hennes komedispel gick ut öfver. ML ARA 

Dessa tankar eggade hans manliga vrede, och / (ER 
han sammanfattade sin vilja i ett med kraft utslun- 2 | 


gadt: | SE ) 
»Jag ämnar inte tåla det här. > Wi) 
Då smålog den lilla gudomliga Pierrette och frå- / / 
gade med sant kvinnlig undergifvenhet: N | b 
>Hvad är det, du inte ämnar tåla?» py fas 
>Jag ämnar inte tåla någonting», förklarade NS 


Pierrot myndigt. 


Men hans härskareton hade den gången ingen annan verkan 
än att lilla Pierrebtte skrattade sitt klingande skratt, kallade honom 
>tokstolle> utan minsta vördnad och till råga på allt gaf skapel- 
sens herre en lekfull liten mjuk örfil med sin lilla starka sammets- 
tass. Och då Pierrot förblef omottaglig för dylika argument, så 
kysste hon på fingret åt honom och räckte lång näsa bakom hans 
rygg och så trippade hon sin väg på lätt fot och dörren slog 
igen efter henne. 

Men Pierrot blef sittande med hakan stödd mot händerna. 
Ensam var han och melankolisk blef han. Rundkindad och frodig 
hade han kommit från Cytheére. Nu var han mager, långnäst och 
sur, och nu fann han lifvet värdt alla fula ord, som blifvit sagda 
till dess skam. 

Aldrig mer ville han återse Pierrette. Det var afgjordt — 
aldrig, aldrig! Han hade på ett sorgligt sätt misstagit sig på 
henne. Det han prisat och beundrat hos henne, det var i själfva 
verket fula lyten i hennes karaktär, han insåg det nu. 

Lyckligtvis har människan fått tankeförmågan till en tröst i 
lifvets motgångar. Hur Pierrot vände och vred på synpunkter 
och slutsatser, så blef slutsamman den, att han varit värd en 
bättre lott; han var nämligen ej blott en bedragen man utan 
också en i hög grad aktningsvärd man. Hade det kanske ej varit 
han, som för henne talat känslans, trohetens, kärlekens sak? Kunde 
han efter denna erfarenhet förbli blind för den sanning, att kvinnan 
står djupt under mannen i ideelt afseende och att hon öfverträffar 
honom endast i list och hjärtats falskhet? 

Denna upptäckt återgaf vår vän Pierrot den jämnvikt, han 
förlorat. Med den slog han sig till ro. 

Samhället vann i honom en stadgad medborgare med sansade 
åsikter och fast grundad moral. Om nu någon af dessa falska 
varelser, dit Pierrette var att räkna, skulle uppträda i hans väg 
och söka locka honom att hyra sommarnöje på Cythere, då... 

Ja, då tror jag nog att han skul- 
Je packa sin kappsäck och våga för- 
söket ännu en gång. Ty ingen re- 
gel finns, som ej har något undan- 
tag, och Pierrot, moralisten, är ännu 
ej för gammal för att lära af lifvet. . 


He rsJjar ser 


Teckning af Forsberg. 


Riksdagsman Olle i Brölösa berättar: »Då sa den ryske kongen te våran kong: Ja vell ha krig me däk sa'n. Då sa våran 
kong: Hur stor krissmakt har du sa'n. Då sa den ryske kongen: Räkna e skäppa linfrö sa'n, så hjärtat i mäk får du vetat sn. 


e 


Men ser I gubbar, då ble våran kong alldeles trintinnerligt förbannadt jävli å sa: Ta ett starkpepparkorn sa'n å togga på't sa'n, 


så jädrar anturingen får du känna hva vi örkar sa'n. 
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Trettonde man till bords. 


Herr Redaktör! 


Stolen med det fruktade numret tretton är nu ledig 
vid de adertons bord, och i denna tid af mystik är det 
högst tvifvelaktigt, om någon kan öfvertalas att där taga säte. 
Både Gringoire och En aktad lärare och flera andra af vårt 
allenastående framstegspartis andliga koryféer lära ha un- 
danbedt sig pr telefon. Gellerstedt vore däremot en bra 
kandidat. Hans värser utmärka sig nämligen för sin kort- 
het — och det anser jag vara höjden af poetisk förtjänst. 
Melin skrifver för långt, Fallström har för långa mustascher 
och öfverhofjägmästaren Ankarcrona är kanske, trots allt, 
ej nog demokratisk. En lätt och ofarligt demokratisk ton 
verkar lugnande. Gumeelius är ännu för omogen och Birger 
Mörner vet man ej rätt hvar man har. Häromdagen lär 
han ha varit i Norrköping. Geijerstam har ännu för mycket 
hår kvar rundt hufvudet. Tigerschiöld och Sven Palme ha 
inte tid och Tammelin vill inte. Heidenstam kunde hitta 
på att säga något midt i själfva inträdestalet. Detsamma 
gäller om Hjärne, Jörgen och Klinkowströmmarne. Tor 


Hedberg är för eftertänksam, Gustaf Gullberg använder: 


ogärna bunden form, och Fru Hildegard Thorell är hufvud- 
sakligast målarinna. Dessutom är hon fruntimmer. Levertin 
är för lärd, Fröding för obekant med Stockholm. Uddgren, 
Bååth, Ring och Strindberg äro för gröna, och Maupassant 
är död. Dessutom var han aldrig svensk. Branting är för 
reaktionär. Man kan också säga, att han är för radikal. 
De två talesätten äro ju, som bekant, två olika etiketter på 
ett och samma vin. 

Nej, herr Redaktör! Får jag säga min mening, och är 
er tidning verkligen kulturell, så betänk, att akademien nu 
i många år bara invalt vitterlekare och att ett länge kändt 
behof skulle tillfredsställas, om man nu vände sig till. af- 
färsvärlden. Förorda kassör Brissmann, herr Redaktör. 
Uppställ hans kandidatur! Han är oöfverträffad i vira. 
Han är liberalt konservativ och sansadt liberal — eller hur 
man nu skall säga. Jovial och vänlig är han mot hela 
världen och talar lika instämmande i ett fritänkareförbund 
som på ett kyrkomöte. Han har aldrig sagt ett ondt ord; 
men det kan han komma att göra nu, om han inte blir 
vald, för han fruktar inte talet tretton utan vill ha fåtöljen 
till hvart pris. Glöm inte kassör Brissman! Alla redliga 


bär” Pr ra BTR - ÄRE Fr JR Fragen 


Javanesiska dansare och danserskor. 


Karrikatyrstatyetter för Strix af Christian Eriksson. 


fosterlandsvänner önska hans inval. Tillåt mig att ödmjuke- 
ligen här vidfästa hans fotografi. Jag har tyckt mig märka, 
att moderna tidningar, för att citera en af herr Redaktör 
Keys teaterpjäser, villigt uppmuntra konsten genom sköna 


träsnitt. 
G. N—-dt. 


— Å fa-han, inte vi-hickste ja-- att ja redan — hupp — hade 
gått å la-hagt mig — hupp — — — 


225 FER tär 


Strömhkarlen. 


Tre musikaliska sonetter. 


IF den gröna salen 
sin barpa slår den gamle sorgsne drotten. 
ANot stjärnorna går längtande. gavotten, 

i natten klingar klara madrigalen. 


stvrömkarlen spelar. 


$tum sitter utt lunden näktergalen, 

och stum på stranden sitter jungfru Iotten, 
Den lockar benne ned till batvets botten, 
den svärmodstunga, ljufva pastoralen. 


3 romden glänser silfrig vintergata. 
Strömkarlen spelar mildt och molto largo, 
men varmt ändock, cantabile con brio. 


ban spelar drömmande sin serenata, 
som lägger blidt på Lottens själ embargo. 
OO Ivssna — det är moll, opus 9! 


ass 


” 
Ae 


Strömkarlen spelar. JSIck är nattens måne. 
Tbör, tonerna de svätva fram Ilegato 

på vingar, bvilka faddra agitato. 

Från Lappland svätva de och ned till Skåne! 


S$trömkarlen spelar vilot, con passione, 
$om droppar stänka tonerna staccato 
och trilla såsom pärlor pissicato 

con elegansa e€ con abandone! 


De stiga bvirflande, poco a poco, 
de samla sig och dansa en magzurka, 
vildt såsom vilda hästar bvilka durka. 


3 månens sken de tumla con fuoco, 
Strömkarlens fingrar klinka flinkt vivace 
och jungfru Lotten nyser, bazba=bhat=tje! 


Strömkarlen slår sin barpa grandiosa! 
JEtt scherso spelar ban accelerando 
con tutta försa, la Ila la, glissando 
presto prestissimo attettuoso! 


fen Handen tröttnar, tonerna mÅstoso 
nedsjunka sotto voce rallentando. 
Tbans fingrar smeka barpan ritardando 
ad libitum pesante amoroso .. 


Och natten flyr för dagens strålar Hårda. 
S$trömkarlen spelar dämpadt una corda 
il bhasso sostenuto diminuendo ... 


Och lilla Lotten bviskar, ömt adagio: 
TRarl Ström! ... Och ned bon dyker — Ia Ia Ia, tjor 
Strämkarlen spelar ... DD DD... morendo 


Erif Sund. 


seose 


Galateas lever. 


mär Galatea väckes 

vid toner at tritoner, 
draperar bon sitt täckes 
blågröna sidentyg 

till nävpnaste festoner. 


bon bär på rosenfingrar 
sin slända, som med spända 
ljusblåa vingar slingrar 
sig framåt nästan blyg, 
fast silfverslöjor blända. 


mu delas slöjors strömmar. 
bon svåtvar ur de väfvar, 

som skydda hennes drömmar — 
”mPu, slända, vg — fivg!” 


Dep F kärlek bätvar. 
meptun at kärlek bätv NERDAS 


BERGIUS. 
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Branden i Uggleboet 
eller 


Ett anständigt Småköpingsnöje. 


Om pni visste huru sorgsna vi se ut här nere i Småköping. 
Det är verkligen riktigt rörande. Spörjen I oss hvarför, skola vi 
gråtande falla ner och gömma våra anleten framför den urna, som 
gömmer minnet efter vår sista möjlighet till ett anständigt nöje. 
>» Vår brandkår! O, vår gamla lösa brandkår! Ingenting var som 
den!> Våra själar sönderslitas mellan förtviflan och hopp. >»Skall 
någonsin Artilleriet blifva lika roligt? O, måtte det komma snart!» 
Vi behöfva något rafflande. Vi finna ingen svalka af att stirra 
in i hvarandras oändliga djup, där glädjen sitter innerst som en 
förtorkad mumie. Våra skratt skallra fram som en hop fulla ben- 
rangel i slagsmål på hal is. Det enda som för en stund kan döfva 
vår bittra smärta är minnets sällsamma doft, då vi glänta på vår 
grafurnas lock. ; 

Jag önskar att ni hade sett vår gamla brandkår, och huru 
den skötte sig i elden. Den trotsade den visst inte, åtminstone 
inte på långt när så mycket som den trotsar all beskrifning. Den 
undvek elden i det längsta. Den försökte att släcka den genom 
att låtsa att den inte fanns till. Försökte att reta gallfeber och 
vansinne på den genom att rikta strålarna åt ett annat håll och 
på så vis få den att dö af ilska, hvilket dock sällan lyckades. Jag 
önskade alltid, då jag såg dem, att jag hade haft ett högt brand- 
försäkradt och brinnande hus att släppa i händerna på dem. Den 
lycklige, som har sett dem en gång, glömmer dem aldrig. Det 
låter som en saga. 

Det var en gång, och det var inte länge se'n alls, då den 
>Röde hanen lyckats slå ner sina bopålar»> i Uggleboet (uttryck 
utryckt ur Smkp.-Pstn). 

Den gången var det så kallt, att det verkligen behöfdes en 
riktig brasa. Hvad vi sågo vakna och trefliga ut då, fast det var 
tidigt på morron, man kunde rakt inte känna igen oss. 


Och när brandehefen bad >»gula ettan» dra ända till vind- 
bron för att mota elden där, skeno våra anleten som om hela 
gamla staden redan stod i ljusan låga, och våra ögon gnistrade, 
så att sprutorna ansågo det nödvändigt att kasta sina första strålar 
på oss. Efter detta sedvanliga dop hörde jag en Ugglebo och f. d. 
Stock- och Långholmare som stod mig nära (hm!) läsa en bön, 
som säkerligen i hemlighet gick från allas våra hjärtan. Han 
talade och sade: 

>Om lådan ville brinna ner snart, så man finge stiga fram 
och grilliera sin negligerade lekamen.» 

Ja, det var så rysligt kallt, att till och med jag, trots min tjocka 
vinterrock kände mig naken. Efter ännu en dusch stod jag inte 
ut längre utan gick hem och kastade in en »röd kyckling» i min 
kakelugn, där han trifdes bra, så länge jag satt framför och 
lekte med honom, och det gjorde jag ända tills han dog och jag 
somnade. 

Resten fick jag veta genom platstidningarna. Se här några 
urklipp; men läs dem med hopknäppta händer. Det är en allvar- 
sam och sorglig humor det här. Den lägger sig som ljuft mörker 
öfver ens egna skröpligheter. Det är en svart humor. 


Häpnadsväckande! 


Brandkåren tror sig ha lyckats släcka en eldsvåda! WVisser- 
ligen voro slangarna utlagda enligt något slags flätsystem, hvars 
fördelar vi kanske ej till fullo förstå att uppskatta. — Det 
låter väl knappast troligt såsom en teosof bland våra vänner för- 
sökt förklara saken, att detta skulle verka hypnotiskt på elden, 
som skulle mista en del af sin själftillit, då den ej vet, från hvil- 
ken spruta vattnet kommer. 

Därmed må vara huru som helst. 

En rent yttre orsak tro vi oss dock känna, den, som kanske 
mest bidrog till den olyckliga släckningen (hvarför vi säga olyck- 
liga skall snart stå klart för alla, som ha själsstyrka nog att ge- 
nomläsa nedanstående rysliga olyckshändelser). Det var nämligen 
två mindre lymlar, som togo sig det ofoget före att skaffa en 
assuransspruta och därmed från en vindsglugg midt emot bespruta 
huset. Sådant bör straffas strängt, emedan det kan skada vår 
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brandkårs anseende. Åtminstone bör brandehefen gifva sin till- 
låtelse, innan något sådant får existera. Det hjälper inte med 
att såsom här var fallet en af pojkarna erbjöd sig att tända på 
igen fram på aftonen, då han fick veta hur illa han ställt till. 
Eftersläckningen fortsattes på Stadshuset. 


Hittills kända olycksfall. 


En liten fin fröken och en e. o. hofrättsnotarie, som alltid 
varit ett par af stadens fagraste prydnader och allas vår stolthet, för- 
lorade allt hvad de ägde, nämligen sina utseenden. De förfröso ty- 
värr sina näsor så illa, att de hädanefter komma att gå omkring 
säisom skamfläckar för vår goda stad och dess vackra omgifningar. 

En liten flicka, som lekt med en slang, får troligtvis låta 
amputera båda händerna, om det blir kallbrand i dem, hvilket 
ligger nära till hands. Vi ha då aldrig kunnat tänka oss en kal- 
lare brand. 

En omsorgsfull husmoder drunknade i ett räddadt mjölkfat 
(händelsen försiggår midt på teckn.). 

Samma moder öfverfölls af en äldre herre, hvarvid ett barn, 
som hon skulle rädda, fick sitta emellan och Klämdes rätt svårt, 
dock utan att något men för lifstiden befaras, blott att hufvud- 
skålen omformades från dåli-kosiphal till bra-kosiphal, hvilket ju 
var glädjande, bara det håller sig. 

Vid samma tillfälle, d. v. s. då Anderson tappade slangen, 
halkade en snickare omkull och bröt af de två främre benen på 
en säng, samt sina egna lårben. Han blef strax uppburen till en 
af sina kamrater några hus därifrån. Han har alltid varit mycket 
uppburen bland sina kamrater. V 

En byrå, som var brandförsäkrad och enligt ägarinnans på- 
stående borde bäras in igen, räddades af en försäkringsagent, som 
märkt bofstrecket. Men den ene sonen till den gamla änkan blef 
lågornas rof. Hvarför? Skulle möjligtvis den tafla, målad af Rich. 
B—gh, utslungad på detta numera ej ovanliga sätt af värt beryktade 


räddningsmanskap, som ynglingen fått i hufvudet, kunnat åstad 
komma någon som hälst inverkan? Taflan var utan ram och af 
obetydlig tyngd, så vida ej det konstnärliga värdet väger något. 
I så fall stå vi inför ett faktum, där konsten visat sig absolut 
skadlig på en ung, outvecklad hjärna. 

En sotarpojke, som skulle hugga hål på taket, tillyxade en 
strålförare, som händelsevis gick under, rätt betänkligt (det var 
då, Anderson fick hans stråle i ansiktet och släppte sin slang). 

Samme ovanligt klyftige yngling var ännu en gång framme 
och störtade ner med det brinnande taket. Sedan har han inte 
synts, fast han rönt en liflig efterfrågan. Naturligtvis innebränd. 

En liten tioåring fick ryggraden knäckt, då han emottog sin 
i vaggan liggande yngste broder, som nedvräktes från andra vå- 
ningen. 

Ett förälskadt par, som i smyg höllo hvarandra i hand, fröso 
ihop, hvarför förlofningen ej längre kan undvikas. 

Någon dag senare: 


Sjukligheten i staden. 


Siffrorna hafva efter den sista branden stigit enormt. Redan 
under branden hörde vi de båda ångsprutorna hosta rätt duktigt. 
Hela »gula ettan» är sängliggande i diverse febrar och soter. En 
pojke, som räddats, dog tre timmar senare i sin lunginflammation. 
Hans bäste vim, en liten kattunge, följde honom redan under 
släckningsarbetet till grafven. (Dödsarbetet synes på teckn.) 


Pelle Malmborg. 


I sockenstugan. 


— Du har allt en jädrans lång väg te körka, du Lurbo-Jonte! 


Teckning af Theodor Heurlin. 


— Ja, dä kan nog töcks så, men vure han körtare, så sulle han inte räcka fram. 


£ 


TERROR 


Kesa lagomt du, du blir la spaker når du bler gefter. 


En Visa. 


HADE JAG TUSEN RIKSDALER 
— HEJ, PUKOR OCH CYMBALER! —- 
DÅ SKULLE JAG KÖPA MIG EN CHÄS, 
EN BEKVÄM OCH FÖRGYLLDER PJÄS, 
OCH FARA TILL NACKA, NACKANÄS! 
DÄR SKULLE JAG BYGGA MIG EN STUGA 
UTI DET GRÖNA GRÄS — 

KRING DEN SKULLE TALLAR SIG BUGA 
OCH SÄGA: KOM HIT, KOM, KOM! 

OCH BIN SKULLE HONUNG SUGA 

UR RÖDASTE BLOMSTER RUNDT OM! 


OCH HADE JAG TUSEN RIKSDALER TILL, 
DÅ SKULLE JAG HYRA EN SPELMAN OCH EN PRÄST 
OCH STÄLLA TILL EN FÄST 

OCH SÄGA TILL MIN KÄRA SÅ HÄR 

UNGEFÄR: 

NU GIFTER VI OSS, OM DU VILL! 

SEN SKULLE VI SELA VÅR EGEN HÄST 

OCH FARA I VÅR CHÄS 

TILL NACKA, NACKANÄS 

OCH TÄNDA EN BRASA I VÅR STUGA — 

OCH DÅ SKULLE TALLARNA BUGA 

OCH SÄGA SÅ HÄR: 

DEN TOKEN, SÅ GLAD HAN ÄR! 


JAG HAR INTE TUSEN RIKSDALER, 
MEN, PUKOR OCH CYMBALER, 
JAG ÄR GLAD ÄNDÅ, 

TY JAG KAN VÄL FÅ! 


KARL ERIK FORSSLUND. 


Teckning af A. Forsberg. 


Bref från unge Pirre till hans äldre 
bror Karl. 
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Cen gyckel-pufferlig Hikoria. 


å Jefulien Peter "Johannes" Drachuvius/vtgi HE Rrans åhr 1626/ hade fuilz 

bordat Heformationen vthi I3öpicn/ hende Mer jigh/af i kbeje enyåer beft 
5 et öffverflådbe eller rittzdon: upå Örar och afior Fånad. TÅ war ther een Kilr 
Fie- Stdöt,vihi Byen Perenfiein/ han hade cer Son i thep Flene ålder/ hörprift och 
bhdachlig/och Nadorena Dana Cteen. Mien thet vnga Y3arnet iwille intet eko Of. 

Hep INoder pröffurde Locter och Pocker/nu i tsrodbe/nu atienaft Ieef-wijs/ men 

Gålen framherdade vfhi fine Andjfo. Yndteligen fann Fadren gådk ar flacta een 
fSre/ ban lätt Hempra cen Slachtare/ then Han nål fraciferade med Iijn och Öpl 
off båfta llaget/och förtalde tbeplijfes om Y3arneis merckeliga Ondfto. Få fade flady 
tareu/tgeg narmpn var IRelcher: Bp/oci, giffuer migh een Ir/och hemier Gå 
sen och fager bonom med upå Slutet. Foerupå jaohe han fil Barnets Mo 
der: Giffuer migg on SN-bijt. Sirort hemtade INosren em Hft-byc ifråå 
Rizilaren . Therupå gingo fe makligen til Sluchtet/ihor ren ftackary fram 
ledoeg' . TÅ böd Siowtaren ren Hf-bijten”/ fåyandes: IBil tu efa Ift/tin 
Jane? Men Oren låfades erom intet hivarupa Siadiaren dreff fil ISren/ 
få /ak ban Föte döder ned . Ihermeoh geck inn til BGåbe-varnok; beljave hHöffueligit 
od fade: PSil tyen baga Herren oia Of: Och firart åt (Cåpen 2SF-bijten . Pen 
Ciähtaren fech een Daler och ef Paar Calegoner aff Ljurneta Fader. 
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Limpätningens följder i vårt land 


ha i ingen mån hämmats genom rönfgenstrålarnas användning i 
privata hushåll. Det enda verkliga 


SOTEMEDERLR 


mot alla sjukdomar erhålles nästan kostnadsfritt genom att pre- 
numerera på 


VÄRLDENS ENDA SKÄMTTIDNING. 


Vet du hvad det är för en, gamle hypokondrist? Ditt svar 
härpå blir att leende ila till din närmaste postanstalt för ait hos 
den välvillige 


POSTMÄSTAREN 


prenumerera på Sveriges ädelsten, kronan på det hela, nämligen 


STRIX. 


Hvad denna tidning uträttat, oaktadt sin ungdom, ligger re- 
dan som ett oomtvistligt faktum i öppen dag. Hur mycket gla- 
dare har icke mänskligheten blifvit, sedan vi fingo hand om dess 
ledning! På gatorna ser du diskuterande och skrattande, ja dan- 
sande grupper. Människorna nicka vänligt åt hvarandra samt 
bjuda på snus inbördes. Alt detta är vårt verk. Den trefne 
landtbrukaren i sitt 

HALMTACKTA 


. tjäll, den framstående och begåfvade samt förmögne excellensen i 
sin marmorbehingda 


VESTEBST, 
skalden och tänkaren, alla hålla sig för 
MAGEN 


i våldsamma, men välgörande skrattparoxysmer. 

Strix skall motsvara det obegränsade förtroende den kauka- 
siska racen visat henne. Vi skola bjuda på godt lynne, verkligt 
goda teckningar och en kolossalt kvick text, ty de bästa inom vår 
litterära och konstnärliga värld bistå oss. Det kan ej ens bli tal 
om konkurrens. Strix tillhör intet politiskt 


PARTI 


och är därför opartisk. Strix fiskar ej i grumligt vatten, ty det 
är klart att hvar och en prenumererar. Strix representerar in- 
telligensen och humorn, det godlynta skämtet, bland de kaukasiska 
tidningarna. Strix medarbetare äro ej bladnegrer, utan stå på 
höjden af sin tids finaste Q. Hvar och en kan öfvertyga sig där- 
om genom ett besök på vår byrå, men bör kunna sitt konversa- 
tionslexikon från perm till perm. 
Under år 
1898 


kommer Strix att bjuda på de mest olikartade samt plötsliga öfver- 
raskningar. Dagens frågor (äfven Riksdagens) skola lösas genom 
afhuggande af de gordiska knutar, öfver hvilka vår samtid snafvar. 
Utförandet af 

Karrikatyrporträtt 


skall bli vår käraste sysselsättning, ty hvarför skulle vi lämna 
folk i okunnighet om dess verkliga 


UTSEENDE? 


Vidare ligga vi i underhandling med en speciellt för vår räk- 
ning flygande korrespondent, under hvilkens sympatiska skråpuk 
döljer sig en af vår samtids kvickaste och ädlaste fysiognomier. 
Denne unge lärde kommer att personligen öfvervara alla märk- 
ligare tilldragelser i universum. Således gör hvarje 


FAMILJEFADER, 


ungkarl eller änkling, hvarje mans- och kvinnsperson klokast i att 
ögonblickligen påtaga 


GALOSCHERNA 
i vinterkylan samt prenumerera på 
STRIX för år 1898. 
Strix kostar kr. 4: 75 utom postarvodet pr år och är löjligt 
billig, som du själf ser, ärade prenumerant. 


Helårsprenumeranter erhålla julnumret gratis, en fördel som 
hvar och en inser. 


AN EDT 


GULDMEDALJ 


HULTMANS 


HULTMANS HULTMANS 


Dudee Whisky 


Å. V. Blix, Stockholm. 


fIVGANWNdTAD 


Agent: 


Xx 


GULDMEDALJ 


OBS.! Intyg från nedanstående medicinska auktoriteter åtfölja hvarje flaska: 


Professorn I hygien vid K. Karolinska Institutet Hr E. Almquist, Professorn vid Upsala Universitet 
Hr Olof Hammarsten, Docenten i farmakodynamik vid Upsala Universitet Hr M. Elfstrand. 


' Vademecum jöfverträffar i bakteriedödande och bakteriehämmande förmåga 
hvarje annat i handeln förekommande oskadligt mun- och tandmedel. 


: antiseptiska 
| V ademecum En flaska Vademecum innehåller minst lika stor bakteriedödande och bak- 
Ni teriehämmande förmåga som 30 vanliga /,-literflaskor bästa Aseptin. 
| Vademecum är drygare och i följd deraf billigare än hvarje annat mun- 
vatten, enär till 1/; glas vatten endast behöfvas 5 droppar Vademecum. 
Vademecum verkar lösande på fett och slem och är fullkomligt oskad- 


j V för tänder, slemhinna och hud, hvarjemte det är fullkomligt ogiftigt. 
Vademecum har en synnerligen behaglig smak. 


Barnängens 


för munnens, tändernas och hudens vård m. m. 


Id a Se vidare den åtföljande beskrifningen. 


Nå -. 


Bäst i marknaden. Bleganta flaskor. 


SVEA EAU DE COLOGNE. 


EXTRA FINA BLOMDOFTER. 


PE 'E Allm. Tel. 83 36. 
ÅA = Riks Tel: 3096. Pris endast kr. 1: 25 pr flaska. Säljes öfver allt. 
M 4 G A S I N Till landsorten mot efterkraf. Återförsäljare hög rabatt. 


2 Tekniska Fabriken Svea 
Hurmelegårdsgatan FET Stockholm. 26 FER 12211. STOCKHOLM. i: 


Zetterquist & Löfgren 


VINTERTID då kölden bildar rim- 

frost i skägget och 
denna vid smältning snart förtar hvar- 
je spår af frisering eller formning är 


Boknyhet af värde! 


Granlunds 


frisérapparaten WMIGNON 
KARL 
NGI "RI | ; Å N ORDINÄRA YE ER ena Srant Anti Vv . k B kh d | 
es i en handvändning den önskade 
E RI K J U SE FORTS åter, SE Dä TAS västfickan q ariska 0 an e 
och hvar som helst användas. Ej sme- 
F 0) R SS L UND Pris 3 kr tande som vid bruk af pomador, ej 25 Klarabergsgatan, Obs 25. 
5 ris re tidsödande och sken som med bin- 
>Visorna dela den bästa prosans bästa egenskaper, de kunna äga klang Delaljförsäljde ir SE FRE 
formen och röja originalitet i ämnesvalet.> (N. A) Wiréns parfymbodar, i Göteborg hos Billigaste priser. 


frisören SnG ONÖDAN Hamng. 43; 

på platser, der den ej finnes, expedie- ö oer. ig. 

ras franko or IDSARGATAe af Kr. 1: toret läger: a Ravalogertorans 

25 i frimärken från partiförsäljaren öck ö 

P. Kroné, Stockholm. i Böcker uppköpas. 
Lämplig Julklapp. 


>.... har Forsslund trängt in i naturens själ som ingen, gifvit dess färg 
eh stämning så äkta.» CER ED) 


Wahlströms & Widstrands förlag. 
Fabrik: Regeringsgatan 50 Ye a 
Itillverka och försälja alla slags ad 
Tvåler, Toilettartiklar, 17 Pe 
Eau de Cologne FY g Yy 


Tassande Julklapp! 


Antika Bränvinsserviser, bestående af Flaska och 
12 st. Glas med inslipadt och förgyldt G III, säljas 
för det billiga priset af 25 kr. Dessutom realiseras 
öfver 2,000 st. Utställningsglas från 2 kr. pr dussin 
till högre pris. Namn ingraveras med samma man 
väntar. Till landsorten mot efterkraf, endast från 
Aug. Vogels Konstglassliperi, Regeringsgatan 19, 
öfver gården, 1 tr. upp. 


af alla slags 
Dr förbands- och sijukvårdsartiklar. Allm. Tel. 47 97. 


EN UTMÄRKT JULGÅFVA FÖR För alla, som med intresse tagit konst- 
HYAR OCICEN! hällens rika skatter i betraktande, bör det- 
Det vackraste minne från Utställningen! 'samma utgöra ett ovanligt värdefullt minne. 


Blanksvärta Butiker: 


m. m. 6 0 (ag e Karlavägen 17, 


Humlegårdsgatan 20. 


e 
AA kl 1 e för tillverkning 


och försäljning i parti och minut 


NAN Nn 


Bevara! huden ungdomligt fraiche och smidig 
e 


genom att alltid använda 


« F. PAULI:E : 
SAN E É E C TA -T VA 5 Ufslrt 


Tillerkändes GULDMEDALJ Stockholm 1897 för deras ”utmärkta” 
beskaffenhet. 


NA sm MMMM 
a AA NN 


Afbildningar af 120 Konst- : Arbetet utgifves i 15 häften å 60 öre och kostar 
verk från 1897 års komplett 12 kr. 
INTERNATIONELLA KONST- Subskribentsamlare i hela landet: 


UTSTÄLLNING torde vända sig till närmaste bokhandel eller till 
Reproducerade af VH 


Generalstab. Lith. Anstalt. | = Nordin & Josephson, Stockholm. 


Guldmedalj vid Utställningen i Stockholm 1897. 


Glatt, Re sr 
Hållbara, ------- 
Ogenonmiskinliga. 


ENRIOT 


Reims 
Champagne 


Generalagent: Joh. Lennberg, 


Pris is Epr spelas. KT: 2 ; 
Patience > > : 25 
Cambio (Kille) > ......... > 1: 200 


Återförsäljare erhålla rabatt. | 


STOCKHOLM. 
Colo ee (| 
För Slödritare. 
De bästa 
Apparater, 
Träarbeten, 
mönster och färger 


till billiga priser. 


LAGER I 
"Wilh, Becker, se ”:STOCKHOLMA 
NORRKÖPING = cnesesen 
HAMBURG, 


Stockholm. LONDON. 


ARRAKS PUNSCH 


rekommenderas ärade Punschkännare 
som ren och välsmakande. 


ABelönad med Hedersdiplomer och Guldmedaljer i 
BRÖSSEL 1897 — ARCACHON 1897: — LONDON 1897 :i 
BORDEAUX 1896 3 

samt Guldmedaljer i 


LUBECK 1895 — CHICAGO 1898 — PARIS 1889 
LONDON 1285 — LONDON 1884. 


5 Malmtorgsgatan 5 | 


3 LILLE KNUBB. 
LIFFÖRSÄKRINGSBOLAGET Tille Knubben är on pigg en, 


liksom skapt till sjöman ock, 


halar utaf fan i riggen, 
sen han fått en bottenfock. 
: På, Bianca — enmansbåt — 
plöjer han den salta stråt; 
Zz 


håller ej så styft på slanten, 
om han blott får lefva bon — 
hvarje lördag provianten 
köps för veckan på en gång, 


; å AS och hans valspråk dervid i: 
5 SVECI A är ett ömsesidighets- : NS 


| 
dd 
| 
i 


; Sr Tag nu så det hinner te, RA 2 x5 
; bolag, hvadan försäk- 50 pilsner, det kan räcka, : = Högsta belöningar i —— 
; ringstagarne äro en- konjak, punsch och munklikör : RK i STOCKHOLM 1897 — MALMÖ 1896 — GÖTEBORG 1891 SF 5 : 
i samme delegare och Aasen rs förd RR i med flera. öd ; 
i ER do Tösträtt & bol skinka, a ta a att bräcka, y S 3 
f 3 5 5 tjog ägg, 1 kilo smör. 6 AA / - d & | 7 | B. 
É lagsstämma; Och på sjön han lagar nätt o . I pl rer a de oe 
KK g är bygdt på solida mången fin-fin omelett, ; 
| SVECIA räd grunder sén han ankrat, det ä' gifvet STOCKHOLM. 
| i (svensk dödlighet) med och. sig. svalkat med en dopp. Fr 
I S ; SH . & 
| fullt betryggande för- PSSEEREG är halfva lifvet, ; 
jo lagskapital. derför tvättar han sin kropp; KS KS SN 
; ; Svalans tvål han nyttjar mest, SS SS FS u 
SVECIA afslutar lifförsäkrin- den är billigast och bäst. W SS q 
| 2 gar mot billiga be- (Forts. i nästa jul-n:r.) IN - &S 
| ; stämda premier. EST 
É 
| SVECIA antager öfver - hela MEANS A RNE RISET 
; landet driftiga respek- 3 E 
Ås tabla agenter, äfven - J 0 H N 0 R R L É N S 
| Sc es | WESLIEN & RABÉN | JOH. - 
ÅA provisionsvilkor. z D i 
f Vid fullständig inva- JA NCRNAVSRSA NA Allm. Telefon 48 91. BOKBINDERI aAdAWSOn S | 
; i liditet genom olycks- a : 3 Telegrafadress: NORRLÉN, : 
| händelse upphör pre- STOCKHOLM. STOCKHOLM Perfectior This ky 
; miebetalningen. r Gamla Kungsholmsbrogatan 80. : 
7 ”SVECIA har hufvudkontor Re- '| Fransk Druf Cognac Kr. 2.— pr liter] Utför till billiga briser ständigt å lager hos 
| geringsgatan 3, (Cell- | Punseh 3 ILO SRSLÄBG I stör EN RL Sal org SOA AR 3 ; 5 
singska huset), Stock- Kloster-Likör >. 2.60 > . NR ; : ig a J. J 0) H A N S 0) N & C : 0; « 
; Kontorsböcker, Kartonger, Monteringar. ; 
holm. SSG si 3 
js KYRBVNSSSvES 5 bed - Uppfodring af kartor och planscher samt 22 Sturegatan 22. 
; Vinglögg Ng 2 » 


allt hvad till yrket hör. 


För ett 


Östermalms Beklädnadsmagasin 


TNA Gi Allm. Tel. 5 64. 17 Humlegårdsgatan 17. Allm. Tel. 5 64.) 


välgijordt 


d 
- 


— IBikhatltigt lager af alla slags 
; Herr=-tyger 


och utföras beställningar prompt och elegant. 
Moderata priser! Skickliga tillskärare! | 


arbete 


garanteras. 


